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सर्वाधिकार सुरक्षित 


मुल्य ५) 


मुद्रक--जे ० के० शर्मा 
इलाहाबाद लॉ जनंल प्रेस 
इलाहाबाद 


प्राक्‌ कथन 


जातक के प्रथम खण्ड की वस्तु-कथा में २३-८-४१ को लिखा था--- 
“प्रथम खण्ड में जातकट्ककथा की निदानकथा और सौ कथाएँ है। दूसरे 
खण्ड मे (जो प्रेस में है) दो सौ कथाएँ रहेगी । इस प्रकार प्रथम दो खण्डो 
में तीन सौ कथाओं का समावेश हो जाएगा । उक्त कथन के दस महीने 
बाद आज हमें जातक (द्वितीय खण्ड) को प्रकाशित होते देख विश्येष प्रसन्नता 
हो रही है । पाठको ने प्रथम खण्ड का जो स्वागत किया और विद्वानों ने 
उसकी जो समालोचना की है उसने हमे उत्साहित किया। हमें ग्राशा थी कि हम 
इससे भी पहले इस खण्ड को प्रकाशित देख सकेगे । किन्तु युद्ध के कारण 
मुद्रण साधनो की कठिनाइयाँ, विशेषकर कागज का अभाव, कुछ इतना बढ़ 
गया कि जातक के द्वितीय खण्ड के प्रकाशन के लिए हमे सम्मेलन के साहित्य- 
मन्त्री श्री रामचन्द्र जी टंडन के विशेष परिश्रम का कृतज्ञता पूर्ण उल्लेख 
करना ही पड़ रहा है। पुस्तक का बड़ा अंश छप चुकने के बाद जातक के 
लिए जो कागज की एक दम कमी पड़ गई उसे श्री टण्डन जी ने ही अपनी 
प्रत्युत्पक्षमति से दूर किया। खर्च अधिक पड़ा किन्तु जातक हर दृष्टि से 
प्रथम खण्ड जैसा ही मुद्रित हुआ । हाँ, पहले इस द्वितीय खण्ड में जहाँ दो 
सौ कथाएँ देने का विचार था, पीछे डेढ़ सौ कथाएँ देना ही उचित जँचा । 
दो सौ कथाएँ देने से द्वितीय खण्ड बहुत ही बड़ा हुआ जा रहा था । 

बित्र, विषय-सूची आदि सब कुछ प्रथम खण्ड की ही तरह हे । प्रथम खण्ड 
के चित्र के लिए हम जातक के अंग्रेजी अनुवाद तथा द्वितीय खण्ड के चित्र के 
लिए श्री० ए० फुशेर की “बुद्धिस्ट प्रार्ट' के ऋणी हैं। 

आ० धम्मानन्द जी कोसम्बी ने इस द्वितीय खण्ड को भी प्रथम खण्ड की तरह 
लगभग सारा का सारा सुन लिया है। उनकी यह कृपा सदा बनी रहे । 

मूलगन्धकुटी विहार 


सारनाथ आनन्द कौसल्यायन 
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पहला 
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१०७. 
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परोसत जातक 

[ परोसहस्स जातक (६६) के समान ही । | 
पण्णिक जातक 

[ बाप ने बेटी के क्वारपन की परीक्षा की । 
बेरी जातक 

[ चोरों से बच आने पर सेठ प्रसन्न हुआ | | 
मित्तविन्द जातक 

[ मित्तविन्द जातक (८५२) के समान ही । ] 


: वुब्बलकट्टु जातक 


[ जंगल में हवा से टूटकर बहुत सी कमजोर लकड़ी 
गिरती थी । हाथी भयभीत होता था । ] 
उबञ्चनि जातक 

[ बोधिसत्त्व को एक स्त्री ने लुभा लिया। |] 
सालित्त जातक 

[ बहुत अधिक बोलने वाले पुरोहित के मुंह में बकरी 
की मिगती के निशाने लगा कर कूबड़े ने उसकी पत्यधिक 
बोलने की श्रादत छुड़ा दी।] 
बाहिय जातक 

[ स्त्री के ठीक ढंग से शौच फिरने मात्र से राजा प्रसन्न 
हो गया । | 


१२ 
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विषय 


१०६. कुण्डकपूव जातक 


[ अ्रण्ड वक्षदेवता ने अपने भक्त के चरे के पए 
स्वीकार किया । | 


सम्बसंहारक पञु्हों ५4 न 
[ यह जातक महाउम्मग जातक (५४६) में श्राएगी । ] 


१२, हंसी वर्ग 


१११ 


११२. 


११३. 


११४. 


११५. 


११६. 


११७. 


गद्रभ पञ्हो . 
[यह जातक भी उम्मग जातक (५४६ ) में ही भ्राएगी । | 
श्रमरादेवी पवन्ह न 
[ यह जातक भी उम्मंग जातक (५४६) में ही 
आएगी । | 
सिगाल जातक 
[ लोभी ब्राह्मण की चादर में गीदड़ ने कार्षापणों 
के बजाय मलमूत्र त्याग दिया।] 
सितचिन्ती जातक गा ५ हा 
[ मितचिन्ती मच्छ ने बहुचिन्ती श्लौर अ्ल्पचिन्ती 
मच्छु की जान बचाई। ] 
अ्नुसासिक जातक 
[दूसरों को उपदेश देनेवाली लोभी चिड़िया स्वयं 
पहिए के नीचे आकर मर गई। ] 
दुब्बच जातक 
[ शिष्य का कहना न मान अपनी सामथ्य के बाहर 
पॉचवी शक्ति लॉपघने वाले आचाणय्ये ने प्राणों से हाथ 
घोए। ] 
तित्ति जातक (२) .. 
[ वाचाल तपस्वी तथा तित्तिर की जान अधिक 
बोलने के कारण गई। ] 
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बहुक जातक (२) रे 

[ चिड़ीमार का दिया दाना-पानी ग्रहण न कर बटेर 
अपनी होशियारी से बन्धनमुक्त हुआ। ] 
श्रकालरावी जातक 

[ श्रसमय शोर मचाने वाला मुर्गा विद्यार्थियों द्वारा 
मार डाला गया। ] 
बन्धनमोक्ख जातक . . 

[ राजा को घोखे में रख उसकी रानी ने चौसठ मनुष्यों 
से सहवास किया । पुरोहित ने पाप-भीझता के कारण 
ऐसा न किया । रानी ने पुरोहित पर भूठा इल्जाम 
लगा उसे बँधवा दिया । सच्ची बात प्रगट कर पुरोहित 
स्वयं मुक्त हुआ और अपने साथ उन चौसठ श्रादमियों 
तथा रानी की भी जान बचाई | ] 


१३. कुसनाहि वर्ग 


१२१ 


११२. 


१२३. 


कुसनाछ्ि जातक 
[ बोधिसत्त्व ने गिरगिट का रूप धारण कर वक्ष- 


देवता के निवास स्थान मंगल-व॒क्ष को न कटने दिया । ] 


दुस्मेघष जातक . . 

[ राजा अपने मंगल हाथी की प्रशंसा सुन ईर्षा के 
वशीभूत हो गया । उसने उसे मरवाना चाहा । महावत 
को जब यह पता लगा तो वह उसे श्राकाश-मार्ग से काशी 
ले झआया। | 
नड्रलीस जातक 

[ आचार्य ने जड़-बुद्धि शिष्य को जो देखे सुने उसकी 
उपमाश्रों द्वारा विद्या सिखानी चाही । किन्तु वह हर चीज 
की उपमा केवल हल की फाल से ही देता रहा। आाचास्यें 
को हार माननी पड़ी । ] 
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श्र 
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[८] 
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ग्रभ्व जातक हि 

[ तपस्वी अपने आझ्राहार की भी चिन्ता न कर पशुझो 
को पानी पिलाता था। वे उसे फलमूल लाकर देने 
लगे । ] 
कटाहक जातक 

[ दास ने भठा पत्र लिख एक सेठ की लडकी से शादी 
की । स्वामी को पता लग गया। लेकिन तब भी उसने 
प्रकट न किया | दास सेठ की लड़की को तंग करता 
था--भोजन में बहुत दोष निकालता था । स्वामी ने सेठ 
की लड़की को एक ऐसा मन्त्र बता दिया कि दास का मुंह 
बन्द हो गया । ] 
असिलक्वण जातक 

[ एक ब्राह्मण तलवार को सूंघ कर अच्छी या बुरी 
बताता था। रिश्वत देनेवाले की तलवार अच्छी, न 
देनेवाले की बुरी ठहरती। किसी शिल्पी ने तलवार के 
म्यान में मिचंचूर्ण भर अपनी तलवार परीक्षा के लिए 
दी । ब्राह्मण को तलवार सूँघते समय छीक आ गई। 
ताक कट गई। पीछे लाख की नाक लगवाई गई । 

एक राजकुमार श्रौर राजकुमारी परस्पर स्नेह करते 
थे। लोग उनका विवाह न होने देना चाहते थे । राज- 
कुमार ने भूत बन छींक कर राजकुमारी को प्राप्त किया । 

छीकने से एक की नाक कटी, दूसरे को राजकुमारी 
मिली । |] 
कलण्डक जातक 

[ कटाहक जातक (१२५) के समान है। इस जातक 
में सेठ की जगह एक तोते का बच्चा दास को सावधान 
करता है | ] 
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१२६. 
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विद्धारवत जातक 
[ छ्गाल धर्म का ढोंग कर चूहों को खाता था। 
बोधिसत्त्व ने उसे बताया कि यह बिल्ठारत्रत है । ] 


अ्रग्गिक जातक 

[ शगाल के शरीर के सारे बाल जल कर सिर के कुछ 
बाल बच गए थे । उसने उन्हें शिखा बना चूहों को ठग 
कर खाना आरम्भ किया। बोधिसत्त्व ने उस ढोंगी से 
चूहों की रक्षा की । ] 


«» कोसिय जातक 


[ दुश्शीला ब्राह्मणी रोग का बहाना कर ब्राह्मण के 
लिए चिन्ता का कारण हो गई। आचार्य्य ने उसे 
ठीक किया । | 


१४. असम्पदान वर्ग 


१३१ 


११२. 


१३३. 


१३९. 


झ्सम्पदान जातक 

[ वाराणसी के पिक्ठिय सेठ पर आपत्ति आई । राज- 
गृह के सह्लू सेठ ने आधी सम्पत्ति बाँट दी, किन्तु जब 
राजगृह के सद्धु सेठ का धन जाता रहा तो वाराणसी 
के पिछिय सेठ ने श्रपता मित्र-धर्म नहीं निभाया । ] 
पश्चगरुक जातक 

[ तेलपत्त जातक (६६) के समान । ] 
घतासन जातक 

[ वृक्ष पर पक्षिगण थे। तालाब में के नागराज ने 
पानी में श्राग जलाई | पक्षिगण अन्यत्र गए । ] 
भानसोधन जातक 

[ मरते हुए श्राचाय्ये ने 'नेवसब्ज्ानासञ्ञी' कहा । 
ज्येष्ठ शिष्य ही समझ सका। ] 
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चन्दाभ जातक 

[ मरते हुए झ्ाचार्य्यं ने 'चन्दाभं सुरियाभं कहा। ज्येष्ठ 
क्षिष्य ही समझ सका। ] 
सुवष्णहुंस जातक 

[ लोभवश ब्राह्मणी ते सुवर्ण-हंस के सभी पर एक साथ 
उखाड़ लिए। वह सोने के न होकर साधारण पंख रह 
गए । ] 
बब्ब॒ जातक 

[ चहिया बिल्‍लों को मांस दे देकर भ्रपनी जान बचाती 
थी । बोधिसत्व के उपदेश से वह सब को मारने में समर्थ 
हुई । ] 
गोध जातक 

[ तपस्वी गोह का मांस खाना चाहता था। गोह ने 

ताड लिया--अन्दर से मैला है, बाहर ही साफ है। | 

उभतोभट्ट जातक 

[ घर में भार्य्या ने पड़ोसिन से भगड़ा कर लिया। 
बाहर मछली पकड़ने जाकर मछंवे की आँख फूट गई 
और कपड़े चोरी चले गए; इस प्रकार वह उभयश्रष्ट 
हुआ । | 
काक जातक 

[ कौवे ने ब्राह्मण के सिर पर बीट कर दी । ब्राह्मण 
ने कौवो की जाति को ही नष्ट करने का संकल्प किया । 
बोधिसत्त्व ने अपनी जाति की रक्षा की । ] 


ककणटक वर्ग 


१४१ 


गोध जातक (२) .. 
[गोह की ग्रिरगिट के साथ दोस्ती गोह-कुल नष्ट 
करने का कारण हुई।] 
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विषय 


सिगाल जातक ५ 

[ गीदड़ों को मारने की इच्छा से एक धू्त झ्रादमी ने 
मुर्दे का स्वांग किया। ] 
विरोचन जातक 

[ गोदड़ ने शेर की नकल करके पराक्रम दिखाना चाहा। 
हाथी ने उसे पाँव से रोंद दिया, उस पर लीद कर दी। ] 
तड़द्द जातक 

[ ब्राह्मण अग्नि-भगवान को गो-मास चढ़ाना चाहता 
था। चोर ही उस बैल को मार कर खा गए। ब्राह्मण 
बोला--हे श्रग्नि भगवान्‌ ! प्राप अपने बैल की रक्षा भी 
नहीं कर सके। अब यह पूँछ ही ग्रहण करें। ] 
राध जातक ..  .. 

[ पोट्टपाद और राध नाम के दो तोते ब्राह्मणी का 
अनाचार प्रकट करने के बाद उस घर में नहीं रहे। ] 
काक जातक ॒ 

[ कौवी को समुद्र बहा ले गया। कौवों ने क्रोधित हो 
उलीच-उलीच कर समुद्र खाली करना चाहा। ] 
पुष्फरत्त जातक 

| स्त्री ने केसर के रंग का वस्त्र पहन उत्सव मनाने की 
जिद की । स्वामी को चोरी करनी पडी। राजाज्ञा से 
उसका बध हुआ । |] 
सिगाल जातक 

[ मांस-लोभी सियार हाथी के गुदा मार्ग से उसके पेट 
में प्रविष्ट हो वहां कंद हो गया । ] 
एकपण्ण जातक 

[ बोधिसत्त्व ने नीम के पौदे के दो पत्तों की कड़वाहट 
चखा कर राजकूमार का दुष्ट स्वभाव दूर किया । ] 
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विषय पृष्ठ 
१५०- सब्जीव जातक «« ३४ 
[ विद्यार्थी ने मुर्दे को जिलाने का मन्त्र तो सीखा किन्तु 
उसे फिर मुर्दा बनाने का नहीं। एक व्यात्र ने उसकी 
हत्या की । ] 
दूसरा परिच्छेद १३६ 
१. दकह वर्ग १३६ 
१५१. राजोवबाद जातक ३५५ 3 »« ररे६ 
[ मल्लिक राजा “जैसे को तंसा' था, किन्तु काशी 
नरेश बुराई को भलाई से जीतता था। वही बड़ा सिद्ध 
हुआ। | 
१५२. सिगाल जातक | मु .. रैड४ 
[ सियार ने सिंह-बच्ची से प्रेम-निवेदन किया । उसने 
अपने भाइयों से शिकायत की । सियार को मार डालने के 
प्रयत्न में सातों शेर मर गए । ] 
१५३. सुकर जातक . १४८ 
[ सुअर ने शेर को युद्ध के लिए ललकारा । शेर लड़ने 
आया; किन्तु उसके बदन की गनन्‍्दगी के कारण बिना 
लड़े ही सुअर को विजयी मान चला गया। | 
१५४, उरग जातक « रैर 
| बोधिसत्त्व ने गरुड़ से नाग की रक्षा की । ] 
१५५. गर्ग जातक १४४ 


[ छींक आने पर जीवे' और 'जीझो' कहने की प्रथा 
कैसे चली ? ] 


[ १३ ] 


विषय पृष्ठ 
१५६. अलीनचिस जातक .,. .. शृर्ह 
[ बढ़इयों ने हाथी के पाँव का काँटा निकाला । क्ुतज्ञ 
हाथी पहले स्वयं उनकी सेवा करता रहा। बाद में भ्पना 
लड़का दे दिया । उस हाथी-बच्चे ने बहुतों को उपकृत 
किया । ] 
१५७. गण जातक . ६४५ 
[ दलदल मे फंसे सिंह को सियार ने बाहर निकाला । 
सिंह भ्रन्त तक क्रृतज्ञ रहा। |] 
१५८. सुहनु जातक २ १७२ 
[ लोभी राजा चाहता था कि व्यापारियों के घोड़े उसे 
कम मूल्य में मिल जाएँ। बोधिसत्त्व ने उसकी योजना 
विफल कर दी । ] 
१५६. मोर जातक १७६ 
[ रानी ने सुनहरे रंग के मोर के लिए जान दे दी । 
राजा ने सोने के पट्टे पर लिखवाया--जो सुनहरे मोर 
का मांस खाते हैं, वे श्रजर भ्रमर हो जाते हैं। मोर ने 
पूछा--में तो मरूँगा, मेरा मांस खानेवाले क्यो नही ? ] 
१६०, थिनीलक जातक . श्ष्र 
[हंस ने कौवी के साथ सहवास किया। विनीलक 
पैदा हुआ ! हंस उसे श्रपने बच्चों के समान रखना चाहता 
था किन्तु वह श्रयोग्य सिद्ध हुआ । ] 


२. सन्थव वर्ग १८५ 
१६१. इन्दसमानगोत्त जातक १८५ 
[ मैत्री बराबर वाले के साथ करनी चाहिए। इन्द- 
समानगोत्त ने बच्चे-हाथी का अनुचित विदवास किया | 
उसने बड़े होने पर अपने को पोसनेवाले को ही मार 
डाला। ] 
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विषय 
सन्यव जातक 


[बाह्मण ने घी मिश्चित खीर अग्नि भगवान को पिलाई। 
अग्नि भगवान ने उसकी पर्णकुटी जला डाली । | 


सुसीम जातक कि मु 

[सुसीम राजा ने समझा कि उसके पुरोहित का 
लड़का न तीनो वेद जानता है न हस्ति-सूत्र । किन्तु वह 
सोलह वर्ष का बालक एक ही रात में तक्षसिला से तीनो 
वेद और हस्ति-सूत्र सीख आया । | 
गिजक जातक 

[ ग॒द्धों ने प्रपनी कृंतज्ञता प्रगट करने के लिए लोगों के 
वस्त्राभरण उठा उठा कर सेठ को लाकर दिए । ] 
नकुल जातक 

[ बोधिसत्त्व ने नेवले और साँप की दोस्ती करा दी । ] 
उपसाछ॒हक जातक 

[ उपसाछहक ब्राह्मण मरने पर ऐसी जगह जलाया 
जाना चाहता था जहाँ पहले कोई न जलाया गया हो । 
लेकिन ऐसी जगह कहाँ ? 
समिद्धि जातक हे 

[ देवकन्या ने भिक्षु के सुन्दर शरीर पर आसकत हो 
उसे काम-भोगों का निमन्‍्त्रण दिया। भिक्षु ने बिना काम- 
भोगों को भोगे भिक्षु बनने का कारण बताया । | 
सक्‌णग्धि जातक 

[ बटेर ने अपने गोचर स्थान पर रह कर बाज की 
भी जान ले ली। |] 
अरक जातक 

[ मैत्री भावना का माहात्म्य । ] 
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व्विय पृष्ठ 
१७०. ककष्टक जातक » »« २१३ 
[ यह कथा महाउम्मग जातक (५४६) में है । ] 
३. कल्याणधम्म वर्ग २१४ 
१७१. कल्याणधस्स जातक .. , २१५१४ 


१७२. 


[ प्रत्रजित न होने पर भी घर के मालिक को प्रन्नजित 
हुआ समझ सभी रोने पीटने लगे। घर के मालिक को 
पता लगा तो वह सचमुच प्रब्रजित हो गया। | 
दहर जातक »« २१७ 
[ नीच सियार का चिल्लाना सुन लज्जावश सिंह चुप 
हो गए। ] 


१७३. मक्‍कट जातक दम « २२० 


१७४. 


१७५. 


१७६. 


१७७. 


१ैजघ, 


[ बन्दर तपस्वी का भेष बनाकर आया था । बोधिसत्त्व ने 
उसे भगा दिया । ] 
दुब्बभियसक्कट जातक ०. * १२३ 
[ तपस्वी ने बन्दर को पानी पिलाया। बन्दर श्रपने 
उपकारी पर पाखाना करके गया। ] 


आविच्चुपट्टान जातक २२५ 
[ बन्दर ने सूर्य की पूजा करने का ढोग बनाया । ] 
कह्ायमुट्टि जातक... ४ * * २२७ 


[ बन्दर का हाथ और मुंह मटर से भरा था, किन्तु वह 
उन सब को गवाँ कर केवल एक मटर को खोजने लगा ।) 
तिन्‍्दुक जातक श्र -. २३० 
[ फल खाने जाकर सभी बन्दर फेस गए थे। गांव वालें 
उन्हें मार डालते । बोधिसत्त्व के सेनक नामक भानजे ने 
अपनी बुद्धि से सबको बचाया | ] 
कच्छप जातक ४ ररहे३ 
[ जन्मभूमि के मोह के कारण कछुवें की जान गई । ] 
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विषय पृष्ठ 

सतपम्स जातक. २३२७ 
[ ब्राह्मण ने पहले अपने ऊँचे कूल के अभिमान के 

कारण चाण्डाल का दिया भात खाने से इतकार किया । 

पीछे जोर की भूख लगने पर चाण्डाल से छीत कर 

उसका जूठा भात खाया। ] 

बुद्दद जातक २४० 
[ कठिनाई से दिया जा सकने वाला दान देने की 

महिमा । ] 


४. असदिस वर्ग २४४ 
१८१. श्रसविस जातक ० * «० रे४ड 
[ अ्सदिस राजकुमार की विलक्षण धनुविद्या | ] 
१८२. सदझ्भासावचर जातक , २४६ 
[ हाथी-शिक्षक ने मंगल-हाथी को बढ़ावा दे सम्राम 
जीता । ] 
१८३. वाठोदक जातक... . रेश४ड 


१८६४, 


१८५. 


१८६- 


| सिन्धुकूल में पैदा हुए घोड़े अभ्रगूर का रस पीकर 
शान्त रहे । बचे कसेले रस में पानी मिलाकर गधों को 
पिलाया गया । वह उछलने-कदने लगे । | 


गिरिदस जातक -- २४५७ 
[ शिक्षक के लंगड़े होने से घोड़ा लंगड़ाकर चलने 

लग गया । | 

झनभिरति जातक .. २५६ 
[ चित्त की अस्थिरता मन्त्रों की विस्मृति का कारण हुई। | 

दियाहन जातक... - २६२ 


[दधिवाहन राजा ने मणि-खण्ड, छुरी-कुल्हाड़ी 
ढोल तथा दही के घड़े की मदद से वाराणसी के राज्य 
प्र अधिकार किया । ] 


[ १७ ] 


विषय पृष्ठ 
१८७. चतुमदु जातक ४० »« २६७ 
[ हँस-बच्चे वक्ष पर बैठ बातचीत करते थे। सियार 
बोला--नीचे उतरकर बातचीत करो, जिसे मुगराज 
भी सुने । ] 
१८८. सीहकोत्युक जातक. . । »- २६६ 
[गीदड़ी से सिहपुत्र पैदा हुआ। उसकी शकल- 
सूरत थी सिंह जैसी किन्तु स्वर श्वुगाल का सा । ] 
१८६, सीहचस्स जातक... .. २७१ 
[ सिंह की खाल पहन कर गधा खेत चरता रहा 
किन्तु बोलने पर मारा गया। ] 
१६०. सीलानिसंस जातक... - « २७३ 
[ शील के प्रताप से एक आरय्य-क्षावक ते अपने साथ 
एक नाई को भी नौका पर समुद्र पार लघाया । ] 
|, रुहक बर्ग २७६ 
१६१. रुहक जातक टे . २७६ 
[ ब्राह्मणी ने ब्राह्मण के साथ मजाक किया। उसने 
गुस्से हो उसे तलाक दे दिया। ] 
१६२. सिरिकालकण्णि जातक के . २७८ 
[ यह जातक महाउम्मग जातक (५४६) में श्राएगी। ] 
१६३. चुल्लपवुम जातक... २७६ 
[सात भाई छ भाइयों की स्त्री को मार कर खा 
गए। बोधिसत्त्व अपनी स्त्री को लेकर भाग निकले । उस 
स्त्री ने कृतष्नता की हद कर दी।] 
१६४. मणिचोर जातक ४३४ २८५ 


[ राजा ने स्त्री पर मुग्ध हो उसके पति पर मणि 
चुराने का झूठा अभ्रपराध लगाकर उसे नरवाना चाहा। 
वह स्वयं मारा गया। ] 


कण 


[ १८ ] 


विषय पृष्ठ 
१६५. पब्यतूपत्यथर जातक... २८६ 
[ राजा की रानी को उसके शआञमात्य ने दृषित कर 
दिया। राजा ने विचार कर दोनों को क्षमा कर दिया । |] 
१६६. वालाहस्स जातक, . ४ .. २६१ 
[ यक्षिणियाँ व्यापारियों को फेंसाकर यक्ष नगर ले 
जाती। पाँच सौ व्यापारी उनके चंगुल मे फेस गए । ज्येष्ठ 
व्यापारी को पता लगा कि यह यक्षिणियाँ है । उसने सब को 
भाग चलने को कहा। ढाई सौ व्यापारी ज्येष्ठ व्यापारी 
का कहना भान बच निकले | कहना न मानते वाले शे 
ढाई सौ व्यापारी यक्षिणियों के आहार बने । ] 


१६७. मिसामित्त जातक... -. २६५ 
| मित्र या पअ्रमित्र कैसे पहचाना जा सकता है ? ] 
१६४८. राध जातक . - २६७ 


[ पोट्टपाद ने ब्राह्मणी को दुराचार से विरत रहने का 
उपदेश दिया । उसने बिचारे तोते की गरदन मरोड़ उसे 
चूल्हे में फेंक दिया। ] 
१६६. गहपति जातक 2 , रे०० 
[ ब्राह्मणी और गाँव का मुखिया मिलकर ब्राह्मण को 
धोखा देना चाहते थे। वे अपने दुराचार को न छिपा 
सके । |] 
२००. साधुसील जातक... .. देण्हे 
[ एक ब्राह्मण की चार लड़कियाँ थीं। उसने ग्राचार्य्य 
से पूछा--लड़कियाँ किसे देना योग्य है? ] 


६. नतंदल्द वर्ग ३०६ 


२०१. बन्यनागार जातक... .. बे०६ 
[ पुत्र दारा का बन्धन सब से बड़ा अन्धन है। ] 


२०२: 


२०३. 


२०४, 


२०४. 


२०७. 


२०८. 


२०६. 


« क्रुड़मसिग जातक 


[ १६ ॥ 


विषय 


केव्ठिसील जातक 

[ शक्त ने जरा जीर्ण हाथी, घोड़े, बैल तथा आदमियों 
को तंग करने वाले ब्रह्मदत्त का दमन किया। ] 
खन्‍्धवत्त जातक 

[ सर्पों के प्रति मैत्री-भावना का माहात्म्य । ] 
बीरक जातक . 

[सविद्रक ने वीरक की नकल की। वह काई में 
फेंसकर मर गया। ) 
गड्भेथ्य जातक 

[ गड्जेय्य सुन्दर है ग्रथवा यामुनेय्य ? दोनों मछलियों 
मे कौन अधिक सुन्दर हैं ? ] 


[ कुरुड् मृग ने कठफोड़े तथा कछुवे की सहायता 
से अपने को शिकारी से बचाया और उनके प्राणों की 
भी रक्षा की । ] 
अ्रस्सक जातक 

[ अस्सक राजा अपनी मृत रानी के शोक से पागल 
हो रहा था। वह रानी गोबर के कीड़े की योनि मे पैदा 
हो कर एक कीड़े को अस्सक राजा की अ्रपेक्षा अच्छा 
समभती थी । ] 
संसुमार जातक 

[ मगरमच्छ की भार्थ्या बन्दर का कलेजा खाना 
चाहती थी । कपिराज ने उसके पतति को बुरी तरह 
चकमा दिया । ] 
कक्‍कर जातक श 

[ पुराना हुशियार बटेरा शिकारी के फन्‍्दे में नही 
आता था । ] 


पृष्ठ 


« ३०६ 


- बे१२ 


. देश्द 


* र२० 


- बेरेरे 


 रै२६ 


. बदेबे० 


शे३े२ 


( “६०, | 


विषय पृष्ठ 
२१०. कन्दगठक जातक... हा के .. र३४ 
[ कन्दगछक ने खदिरवन में रहनेवाले कठफोरनी 
पक्षी की नकल कर शअ्रपनी जान गाँवाई। ] 
७, बीरणत्थम्मक वर्ग ३३७ 
२१५१५. सोमदस जातक .. .. ३३७ 


[ पुत्र पिता को सिखा पढ़ाकर राजा से दो बेल भाँगने 
लेगया । पिता ने राजा से बैल माँगने के बदले कहा-- 
बैल ले। ] 
२१२. उच्छिहदुभत जातक ., हि « ४० 
[ ब्राह्मणी ने भ्रपते पति को अपने जार का जूठा 
भात खिलाया। |] 
२१३. भरु जातक . . . रे४३ 
[ भरू राजा ने रिश्वत ले वट वक्ष के लिए भगड़ने 
वाले तपस्वियों का झगड़ा बढ़ाया | ] 
२१४. पृण्णनदी जातक ३४७ 
[ राजा ने क्रोधित हो अपने बुद्धिमात पुरोहित को 
निकाल दिया था। पीछे उसके गुणों को याद कर कौवे 
का मास भेज कर बुलाया । ] 
२१५. कच्छप जातक ४5 ४8 
[ हंस-बच्चे श्रपनी चोच मे एक लकडी पर कछवे को 
लिए जा रहे थे। उसने चुप न रह सकने के कारण 
श्राकाश से गिरकर जान गँवाई। |] 


२१६. मच्छ जातक | ३५२ 
[ कामी मच्छ ने मच्छुप्नों से प्राण की भिक्षा माँगी । ] 
२१७. सेग्गू जातक हा -« वेहेढ 


[ पिता ने पुत्री के क्वारपत की परीक्षा की । 


२१८: 


२१६. 


२२०. 


[ २१ |] 


विषय पृष्ठ 

कटयाणिज जातक .. . ३५४७ 
[ एक बनिए ने दूसरे की लोहे की फालो को चूहे खा 

गए' कहा तो उसने उसके पुत्र को चिड़िया ले गई' कहा। ] 

गरहित जातक ३५ - - ३६१ 
| बन्दर ने कुछ दिन मनुष्यों मे रह कर लौटकर अपने 

साथियों मे मनुष्यों के जीवन की बड़ी निन्‍दा की । ] 

धम्मद्ध जातक न . हे६४ 
(राजा ने काछक के स्थान में बोधिसत्त्व को 

न्यायाधीश बना दिया। काछक का रिश्वत का लाभ 

जाता रहा। उसने बोधिसत्त्व को मरवाने के अनेक 

उपाय किए | शक्र बोधिसत्त्व के सहायक थे। काछक 

की एक न चली । | 


८, कासाव वर्ग ३७५ 


२२१ 


२२२. 


२२३. 


२०४६ 


२२५. 


कासाब जातक ३ ३७५ 
[ एक आदमी काषाय वस्त्र पहन हाथियों को घोखा 

दे उनकी सुण्ड काठ काट लाकर बेचता था। ] 

चुल्लनन्दिय जातक... .. वेछ८ 
[ शिकारी ने मातृ-भकत बन्दरों तथा उनकी बूढ़ी 

माता को मार डाला । उसके घर पर बिजली गिर पडी। | 

पुटभत्त जातक -- डरे८१ 
[ राजा को भात की पोटली मिली । वह उसमे से 

बिना रानी को कुछ दिए अकेला ही खा गया । | 

कुम्भील जातक हट .. देदश 
[ वानरिंद जातक (५७) के समान कथा है। | 

खन्तिवण्णन जातक... बे८६ 
[ आमात्य ने राजा के रनिवास को दूषित किया और 

झ्रामात्य के सेवक ने उसके घर में दूषितकर्म किया । ] 


[ २२ | 


विषय पृष्ठ 
२२६. कोसिय जातक कु . - रैघछ 
[ समय पर घर से बाहर निकलना श्रच्छा है, असमय 
पर नही । ] 
२२७. गयपाणक जातक . . . ३६१ 


[ गूँह का कीड़ा गीले गूँह पर चढ़ा । वह उसके चढने 
से थोडा नीचे को दबा। गूंँह का कीड़ा चिल्लाया-- 
पृथ्वी मेरा बोध नहीं उठा सकती है। ] 
२२८. कामनीत जातक .. . देहड 
[ काम जातक (४६७) में । ब्रह्मचारी ने राजा को 
तीन राज्य जिता देने की बात कही। फिर वह चला 
गया । राजा को लगा कि उसके हाथ मे आए हुए तीन 
राज्य चले गए । ] 
२२६. पलासी जातक श मर ». रैश्८ 
[ वाराणसी नरेश ने तक्षशिला पर आक्रमण की 
तैयारी की । किन्तु वह तक्षशिला नरेश की डसोढ़ी 
देखकर ही हिम्मत हार गया । | 
२३०. दुतिय पलासी जातक भर ., ४०१ 
[ तक्षशिला नरेश ने वाराणसी नरेश पर आक्रमण की 
तैयारी की। किन्तु वह वाराणसी नरेश के स्वर्णपट 
सद॒श महाललाट को देख कर हिम्मत हार गया। |] 
8. उपाहन वर्ग ४०४ 
२३१. उपाहन जातक शक ४०५ 
[ शिष्य ने आचार्य्य से हस्ति-शिल्प सीख उन्ही से 
मुकाबला करता चाहा । ] 
२३२. वीणयूण जातक 55 ४०च८ 
[ सेठ की लड़की ने कूबड़े की पीठ पर कूब देख कर 
समभा यह पुरुषों मे बुषभ होगा। ] 


श्३३ 


२३४. 


२३४५. 


२३६- 


२२७: 


श३८. 


२३६. 


२४०, 


[ र३ ॥] 


विषय पृष्ठ 

विकष्णक जातक... ** ४११ 
[ स्वादिष्ट भोजन के वशीभूत मच्छ तीर से बीधा गया । ] 

झसिताभू जातक... एड 


[ राजकुमार श्रपनी देवी की ओर से उदासीन हो 
किन्नरी की श्रोर आरक्ृष्ट हुआ | देवी ने सन्‍्मार्ग ग्रहण 
किया । ] 
वच्छुनल जातक ... ४१७ 

[ गृहस्थी ने परिब्राजक को गृहस्थ जीवन की ओर 
आआकृष्ट करता चाहा। परिब्राजक ने गृहस्थ जीवन के 
दोष कहे । 


बक जातक , ४२० 
[ ढोंगी बगुला मछलियो को खाना चाहता था। ] 

साकेत जातक न . ४२१ 
[ तथागत ने स्नेह की उत्पत्ति का कारण बताया । ] 

एकपद जातक न हि -- रे 
[ अनेक अर्थपदों से युक्त एकपद । |] 

हरितमात जातक... ४२५ 


[ सूप ने नीले मेण्डक से पूछा--तुके मछलियों की 
यह करतूत अच्छी लगती है? 
महापिज्भल जातक .,, : , ४डंर८छ 
[ राजा मर गया था। तब भी द्वारपाल को भय था कि 
अत्याचारी राजा यमराज के पास से कही लौट न झावे । ] 


१०, सिगाल वगे ४३२ 


२४१ 


सब्बदाठ वर्ग ४ - ४३२ 
[ सब्बदाठ नामक श्युगाल ने पृथ्वीजय मन्त्र सीख 

लिया था। उसने सब पशुओं की सेना बना वाराणसी नरेश 

पर श्राक्रमण किया। ब्राह्मण ने उपाय से उसे हराया । ] 


[ २४ ] 


विषय पृष्ठ 
२४२. सुनख जातक हे . डड्डेप््‌ 
[ कत्ते को चमड़े की रस्सी मे बाँधकर ले जाया जा 
रहा था। जब सब लोग सो रहे थे क॒त्ते ने चमड़े की 
रस्सी काट डाली और भाग आया । ] 
२४३. गुत्तिल जातक बी . ४ंरे८ 
[ उज्जेन का मूसिल गन्धवें काशी के गुत्तिल गन्धर्त 
के पास आया । उसने गुत्तिल से वीणावादन सीख गुत्तिल 
से ही मुकाबला करने की धृष्टता की । | 


श४ं४ड. बीतिस्छ जातक .. . ४४७ 
[ परिब्राजक ने बोधिसत्त्व से शास्त्रा्थ किया--कौन 
सी गछ्भा ? |] 
२४५. मूलपरियाय जातक . , ४४8 


[ झ्राचाय्ये ने अभिमानी शिष्यों को प्रशत पूछ कर 
निरुत्तर किया । | 
२४६. तेलोवाद जातक से ४५२ 
[ बुद्धिमान मास खाने वाले को पाप नही लगता । ] 
२४७. पादझजली जातक... , ४४४ 
[ पादञ्जली कुमार को केवल हॉँठ चबाना भआ्ाता हैं। ] 
२४८. किसुकोपम जातक .. ४५६ 
[ राजकुमारों ने किसुक को भिन्न-भिन्न समयों में देखा 
था। इसीलिए उनमें से एक ने किसुक को एक आकार 
का समझा, दूसरे ने दूसरे का। ] 
२४६९, सालक जातक ५४ डप्र्द 
[ सपेरे ने बन्दर को बाँस से मारा। बंदर ने फिर 
सपेरे का विश्वास ही नहीं किया। |] 
२५०. कषि जातक न - ४६१ 
[ ढोंगी बन्दर आग तापने के लिए कूटी के द्वार पर 
बैठा था। तपस्वी ने भगा दिया।] 


पहला परिच्छेद 
२९. परोसत वर्ग 


१०१, परोसत जातक 


परोसतञ्चेषि ससरागतानं 

भायेयुँ ते वसससतं अ्रपञऊ्ञा, 
एकोव सेय्यो पुरिसो सपञ्जो 

यो भासितस्स विजानाति श्रत्य॑ ॥ 

[ प्रज्ञाहात शताधिक आये-हुए मनुष्य यदि सौ वर्ष तक भी ध्यान 
लगाते रहें तो उनकी अपेक्षा एक प्रज्ञावान्‌ मनुष्य जो कही हुई बात के (गम्भीर ) 
झर्थ को जान लेता है, अच्छा है।] 

कथा की दृष्टि से, व्याख्या ( व्याकरण ) की दृष्टि से, सारांश की 
दृष्टि से यह जातक ( कथा ) परोसहस्स जातक' के समान ही है। 
इसमे केवल ध्यान करे' पद की विशेषता है। जिसका भअ्र्थे है कि प्ज्ञा- 
रहित मनुष्य सौ वर्ष भी ध्यान करते रहे, देखते रहे, धारण करते रहे; 
इस प्रकार देखते हुये भी वह गृढ़ (अर्थ) को अथवा (असली) बात को नही 
देख पाते । इसलिये जो मनुष्य कही बात के अर्थ को जानता है वह प्रज्ञावान्‌ 
ग्रकेला ही ग्रच्छा है । 





' परोसहस्स जातक (€€) 


ह। [ १.११.१०२ 


१०२, पशिणक जातक 


“यो दुक्खफुट्ठाय भवेय्य ताणं . . .” आदि (की कथा) श्ञास्ता ने जेत- 
वन में रहते समय एक दुकानदार उपासक के सम्बन्ध में कही । 


के बतेमान कथा 


वह श्रावस्ती-निवासी उपासक नाना प्रकार की जडी-बूटी तथा लौकी- 
कह आदि बेच कर गुज़ारा करता था। उसकी एक लड़की थी। रूपवान, 
सुन्दर, सदाचारिणी तथा लज्जा-भय से युक्त, (लेकिन साथ ही) सदा हँसती 
रहती थी। बराबरी के कुलवालो के लड़की को ब्याहने झ्ाने (की इच्छा करने ) 
पर, वह सोचने लगा--इसकी शादी होगी । यह सदेव हँसती रहती है। 
कंवारपन को नष्ट करके यदि कुमारी दूसरे कूल में जाती हे, तो माता-पिता के 
लिये निन्‍्दा का कारण होती है । में इसकी परीक्षा करूँगा कि इसका कंवारपन 
स्व॒रक्षित हैं कि नहीं ? ” 

एक दिन उसने लडकी से टोकरी उठवा, पत्तों के लिये जंगल में जाकर, 
उसकी परीक्षा करने की इच्छा से, कामासक्त की भाँति हो, गुप्त बात कह उसे 
हाथ से धर लिया। जैसे ही उसे पकड़ा उसने रोते चिल्लाते हुए कहा-- 
“तात ! यह नामुनासिब है; यह पानी से आग निकलने के सदृश है । 
ऐसा न करें।” 

“अ्रम्म ! मेने केवल परोक्षा करते के लिए ही तुझे हाथ से घरा था | 
झब, बता कि तेरा कंवारपन (सुरक्षित) है या नही ? 

“हाँ तात ! हैं। मेने राग के वशीभूत हो किसी भी पुरुष की ओर नही 
देखा ।” 

उसने लड़की को आदवासन दे, घर ले जा, विवाह करके पराये कूल भेजा । 
(फिर) शास्ता की वन्दना करने की इच्छा से, गन्ध-माला आ्रादि हाथ मे ले, 


परण्निक ] । 


जेतवन पहुँच, शास्ता की वन्दना तथा पूजा करके एक ओर बैठा । “चिर- 
काल के बाद आये ?” पूछे जाने पर उसने भगवान को वह सब हाल कहा । 
शास्ता ने उपासक ! कमारी तो चिरकाल से सदाचारिणी है; लेकिन तूने 
न केवल अ्रभी किन्तु, पहले भी उसकी परीक्षा की है' कह पूर्वजन्म की कथा 


कही--- 
ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व 
जंगल मे वक्ष-देवता होकर उत्पन्न हुए । उस समय बाराणसी में एक दुकान- 
दार उपासक था. . .इत्यादि कथा वर्तमान कथा के सदुश ही है । हाँ, परीक्षा 
करने के लिए उसने जब लड़की को हाथो से धरा, तो लड़की ने रोते रोते यह्‌ 
गाथा कही-- 
यो दुक्‍्खफुटठाय भवेग्य ताणं 
सो में पिता दृभि बने करोति, 
सा कस्स कन्दामि वनस्स मज्मे 
यो तापिता सो सहसा करोति ॥। 
[कष्ट में पड़ते पर, जिसे त्राता होता चाहिये, वही मेरा पिता जंगल में 
विश्वास-धात कर रहा हैं । सो में जगल मे किसे (सहायता के लिये) बुलाऊँ ? 
जो त्राता है, वही दुस्साहस कर रहा है। ] 





यो दुक्खफुट्ठाय भवेय्य ताणं का अर्थ हे कि जो शारीरिक अथवा मान- 
सिक दुख से पीडित का त्राण करता है, परित्राण करता है, तथा प्रतिष्ठा 
का कारण होता हैँ । सो से पिता दुधि बने करोति का अर्थ हे कि वह दुःख से 
परित्राण करनेवाला मेरा पिता ही यहाँ इस प्रकार का मित्र-द्रोही कर्म करता 
है, अपनी निज की पूत्री (के शील) को ही लॉघना चाहता है । सा कस्स 
फ्न्दास्ि का मतलब हे कि किसके पास रोऊं ? कौन मुझे बचायेगा ? 
यो तायिता सो सहसा करोति, का अर्थ हुआ कि जो पिता भेरा त्राता है, 
रक्षक है, आश्रय दाता होने योग्य, वह पिता ही दुस्साहस कर रहा है । 
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तब पिता ने उसे झ्राश्वासन देकर पूछा--- भ्रम्म ! तूने अपने झाप 
को स्व॒रक्षित तो रक्खा है ? ” 

“हाँ, तात ! मेने अपने आपको (संभाल कर) रकक्‍्खा है ।” 

उसने उसे घर ले जा विवाह कर, पराये कुल भेज दिया । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना सुना, (आर्य-) सत्यों को प्रकाशित कर, जातक 
का मेल बैठाया। सत्यों (के प्रकाशन) के अंत में उपासक श्रोतापत्तिफल 
में प्रतिष्ठित हुआ । उस समय का पिता ही इस समय का पिता; लड़की 
ही इस समय की लड़की हें। लेकिन उस बात को प्रत्यक्ष देखनेवाला वृक्ष- 
देवता तो में ही था । 


१०३, बेरी जातक 


“घत्थ बेरी निवसति . . . आदि गाथा शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
ग्रनाथ पिण्डिक के सम्बन्ध से कही । 


क. वर्तमान कथा 


अनाथ पिण्डिक ने अपने भोग-प्राम से लौटते हुए रास्ते मे चोरों को देख- 
कर सोचा--“रास्ते में रहना ठीक नहीं। श्रावस्ती ही जाकर रहूँगा।” 
यह सोच जल्दी जल्दी बैलों को हाँक, श्रावस्ती पहुँच, अगले दिन जब विहार 
गया, तो शञास्ता को यह बात कही । झ्ञास्ता ने “गृहपति ! पूर्व समय में भी 
पण्डित-जन रास्ते में चोरो को देखकर रास्ते मे न ठहर, अपने रहने के स्थान 
पर ही चले गये” कह उसके पूछने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


! भोगग्राम--जमींदारी का ग्राम । 


बेरी ] भ्‌ 


ख. अतीत कथा 


पूर्व॑ समय में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व महासम्पत्ति- 
शाली सेठ होकर पैदा हुआ । एक गाँव में निमन्‍्त्रण खाकर लौटते समय रास्ते 
में चोरों को देख वहाँ नहीं ठहरा । जल्दी जल्दी बैलों को हाँक, अपने घर 
ही श्राकर नाना प्रकार के श्रेष्ठससो से युक्त भोजन करके महाशय्या पर 
लेटा । उस समय “चोरों के हाथ से निकलकर भयरहित स्थान अपने धरपर 
भरा गया हूँ सोच, उल्लासपूर्वक यह गाथा कही-- 
यत्थ बेरी निवसति न बसे तत्थ पण्डितो, 
एकरत्तं द्विरत्त वा दुकक्‍्खं वसति बेरिसु ॥ 
[जहाँ पर वेरी का निवास हो, पण्डित ग्रादमी को चाहिये कि वहाँ 
निवास न करे। क्योकि वैरी के साथ एक या दो रात्रि रहनेवाला भी दुख 
ही भोगता है। |] 





बेरी, वैर-भाव से युक्त आदमी | निबसति, प्रतिष्ठित रहता है। 
न बसे तत्थ पण्डितो, जहाँ वह वेरी आ्रादमी प्रतिष्ठित होकर रहता हैं, 
पाण्डित्य से युक्त पण्डित-जन को चाहिये कि वहाँ न रहे । किस कारण से ? 
एकरत्तं द्विरतं वा दुक्‍्खं बसति वेरिसु, वैरियों के बीच में (केवल) एक या 
दो दिन रहता हुआ भी दुःख ही भोगता है। 





बोधिसत्त्व इस प्रकार हषे-ध्वनि करके दान-प्रादि पुण्य-कर्म कर यथाकममे 
(परलोक ) सिधारे। शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला, जातक का मेल 
बेठाया कि उस समय में ही बाराणसी का सेठ था । 


द्‌ [ १.११.१०४ 


१०४, मित्तविन्द जातक 


“चतुब्भि श्रट्ठज्कूममा आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय, एक 
दुर्भाषी भिक्षु के बारे मे कही। 


(३ 
के. वतमान कथा 
पहले आई मित्तविन्द जातक की कहानी के सदृश ही यह कहानी भी 
जाननी चाहिये । 


खे. अतीत कथा 


लेकिन यह जातक कथा है काश्यप-सम्बुद्ध के समय की । उस समय एक 
नरक-निवासी ने, जिसके सिर पर घूमनेदाला चक्रां था और जो नरक मे जल 
रहा था, बोधिसत्त्व से पूछा-- भन्ते ! मेने क्या पापकर्म किया है ? ” बोधि- 
सत्त्व ने तूने अमुक और अमुक पापकर्म किया है” कह यह गाथा कही--- 
चतुब्भि प्रट्ठज्कममा अट्झाहिपि चर सोतछस 
सोल्साहि च॒ बत्तिस श्रत्रिच्छे चकक्‍्कमासदो; 
इच्छाहतस्स पोससस्‍्स चक्‍क॑ भमति मत्थके ।। 
[ चार से आठ, आठ से सोलह, और सोलह से बत्तीस की इच्छा करने 
के कारण यह सिर पर घूमनेवाला चक्र प्राप्त हुआ । क्योकि इच्छा (लोभ ) 
से ताड़ित मनुष्य के सिर पर चक्र अ्रमता है।] 





 उरचक्र--पालि-कोष में (रीज़डेविड्स ने) उर-चक्र का प्रर्थ छाती 
पर रखा लोहे का चक्र किया है, जो यथाथं नहीं । 'डर' शब्द वेदिक है, जिसका 
अर्थ हे गतिमान्‌ । 


दृब्बलकट्ठ ] ७ 


चतुबद्भि श्रट्ठज्कगमा, समुद्र में चार परियों ( विमान-प्रेतनियों ) 
को पाकर, उन से सत्तुष्ट न हो, लोम के कारण और आठ को प्राप्त किया। 
शेष दो पदों का श्रर्थ भी इसी प्रकार है। श्रत्निच्छ॑ं चक्कमासदों इस प्रकार 
स्वकीय लाभ से भ्रसन्तुष्ट इस इस चीज की प्राप्ति होने पर, और और चीज़ 
की इच्छा करते हुए, अब इस उर-चक्र को प्राप्त हुए । उसके इस प्रकार 
इच्छाहतस्स पोसस्स तृष्णा से प्रताड़ित तेरे चक्‍क भसति सत्थके, पत्थर तथा 
लोहे के दो प्रकार के चन्रों में से तेज्ञ धार वाला लोहे का चक्र, फिर फिर उसके 
माथे पर गिरते से ऐसा कहा गया। 





यह कहकर (बोधिसत्त्व) स्वयं देवलोक को गये । वह नरकगामी 
प्राणी भी अपने पापकर्मो के क्षीण होने पर कर्मानुसार शअ्रवस्था को प्राप्त 
हुआ । शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला जातक का मेल बैठाया--उस 
समय मित्र-विन्दक (ग्रब का) दुर्भाषीभिक्षु था, और देवपुत्र तो में ही था । 


५ ७ हक दुब्बल्नकट्ठ जातक 


“बहुम्पेतं बने कट्ठं” आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक भय- 
भीत भिक्षु के बारे में कही । 


क. बतमान कथा 


वह श्रावस्ती-निवासी, तरुण, शास्ता का धर्मोपदेश सुन, प्रश्नजित हो मरने 
से भयभीत रहता था। रात या दिन में हवा के चलने पर, सूखी-डण्ठलों 
के गिरने पर तथा पक्षियों या चौपायों के कुछ शब्द करने पर, मरण-भय 
से डरकर वह ज़ोर से चिल्लाता हुआ भागता । मुझे भी मरना होगा, इसका 
उसे ध्यान तक न था । यदि वह यह जानता कि "में मरूगा” तो उसे मरने 
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से डर न लगता। वह मरण-स्मृति योग-विधि (>-कमेस्थान ) का अन- 
भ्यासी होने से ही डरता था । उसकी मृत्युभय से भयभीत होने की बात भिक्षु- 
संघ को पता लग गई | सो एक दिन भिक्षुओ्रो ने धर्म-सभा मे बात चलाई 
-आयुष्मानों ! भ्रमुक मरण-भीरु भिक्षु मृत्यु से डरता है। भिक्षु को तो 
चाहिये कि वह मुझे अवदय ही मरना है! इस मरण-स्मृति कमंस्थान की 
भावना करे। शास्ता ने आकर पूछा--“भिक्षुओं ! इस समय बैठे क्‍या 
बात-चीत कर रहे हो ?” “यह बातचीत कहने पर भगवान्‌ ने उस भिक्षु 
को बुलवाया और पूछा--क्या तुझे सचमुच मरने से डर लगता है ? 

“भन्‍्ते ! सचमुच ।” 

“भिक्षुओ ! इस भिक्षु से असन्तुष्ट मत होओ । यह भिक्षु केवल अब ही 
मरने से भयभीत नही हे; पहले भी भय भीत ही रहा है। कह पूर्वजन्म की 
कथा कही-- 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व 

हिमालय मे वृक्ष-देवता की योनि में उत्पन्न हुए । उस समय बाराणसी- 
नरेश ने हस्ति-शिक्षको को अपना हाथी दिया था ताकि वे उसे निर्भय बनावे । 
उन्होने भाले ले, हाथी को पक्‍की तरह से खूटे से बाँध, उसे घेर उसका डर 
निकालना शुरू किया । इस पीड़ा को न सह सकने के कारण हाथी ने खूँटा 
तुड़ा, मनुष्यों को भगा, स्वयं हिमालय में प्रवेश किया। भ्रादमी उसको न 
पकड़ सकने के कारण वापिस लौट आये | हाथी को, वहाँ मरण-भय लग 
गया । वायु के शब्द को सुनकर, कॉपता हुआ, मरने के भय से भय-भीत 
भ्पनी सूँड़ को धुनता हुआ जोर से भागता । इसको ऐसा लगता था जैसे 
खूँटे पर बाँध कर साधा जा रहा हो । शरीर-सुख वा मानसिकसुख एक भी 
नही मिलता था । काँपता हुआ भटकता था। वृक्ष-देवता ने यह देखकर वृक्ष- 
की शाख्ता पर खड़े होकर यह गाथा कही--- 

बहुम्पेत॑ बने कट्ठ बातो भठ्जति दृष्बलं, 

तसस थे भायसि माग ! किसो नून भविस्ससि ॥ 


उदज्यनि । है 


[ जंगल में हवा से बहुत सारी दुबंल लकड़ी टूटकर गिरती है। है नाग ! 
यदि तू इससे डरेगा, तो तू निश्चय से कमजोर हो जायगा ।] 





एत॑ दुब्बल कट्ठं, पुरवा भ्रादि वातों भज्जति, यह इस जंगल में बहुत 
सुलभ है, जहाँ तहाँ है, यदि तू उससे भायसि, तो ऐसा होने पर तो नित्य ही 
भयभीत रहने के कारण रक्‍त-मांस क्षीण होकर किसो नून भेविस्सलि; 
इस बन में तेरे भयभीत होने की बात है ही नही, इस लिये श्रब से मत डर । 





इस प्रकार देवता ने उसे उपदेश दिया । वह भी उस समय से लेकर 
निर्भीत हो गया । शास्ता ने इस धर्मोपदेश को ला, चारों प्रार्य-(सत्यो) 
को प्रकाशित कर जातक का मेल बैठाया । सत्य प्रकाशित होने पर बह 
भिक्षु श्रोतापत्तिफल मे प्रतिष्ठित हुआ । उस समय हाथी तो यह भिक्षु 
था, वृक्ष-देवता में ही था। 


१०६, उदश्चनि जातक 


+सुख्॑ बत म॑ जीवन्त आदि शास्ता ने जेतवन में रहते समय प्रौढ़ कुमारी 
के साथ आसक्ति' के सम्बन्ध में कही । 
क. बतेमान कथा 


मूल कथा (वस्तु) तेरहवे परिच्छेद की चूल नारद काश्यप' जातक 
में आायेगी। उस भिक्षु से शास्ता ने पूछा--भिक्षु ! क्‍या तू सचमुच 
भ्रासक्त है ?” 


! खूलनारदजातक (४४७) 
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“भगवान्‌ ! सचमुच ।” 

“तुके किसमे आसक्ति हुई ?” 

“एक प्रौढ़ कुमारी में।” 

“पिक्षु ! यह तेरे लिये अनर्थकारी है। पहले जन्म में भी तू इसी के 
कारण सदाचार भ्रष्ट हो काँपता हुआ भटकता था। (फिर) पंडितों के 
कारण सुख को प्राप्त हुआ ।” कह पृव-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 

“पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय” आदि 
पूर्व समय की कथा भी चुल्ल नारद कस्सप जातक में ही भ्रायेगी । उस समय 
बोधिसत्त्व शाम को फल फूल ले आकर पण्ण-शाला मे प्रवेश करके विचरने लगे 
और अपने पृत्र चुल्लततापस को कहा-- 

“तात ! और दिन तो तुम लकड़ी लाते थे, पेय तथा खाद्य-सामग्री 
लाते थे, आग जलाते थे। श्राज क्या कारण है कि कोई भी काम न करके 
बुरा मूँह बनाये चिन्तित पड़े हो ?” 

“तात !' आप जब कल फूल लेने चले गये थे, तब एक स्त्री श्राई जो 
मुझे लुभाकर ले जाना चाहती थी । लेकिन में ग्रापसे आज्ञा लेकर जाऊँगा' 
सोच नही गया | उसको श्रमृक स्थान में बिठाकर आ्लाया हूँ। तात ! अ्रब 
मे जाता हूँ ।' 

बोधिसत्त्व ने यह रोका नहीं जा सकता' सोच तो तात ! जाओ ! 
यह तुम्हें ले जाकर जब मत्स्य-मास आदि खाने की इच्छा करेगी और घी, 
निमक तथा तेल आदि मॉँगेगी और कहेगी कि यह ला, यह ला, तब 
तू मुझे याद करता और भागकर यही झा जाना” कह चलता किया। वह 
उसके साथ बस्ती में गया । उसे अपने वश सें कर वह मांस ला', मछली ला' 
जो जो चाहती, मंगाती । तब उसने यह तो मुझे अपने गुलाम की तरह 
नौकर की तरह पीड़ा देती है' सोच भागकर पिता के पास आ, उन्हें प्रणाम 
कर, खड़े ही खड़े यह गाथा कही-- 

सुख वत मं जीवन्त॑ पचमाना उदझूचती, 
चोरी जायप्पवादेन तेल॑ लोणठब याचति ॥ 


उदजञ्चनि | ११ 


[जल निकालने की मटकी सद॒शा भार्य्या” रूप में यह चौरिणी, सुख 
पूर्वक रहते हुए मुझे मीठे शब्दों से लुभाकर नून तेल माँग माँगकर जलाती 


है।] 





सुख बत मं जीवन्सं, तात ! तुम्हारे पास सुखपूवंक रहते हुए; पचमाना, 
संतप्त करती हुई, पीडा देती हुई, जो जो खाना चाहती वह पकाती; उदक 
(>-पानी) खीचा जाता है इस से, अतः उदज्न्चनी । चाटी वा कुएँ से पानी 
निकालने की घटी । उसे उदड्चनी इसलिये कहा क्‍योंकि बह घटी (+- 
घटिका) के पानी निकालने की तरह जो जो चाहती सो ग्रवश्य निकालती । 
चोरी जायप्यवादेन; “नाम से तो भार्य्या' लेकिन एक चौरिणी भीठे मीठें 
शब्दों से मुभे लुभा वहाँ ले जाकर निमक तेल तथा और भी जो जो चाहती 
बह सब माँगती; जैसे दास या नौकर से वैसे मंगवाती। (यह) कह उसकी 
निन्‍्दा की । 





बोधिसत्व ने उसे आश्वासन देकर “तात ! जो हुआ सो हुआ। भा 
अरब तू मैत्री भावना कर । करुणा भावना कर ।” कह चारों ब्रह्मविहारों 
को कहा । योगक्रिया कही । वह थोड़े ही समय में ग्रभिज्जा तथा समापत्तियों 
को प्राप्त कर, ब्रह्मविहारों की भावना कर, अपने पिता सहित ब्रह्मलोक में 
उत्पन्न हुआ । शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला, आर्य-सत्यों को प्रकाशित 
कर जातक का मेल बैठाया। सत्यों के प्रकाशित होने पर वह भिक्षु श्रोता- 
पत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । उस समय की प्रौढ़ कुमारी ही भ्राजकल 
की प्रौढकुमारी तथा चूलतापस ही आसकत भिक्षु था। पिता तो में 
था ही। 
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१०७, सालित्त जातक 


थे 


“साधु खो सिप्पकं नाम” झादि शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
एक हंंस-मार भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


वह श्रावस्तीवासी कुलपुत्र सालित्तक ज्ििल्प मे पारड्भत था। सालित्तक 
शिल्प कहते हैं ठीकरी चलाने के हुनर को । एक दिन उसने धर्मोपदेद सुन, 
बुद्ध (-शासन) में श्रद्धायुक्त हो प्रत्रजित होकर उपसम्पदा प्राप्त की | 
लेकिन न उसे शिक्षा की इच्छा थी न उसके अनुसार आचरण करने 
की | एक दिन वह एक छोटे भिक्षु को साथ ले श्रचिरवती (नदी) पर 
गया। वहाँ स्नान करके खड़ा था कि, उसी समय आकाश में दो सफेद हसों 
को उड़ते देखा। उसने छोटे भिक्षु से कहा-- 

इनमें जो पिछला हंस हैं, उसकी आँख को कंकर से बीधकर हंस को 
अपने पैरों मे गिराता हूँ ।” 

“कैसे गिरायेगा ? मार ही न सकेगा।” 

“इधर की आँख रहे। में इसकी उधर की आँख में मारूँगा ।” 

“असम्भव बात कहते हो?” 

“तो देख” कह उसने एक तीखी ठीकरी ले उँगली से तान उस हंस 
के पीछे फेकी । ठीकरी ने रू करके आवाज की । हंस “खतरा होगा” सोच, 
रुककर शब्द सुनने लगा । उसने उसी समय एक गोल कंकर ले, रुककर देखते 
हुए हंस के दूसरी ओर की भ्रांख में मारा। कंकर दूसरी श्रोर की आँख 
बीघता गया। हंस चिल्लाता हुआ पैरों मे ग्राकर गिरा । 

भिक्षुओं ने इधर उधर से श्राकर उसकी निन्‍्दा की कि “तू ने नामुना- 
सिब किया' और शास्ता के पास लेजाकर कह दिया कि 'इसने यह यह किया ।' 


सालिस ] श्दे 


शास्ता ने उसकी निन्‍्दा करते हुए “भिक्षुओं ! न केवल श्रभी यह इस हुनर 
में हुशियार है, बल्कि पहले भी हुशियार ही था” कह पूर्वजन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय मे बाराणसी मे राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि- 
सत्त्व उसके श्रामात्य (होकर उत्पन्न हुए) थे। राजा का तत्कालीन पुरोहित 
बड़ा बुलककड़ था--बोलना श्रारम्भ करता तो किसी दूसरे को बोलने का 
मौका ही न मिलता। राजा सोचने लगा--इसका मुँह बन्द करनेवाला 
कोई कब मिलेगा ?” और तब से ऐसे आदमी की खोज में रहने लगा । 

उन दिनों बाराणसी में एक कूबड़ा कंकर फेकने के हुनर में पारंगत 
था। गाँव के लडके बाले उसे ठेले (रथकं) पर चढा सीच कर, बाराणसी 
नगर के दरवाजे पर शाखाओं से युक्त एक माहन्‌न्यग्रोध (वक्ष) के नीचे ले 
शआ्राते, और उसे घेर कर तथा कौड़ी आदि दे कहते हाथी की शकल बनाओझो ॥ 
घोडे की शकल बनाओ ।” वह कंकर चला चलाकर न्यग्रोघ के पत्तों में भिन्न 
भिन्न तरह की शकलें बनाता | सभी पत्तों में छेद हो गये । 

बाराणसी नरेश सैर को जाते समय उस जगह आये । भगा दिये जाने 
के भय से लड़के बाले भाग गये। कुबड़ा वही पड़ रहा । राजा ने न्यग्रोघ 
वृक्ष के नीचे रथ पर बेठे ही बेठे, छिद्वित पत्तों के कारण धप-छनी छाया 
देख, सभी पत्तों को छिद्वित पा पूछा--ऐसा किसने किया ? 

“देव ! कूबड़े ने।” 

यह ब्राह्मण का मुँह बन्द कर सकेगा सोच राजा ने पूछा-- कुबड़ा 
कहाँ हैं ? ' 

खोज करनेवालों ने कुबड़े को वृक्ष की जड़ में पड़े देख कहा देव ! यहाँ 
है ।” 

राजा ने उसे बुलवा, लोगों को दूर हटवा, उस से पूछा-- हमारे यहाँ 
एक बुलक्कड़ ब्राह्मण है, क्‍या तू उसे निरशब्द कर सकेगा ?” 

“देव ! यदि नलकी भर बकरी के मेंगन मिले तो कर सकूँगा (* 

राजा कूबड़े को घर ले गया, श्र कनात के भीतर बैठाया। (फिर) 
कनात में एक छेद कर ब्राह्मण के बैठने का झ्रासन उस छेद की ठीक सीध में 
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बिछवाया । नलकी भर बकरी की सूखी मींगन कुबड़े के पास रखवा दीं। 
जिस समय ब्राह्मण हजूरी में श्राया, उसे उस झ्रासन पर बिठवा, राजा ने बात 
चीत चलाई । किसी दूसरे को बोलने का अवसर न दे, ब्राह्मण ने राजा से 
बोलना शुरू किया । कनात के छेद में से मकक्‍्खी डालने की तरह वह कुबड़ा 
एक एक मीमन ब्राह्मण के तालु के श्रन्दर गिराता रहा । नलिका में तेल 
डालने की तरह ब्राह्मण जो जो मीगने आ्राती उन्हे निगल जाता। सब 
खतम हो गईं । उसके पेट मे गई नलकी भर बकरी की मीगने आधे झ्ाठ्हक' 
भर थी। राजा ने उन्हे खतम हुआ जान कहा--- अआचाय्ये ! श्रति बुलक्कड़ 
होने के कारण आपको नलकी भर बकरी की मीगने निगल जाने पर भी पता 
नहीं लगा। अब इससे अधिक हजम न कर सकोगे। जाझो कंगनी का 
पानी पीकर इन्हें निकाल अपने को स्वस्थ करो ।” 

उस दिन से मानों ब्राह्मण का मुख सिल गया। बातचीत करनेवाले 
के साथ भी बातचीत न करता । इसने मुझे कर्ण-सुख दिया है! सोच राजा 
ने कूबड़े को चारो दिशा मे लाख की आमदनी के चार गाँव दिये । बोधिसत्त्व 
ने राजा के पास जा देव ! बुद्धिमान आदमी को हुनर सीखना चाहिए। 
कूबड़े ने केवल कंकर फंकने (की कला से) भी सम्पत्ति पैदा कर ली” कह, 
यह गाथा कही--- 

साधु खो सिप्पक॑ नाम श्रपि यादिसकीदिसं, 
पसस खब्जप्पहारेन लद्धा गामा चतुहिसा ॥। 

[ जैसा कंसा भी हो, हुनर सीखना अच्छा है। देखो ! कुबडे ने 

(मीगनो के) फंकने (के हुनर) से ही चारो दिशाओं में गाँव पा लिये ।] 





पस्स खज्जप्पहारेन, महाराज ! देखो इस कूबड़े ने बकरी की मीगन 
के निशाने लगाने मात्र से ही चारो विशाओ में चार गाँव पा लिये। श्रन्य 
शिल्पो की महिमा का तो क्या ही कहना---इस प्रकार हुनर सीखने की महिमा 
का वर्णन किया । 


(१६ पसत--एक आझाछहक। 


बाहिय ] १५ 


शास्ता ने यह घर्मदेशना ला, जातक का मेल बैठाया। उस समय 
का कूबड़ा यह भिक्षु है। राजा आनन्द हैं। झौर पंडित मनत्री तो में ही हूँ । 


१०८५ बाहिय जातक 


/सिक्‍्खेय्य सिक्खितब्बानि. ... को शास्ता ने वेशाली के श्राश्चित 
महावन की कूटागार शाला मे रहते समय एक लिच्छवि के सम्बन्ध से कहा | 


के, वतमान कथा 


वह लिच्छवि राजा श्रद्धाप्रसन्न था। उसने भिक्षुसणथ सहित बुद्ध को 
अपने घर निमन्त्रित कर महादान दिया। 

उसकी भार्य्या मोटी, सूजी हुई सी थी और उसको सलीके से रहने का 
शऊर नहीं था। शास्ता भोजनोपरान्त दानानुमोदन कर, विहार जा 
भिक्षुओं को उपदेश दे, गन्धकूटी में प्रविष्ट हुए। धर्मसभा में भिक्षओरं ने 
बातचीत चलाई--आयुष्मानों ! वह लिच्छवि-नरेश तो इतना सुन्दर है, 
लेकिन उसकी भार्य्या मोटी, सूजी हुई सी है तथा उसे सलीके से रहने का 
शऊर नही । राजा उसके साथ कंसे रहता है ?” शास्ता ने आकर पूछा-- 
“भिक्षुओं ! इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 

“बह बातचीत” कहने पर शास्ता ने “भिक्षुओं ! न केवल श्रभी, किन्तु 
पहले भी यह मोटे शरीरवाली स्त्री के साथ ही रहता था” कह, उनके प्रार्थना 
करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


“पर्व समय में बाराणसी में जब ब्रह्मदत राज्य करता था, उस समय 
बोधिसत्व उसके भ्ामात्य थे। मुफस्सल की एक स्थूल शरीर स्त्री जिसे 
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सलीका नहीं था, मजदूरी करती थी। राजाडुन से थोड़ी दूर पर जाते 
हुए उसे शौच की हाजत हुई | जो वस्त्र पहने हुए थी, उसी से शरीर को 
ढेक कर बैठ गई औशौर हाजत रफा कर तुरन्त उठ खड़ी हुई। भरोखे से 
राजाज्भण देखते हुए बाराणसी राजा की उस पर नजर पड़ी। वह सोचने 
लगा--“इस प्रकार के (खुले) आज्न में बिना लज्जा को छोड़े वस्त्र से 
ढके ही ढके, शौच फिरकर यह जल्दी से खड़ी हो गई । यह निरोग होगी । 
इसकी कोख अ्रति परिशुद्ध होगी। परिशुद्धकोख से उत्पन्न हुआ पुत्र भी 
ग्रति पवित्र तथा पुण्यवान्‌ होगा । मुझे चाहिए कि में इसे भ्रपनी पटरानी 
बनाऊं ।” 
यह मालूम करके कि वह कंवारी है, राजा ने उसे मंगवाकर अपनी पट- 
रानी बताया । वह राजा को प्रिय थी, मन भाती थी। थोड़ी ही देर में 
उससे एक पुत्र उत्पन्न हुआ । उसका वह पुत्र चक्रवर्ती राजा बना । 
बोधिसत्त्व ने उसका यह (पृत्र-) धन देख, मौका मिलने पर राजा से 
कहा--'देव ! सीखने योग्य शिल्प क्यों न सीखा जाय ? इस पृण्यवान्‌ 
ने, बिना लज्जा त्यागे, वस्त्र से ढके ही ढके शौच फिर कर तुम्हे प्रसन्न करके 
इस प्रकार की सम्पत्ति प्राप्त की।” इस प्रकार सीखने योग्य बात को 
सीखने का महत्त्व बताते हुए यह गाथा कही-- 
सिक्‍खेय्य सिक्खितब्बानि सन्ति सच्छन्दिनों जना, 
बाहियापि सुहन्नेन राजानमभिराधयि ॥ 


[ सीखने योग्य बातो को सीखे । कदरदान लोग है। उस मुफस्सल 
की स्त्री ने राजा को ढंग से शौच फिरने (मात्र) से प्रसन्न कर लिया । ] 





सन्ति सच्छान्दिनों जना, शिल्प-विशेषों में रुचि रखनेवाले लोग है। 
बाहिया--बाहर मुफस्सल में पैदा हुई तथा पली स्त्री। सुहनझ्नेन, बिना 
लज्जा छोड़े वस्त्र से ढके ढके शौच फिरने को सुहन्न” कहते हें, सो वैसे 
शौच फिरने से । राजानमभिराधयि देव को प्रसन्न करके, यह सम्पत्ति 
प्राप्त की । 


कुष्डकपूथ ] १५७ 


इस प्रकार बोधिसत्व ने सीखनेयोग्य शिल्पों (के सीखने) का माहात्म्य 
कहा । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय के 
पति-पत्नी ही श्रव के पति-पत्नी । पण्डित अमात्य तो में ही था । 


१०६, कुणडकपूब जातक 


“बथन्नो पुरिसो होति” यह शास्ता ने श्रावस्ती में रहते समय, एक 
महा दरिद्र (मनुष्य) के सम्बन्ध से कही । 


क. वतमान कथा 


श्रावस्ती मे कभी एक ही परिवार बुद्ध तथा उनके संघ को दान देता, 
कभी तीन चार परिवार एक में मिलकर, कभी एक गण, कभी एक गली के 
लोग, कभी सारे नगर के लोग मिलकर । उस समय एक गली के लोग 
मिलकर दान दे रहे थे । मनुष्य बुद्ध तथा संघ को यवागु परोसकर कहने लगे 
“खाजा लाओझो । 

उस गली में रहनेवाले, दूसरों की मजदूरी करके जीनेवाले, एक दरिद्र 
मनुष्य ने सोचा-- में यवागु नहीं दे सकता । खाजा दूँगा ।” (यह सोच ) 
उसने चावल की बहुत बारीक कनखी ले, छाज से फटक कर पानी से भिगो, 
झ्राक के पत्तो मे रख, आग में पकाया। फिर यह बुद्ध को दूंगा' सोच उसे ले 
जाकर ज्ञास्ता के सामने खड़ा हुआ । (लोगों ने) खाजा लाश्रो' पहली बार 
कहा ही था कि उसने सबसे पहले जाकर शास्ता के सामने वह पूड़ा रख दिया । 
शास्ता ने औरो के दिये हुए खाजो को अस्वीकार कर उसी पूड़े-खाजे को ग्रहण 
किया । उसी समय सारे नगर मे एक शोर मच गया कि सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने उस 
महादरिद्र का खाना बिना घृणा के खाया । 

२ 
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राजा, राजा के महामन्त्री श्रादि, और तो और द्वारपाल तक आकर 
शास्ता को प्रणाम कर उस महादरिद्वी से कहने लगे--- भो ! सौ लेकर, दो सौ 
लेकर वा पाँच सो लेकर हमारा भी हिस्सा रक्खो ।” उसने 'शास्ता से पूछकर 
जानूंगा' सोच शास्ता के पास जाकर वह बात कही । शास्ता ने उत्तर दिया 
“धन लेकर या बिना लिये जैसे भी हो सब प्राणियों को हिस्सेदार बनाओ । 
उसने धन लेना आरम्भ किया । मनुष्यो ने दुगुना, चौगुना, आठ गुना आदि 
दे देकर नौ करोड़ सोना दिया | शास्ता दानानुमोदन कर विहार चले गये । 
फिर भिक्षुओं के भ्रपना अपना कतंव्य करने पर शास्ता ने उन्हे उपदेश दे 
गन्धकुटी में प्रवेश किया । 

शाम को राजा ने उस महादरिद्री को बुलवाया और श्रेष्ठी बना उसका 
सत्कार किया । धर्म-सभा मे भिक्षुओ ने बातचीत चलाई--आयुष्मानों 
महान्‌ दरिद्वी के दिये हुए पृष्ठ, शारता ने बिना घृणा प्रगट किये ऐसे खाये 
जैसे अ्रमृत । महान्‌ दरिद्रवी भी बहुत सा धन और सेठ का पद प्राप्त कर 
बहुत सम्पत्तिशाली हो गया । शास्ता ने आकर पूछा-- भिक्षुओं ! बैठे 
क्या बातचीत कर रहे हो ?” 

“भ्रमुक बातचीत” कहने पर “मभिक्षुओं ! न केवल अभी मेने बिना 
घुणा दिखाये उसके पूए खाये बल्कि पहले जब में वृक्ष-देवता था तब भी खाये 
थे” कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य के समय बोधिसत्त्व ग्ररण्डी 
के एक वृक्ष पर वृक्ष-देवता होकर पैदा हुए । उस गाँवड़े के मनुष्य तब देवता- 
विश्वासी' थे। एक त्योहार आने पर उन्होने श्रपने अपने वृक्ष-देवताओों को 
बलि दी । एक दरिद्री मनुष्य ने लोगो को वृक्ष-देवताञं की सेवा करते देख 
स्वयं एक अरण्ड-वृक्ष की सेवा की । मनुष्य अपने श्रपने देवताओ्रों के लिये 


* देवता मड्भलिका, जिनका विश्वास हो कि देवताझों की पूजा करने 
से कल्याण होगा । 
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नाना प्रकार के माला, गन्‍्ष, लेपन आदि और खाद्य-भोज्य लेकर गये । 
लेकिन वह ले गया चूरे के पू" झौर कड़छी में पानी । अरण्ड-वुक्ष के समीप 
पहुँचा तो सोचने लगा--दिवता दिव्य-भोजन करते हैं। मेरे देवता यह 
चूरे का पुआ नहीं खायेंगे । इसे व्यर्थ क्‍यों नष्ट करूँ ? में ही इसे खा लूँगा ।” 
यह सोच वही से लौट पड़ा ! 
बोधिसत्त्व ने वृक्ष की शाखा पर खड़े होकर कहा--भो ! यदि तुम 
घनी होते तो मुझे मधुर खाजा देते, लेकिन तुम दरिद्र हो। में तुम्हारा पूश्रा 
न खाकर और क्या खाऊँगा ? मेरे हिस्से को नष्ट न करो ।” 
इतना कह यह गाथा कही-- 
यथज्नों पुरिसों होति तथन्ना तस्स देवता, 
आहरेत॑ कर्ण पूं मा से भागं विनासय ॥। 
[ जैसा आदमी, वैसा देवता । इस चूरे के पूए को ला। मेरे हिस्से 
को नप्ठ मत कर। |] 





यथज्नो, जैसा भोजन, तथज्ञा, उस आदमी का देवता भी वैसे ही भोजन 
का खानेवाला होता है | श्राहरेतं कर्ण पूबं---इस चूरे के पके पूए को ला। 
मेरे हिस्से को नष्ट न कर । 





उसने बापिस लौट बोधिसत्त्व को देख बलि दी । बोधिसत्त्व ने उसमें से 
सार ग्रहणकर पूछा--- भले भ्रादमी ! तू किस लिये मेरी सेवा करता है ? ” 

“स्वामी | में दरिद्र हें। चाहता हूँ कि दरिद्रता से मुक्त हो जाऊँ। 
इसी लिये सेवा करता हूँ ।” 

“भले आदमी ! चिन्ता मत कर । तूने जो सेवा की हैं वह कृतञञ की, 
कृत-उपकार को न भूलनेवाले की की हैं। इस झरण्ड के चारों ओर खजाने से 
भरे घड़े गदंन से गदेन मिलाकर रक्‍्खे हे । तू राजाको कह, गाड़ियों में घन 
लद॒वाकर राजाज्ूण में डलवा। राजा प्रसन्न होकर तुझे श्रेष्ठी का पद दे 
देगा ।” 

यह कहकर बोधिसत्त्व अन्तर्ध्यान हो गये । उसने देसा ही किया । राजा 
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ने उसे सेठ के पद पर नियुक्त किया । इस प्रकार वह बोधिसत्व (की कृपा) 
से महासम्पत्तिशाली हो स्वकर्मानुसार परलोक गया। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला, जातक का मेल बैठाया। उस समय जो 
दरिद्र था, वही इस समय दरिद्र | अरण्ड-बुक्ष का देवता तो में ही था । 


११०, सब्ब संहारक पञ्हो 


“पब्ब संहारको नत्थि/--यह सब्बसंहारकपञ्ह (जातक) सारी की 
सारी उम्मग जातक' में प्रगट होगी। 


* महाउस्मग जातक (५४६) 


पहला परिच्छेद 
१२. हंसी वर्ग 
१११, गद्बम पण्हों 


“हंसी त्व॑ सजजसि” यह गव्रभपञह (जातक) भी उस्मग जातक' में 
ही आयेगी । 


११२. अ्रमरादेवी' पञ्ह 


“पेन सत्तुबिलड्रा च” यह अमरादेवी पञह, (जातक) भी वही 
(उम्मग जातक' में) आ्लायेगी। 


११३, सिगाल जातक 


“सहहासि सिगालस्स . . . यह गाथा शास्ता ने बेलुवत में विहार करते 
समय देवदत्त के बारे में कही। 


* उस्मग जातक (५४६) 
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क. वतमान कथा 


उस समय धर्मे-सभा में बैठे हुए भिक्लु बातचीत कर रहे थे-- भ्रायुष्मानो ! 
देवदत्त पाँच सौ भिक्षुओं को लेकर गयाज्षीर्ष चला गया । वहाँ जाकर उसने 
उन भिक्षुओ्रों को कहा कि श्रमण गौतम जो करता है वह धर्म नही है बल्कि 
जो में करता हूँ वह धर्म है। इस प्रकार उन्हे अपने मत का बना, यथास्थान 
भूठा ग्राचरण कर संघ में फूट डाल एक सीमा' मे दो उपोसथ' (-गृह) 
बना दिए ।” यूं वे देवदत्त के दोष कह रहे थे। भगवान्‌ ने श्राकर पूछा-- 
“यहाँ बैठे क्‍या बातचीत कर रहे हो ?” 

“यह बातचीत ।” 

“भिक्षओ ! देवदत्त केवल अभी भूठ बोलनेवाला नहीं। यह पूर्वे- 
जन्म में भी झूठ बोलनेवाला ही रहा है” कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी मे राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि- 
सत्त्व इमशान-बन में एक वृक्ष-देवता होकर उत्पन्न हुए। उस समय बारा- 
णसी मे नक्षत्र की घोषणा हुई । मनुष्यों ने यक्षों को बलि देने की इच्छा से 
चौराहों और दूसरे रास्तों पर मत्स्य-मांस आदि बखेर कर खप्परो में शराब 
रक्‍्खी । 

एक गीदड आधी रात के समय चुपके से नगर में दाखिल हुआ । मत्स्य- 
मास और शराब पीकर व पुन्नाग-वृक्षो के बीच जाकर सो रहा | सोते सोते 
सूर्य निकल आया। आँख खोलने पर प्रकाश हुआ देख उसने सोचा--- 
“अभ्रब में नगर से निकल नहीं सकता ।” इसलिए बह रास्ते के पास जाकर 
छिपकर लेट रहा । दूसरे मनुष्यों को आते-जाते देख वह कुछ नहीं बोला, 
लेकिन एक ब्राह्मण को मुँह धोने के लिये जाते देख उसने सोचा-- ब्राह्मण 


* सीमितत-प्रदेश । 
* जहाँ भिक्षु एकत्र हो सांघिक-कृत्य करते हैं। 


सियाल |] श्र 


घन के लोभी होते है । में ऐसा उपाय कहूँ कि यह ब्राह्मण मुझे अपनी चादर 
में छिपा, गोद में ले जाकर नगर से बाहर कर दे ।” उसने मनुष्य-माषा में 
कहा--- ब्राह्मण ।” 

ब्राह्मण ने लौटकर कहा--मुझे कौन बुला रहा है ?” 

“ब्राह्मण ! में ।” 

“किस कारण ?” 

“ब्राह्मण, मेरे पास दो सौ कार्षापण है । यदि मुझे गोद में ले चादर से 
ढक जिसमे कोई न देखे, इस प्रकार नगर से निकाल सके, तो में तुमे वह कार्षा- 
पण दे दूंगा ।” 

धन के लोभ से ब्राह्मण अच्छा' कह स्वीकार कर, उस गीदड़ को वैसे ले 
नगर से निकल थोड़ा श्रागे गया। गीदड़ ने पूछा--ब्राह्मण यह कौन सी 
जगह है ?” 

“अ्मुक जगह ।” 

“गौर भी थोड़ा आगे तक लें चल ।” 

इस प्रकार बार बार कहकर उसे महाइमशान तक ले जा, वहाँ पहुँचकर 
कहा--मुभे यहाँ उतार दे।” ब्राह्मण ने उसे उतार दिया। 

“अच्छा तो ब्राह्मण चादर फैला” 

ब्राह्मण ने घन-लोभ से चादर फंला दी । 

'तो इस वृक्ष की जड़ मे खोद' कह गीदड़ ब्राह्मण को जमीन खोदने में लगा, 
उसकी चादर पर चढ उसके चारों कोनों तथा बीच में--पाँच जगहों पर 
पाखाना कर, उसे लबेड़ श्मशान-बन मे दाखिल हो गया । 

बोधिसत्त्व ने वृक्ष की शाखा पर खड़े हो यह गाथा कही-- 


सहृहासि सिगालस्स सुरापीतस्स ब्राह्मण, 
सिप्पिकानं सतं नत्यि कृतो कंससता बुबे॥ 
[ ब्राह्मण ! तू शराब पिए हुए गीदड़ का विश्वास करता है। उसके 
पास सौ सीपियाँ भी नही, दो सौ कार्षापण तो कहाँ होंगे । ] 





सहहासि या सहहेसि । इसका मतलब हूँ कि विश्वास करता है। 
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सिपष्पिकानं सतं नत्थि---हसके पास सौ सीपियाँ भी नहीं हें। कुतो कंससता 
दुबे दो सौ कार्षापण तो कहाँ होंगे । 





बोधिसत्त्व यह गाथा कह हे ब्राह्मण ! जा अपनी चादर धोकर, स्नान 
करके अपना काम कर' कह अन्‍्तर्ध्यान हो गए। 

ब्राह्मण वैसा कर हाय ठया गया सोचता हुआ चला गया। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला, जातक का मेल बैठाया । 

उस समय गीदड़ देवदत्त था। हां, वृक्ष-देवता मे ही था । 


११४, मितचिन्ती जातक 


“बहुचिन्ती श्रप्पत्तित्ती च” यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय दो वृद्ध स्थविरो के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा 


उन्होंने एक जनपद के जगल में वर्षा-काल बिताकर सोचा कि श्रब शास्ता 
के दर्शन के लिए जायेंगे, रास्ते के लिये आवश्यक सामग्री तैयार कर आज 
जाते हैं, कल जाते हे करते करते एक मास बिता दिया । फिर दुबारा सामग्री 
तैयार कर आ्राज जाते हैं, कल जाते हे' करते करते एक मास और बिता दिया । 
इसी प्रकार श्रपने आलस्थ और निवास-स्थान से मोह होने के कारण तीसरा 
महीना भी बिता दिया । तीन महीने गुजारकर जेतवन पहुँच, अपने योग्य- 
स्थान पर पाँच चीवर रख बुद्ध के दशेनों को गए। भिक्षुश्रों ने पूछा-- आयु- 
ष्मानो ! आप बुद्ध की सेवा मे बहुत दिन के बाद उपस्थित हुए। इतनी 
देर क्‍यों हुई ? उन्होंने कारण बताया । उनका बह आलस्य तथा सुस्ती करने 


समिलचिन्ती |] | श्भ 


का स्वभाव भिक्षुओों पर प्रगट हो गया। भिक्षुओं ने धर्म सभा में उन स्थविरों 
के ग्रालसी स्वभाव की चर्चा चलाई। शास्ता ने आकर पूछा--- भिक्षुझ्रो, 
इस समय बैठे क्‍या बात कर रहे थे ?” “यह बातचीत” कहने पर उन स्थविरों 
को बुलवाकर पूछा--- 

“भिक्षुओ, क्या तुम सचमुच आलसी हो ? ” 

“भन्ते ! सचमुच ।” 

“भिक्षुओ ! न केवल अभी आलसी हो, पूर्वजन्म में भी आलसी ही थे 
झ्ौर निवास-स्थान के प्रति मोह था” कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय 
बाराणसी नदी में तीन मच्छ थे। उनके नाम थे बहुचिन्ती, अल्प-चिन्ती 
झौर मित-चिन्ती । वे जंगल (की नदी) से बस्ती के पास ञ्रा गए। मितचिन्ती 
ने बाकी दोनो को कहा--“यह बस्ती है। यहाँ सशंकित रहने की तथा भय- 
भीत रहने की जरूरत है । मछवे लोग नाना प्रकार के मछली पकड़ने के जाल 
आदि फेककर मछलियाँ पकडते हे । हम जगल को ही चले।” 

बाकी दोनो जनों ने आलस्य के कारण और लोभ के कारण आज चलें, 
कल चले' कहते हुए तीन महीने गुजार दिए। मछझो ने नदी में जाल फेंका । 
बहुचिन्ती और अल्प-चिन्ती खाने की चीज को ग्रहण करते हुए झागे आगे 
जाते थे। वे अपनी मूखंता के कारण जाल की गन्ध का ख्याल न कर जाल 
में ही जा फेंसे । मितचिन्ती ने पीछे आते हुए जाल की गन्ध सूंघधकर समझ 
लिया कि वे दोनो जाल में जा फेंसे । उसने सोचा--इन दोनों श्रालसी तथा 
मूर्खों की जीवन-दान दूँ। यह सोच वह बाहर की तरफ से जाल में घुस जाल 
फाड़ कर निकलते हुए की तरह पानी को झालोड़ते हुए जाल के झागे गिरा। 
फिर पिछली तरफ से फाड़कर निकलते हुए की तरह पानी को आलोड़ते हुए 
पिछली तरफ गिरा । मछुओ ने यह समभकर कि मच्छ जाल फाड़कर निकल 
गए जाल के सिरो को खोल फेंक दिया। वे दोनों मच्छ जाल से छूटकर 
पानी में जा पड़े। इस प्रकार मितचिन्तु/मैं; छ्बके फ्रय बचाए। 


शास्ता ने यह पूर्व-जन्म की कथा कृहन्चैड होने पर कह घ्राथा कही-- 
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बहुचिन्तो ह्रष्पचिग्ती थे उभो जाले झ्बज्करे, 
समितचिन्ती अमोलेसि उभो तत्यथ समागता ॥ 

[ बहुचिन्ती और अप्पचिन्ती दोनों जाल मे फेस गए। मितचिन्ती 
ने दोनो को छुड़ा दिया । वे दोनों उसके साथ आ गए। ] 





बहूजिन्ती, बहुत चिन्तन करनेवाला होने से अथवा बहुत संकल्प-विकल्प 
वाला होने से बहुचिन्ती नाम हुआ । बाकी दोनों भी इसी प्रकार हैं। उभो 
तत्थ समागता, मितचिन्ती के कारण प्राण बचाकर वे दोनो फिर पानी में 
मितचिन्ती के साथ श्रा गए । 





इस प्रकार शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (झाये-) सत्यों को प्रकाशित कर 
जातक का मेल बेठाया। (प्रार्य-)सत्यों की समाप्ति पर स्थविर भिक्षु 
श्रोतापन्न हुए । 

उस समय के बहुचिन्ती और अल्प-चिन्ती यह दोनों थे, मितचिन्ती तो में 
हीथा। 


११५. अनुसासिक जातक 


“यायडचमनुसासति . , .” यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक उपदेश देनेवाली भिक्षुणी के बारें में कही | 
ए 
के वतमान कथा 


यह श्वावस्ती-निवासिनी एक कूल मे उत्पन्न हुई थी। जिस समय से 
प्रत्रजित होकर उपसम्पन्न हुई, उस समय से लेकर बह श्रमण-धर्म में न लग 
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चीजों की लोभी होने से नगर के एक ऐसे हिस्से में जहाँ दूसरी भिक्षुणियाँ नहीं 
जाती थीं, भिक्षा माँगने जाती । मनुष्य उसे बढ़िया भोजन देते । उसने रस 
तृष्णा के कारण सोचा, यदि दूसरी भिक्षुणियाँ भी उसी ओर भिक्षा माँगने 
जाँएँगी, तो मेरी प्राप्ति में फरक पड़ेगा। इस लिए मुझे ऐसा करना चाहिए, 
जिसमे दूसरी भिक्षुणियाँ उधर भिक्षा माँगने न जाएँ। 

वह भिक्षुणियों के निवास-स्थान पर गई और बोली--बहनो ! प्रमुक 
जगह पर चण्ड-हाथी है, चण्ड-घोड़ा है, चण्ड-क्त्ता हैं। वह खतरनाक जगह 
है । वहाँ पिण्ड-पात के लिए मत जाएँ। उसकी बात सुन एक भिक्षुणी ने 
भी उधर गर्दन निकालकर नहीं देखा। 

उसके एक दिन उधर भिक्षा माँगने के समय, जब वह जल्दी से एक घर 
में घुसने जा रही थी एक मरखने मेढे ने उसे टक्कर मारकर उसकी जाँघ की 
हड्डी तोड़ दी । मनुष्यों ने दौड़कर उस दो टुकड़े हुए जाँघ की हड्डी को एक में 
बाँधा और उसे चारपाई पर लिटाकर भिक्लषुणी-प्राश्नम लाए। यह दूसरी भिक्षु- 
णियों को उपदेश देती थी, स्वयं उधर जाकर जाँध की हड्डी तुड़ाकर आई है' 
कह भिक्षुणियों ने हँसी उडाई । यह बात शीघ्र ही भिक्षु-संघ तक पहुँच गई । 

एक दिन घर्म-सभा में बैठे हुए भिक्षु उसकी निन्‍दा कर रहे थे--पआयु- 
प्मानो! दूसरो को उपदेश देनेवाली भिक्षुणी स्वयं उधर जाकर मरखने मेढ़े 
से जाँघ की हड्डी तुड़ा लाई है । 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुझ्रो, बेठे क्या बात-चीत कर रहे हो ?' 
'यह बातचीत कहने पर 'भिक्षुओ, केवल अरब ही नही, पहले भी यह दूसरों को 
तो उपदेश देती रही है, लेकिन स्वयं तदनुसार आचरण न करने के कारण दुःख 
भोगती रही है कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख« अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधि- 
सत्तव जंगल में पक्षी की योनि मे जन्म ग्रहण कर बड़े होने पर सैकड़ों पक्षियों को 
ले हिमालय को गए। उनके वहाँ रहते समय चण्ड-स्वभाव की एक चिड़िया 
राज-मार्ग में जाकर पड़ी रहती; वहाँ उसे गाड़ियों पर से गिरे हुए धान, मूँग 
ग्रादि के दाने मिलते । उन्हें पाकर वह सोचती कि अब ऐसा उपाय करूँ जिससे 
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दूसरे पक्षी इधर न झ्रायें। बह पक्षियों को उपदेश देती--राज-मार्ग बड़ा 
खतरनाक हैं । हाथी, घोड़े और मरकहें बैलोवाली गाड़ियाँ आती जाती हे । 
शीघ्रता से उड़ा भी नही जा सकता । वहाँ नहीं जाना चाहिए। पक्षियों 
ने उसका नाम अनुशासिका रख दिया। 
एक दिन वह राजपथ पर चुग रही थी । जोर से आती हुईं गाड़ी के शब्द 
को सुन उसने पीछे मुँह कर देखा । 'भ्रभी दूर है! सोच, चुगती ही रही । 
हवा के जोर से गाड़ी शीघ्र ही आ पहुँची । वह उड़ न सकी । पहिये से 
उसके दो टुकड़े हो गए। 
बोधिसत्त्व नें पक्षियों के लौटने पर उनकी मिनती करते समय उसे न देख 
कर कहा--अनुशासिका दिखाई नही देती, उसे खोजो । पक्षियों ने खोज करते 
हुए, उसे राजपथ पर दो टुकड़े हो पडे देखा। बोधिसत्त्व से आकर निवेदन 
किया। वह दूसरो को जाने से रोकती थी लेकिन स्वय वहाँ चुगने जाकर 
दो टुकड़े हुई! कह यह गाथा कही-- 
यायड्असनुसासति सयय॑ लोलुप्पचारिणी, 
सायं विपक्खिका सेति हता चक्‍्केन साह्ठिका ॥। 


[ जो दूसरो को उपदेश देती थी लेकिन स्वयं थी लोभी; वह यह चिडिया 
पहिये के नीचे आकर पख-रहित होकर मरी पडी है ।] 





रु 


यायडुअमनुसासतीति, इसमें य॑ केवल दो पदो की सन्धि के कारण है । 
श्रर्थ है, जो दूसरों को उपदेश देती है । सब लोलुप्पच्ारिणी, अपने लोभी स्व- 
भाव वाली । सायं विपक्खिका सेति, वह पखरहित होकर राजपथ पर पड़ी 
हैं। हता चक्‍केन साक्िका, गाड़ी के पहिये से मारी गई चिडिया । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय उप- 
देश देनेवाली चिड़िया यह उपदेश देनेवाली भिक्षुणी ही थी । ज्येष्ठ-पक्षी 
तोमेहीथा। 
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११६. दुब्बच जातक 


“अतिकरसकराचरिय' यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक बात न माननेवाले भिक्षु के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


वह कथा नवे निपात में गिज्क जातक' में आयेगी। शास्ता ने उस भिक्षु 
को बुला, भिक्षु, तू केवल अभी बात न माननेवाला नही है; बल्कि पहले भी 
तूने पण्डितों का कहना न करके शक्ति के आघात से जान गँवाई' कह, पूवे- 
जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रद्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने लंघटन' के घर में जन्म लिया। बडे होने पर बह बुद्धिमान तथा व्यवहार- 
कशल हुआ । वह एक नट से शक्ति लाँधने की कला सीखकर आ्राचार्य के साथ 
हुनर दिखाते हुए घूमता था । बोधिसत्त्व का उस्ताद चार ही शक्तियाँ के लाँघने 
का हुनर जानता था, पाँच के लॉघने का नही। 

एक दिन उसने एक गामडे मे तमाशा दिखाते समय शराब के नशे में मस्त 
होकर, पाँच शक्तियों को लॉपघूगा' कह उन्हे क्रम से रखा। बोधिसत्त्व ने कहा--- 
आचार्य, श्राप पाँच जक्तियो को लॉघने का हुनर नहीं जानते; इसलिए एक 
शक्ति को हटा दे । यदि पाँचो को लाघेगे तो पाँचवी शक्ति से बिंधकर मरेंगे । 


' गिज्क जातक--नोबें निषात की पहली जातक । 
* लंघनद--बाजीगर । 
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झाचार्य उस समय बिलकूल मदहोश था। इसलिए उसने कहा--तू 
भेरी सामथ्यें को वही जानता । इस प्रकार बोधिसत्त्व के उपदेश का भ्रनादर 
कर, चार शक्तियों को लाँध पाँचवी को लाघते समय डण्ठल से महुए के फूल 
के गिरने की तरह; चीखता हुआ गिरा। उसे देख बोधिसत्त्व ने कहा--यह 
पण्डितों का कहना न कर इस आपत्ति में पड़ा । इसके बाद यह गाथा कही-- 


झ्तिकरमकराचरिय ! मय्हम्पेतं न रुच्चति, 
चतुत्ये लंघयित्वान पंचसिर्यास्म' श्रावृतों ॥ 


[आचाये, श्राज तुमने अति कर दी । मुझ तक को यह अच्छा नही लगा । 


चारो लाँधकर पाँचवी में गिर पड़े । ] 


अतिकरमकराचरिय, आचाय, आज तुमने अति कर दी। अर्थात्‌ अपनी 
शक्ति से बाहर काम किया । भय्हस्पेतं न रुज्वति, मुझ भ्रापके शिष्य तक को 
यह श्रच्छा नही लगा । इसीलिए मेने पहले कह दिया था। चतुत्थे लंघयि- 
त्वान, चोथे शक्ति-फलक पर बिना गिरे लॉघकर, पंचसिर्यास्म झ्ाव॒तो, 
पण्डितों की बात न मानकर पाँचवी शक्ति पर गिर पड़े । 


इतना कह आचार को शक्ति पर से उठा, जो करना उचित था, किया । 
शास्ता ने इस पूर्व-जन्म की कथा को ला जातक का मेल बेठाया---उस 
समय का आचार्य, यह बात न माननेवाला भिक्षु था, शिष्य तो में ही था। 


* वड्चसायसि' भी पाठ है । 
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११७, तित्तिर जातक (२) 


“अ्रच्चुग्गता अतिबलता . . . “यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय कोकालिक' के बारे में कही थी। 


के. वर्तमान कथा 


उसकी वर्तमान कथा तेरहवे निपात की तक्‍्कारिय जातक में प्रगट होगी । 
शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, न केवल अ्रभी कोकालिक अपनी वाणी के कारण 
नष्ट हुआ है, पहले भी नष्ट हुआ हैं। 

इतना कह पूर्व -जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व ने 
उदीच्य बाह्मण कूल में जन्म ग्रहण कर बड़े होने पर तक्षशिला जा सब विद्याएँ 
सीखी । फिर काम-भोग के जीवन को छोड़ ऋषि-प्रग्नज्या के श्रनुसार प्रत्नजित 
हो पाँच अभिज्ञा तथा आठ समापत्तियों को प्राप्त किया । हिमवन्त प्रदेश के 
सभी ऋषियो ने उन्हें अपना उपदेशक-आचार्य बनाया भ्रौर उनके श्रास-पास 
रहने लगे | वे भी पाँच सो ऋषियों के उपदेशक-श्राचार्य बन ध्यान मग्न हो 
हिमवन्त में रहते थे । 

उस समय पाण्डु-रोग से पीड़ित एक तपस्वी कुल्हाड़ी लेकर लकड़ियाँ 
फाड़ रहा था। उसके पास बैठे एक वाचाल तपस्वी ने यहाँ पर मारें, यहाँ 
पर मारें बार बार कहकर उस तपस्वी को क्रोधित कर दिया। उसने क्रोध 


' कोकालिफ देववत्त के पक्ष क! एक संघ-भेदक था। 
* लक्कारिय जातक (४८१) 
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में श्राकर कहा, तू मुझे श्रब लकड़ी चीरना सिखाना चाहता है', श्र श्रपनी 
तेज कुल्हाड़ी उठा उसे एक ही भ्रह्मर से मार डाला । 
बोधिसत्त्व ने उसका शरीर-कत्य किया । 
उसी समय आश्रम से कुछ ही दूर वल्मीक पर एक तित्तिर रहता था। वह 
सुबह शाम वलमी के ऊपर खड़ा हो बड़े जोर से आवाज लगाता | उसे सुन 
एक शिकारी ने सोचा कि तित्तिर होगा और शब्द के पीछे पीछे जा, उसे मार 
कर ले गया । 
बोधिसत्व ने उसकी आवाज न सुनाई देती देख तपस्वियों से पूछा-- 
उस जगह एक तित्तिर रहता था । उसकी आवाज नही सुनाई देती ? उन्होंने 
बोधिसत्व को सब हाल कहा । बोधिसत्त्व ने ऊपर की दोनो बातों को मिला 
ऋषियों के सामने यह गाथा कही-- 
अच्चुग्गता झतिबलता अतिबेलं॑ पभासिता, 
बाचा हनति दुम्मेधं तित्तिरं वातिवस्तसितं ॥ 


[ श्रति-ऊंची, भ्रति जोर से अत्यधिक देर तक बोली गई वाणी मू्खे ग्रादमी 
को वैसे ही मार डालती हैँ जैसे जोर से चिल्लाने से तित्तिर मारा गया । ] 





अ्च्चुग्गता, श्रति उदगता | श्रतिबलता, बार बार बोलने से बहुत 
बलशाली हो गई। शब्रतिबेल॑ पभासिता उचित से बहुत ज्यादा देर तक 
भाषित। तित्तिरं वातिवस्सितं, जेसे बहुत बोलने से तित्तिर मारा गया, वेसे 
ही इस प्रकार की वाणी मूर्ख आदमी को मार गिराती है। 





इस प्रकार बोधिसत््व ऋषियो को उपदेश दे चारो ब्रह्म-विहारों की 
भावना कर ब्रह्म-लोक गामी हुए। 

शास्ता ने भिक्षओं, न केवल अभी कोकालिय अपनी वाणी के कारण 
विनष्ट हुआ, किन्तु पहले भी नष्ट हुआ कहा, और यह धर्मदेशना ला जातक का 
मेल बंठाया । 

उस समय दुर्वेचन बोलनेवाला तपस्वी कोकालिक हुआ | ऋषिगण 
बुद्ध-परिषद । और ऋषि-गण का झ्ञास्ता तो में था ही। 
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११८५ बद्धक जातक (२) 


“जाचिन्तयन्तो पुरिसो , . . .“यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय उत्तर नाम के श्रेष्ठि के पुत्र के बारे में कही । 


क्‌, वतमान कथा 


श्रावस्ती में उत्तर श्रेष्ठि महाघनवान था। उसकी भार्य्या की कोख में 
एक बालक पैदा हुआ । वह पुण्यवान्‌ था, ब्रह्मलोक से च्यूत होकर यहाँ जन्म 
ग्रहण किया था । बड़ा होने पर वह ब्रह्मा की तरह सुन्दर वर्ण का हुआ । 

एक दिन श्षावस्ती में कातिक महोत्सव की घोषणा होने पर सभी लोग 
उत्सव मनाने में मस्त थे । उस तरुण के मित्रों--सभी दूसरे श्रेष्ठि-पुत्रों की 
पत्नियाँ थी । उत्तर श्रेष्ठि पुत्र बहुत समय तक ब्रह्मलोक में रहा था; इसलिए 
उसकी कामभोग में श्रासक्ति न थी। 

उसके मित्रों ने सोचा कि उत्तर श्रेष्ठि पुत्र के लिए भी एक स्त्री लाकर 
उत्सव मनाएंगे। वे उसके पास जाकर बोले 'सौम्य ! इस नगर में कार्तिक 
रात्रि का उत्सव घोषित हुआ है । तुम्हारे लिए भी एक स्त्री लाकर उत्सव 
मनाएं ?” 

मुझे स्त्री की आवश्यकता नही हैं कहने पर भी बार बार आग्रह करके 
स्वीकार करवा लिया । तब एक वेदया को सब अलंकारों से सजा, उसके घर 
ले जाकर उसे श्रेष्ठिपुत्न का सोने का कमरा दिखाकर कहा कि तू श्रेष्ठिपुत्र 
के पास जा । उसे कमरा दिखा बे स्वयं चले गए । 

उसके शपनागार में प्रविष्ट होने पर भी श्रेष्ठिपुत्रन ने न उसकी ओर देखा, 
न बातचीत की । उसने सोचा यह मेरे जैसी सुन्दर उत्तम-विलास-युक्‍त स्त्री 
की ओर न देखता है, न बातचीत करता है। इसे अ्रब स्त्री-लीला से देखने 
पर मजबूर करूँगी। तब वह स्त्री-लीला दिखाते हुए प्रसन्न-मुख की भाँति 

डरे 
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आगे के दाँत निकालकर मुस्कराई। श्रेष्ठिपृन्न ने देखा; तो दाँतों की हड्डियाँ 
उसके लिए ध्यान का विषय हो गईं। उसमे अस्थि-सञ्ञा पैदा हुई। उसे 
वह सारा शरीर हड्डियो के पञ्जर की तरह मालूम देने लगा । उसकी मजदूरी 
दे, उसने कहा जाओ! । 
उसके घर से निकलने पर बीच-बाजार मे खड़ा देख एक ऐश्वय्येंशाली ग्रादमी 

उसे खर्चा दे अपने घर ले गया। सप्ताह बीतने पर उत्सव समाप्त हुआ । 
वेश्या की माता ने जब देखा कि लड़की नही श्राई तो वह श्रेष्ठिपुत्नों के पास गई 
और पूछा कि वह कहाँ है ? उन्होने उत्तर श्रेष्ठिपुत्र के यहाँ जाकर पूछा कि 
वह कहाँ है । उसने कहा “उसी समय खर्चा देकर विदा कर दिया । उसकी 
माँ रोने लगी। में अपनी लड़की को नही देखती । मेरी लड़की लाश्ों' 
कहते हुए वह उत्तर-श्रेष्ठि-पुत्र को ले राजा के पास गई। 

राजा ने म्‌कदमे का फैसला करते हुए पूछा-- 

“इन श्रेष्ठिपुत्नों ने तुझे वेश्या लाकर दी ? 

“देव ! हाँ।” 

“अ्रब वह कहाँ हैं ?” 

“नही जानता हूँ! उसी समय उसे विदा कर दिया था।” 

“ग्रब॒ उसे लिया आ सकता है ?” 

“देव ! नहीं सकता हूँ।” 

“यदि नही ला सकता है, तो इसे राज-दण्ड दो।” 

उसके हाथ पीछे की तरफ बॉघ राज-दण्ड देने के लिए उसे पकड़कर ले 
गए । वेश्या को न ला सकने के कारण राजा श्रेष्ठिपुत्र को राज-दण्ड दे रहा है, 
सुन सारे नगर में हल्ला मच गया । लोग छाती पर हाथ रखकर स्वामी ! 
यह क्या आपके योग्य है ?' कहते हुए रोने लगे। सेठ भी रोता पीटता 
पुत्र के पीछे पीछे जा रहा था । श्रेष्ठिपुत्र सोचने लगा, 'यह जी मुझे इस प्रकार 
का दु ख हुआ, यह घर में रहने के ही कारण हुआ, यदि में इससे मुक्त हुआ 
तो गौतम सम्यक सम्बुद्ध के पास प्रब्रजित होऊँगा ।' 

वेश्या ने हल्ला सुना तो पूछा यह क्‍या हल्ला हैं? समाचार मालूम 
होने पर वह जल्दी से उतर “स्वामी ! हटें हटें” मुझे राज-पुरुषों को देखने दें 
कहती हुई राज-पुरुषों के पास पहुँची । राज-पुरुषों ने उसे देख माता को सौंपा 
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और श्रेष्ठिपुत्न को मुक्त कर चले गए। 

श्रेष्ठिपुत्र मित्रों सहित नदी पर गया । वहाँ सिर से स्नान कर, घर जा, 
प्रातराशन कर, माता पिता की प्रन्नज्या की बात जता, चीवर-बस्त्र ले बड़ी 
भारी मण्डली के साथ बुद्ध के पास जा प्रणाम कर प्रब्रज्या की याचना की । 
प्रग्रज्या तथा उपसम्पदा प्राप्त कर वह योगाभ्यास में लग विपश्यना की वृद्धि 
कर थोड़ी ही देर में शअहेत्व में प्रतिष्ठित हुआ । 

एक दिन धर्मं-सभा में इकट्टू हुए भिक्ष्‌ श्रेष्ठिपुत्र की प्रशंसा कर रहे थे--- 
“आझ्रायुष्मानों ! श्रेष्ठिपुत्र अपने पर आई आपत्ति देख बुद्ध-शासन की 
महिमा जान 'इस दुःख से मुक्त होने पर प्रब्रजित होऊँगा' सोच, उस सुचिन्तन 
के फलस्वरूप मुक्त हो, प्रब्रजित हो अहंत्व में प्रतिष्ठित हुआ । शास्ता ने 
भ्राकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ?' 

“अमुक बातचीत ।” 

“भिक्षुओ ! केवल श्रेष्ठिपुत्र ही अपने पर आपत्ति पड़ने पर इस उपाय 
से इस दु.ख से मुक्त होऊँगा” सोच मृत्यु-भय से मुक्त नही हुम्ना, पूर्व समय में 
बुद्धिमान लोग भी अपने पर आपत्ति पडने पर 'इस उपाय से इस दुःख से मुक्त 
होंगे! सोच मृत्यु-भय के दुख से मुक्त हुए। (यह कह) पूर्व-जन्म की 
कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय जन्म-मरण 
के चक्कर में पडे हुए बोधिसत्व एक बार बटेरं के जन्म मे पैदा हुए । 

उस समय बटेरों का एक शिकारी जंगल से बहुत से बटेरे पकड़ ले जाकर, 
धर में रख उन्हें दाना खिला, खरीदारो से मूल्य ले उनके हाथ बेच अपनी 
जीविका चलाता था। वह एक दिन बहुत से बटेरों के साथ बोधिसत्त्व को भी 
पकड़ लाया । बोधिसत्व ने सोचा--यदि मे इसका दिया हुआ चोगा खाऊँगा 
पीऊँगा तो यह मुझे श्राये हुए मनुष्यो के हाथ बेच देगा । यदि नही खाऊँगा 
तो में कुम्हला जाऊँगा। मुझे कुम्हलाया हुआ देख कर मनुष्य नही खरीदेंगे। 
इस प्रकार मेरा कल्याण होगा। में यही उपाय करूँगा। 

उसने वैसा ही किया, जिससे वह सूखकर केवल हड्डी और चमड़ी मात्र 
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रह गया। मनुष्य उसे देखकर नहीं खरीदते थे। बोधिसत््व को छोड़ शेष 
बटेरों के समाप्त हो जाने पर, चिड़ीमार पिंजरे को ला दरवाजे पर रख (उसमें 
से) बोधिसत्त्व को हाथ पर ले देखने लगा कि इस बटेर को क्या हुआ ? उसे 
असावधान देख बोधिसत्त्व ने पंख फलाए और उड़कर जंगल जा पहुँचा | 
बटेरो ने बोधिसत्त्व को देखकर पूछा--- पता नही रहा कि कहाँ गए थे ? ” 
“मुझे चिड़ीमार ने पकड़ लिया था ।” “कंसे मुक्त हुए ?” पूछने पर 
बोधिसत्त्व ने कहा मेने उसका दिया हुआा दाना-पानी नहीं ग्रहण किया; और 
मुक्त होने का तरीका सोचकर छूट गया। (इतना कह) यह गाथा कही-- 
नाचिन्तवन्तोी पुरिसो विसेसमधिगच्छति, 
चिन्तितस्स फल पस्स मुत्तोस्सि वधबन्धना ७ 


[ जो आदमी विचार नहीं करता, वह विशेष (“मोक्ष ) को प्राप्त नहीं 
होता । विचार करने के फल को देखो में मरण-बन्धन से मुक्त हो गया । ] 


साराश यह है । पुरिसो, दु.ख मे पड़कर में इस उपाय से मुक्त होऊगा, 
इस प्रकार न विचार करनेवाला अपने दुःख से मुक्ति स्वरूप विसेसं नाधि 
गच्छति । अब मेंने जो विचार से काम लिया, उसके फल को देखो। उसी 
उपाय से में सुत्तोस्सि वधबन्धना, मे मरण से तथा बन्धन से मुक्त हुआ । 


इस प्रकार बोधिसत्त्व ने अपनी कृति का बखान किया । 
शास्ता ने इस धर्मदेशना को ला जातक का मेल बैठाया। उस समय मरने 
से मुक्त हुआ बटेर में ही था । 


झकालरावी | ७ 


११६, अकालराबी जातक 


“ग्रमातापितरि संबद्धों” यह धर्मदेशना शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
एक असमय शोर करनेवाले भिक्षु के बारे में कही । 


के, वर्तमान कथा 


उस श्रावस्ती-निवासी तरुण ने (बुद्ध-) शासन मे प्रन्नजित हो न कतेंव्य 
सीखे न शिक्षा ग्रहण की । वह नही जानता था कि इस समय मुझे ( भाड़ 
लगाना आदि ) काम करने चाहिए, इस समय मुझे सेवा के काम करने चाहिए: 
इस समय पाठ करना चाहिए । पहले याम में भी, बीच के याम में भी और 
पिछले याम में भी जब जब आँख खुलती, वह शोर करता था। भिक्षुश्रों 
को नींद न आ्राती। धर्मंसभा में एकत्र हुए भिक्षु उसकी निन्‍दा करते-- 
“आयुष्मानों ! वह भिक्ष्‌ इस प्रकार के रतन' शासन में प्रत्नजित हो कर भी, न 
कर्तव्य जानता है, न शिक्षा जानता हैं, न समय जानता हे और न असमय 
जानता है ।” 

शास्ता ने आकर पूछा “भिक्षुओं ! इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ?” “प्रमुक बातचीत” कहने पर कहा--भिक्षुओ ! यह केवल अ्रभी 
अ्समय शोर मचाने वाला नही है, पहले भी असमय हल्ला करनेवाला ही 
रहा हैं। समय झसमय न जानने के कारण ही इसकी गरदन मरोड़ी जाकर 
यह मृत्यु को प्राप्त हुआ ।” 

इतना कह पूवे जन्म की बात कही-- 





* खुढ़, धर्म तथा संघ तीन रत्न हैं । 
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रस. अतीत कथा 


पूवे समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उदीच्य ब्राह्मण-कल में जन्म ग्रहण कर सयाने होने पर, सब शिल्पो में पारज्जत 
हो, चारों दिशाओ्रों मे प्रसिद्ध आचार्य बन पाँच सौ शिष्यो को शिल्प बँचवाते 
(सिखाते) थे। उन शिष्यों के पास समय पर बोलनेवाला एक मुर्गा था। 
वे उसके बाँग देने पर उठकर शिल्प सीखते थे। वह मर गया । तब वह 
कोई दूसरा मुर्गा ढूँढ़ते फिरते थे। एक शिष्य ने इमशान वन से लकड़ी इकट्ठी 
करते समय एक मुर्गे को देख, उसे लाकर पिजरे मे बन्द कर, पाला । वह इमशान 
में बड़ा हुआ होने से यह न जानता था कि किस समय बोलना चाहिए। कभी 
आधी रात को बोलता कभी अरुण उदय होने पर । शिष्य उसके बहुत रात 
रहते बोलने पर उसी समय शिल्प सीखना आरम्भ करने के कारण अरुणोदय 
तक न सीख सकते थे । नींद के मारे सीखा हुआ भी भूल जाते । बहुत प्रभात 
होने पर बोलने के समय पाठ करने का अवकाश ही न रहता । 

शिष्यों ने सोचा, यह या तो बहुत रात रहने पर बोलता है, या बहुत दिन 
चढ़ने पर । इस (की मदद) से हमारा शिल्प (सीखना) समाप्त न होगा । 
यह सोच उसकी गर्दन मरोड़ उसे मार डाला। फिर आचार्य के पास जाकर 
कहा कि हमने अ्रसमय शोर मचानेवाले मुर्गे को मार डाला । 

आचाय्य॑ ने कहा कि वह अशिक्षित ही वृद्धि को प्राप्त हुआ था । इसी से 
मरा। इतना कह यह गाथा कही-- 


अ्रमातापितरि संबद्धों भ्रनाचरियकुले बसं, 
साय काल अ्रकालं वा श्रभिजानाति कुक्‍्कुटो ॥ 
[न माता-पिता से शिक्षा ग्रहण करते हुए बढ़ा, न आचाय्ये-कुल में ही 
रहा। यह मुर्गा न समय जानता था, न असमय । ] 


अ्सातापितरि संबद्धों, माता पिता के पास उनका उपदेश न ग्रहण करता 
हुआ बढ़ा । अनाचरिय कुूले बसं, आ्राचाय्यं कुल मे भी न रह कर आचार-शिक्षा 
न ग्रहण करने के कारण असंयमी । काल झकाल॑ या इस समय बोलना चाहिए, 
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इस समय नही बोलना चाहिए, इस प्रकार यह मुर्गा समय झसमय नहीं जानने 
के कारण ही मृत्यु को प्राप्त हुआ । 


यह कथा सुना बोचिसत्त्व यावत आयु जीवित रहकर कर्मानुसार परलोक 
सिधारे। शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया । 


उस समय असमय शोर मचानेवाला मुर्गा यह भिक्षु ही था। शिष्य 
बुद्ध-परिषद हुए । आाचाय्ये तो मे था ही । 


१२०, बन्धनमोक्ख जातक 


“अबद्धा तत्य बज्कन्ति” यह (घधर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन में रहते 
समय चिड्न्वमाणविका के बारे में कहा । उसकी कथा बारहवें निपात में 
महापदुम जातक' में आएगी । उस समय शास्ता ने 'भिक्षुओं ! चिज्त्व साण- 
विकाने न केवल अभी मुझ पर भूठा इल्जाम लगाया है, पहले भी लगाया 
है! कह पूर्व-जन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
पुरोहित के घर में जन्म ग्रहण कर सयाना होने पर पिता के मरने के बाद 
उसी राजा का पुरोहित हो गया। 





* महापबुस जातक (४७२) । 
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उस राजा ने अ्रपनी पटरानी को वर दिया था कि जो इच्छा हो माँग ले । 
उसने कहा, मुझे भौर वर दुलभ नहीं है, में यही चाहती हूँ कि अब इसके बाद 
श्राप किसी दूसरी स्त्री को कामुक-दृष्टि से न देखे । राजा ने अ्स्वीकार कर; 
लेकिन फिर फिर जोर देने से उसके कथन को अस्वीकृत न कर सकने के कारण 
स्वीकार कर लिया । उसके बाद राजा ने सोलह हजार नतंकियों में से किसी 
एक स्त्री की ओर भी कामुक-दृष्टि से नहीं देखा । 

उस समय राजा के इलाके में बगावत फैली। इलाके के योधाओं ने 
विद्रोहियों (चोरों) के साथ दो तीन लड़ाइयाँ लड़ (राजा के पास ) पत्र भेजा 
कि इसके श्रागे हम न लड़ सकेंगे । राजा ने वहाँ जाने की इच्छा से सेना एकत्र 
कर देवी को बुलवाकर कहा--“भद्रे ! में इलाके में जाता हूँ । वहाँ नाना 
प्रकार के युद्ध होते है। जय-पराजय भी अ्रनिश्चित रहती है । वैसी जगहों 
में स्त्रियों को साथ ले चल सकना कठिन है। तू यही रह ।” उसने कहा 
“देव ! में यहाँ नही रह सकती ।” राजा के बार बार मना करने पर बोली 
“भ्रच्छा ! तो एक एक योजन पर पहुँचकर मेरा कुशल-समाचार जानने के 
लिए एक एक आदमी भेजना होगा ।” राजा ने “अच्छा” कह स्वीकार किया । 

बोधिसत्व को नगर मे छोड़, बड़ी भारी सेना के साथ नगर से निकल राजा 
जाते हुए एक एक योजन पर एक एक आदमी को भेजता कि जाओञ्रो हमारा 
कुशल समाचार कह रानी के दुःख-सुख की खबर लाओ। वह हर आनेवाले 
आदमी से पूछती 'राजा ने तु्े किस लिए भेजा हैं ?' तुम्हारा कुशल- 
समाचार जानने के लिए' कहने पर तो शभ्राश्नो' कह उससे सहवास करती । 
राजा ने बत्तीस योजन मार्ग जाते हुए बत्तीस जनो को भेजा । उसने उन सभी 
के साथ वैसे ही किया । राजा ने इलाके को दबा, लोगों को निदिचन्त कर 
लौटते समय भी उसी तरह बत्तीस आदमी भेजे । उसने उन बत्तीसों के साथ 
भी वेसे ही दुष्कर्म किया | 

राजा ने (राजधानी में) पहुँच विजय-पड़ाव' पर रुक बोधिसत्त्व को 


* इलाके को जीतकर शभ्राने पर नगर से बाहर जो पड़ाव डाला जाता 
था, उसे जय खन्धावार' कहते थे। 
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सूचना भेजी नगर को (स्वागत के लिए) तैयार करे ।” बोधिसत्व सारे नगर 
के साथ राज-महल को भी तैयार कराते हुए रानी के निवास-स्थान पर गया । 
उसने बोधिसत्व का सुन्दर शरीर देख संयम न कर सकने के कारण कहा--- 
“ाह्यण ! शब्या पर श्रा ।” बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया--- ऐसा मत कह । 
मेरे मन में राजा का गौरव भी है भ्रौर में पाप-कर्म से डरता भी हूँ । में ऐसा 
नहीं कर सकता ।” 

“उन चौसठ संदेश-वाहकों को तो न राजा का गौरव था, न वह पाप से 
डरते थे; तुझे ही राजा का गौरव है और तू ही (एक) पाप से डरनेंवाला 
हैक 

“हाँ, यदि उनको भी ऐसा होता, तो वह भी ऐसा न करते। में तो 
जान बूभकर ऐसा दुस्साहस नही करूँगा ।” 

“बहुत क्‍यों बकवाद करता है; यदि मेरा कहना नहीं करेगा तो तेरा सिर 
कटवा दूँगी ।” 

“एक जन्म के सिर की बात क्‍या, यदि हजार जन्मों में हर बार भी 
सिर कटे तो भी में ऐसा नहीं कर सकता ।” 

“अच्छा देखूँगी” कह बोधिसत्त्व को डरा रानी अपने कमरे में गई। 
वहाँ अपने शरीर पर नाखून की खसोट के निशान बना, बदन पर तेल मल, 
मैले कूचैले कपड़े पहन बीमारी का बाहना बना कर लेट रही और दासियों को 
ग्राज्ञा दी कि जब राजा पूछे देवी कहाँ है ?' तो उत्तर देना बीमार हैं ।' 

बोधिसत्त्व राजा की अग्रवानी के लिए गए। राजा ने नगर की प्रदक्षिणा 
कर प्रासाद पर चढ़ रानी को न देख पूछा--'दिवी कहाँ है ?” “देव ! 
बीमार हैं।” राजा ने रानी के कमरे मे प्रवेश कर उसकी पीठ मलते हुए पूछा 
“भद्रे ! तुझे क्या कष्ट हैं ?” रानी चुप रही। तीसरी बार (पूछने पर) 
राजा की ओर देखते हुए बोली--“राजन्‌ ! तुम भी जीते हो ? मेरे जैसी 
स्त्री को भी स्वामी-वाली कहा जा सकता है ?” 

“भद्रे ! बात कया हैं ? ” 

“तुमने जिस पुरोहित को नगर की रक्षा का भार सौंपा, वह राजमहल 
में तैयारी के काम से यहाँ आया और झपना कहना न करने वाली मुझे मारकर 
प्रपने मन की करके गया ।” 
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जिस प्रकार भ्राग मे नमक तथा शक्कर डालने पर चट चट शब्द होता 
है, उसी प्रकार राजा क्रोध से चटचटाता हुआ रानी के कमरे से निकला और 
हारपालों तथा परिचारकों को बुलवाकर झ्ाज्ञा दी-- भ्ररे ! जाओ, पुरो- 
हित की बाहें पिछली तरफ बाँधकर, उसे बध करने योग्य मनुष्य की तरह नगर 
से बाहर बध करने के स्थान पर ले जा कर उसका सिर काट दो ।” 

उन्होंने जल्दी से जाकर उसकी बाँहे पिछली तरफ करके बाँध, बघ-भेरी 
बजवा दी । बोधिसत्त्व ने सोचा “उस दुष्ट देवी ने राजा को पहले से ही फोड़ 
लिया । अ्रव में आज अपने बल से ही अपने को मुक्त करूँगा ।” उसने उन 
लोगों से कहा-- 

“भो! तुम मुझे मारते हो, तो एक बार राजा के पास ले चलकर 
मारता । 

“किस लिए ?” 

“में राज कर्मचारी हूँ। मेने बहुत कार्य्य किए हे । में अनेक गड़े हुए 
खजानों को जानता हूँ । में ही राज्य-सम्पत्ति की देखरेख करता रहा हूँ । 
यदि मुझे राजा को न दिखाओगे, तो बहुत धन का नाश हो जाएगा। 
मु राजा को उसके धन की सूचना दे लेने पर, फिर जो करना हो करो |” 

वे उसे राजा के पास ले गए। राजा ने उसे देखते ही कहा-- भरे 
ब्राह्मण ! तूने मेरी भी शरम नही रक्खी ? तूने क्‍यों ऐसा पापकर्म किया ? ” 

“महाराज ! में श्रोत्रिय कुल से पैदा हुआ हूँ । मेने कभी च्यूंटी तक की 
भी जान नही ली। मेने कभी तिनके की भी चोरी नहीं की । मेने कभी 
कामुक दृष्टि से किसी की स्त्री की ओर आँख उठाकर भी नहीं देखा । मेंने 
कभी हँसी में भी भूठ नही बोला । मेने कभी कुशाग्र से भी मद्य नहीं पिया । 
मेने तुम्हारा कुछ अपराध नही किया । उस मूर्खा ने मुझे हाथ से पकड़ा । 
मेरे इनकार करने पर वह श्रपना किया पाप प्रगट कर, मुझे कह कमटे में 
चली गई । में निरपराधी हूँ। हाँ, पत्र लेकर आनेवाले चौसठ आदमी 
अपराधी हैं। देव ! उन्हें बुलवा कर पूछे कि उन्होंने उसका कहना किया 
अथवा नही किया ? 

राजा ने उन चौसठ जनो को बँधवाकर देवी को बुलवाकर पूछा-- 
“तूने इनके साथ पाप किया या नहीं किया ?” 
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देव ! किया” कहने पर उसे पीछे हाथ करके बंघवा आशा दी “इन 
चौसठ जनों के सीस काट डालो ।” 
बोधिसत्त्व ने कहा-- महाराज ! इनका दोष सहीं | रानी ने अ्रपनी 
मरजी करवाई । यह निरपराघ हैं। इसलिए इन्हें क्षमा करें। उसका भी 
दोष नही । स्त्रियों की मैथुन से संतुष्टि नही होती । यह इनका जातीय स्व- 
भाव है। जो होना है, वही होता है। इसलिए इसे भी क्षमा करें ।” 
यूँ राजा को समझाकर, उन चौसठ जनों तथा उस मूर्खा को छुड़वाकर, 
उनको उन उन का पद दिलवा दिया। इस प्रकार उन सबको मुक्त करवा, 
(उनको ) श्रपनी अपनी जगह पर प्रतिष्ठित करवा बोधिसत्त्व ने राजा से 
कहा--महाराज ! अन्धे मूर्खों के कूठ कहने के कारण न बाँधने योग्य 
पण्डितजन पीछे हाथ करके बाँधे गए; और पण्डितों के सहेतुक कथन से 
पिछली तरफ हाथ बंधे मनुष्य भी मुक्त हुए। इस प्रकार मूर्ख जो बाँघने के 
योग्य नही हे, उन्हें भी बँघवा देते हे और पण्डित बंधे हुओं को भी मुक्त करा 
देते हैं ।” (इतना कह) यह गाथा कही-- 
अबद्ा तत्यथ बज्कन्ति यत्थ बाला पभासरे, 
बद्धापि तत्य मुच्चन्ति यत्थ धीरा पभासरे॥ 
[ जहाँ मूर्ख श्रादमी बोलते है, वहाँ मुक्त भी बँघ जाते हे, और जहाँ 
पण्डित-जन बोलते है, वहाँ बंधे हुए भी मुक्त हो जाते हैं । ] 





श्रबद्धा, जो बंधे हुए नहीं हे। पभासरे, भाषण करते हैं, बोलते हैं, 
कहते है । 





इस प्रकार बोधिसस्‍्व ने इस गाथा हारा राजा को धर्मपदेश दे राजा से 
कहा-- मेने जो यह दुःख भोगा, वह गृहस्थ जीवन में रहते भोगा । भ्रब मुझे 
गृहस्थ रहने की जरूरत नही हैं। देव ! मुझे प्रश्नजजित होने की आज्ञा दें ।'' 

राजा से प्रब्रजित होने की ग्राज्ञा ले रोते हुए रिश्तेदारों, तथा बहुत सी 
सम्पत्ति को छोड ऋषियों के क्रम से प्रत्रज्या ग्रहण कर बोधिसत्त्व हिमालय में 
रहते हुए भ्रभिञ्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त कर ब्रह्मलोक-गामी हुए । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय दुष्टदेवी 
चिज्नमाणविका थी । राजा आनन्द था। परोहित तो में ही था। 
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वे श्रच्छा' कह 'बलि' ले उद्यात गए और वहाँ अगले दिन काटने के लिए 
बलि' चढ़ाई । वक्ष-देवता को जब यह पता लगा कि कल मेरा निवास- 
स्थान नष्ट कर देगे, तो वह सोचने लगी कि बच्चों को लेकर कहाँ जाऊँगी ? 
जब कोई जाने की जगह न दिखाई दी, तो पुत्रों को गले से लगाकर रोने लगी । 
उसके देखे-सुने परिचित वृक्ष-देवता और बन-देवताओं ने आकर पूछा-- 
“क्या हुआ ?” समाचार जान स्वयं भी कोई ऐसा उपाय न कर सकने के कारण 
जिससे बढ़ई ब॒क्ष को न काटे, उन्होने गले मिलकर रोना आरम्भ किया । 

उसी समय बोधिसत्त्व वुक्ष-देवता से मिलने शभ्राएं। वह समाचार सुन 
बोधिसत्त्व ने कहा-- होने दो। चिन्ता न करो। म॑ बढ़हयों को वक्ष काटने 
न दूँगा । कल बढ़इयो के आने के समय मेरा करतब देखना ।” उस देवता को 
आदइवासन दे भ्रगले दिन बोधिसत्त्व बढइयों के श्रानें के समय गिरगिट का रूप 
बना बढ़इयो के आगे से गुजर मगल-वुक्ष की जड में प्रवेश कर, उसमे खोखले 
वृक्ष की तरह ऊपर चढ़, स्कन्‍्ध के बीच में से सिर निकाल उसे कँपाते हुए 
पड़ रहे । 

प्रधान बढई ने उस गिरगिट को देख वृक्ष को हाथ से ठोंक कर कहा--- 
“यह खोखला है । निस्सार है । कल बिना विचार किए ही बलि" चढ़ाई ।' 
इस प्रकार वे उस ठोस महावृक्ष की निन्‍्दा करते हुए चले गए । 

बोधिसत्त्व की सहायता से वृक्ष-देवता विमान की स्वामिनी हुई। उसके 
देखें-सुने परिचित बहुत से देवता उसे मुबारकबाद देने के लिए इकट्ठे हुए । 
वक्ष-देवता ने मु्के विमान मिल गया सोच प्रसन्न हो उन देवताओं के सम्मुख 
बोधिसत्त्व की प्रशंसा करनी शुरू की-- हे देवताओ ! हम ऊँचे कुल वाले 
होकर भी बुद्धि की कमी के कारण इस उपाय को न जानते थे। कुशा ग्रास के 
देवता ने अपने बुद्धिबल से हमें विमान का स्वामी बनाया । मित्रता अपने जैसे 
से भी, छोटे से भी, श्रेष्ठ से भी करनी ही चाहिए । सभी अपनी अपनी सामर्थ्य 
के अनुसार मित्रों पर आई आपत्ति दूर कर उन्हें सुखी बनाते हें ।” इस 
प्रकार मित्र-धर्म की प्रशंसा करते हुए यह गाथा कही-- 


* विमान । 
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करे सरिक्खो अथवापषि सेट्ठों 
निहीनको चापि करेथ्य एको, 
करेय्युं ते व्यसने उत्तमत्थ॑ं 
यथा अहं कुसनाव्ठी रुचाय॑ ॥ 

[अपने समान, अपने से श्रेष्ठ अथवा अपने से कम (दर्जे वाले) के साथ 
भी मित्रता करे। जैसे कुशा-प्रास (वाले) ने मुझ रुच-वुक्ष (के देवता) 
का (उपकार किया); उसी प्रकार वे भी विपत्ति आ पड़ने पर उपकार 
करते हें । ] 





करे सरिक्खो--जांति आ्रादि में जो अपने बराबर हो, उससे से भी 
मित्रता करे । झ्रथवापि सेट्ठो, जाति आदि मे जो श्रेष्ठ हो, अधिक हो उससे भी 
(मित्रता) करे । निहीनको चापि करेय्य एको, जाति आदि से नीच से भो 
मित्र-धर्म करे । इस प्रकार इन सभी को मित्र बनाना चाहिए, यह स्पष्ट करता 
है। क्यो ? करेय्युं ते ब्यसने उत्तमत्थं, यह सभी मित्र पर दुख झा पडने पर 
अपने अपने कर्तव्य-भार को वहन करते हुए उपकारी होते है; श्र्थात्‌ उस मित्र 
को शारीरिक तथा मानसिक दुख से मुक्त करते हे । इसलिए श्रपने से छोटे 
से भी मित्रता करनी चाहिए, दूसरों की तो बात ही क्या ” यहाँ यह उपमा 
है । यथा श्रहूं कुसनाव्ठी रुचायं, जैसे मे रुच में पैदा हुआ देवता और यह कुशा- 
ग्रास का देवता; हमने भी मित्रता की । उसमे में ऊँचे कुल वाला होकर भी 
अपने पर आई विपत्ति को मूर्खता के कारण उपाय न जानने के कारण दूर 
नहीं कर सका; इस छोटे दर्ज वाले पण्डित-देवता की सहायता से दुःख से मुक्त 
हुआ । इसलिए और भी जो दुख से मुक्त होना चाहे उन्हें भी चाहिए कि 
बराबरी शअ्थवा श्रेष्ठता का ख्याल न कर कम दर्जे वाले से भी मित्रता करे । 





रुचदेवता देवता-समूह को इस गाथा द्वारा धर्मोपदेश कर श्रायुपर्य्यन्त, 
जीवित रह कुसनाकी देवता के साथ कर्मानुसार परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का सारांश निकाला । उस समय 
रुच-देवता आनन्द था। कुसनाछी-देवता तो मैं था ही। 
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हथवान्‌ ने सोचा सारे जम्बूद्वीप में इसे हाथी के समान सुशिक्षित हाथी 
नही है । निस्‍्संशय यह राजा इसे प्रपात में गिरवाकर मरवाना चाहता है। 
उसने हाथी के कान में कहा--'तात ! यह राजा तुझे प्रपात में गिराकर मार 
डालना चाहता है। तू इसके योग्य नही है। यदि तुभमें भ्राकाश-मा्ग से जाने 
का बल हैं, तो जैसे में बैठा हूँ वैसे ही मुझे ले आकाश में उड़ बाराणसी चल।” 
पृण्य-ऋद्धि से युक्त वह हाथी उसी समय आकाश में खड़ा हो गया। 
हथवान्‌ ने कहा--महाराज ! यह हाथी पुण्य-ऋद्धि से युक्त है । यह तेरे 
जैसे पृण्य-रहित दुर्बृद्धि के योग्य नही हे । यह (किसी) पृण्यवान्‌ पण्डित 
राजा के योग्य है । तेरे सदृश अपुण्यवान्‌ इस प्रकार का वाहन पा उसके गुणों 
को न पहचान उस वाहन को तथा सारी सम्पत्ति को नष्ट ही कर डालते हैं ।' 
इतना कह हाथी के कन्धे पर बैठे ही बैठे यह गाथा कही-- 
यसं लड़ान दुम्मेधो श्रनत्थं चरति अत्तनो, 
अत्तनो च परेसं च हिसाय पटिपज्जति ॥ 
[ मूर्ख आदमी सम्पत्ति को प्राप्त हो अपनी हानि करता है । वह अपनी 
ओर दूसरो की हिसा करता हैं। ] 





यह सक्षिप्तार्थ है---महाराज ! उस प्रकार का दुम्मेधो, प्रज्ञाहीन भ्ादमी 
परिवार-सम्पत्ति पाकर अत्तनो अनत्थं चरति। क्यो ? वह सम्पत्ति के मद में 
बेहोश हो, कुछ न जानने के कारण भअत्तनों व परेसं व हिसाय पटिपज्जति, 
हिसा का अर्थ है क्लेश, दुख देना, वही करता हैं। 





इस प्रकार इस गाथा से राजा को धर्मोपदेश दे अ्रब तू यहाँ रह' कह झ्राकाश 
में उडकर बाराणसी जाकर राजा के आँगन में श्राकाश में रुका । सारे नगर 
में एक हल्ला हो गया--हमारे राजा के पास आकाश से एक इवेत-श्रेष्ठ हाथी 
झ्राकर राजा के आँगन पर ठहरा है । जल्दी से राजा को भी खबर दी गई । 
राजा ने निकलकर कहा--यदि मेरे उपयोग के लिए आया हैँ, तो ज़मीन पर 
उतर । बोधिसत्त्व ज़मीन पर उतरे । हथवान्‌ ने उतरकर राजा को प्रणाम 
किया। राजा ने पूछा--“तात ! कहाँ से आया है ?” “राजगृह से” कह 
सब समाचार सुनाया । 
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राजा बोला--तात ! यहाँ आकर तूने अच्छा किया । फिर प्रसन्न 
हो नगर सजवा हाथी को मंगल-हाथी घोषित किया । सारे नगर के तीन हिस्से 
कर, एक हिस्सा बोधिसत्त्व को दिया, एक हथवान्‌ को और एक स्वयं लिया । 

बोधिसत्त्व के आने के समय से ही सारे जम्बूद्वीप का राज्य राजा को हस्त- 
गत हो गया । वह जम्बद्वीप का महाराज हो दान आदि पुण्य कर्म कर कर्मानुसार 
परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया । 

उस समय मगध नरेश देवदत्त था। बाराणसी का राजा सारिपुत्र था । 
हथवान आनन्द था। और हाथी तो में ही था । 


१२३, नड्गलीस जातक 


“असब्यत्थगासि वां यह (धर्म-देशना) शास्‍्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय लाढ्ठुदायि स्थविर के बारे में कही-- 


क, वर्तमान कथा 


वह धर्मोपदेश देते समय यहाँ यह कहना चाहिए, यहाँ यह न कहना चाहिए, 
योग्य श्रयोग्य नही जानता था। मद्भल (बात) कहने की जगह ग्रमद्भल 
बात कहकर (दान-) अनुमोदन करता था, जैसे तिरोकुड्डेंसु तिट्ठन्ति सन्षि- 
सिद्धाटकेसु च'। अमजूल अनुमोदन करने की जगह बहू देवा सनुस्सा थे 


' तिरोकुडु सु, खुहदकपाठ (ख़ुदक निकाय) की पहली पंक्ति जिसका 
मतलब है कि प्रेत लोग झ्राकर दीवारों के बाहर, खिड़कियों में प्लोर चौरस्तों 
में खड़े होते हे । 
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सद्धलानि अ्चिन्तयुं' कह इस प्रकार के मज्भुल-कार्य सैकड़ों हजारों करने का 
सामथ्य पैदा करो कहता । 

एक दिन धर्मंसभा में बैठे हुए भिक्षुओ ने चर्चा चलाई-- आयुष्मानों ! 
लालुदायि उचित अनुचित नहीं जानता । सर्वत्र न कहने योग्य सर्वत्र कहता 
है ।” शास्ता ने आकर पूछा-- भिक्षुओ ! बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 
“भ्रमुक बातचीत कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, लालुदायि न केवल 
अभी अपनी जड़ता के वशीभूत हो बोलता हुआ उचित अनुचित नही जानता । 
पहले भी ऐसा ही था। यह सदा ही मूर्ख रहा ।” 

यह कह पूर्वजन्म की कथा कही--- 


ख« अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व एक 
महाऐश्वयंशाली ब्राह्मण कूल में पैदा हो सयाने होने पर तक्षशिला से सब 
विद्याएँ (शिल्प) सीखकर वाराणसी मे प्रसिद्ध आचार्य्य हो पाँच सौ शिष्यो को 
शिल्प सिखाने लगा। 

उस समय उन शिष्यों में एक जड़-मूर्ख शिष्य धम्म-श्रन्तेवासिक होकर 
विद्या सीखता था | जडता के कारण वह कुछ न सीख सकता था। लेकिन 
था बोधिसत्त्व की बहुत सेवा करनेवाला | दास की तरह सब काम करता 
था। 

एक दिन बोधिसत्त्व श्ञाम का भोजन करके लेटे थे | वह विद्यार्थी हाथ, 
चैर, पीठ दबा कर जा रहा था। बोधिसत्त्व ने कहा--तात ! चारपाई 
के पायों को सहारा दे कर जा ।” विद्यार्थी को एक पाये का सहारा मिला; 
दूसरे का न मिला। उसने उस एक पाये को अपनी जाँघों मे कर सारी 
रात बिता दी। बोधिसत्त्व ने प्रात काल उठ उसे देख पूछा--'तात ! 


' मड्भल सूत्र; बहुत से देवताओं श्रौर मनुष्यों ने मड्डलों को सोचा । 
“ जो शिष्य आचार्य्य-दक्षिणा देने सें श्रसमर्थ होता था, वह भ्राचा्य्य 
की सेवा करता हुआ विद्या सीखता था। 
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क्यों बैठा है ?” “आचार््य ! चारपाई के पाये का सहारा न मिलने से, 
जाँच में करके बैठा हूँ ।” 

बोधिसत्त्व का दिल भर आया । वे सोचने लगे यह मेरी बहुत सेवा 
करता है। लेकिन इतने विद्यार्थियों में यही मन्दमति है, शिल्प नहीं सीख 
सकता । में इसे कैसे पण्डित बनाऊँ ? तब उन्हें सूका--एक उपाय हैं। 
में इस विद्यार्थी को लकड़ियाँ और पत्ते लेने के लिए भेजकर, आने पर पूछंगा-- 
आज तूने क्या देखा ? क्‍या किया ? तब यह मुझे बताएगा कि आज यह देखा, 
यह किया । तब में इसे पूछँगा कि जो तूने आज देखा किया, वह कैसा है ? 
वह 'ऐसा है' मुझे उपमा देकर, बातों से समझाएगा। इस प्रकार इससे नई नई 
उपमाएँ और बाते कहलवाकर में इसे इस उपाय से पण्डित बना दूँगा । 

तब उन्होंने उसे बुलवाकर कहा--तात ! माणवक ! अरब से त्‌ जहाँ 
लकडी लेने वा पत्ते लेने जाए वहाँ जो देखे, जो सुने, जो खाए, पीए, बह 
आकर मुझे कहा कर। उसने अच्छा' कह स्वीकार किया । 

एक दिन वह विद्याथियों के साथ लकडी लेने जंगल गया । वहाँ उसने 
एक साँप देखा। आकर आचार्य्य से कहा--आचार्य्य, मेने साँप देखा। 

तात ! सॉप कैसा होता है ?” 

“हल की फाल की तरह।” 

'तात ! बहुत अच्छा | तूने सुन्दर उपमा दी। साँप हल की फाल 
की ही तरह होते हे । 

बोधिसत्त्व ने सोचा--विद्यार्थी को अच्छी उपमा सूभी है । में इसे पण्डित 
बना सकगा। 

विद्यार्थी ने फिर एक दिन जंगल में हाथी देख आकर कहा--आचार्य्य, 
मेंने हाथी देखा। 

'तात ! हाथी कसा होता है?” 

“हल की फाल की तरह 

बोधिसत्व सोचने लगे--हाथी की सुण्ड तो हल की फाल की तरह होती 
है; लेकिन उसके दाँत आदि तो ऐसे ऐसे होते है । मालूम होता है यह अपनी 
मूखेता के कारण पृथक पृथक करके वर्णन नहीं कर सकता। वे चुप रहे। 

एक दिन निमन्‍्त्रण में ऊख पाकर कहा-- 
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“आचाय्यें | श्राज हमने ऊख खाया।* 
“ऊख कसा होता है ? ” 
“हल की फाल की तरह ।” 
थोड़ी सीधी बात कहता है, सोच आचार्य्य चुप रहे। फिर एक दिन 
निमन्‍्त्रण में कुछ विद्यार्थियों ने दही के साथ गुड खाया, कुछ ने दूध के 
साथ । उसने आकर कहा--श्राज ! हमने दही दूध के साथ खाया। 
“दूध दही कसा होता हैं ?” 
“हल की फाल की तरह ।” 
श्राचार्य्य ने सांचा--इस विद्यार्थी ने साँप की हल की फाल से उपमा दी; 
सो तो ठीक रहा । हाथी की हल की फाल से उपमा दी, वह भी सुण्ड का 
ख्याल करके कहा, इससे कुछ ठीक रहा । ऊख को हल की फाल के संदृश कहा, 
उसमें भी खैर कुछ ठीक है । लेकिन दूध दही तो सफेद होते हे; जैसा बरतन 
होता हैं वैसा ही उनका आकार हो जाता है । यहाँ तो उपमा सर्वथा गलत है । 
इस मूर्ख को न सिखा सकूँगा। यह कह, यह गाथा कही-- 
श्रसब्बत्थगामि बाचं 
बालो सब्बत्ध भासति, 
नायं दि वेदि न नड्भलीसं 
द्िम्प्य सज्ञाति नड्भलीसं 0 
[ मूर्ख सब जगह ठीक न बैठनेवाली बात सब जगह कहता हैं। न यह 
दही को जानता है, न हल के फाल को। यह दही को भी हल की फाल 
समभता है । ] 





संक्षिप्तार्थ यू है--जो वाणी उपमारूप से सर्वत्र लागू नहीं होती, वह 
झसब्बत्थ गाभि वाचं बालो जड़ आदमी सब्बत्थ भासति। दधि कैसा होता है 
पूछने पर कहता है जैसे हल की फाल । इस प्रकार कहता हुआ नाय॑ दि वेदि 
न नड्भलीसं । क्‍यों ? क्योकि दधिम्पयं मण्ञ्ति नद्भलीसं, यह दही को भी 
हल की फाल मानता है । अ्रथवा दधि कहते हे दही को । पयं कहते हें दूध को । 
दधि और पय वधिष्पयं, यह दही और दूध को भी हल की फाल मानता है, 
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ऐसा है यह मूर्ख । इससे क्या होगा ? अपने शिष्यों को गाथा कह, उसे खर्चा 
दे बिदा किया । 





शास्ता ने यह घर्मदेशना ला जातक का सारांश निकाला । उस समय 
मूल विद्यार्थी लालुदायि था । चारों दिशाओं में प्रसिद्ध आचार्य तो में ही था । 


१२४. अस्ब जातक 


“वायमेथेव पुरिसो” यह धर्मोपदेश बुद्ध ने जेतवन में रहते समय एक 
कतेव्य- निष्ठ ब्राह्मण के सम्बन्ध में दिया । 


के, वर्तमान कथा 


वह श्रावस्ती-निवासी तरुण बुद्ध गासन में बड़ी श्रद्धा से भ्रत्नजित हो 
बहुत कतंव्य-परायण था। आराचार्य्य, उपाध्याय की सेवा का कार्य; पीने 
का पानी तथा खाद्य सामग्री आदि तैयार रखने का काय्यें; उपोसथ घर' तथा 
जन्ताघर' आदि साफ रखने का कार्य्य---सभी अच्छी तरह से करता। चौदह 
बड़े कर्तव्यों और अस्सी छोटे छोटे कतेव्यों--सभी को पूरा करता। विहार में 
भाडू लगाता। परिवेण मे कराड लगाता । घूमने फिरने की जगह में झाड़ू 
लगाता । विहार जाने के रास्ते को साफ रखता । मनुष्यों को पानी देता । 


* जहाँ भिक्षु एकत्र होकर उपोसथ करते हे । 

* झरिनि-शाला, जिससें श्राग तापकर पसीना बहाया जाता हे । 

* सिहल प्रति में 'विककस-सालक' का “वितक्‍्कसालक' हैँ; जो झ्शुद्ध 
प्रतीत होता है । 
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लोगों ने उसकी कतंव्य-निष्ठा पर प्रसन्न हो, उसे पाँच सौ स्थिर निमन्त्रण 
दिए। बहुत लाभ-सत्कार की प्राप्ति हुईं। उसके कारण बहुतों को सुख 
मिला । धर्मंसभा में बैठे हुए भिक्षुओं ने बात चलाई--आयुष्मानो ! उस 
भिक्षु ने अपनी कतंव्य-निष्ठा से बहुत लाभ-सत्कार प्राप्त किया । इस एक 
के कारण बहुतों को सुख मिला। 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
यह बातचीत' कहने पर “भिक्षुओ, केवल अभी नही, पहले भी यह भिक्षु 
कर्तव्य-निष्ठ रहा है। इस अकेले के कारण पाँच सौ ऋषि फल-फूल के लिए 
न जाकर इस एक के द्वारा मँगवाए गए फलों से ही गुजारा चलाते रहे है ।” 
यह कह पूर्वजन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उदीच्य ब्राह्मण कुल में पैदा हो सयाने होने पर ऋषियों के प्रत्नज्या-क्रम से 
प्रश्रजित हो पॉच सौ ऋषियो के साथ पर्वत के नीचे रहने लगे। उस समय 
हिमालय प्रदेश में बड़ी गर्मी पडी । जहाँ तहाँ पानी सूख गया। पशु पानी 
न मिलने से कष्ट पाने लगे। 

उन तपस्ियों मे से एक तपस्वी ने उन (पशुओं ) के प्यास-कष्ट को देख 
एक वृक्ष काट, उसमें से एक द्रोणि बना, प्रनी उलीच कर द्रोणि भर, उन्हे पानी 
दिया। बहुत से पशुओं के इकट्ठें होकर पानी पीने लगने पर तपस्वी को 
फल-मूल लाने के लिए जाने का समय न मिला । वह निराहार रहकर भी पानी 
पिलाता ही रहा । 

पशुओं ने सोचा यह हमें पानी पिलाने के कारण फल-मूल के लिए जाने 
का समय नही पाता। निराहार रहने के कारण बहुत कष्ट पाता है । हम लोग 
एक निर्णय करे । उन्होंने सलाह की कि इसके बाद जो पानी पीने आए वह 
अपनी सामर्थ्य के अनुसार कुछ फल-मूल अवश्य लाए । 

उसके बाद प्रत्येक पशु भ्रपनी श्रपनी शक्ति के भ्रनुसार मीठे मीठे श्राम, 
जामुन, कटहल आदि अवद्य लाता । उसके लिए लाया हुआ फल ढाई गाड़ियाँ 
भर होता । पाँच सौ तपस्वी उसे ही खाते । अधिक होता, छोड़ देते । 
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बोघिसत्त्व ने यह देख कहा---एक कतंव्य-निष्ठ आदमी के कारण इतने 
तपस्वियों का बिना फल-मूल के लिए गए गुजारा चलता है। प्रयत्न करना 
ही चाहिए। इतना कह यह गाथा कही-- 
वायमेथेव पुरिसो न निब्बिन्देय्य पण्डितो, 
वायामस्स फल पसस भत्ता भ्रम्या श्नीतिहं ॥ 
[ आदमी को चाहिए कि प्रयत्न अवश्य करें। पण्डित आदमी विमुख 
न हो । प्रयत्न के फल को देखो--आ्राम प्रत्यक्ष खाने को मिले । ] 





संक्षिप्तार्थ--पण्डितो, अपने कतंव्य की पूर्ति मे वायमेथेव, विमुख न हो । 
क्यो ? प्रयत्न के कभी निष्फल न होने के कारण । बोधिसत्त्व ने प्रयत्न सफल 
होता ही है' ऋषियों को इस प्रकार सम्बोधन करते हुए कहा वायामस्स फलं 
पसस । कैसा ? भुत्तों भ्रम्बा श्रनीतिहं, अ्म्ब, कहने के लिए है, मतलब है 
नाना प्रकार के फल लाए गए, आम उनमे श्रेष्ठ होने से श्रम्ब कहा गया। 
यह जो पाँच सौ ऋषियों ने स्वयं जंगल न जा एक के लिए आए फलों को खाया, 
सो यह प्रयत्न का ही फल है । और वह झ्ननीतिहं । इति हू (आस ) इतिहास 
से । इतिह से ही ग्रहण करना नही होता, उस फल को प्रत्यक्ष देखो । 





बोधिसत्त्व ने ऋषियों को उपदेश दिया । 
शास्ता ने यह धर्म-देशना ला, जातक का मेल बेठाया । उस समय का 
कर्तव्य-निष्ठ तपस्वी यह भिक्षु था। गण-शास्ता में ही था । 


श्८ [ १.१३.१२५ 


१२५. कटाहक जातक 


“बहुम्पि सो विकस्थेय्य. .. . यह (धर्मोपदेश) शास्ता ने जेतवन में 
विहार करते समय एक शेखी बघारने वाले भिक्षु के बारे में कहा। उसकी 
कथा पूर्वोक्त सदृश ही हे! । 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय मे बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
महाधनशाली सेठ हुए। उसकी भार्य्या ने पृत्र को जन्म दिया। उसकी 
दासी ने भी उसी दिन पुत्र उत्पन्न किया। वे दोनों साथ साथ बढ़ने लगे। 
सेठ के लड़के के लिखना सीखते समय, दास ने भी उसकी तख्ती ढोते हुए जाकर 
उसी के साथ लिखना सीखा, गिनना सीखा। दो तीन भाषाएँ (बोहार) 
सीखी । क्रम से बढ़कर वह बचन-कुशल, भाषाविद्‌, सुन्दर तरुण हुआ । 
उसका नाम था कटाहक | 

सेठ के घर में भण्डारी का काम करते हुए वह सोचने लगा कि यह लोग 
मुभसे हमेशा भण्डारी का काम नही लेगे। कुछ भी दोष देखेंगे, तो ताड़ेंगे, 
बाँध कर दाग देगे और दास बनाकर काम लेगे । इलाके में सेठ का मित्र एक 
सेठ है । क्यों न में सेठ की तरफ से एक चिट्ठी लेकर, वहाँ पहुँच में सेठ का 
लड़का हूँ" कह उस सेठ को धोका दे, उसकी लड़की से शादी कर सुखपूर्वक 
रहूँ । 

उसने कागज ले उस पर अपने ही लिखा--में श्रमक नाम का (सेठ) 
अपने पुत्र को तुम्हारे पास भेजता हूँ । मेरा तुम्हारे भौर तुम्हारा मेरे साथ 


* भीमसेन जातक (८०) । 


कटाहक ] प्र 


शादी का सम्बन्ध करना योग्य है । इसलिए आप इस लड़के को अपनी लड़की 
देकर वहीं बसा लें, में भी समय मिलने पर आाऊँगा । 

फिर इस चिट्टी पर सेठ की अंगूठी की मृूहर लगा इच्छानुसार मागगे- 
व्यय तथा सुगन्धियाँ श्रौर वस्त्रादि ले प्रत्यन्त देश में जा सेठ के यहाँ पहुँच 
प्रणाम किया । 

सेठ ने उसे पूछा--तात, कहाँ से झ्राया है ? 

“बाराणसी से ।” 

“किसका पुत्र है ? ” 

“बाराणसी सेठ का ।” 

“किस प्रयोजन से आया है ? ” 

कटाहक ने कहा--यह पत्र देखकर जान लें। 

सेठ ने पत्र बाँच प्रसन्न हो अ्रब मेरा जीवन सफल हुआ' कह उसे लड़की दे 
प्रतिष्ठित किया । 

कटाहक का बड़ा परिवार था | वह यवागु-खाद्य अ्रथवा वस्त्र गंध आदि 
के लाने पर भिड़कता था---इस तरह भी कहीं यवाग्‌ पकाया जाता है ? 
इस तरह भी कही खाद्य पकाया जाता है। और इस तरह भात ? झोह ! 
यह प्रत्यन्त देश के रहनेवाले ! शहरी न होने से ही यह लोग न कपड़ों पर 
स्‍त्री करना जानते है, न सुगन्धित पदार्थों को पीसना और न फूलों को गूँथना ? 
--इस प्रकार वह दर्जियों श्रादि की निनन्‍दा करता। 

बोधिसत्त्व ने दास को न देख पूछा---कठाहक नही दिखाई देता । कहाँ 
गया ?” फिर उसे ढूँढ़ने के लिए आदमियों को चारो शोर भेजा । एक आदमी 
ने वहाँ जा उसे देख, पहचान अपने श्राप को छिपाए रख लौटकर बोधिसत्त्व से 
कहा । बोधिसत्त्व वह वृत्तान्त सुन, 'उसने अनुचित किया, जाकर उसे लेकर 
झाता हूँ सोच राजाज्ञा ले बहुत से लोगों को साथ ले चले। 

सेठ प्रत्यन्त देश को जा रहे हैं, यह बात सब जगह फैल गई । 

कटाहक ने जब यह सुना कि सेठ आ रहा है, तो सोचा कि वह और किसी 
कारण से नही ञ्रा रहा है । मेरे ही कारण वह भा रहा है। यदि में श्रब भाग 
जाऊँ तो फिर नही झा सकूँगा । इसलिए एक यही उपाय है कि में श्रागे जाकर 
स्वामी की सेवा कर उसे प्रसन्न करूँ। 
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में क्रपना दासत्व प्रगट कराकर सत पछताना, यही यहाँ सेठ के कहने का 
मतलब है । 





सेठ की लड़की यह सब नही जानती थी । वह जैसे सीखा था वेसे शब्द- 
मात्र कहती थी। 

कटाहक ने सोचा, निश्चय से सेठ ने मेरा नाम बताकर इसे सब कह दिया 
होगा । उसके बाद से फिर उसकी भोजन की निन्‍्दा करने की हिम्मत न हुई । 
मान-मदित होकर वह यथा-प्राप्त भोजन करता हुआ कर्मानुसार परलोक 
सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
कटाहक बकवादी भिक्षु था। बाराणसी सेठ तो मे ही था। 


१२५६, असिलखक्ण जातक 


“तथ्थेबेकस्स कल्याणं” यह (धर्मोपदेश ) शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
कोशल-नरेश के तलवार के लक्षण कहनेवाले ब्राह्मण के बारे में दिया । 


क, वतमान कथा 


वह (बआह्याण) राजा के पास लोहारों के तलवार लाने के समय तलवार 
को सूंघकर तलवार का लक्षण बताता था। जिनके हाथ से कुछ प्राप्त हो 
जाता उन की तलवार को वह सुलक्षण और माज़ूलिक कहता, जिनके हाथ से 
कुछ न मिलता उनकी तलवार को अमाज्ूलिक बता निन्‍दा करता । 

एक शिल्पी तलवार बना उसके म्यान में मिर्चों का बारीक चूर्ण भर राजा 
के पास तलवार लाया । राजा ने ब्राह्मण को बुलवाकर कहा--तलवार की 
परीक्षा करें। 


झसिलखक्ण | हरे 


जब ब्राह्मण तलवार निकालकर सूँधने लगा तो मिर्चों के चूर्ण के उसकी 
नाक को लगने से उसे छींक भाई । छीक आने से उसकी नाक तलवार से लगी; 
झौर उसके दी टुकड़े हो गए। 

उसकी इस तरह नाक कटने की बात भिक्षु-संघ में प्रकट हो गई । एक 
दिन धम्मे-सभा में बैठे हुए भिक्षुओं ने बात चलाई--पआभायुष्मानों ! राजा के 
तलवार का लक्षण बतानेवाले ने तलवार का लक्षण बताते हुए नाक कटवा 
ली। 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? 'अ्रमुक बातचीत” कहने पर भिक्षओ, इस ब्राह्मण ने न केवल अभी तल- 
वार सूंघते हुए नाक कटवाई, पहले भी कटवाई हैँ कह पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवें समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, उसके यहाँ 
तलवार का लक्षण कहनेवाला एक ब्राह्मण था। (इसके आगे की सारी कथा 
“वर्तेमान-कथा' की तरह ही हैं) । राजा ने उसे वेद्य के पास भेजकर उसकी नाक 
की चिकित्सा कराई । फिर लाख से उसकी नाक के सदृश ही एक नाक बनवाकर 
उसे फिर श्रपनी सेवा में नियुक्त किया । 

बाराणसी नरेश को कोई पृत्र त था । एक लड़की और एक भानजा था । 
उन दोनों को भी उसने अपने पास ही रखकर पाला था । एक साथ रहने के 
कारण वह परस्पर प्रेम में बंध गए। 

राजा ने भआ्रामात्यो को बुलाकर सलाह की कि मेरा भानजा राज्य का 
उत्तराधिकारी हूँ ही, इसे ही लड़की देकर इसका राज्याभिषेक कर दिया जाए । 
लेकिन फिर सोचा, भानजा तो हर तरह से श्रात्मीय हैं ही, इसके लिए 
कोई दूसरी राजकुमारी लाकर दी जाए। फिर इसका अभिषेक किया जाए। 
और अ्रपनी लड़की किसी दूसरे राजा को दी जाए। इस प्रकार हमारे रिश्तेदार 
बहुत होंगे; और हम ही दोनों राज्यों के स्वामी होंगे। उसने मन्त्रियों की 
सलाह से निश्चय किया कि दोनों को पृथक पृथक रखना चाहिए; एक को एक 
घर में दूसरे को दूसरे मे रक्खा। सोलह वर्ष की अवस्था होने पर उनका 
परस्पर का आकर्षण और भी बढ़ गया। 
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राजकुमार सोचने लगा कि किस उपाय से मामा की लड़की को राज-धर 
से निकलवाया जा सकता है ? उसे एक उपाय सूका । एक भाग्य बतानेवाली 
को बुलवाकर उसने उसे एक हजार मुद्राएँ दी । भाग्य बतानेवाली ने पूछा--- 
“में कया कर सकती हूँ ?” 

“अ्रम्म ! तेरे करने से सफलता निद्चित हैं। कोई बात कहकर ऐसी 
विधि लगा जिससे मेरा मामा राज-कन्या को घर से बाहर लाए ।” 

“स्वामी, अच्छा मे राजा के पास जाकर कहूँगी कि तुम्हारी कन्या पर ग्रह 
है । इतने समय के बाद नही रहेगा । मे अमृक दिन राज-कन्या को रथ पर 
चढ़ाकर हथियार बन्द बहुत से आ्रादमियों को साथ ले, अनेक अ्रनुयायियों सहित 
इमशान में जाऊँगी। वहाँ मण्डल-चौकी के नीचे श्मशानशय्या पर मुर्दे को 
लिटा, ऊपर की शय्या पर राज-कन्या को बिठा सुगन्धित जल के एक सौ झ्राठ 
घड़ो से स्तान करवाकर ग्रह उतारूँगी; ऐसा कह कर में राजकन्या को इमशान 
ले जाऊंँगी। तू हमारे वहाँ जाने के दिन हमसे भी पहले ही थोडा मिर्चो का चूर्ण 
लेकर, हथियार बन्द अपने आदमियो के साथ रथ पर चढ़कर इमशान-भूमि में 
जाना । वहाँ पहुँच रथ को इमशान-द्वार पर ही एक तरफ छोड़, हथियार बन्द 
आदमभियों को श्मशान-वन में छिपा, स्वयं श्मशान में जाकर वहाँ मण्डलपीठ 
के पास मुर्द की तरह पट पड़ रहना । में वहाँ आकर तेरे ऊपर मञ्न्च बिछा 
राजकन्या को उठा उस पर सुलाऊँगी । तू उस समय मिर्चे-चूर्ण को दो तीन 
बार नाक पर लगा छीकना । तेरे छीकने के समय हमलोग राजकन्या को 
छोड़कर भाग जाएँगे। तब आकर राजकन्या को सिर से नहला, अपने भी 
नहा उसे लेकर अपने धर जाना ।” उसने अच्छा कह स्वीकार किया । 

राजा को जाकर जब उसने सब बात कही, तो राजा ने भी स्वीकार किया । 
राजकन्या से भी वह रहस्य कहा तो वह भी मान गई । उसने बाहर निकलने 
के दिन राजकुमार को सूचना दे अ्रनेक अनुयायियों के साथ जाते हुए पहरेदार 
झ्रादभियो को डराने के लिए कहा-- 

मेरे, राजकन्या को चारपाई पर लिटाने के समय चारपाई के नीचे 
पड़ा हुआ मुर्दा छीकेगा; और छीकने के बाद चारपाई के नीचे से निकल जिसे 
पहले देखेगा उसे ही पकड़ेगा । इसलिए होशियार रहना । 

राजकमार पहले ही पहुँचकर जैसे कहा गया था, वैसे ही लेट रहा। 


झसिलख्क्थण |] भू 


भाग्य बतानेवाली ने राजकन्था को मण्डलपीठ की जगह पर जाते हुए 'डर मत' 
इशारा कर चारपाई पर लिटाया। 

उसी समय कुमार ने मि्च-चूर्ण नाक पर फेंक छींक मारी । उसके छींक 
मारते ही (वह) भाग्य बतानेवाली राजकन्या को छोड़ बड़ा शोर मचात्ती हुई 
सबसे पहले भागी । उसके भागने पर एक भी न ठहर सका । जिसके पास जो 
शस्त्र थे उन्हें छोड़ सभी भाग गए । 

राजकुमार जैसे निश्चय किया गया था उसके अनुसार सब करके राजकन्या 
को अपने घर ले गया । भाग्य बतानेवाली ने जाकर राजा को सब हाल कहा । 
राजा ने स्वीकार किया, बोला--यूँ भी मेने उसे उसी के लिए पाला था। 
दूध में घी पड़ने जैसा हुआ । श्रागे चलकर भानजे को राज्य दे अ्रपनी कन्या 
को उसकी पटरानी बनाया । वह उसके साथ मेल से रहता हुआ घमें-पूवंक 
राज्य करता रहा । 

बह तलवार के लक्षण बतानेवाला भी उसी की सेवा में रहता था। 
एक दिन राज्य-सेवा में श्रा सूर्य के सामने खड़े हो सेवा-काय्य करते हुए उसकी 
नाक की लाख पिघल गई। नकली नाक जमीन पर गिर पड़ी। वह शर्म 
के मारे सिर नीचा करके खड़ा हुआ । 

राजा ने हँसते हुए कहा--आचार्य सोच मत करो। छीकना एक के लिए 
कल्याणकर होता है, दूसरे के लिए बुरा । तुम्हारे छीकने पर नाक पृथक हो 
गई; लेकिन हमने छीका तो हमे मामा की लड़की और राज्य मिला । इतना 
कह यह गाथा कही--- 

तथेवकस्स कल्याणं तथेबकस्स  पापकं, 
तस्सा सब्य न कल्याणं सब्यं बापि मं पापक ॥॥ 

[ वही किसी के लिए कल्याणकारक है, वही किसी के लिए बुरा । इस 

लिए न सब कल्याणकारक ही है, न सब बुरा ही हैं । ] 





तथेवेकस्स तदेबेकस्स--यह भी पाठ है। दूसरे पद में भी ऐसे ही । 





इस प्रकार इस गाथा द्वारा उसने वह बात कही। फिर दान आदि 
पृण्यकर्म करके यथाकर्म परलोक सिधारा । 
भर 
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शास्ता ने इस धर्मोपदेश द्वारा लोक में जो बहुत सी श्रच्छी बुरी मानताएँ 
हैँ उन सबका अनेका शिक होना प्रकाशित करके जातक का मेल बैठाया । 

उस समय का तलवार के लक्षण पढ़नेवाला तो यह श्रब का तलवार के 
लक्षण पढ़नेवाला ही था। हाँ भानजा-राजा में ही था। 


१५२७. कंलशडुक जातक 


भते देसा तानि वत्थूनि. ..” यह (धमंदेशना) शास्ता ने जेतवन में 
रहते समय एक बकवादी भिक्ष्‌ के बारे में कही। दोनों कथाएँ (ग्रतीत कथा 
तथा वर्तमान कथा) कटाहक जातक' की कथा की तरह ही हैं। 

हाँ, इस जातक में बाराणसी के सेठ का नाम कलण्डुक था। उसके भाग 
कर प्रत्यन्त सेठ की लड़की से विवाह कर बड़े ठाट-बाट के साथ रहने के 
समय, बाराणसी के सेठ के उसे ढुंढवाने पर भी उसके न मिलने पर, बाराणसी 
सेठ ने अपना पाला-पोसा एक तोते का बच्चा भेजा कि जा कलण्डुक को खोज । 
तोते का बच्चा इधर-उधर घूमता हुआ उस नगर में पहुँचा । 

उस समय कलण्डुक जल-कीड़ा करने की इच्छा से बहुत सारे माला-गन्ध- 
विलेपन तथा खाद्य-भोज्य ले नदी पर जा सेठ कन्या के साथ एक नौका पर बँठ 
पानी में खेलता था | उस देश में ऐश्वय्यंशाली लोग जब जल-कीड़ा करते 
तो कोई तेज औषध मिला हुआ दूध पीते थे। उससे उनके सारा दिन भी 
जल मे क्रीडा करते रहने पर उन्हें शीत नही लगता था। यह कलण्डुक उस दूध 
से मुँह भर उससे क्रला कर उसे थूक देता; लेकिन उसे जल में न थूककर उस 
सेठ-कन्या के सिर पर थकता था। 


' कटाहक जातक (१२५) । 


कल्लण्डुक ] ६७ 


उस तोते के बच्चे ने भी नदी के किनारे एक गूलर की झाखा पर बैठ 
कलण्डुक को पहचान लिया और देखा कि वह सेठ-कन्या के सिर पर थूक रहा 
है । उसने कहा-- अरे ! कलण्डक ! दास ! अपनी जाति और (पूर्व) 
निवास-स्थान को याद कर । दूध से मुंह भर, उसका कुरला कर ऊँची जाति- 
वाली सुख में पली हुई सेठ की कन्या के सिर पर मत थूक । तू अपनी हँसियत 
को नहीं देखता ?” फिर यह गाथा कही-- 
ते देसा तानि वत्यनि भ्रहआऋच वनगोचरो , 
अनुविच्च खो तं गण्हेय्यूं पिव खीर॑ कलण्डुक ॥ 
[ वह देश श्र वस्तुएँ (+>-कोख) । में वनचर पक्षी। तुझे पहचान 
क्र पकड़ लेगे। कलण्डक दूध पी।] 





ते देसा तानि वत्थनि, यह माता की कोख के बारे में कहा हैं। भावार्थ 
यह है---जहाँ तू रहा है वह क्षत्रिय कन्या आदि की कोख नही रही है; अथवा 
जहाँ तू प्रतिष्ठित रहा हैँ वह भी क्षत्रिय कन्या भ्रादि की कोख नहीं रही है । 
तू दासी की कोख में रहा और प्रतिष्ठित हुआ । अ्रहजझ्च बन गोचरो--मे 
तिरइचीन योनि में पैदा होकर भी यह सब जानता हूँ; यह प्रकट करता है । 
झनुविच्च खो त॑ गण्हेय्यूं, इस प्रकार अनाचार करते हुए को देख जब में 
जाकर कहूँगा तो पहचानकर वह तेरें स्वामी आकर तुझे ताड़कर और दाग 
देकर पकड़ कर ले जायेंगे । इसलिए भ्रपनी हैसियत देखकर सेठ की लड़की 
के सिर पर बिना थुके हुए पिब्र खीरं॑ कलण्डक; नाम से सम्बोधन करता है 
कि (हे कलण्डुक दूध पी) । 





कलण्डुक ने भी तोते के बच्चे को पहचानकर यह मुझे प्रकट कर रहा हैं 
सोच भयभीत हो कहा--श्राइए ! स्वामी ! कब आए ? तोते के बच्चे 
ने सोचा यह मेरा हित-चिन्तक होकर नहीं बुला रहा हैं। यह मेरी गरदन 
भरोड़कर मार डालना चाहता है। यह सममकर कहा कि मुझे तुझसे काम 
नही है । 

तब बह उड़कर बाराणसी गया शझौर जैसे जैसे देखा था सेठ को विस्तार- 
पूर्वक सब कहा । 


द्द्ष [ १.१३.१२८ 


सेठ बोला--उसने अनुचित किया । और आज्ञा दे उसे बाराणसी मँगवा 
दास बनाकर रक्‍्खा। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय का 
कलण्डुक यह भिक्षु था। बाराणसी सेठ तो मे ही था । 


१२८, बिव्यरवत जातक 


“थो वे धम्मं धजं कत्वा. . . यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
ढोगी भिक्षु के बारे मे कही। 


क, वर्तमान कथा 


उस समय शास्ता ने उसके ढोंग की चर्चा चलने पर भिक्षुओ, केवल भव 
ही नहीं; पहले भी यह ढोंगी ही रहा है कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने 
चूहे का जन्म ग्रहण किया। बड़े होने पर वह बढकर सूअर के बच्चे की तरह 
हो अनेक सौ चूहों के साथ जंगल में रहने लगा । 

इधर उधर घूमते हुए एक श्यूगाल ने उस चूहों के समूह को देखकर सोचा 
कि इन चूहो को ठगकर खाऊँगा । यह सोच वह चूहो के बिल से थोड़ी ही दूर 
पर सूर्य्याभिमुख हो, मुँह खोल हवा पीते हुए की तरह एक ही पाँव से खड़ा 
हुआ्ना । 

इधर उधर भोजन के लिए घूमते हुए बोधिसत्त्व ने उसे देख सोचा यह 
सदाचारी होगा और उसके पास जाकर पूछा-- 


बिलारजत ] ६६ 


“आपका, भन्‍्ते !| क्‍या ताम है ?” 

“मेरा नाम हैं धामिक ।” 

“चारों पैर पृथ्वी पर न रख, एक ही पैर से क्‍यों खड़े हें ? ” 

“मेरे चारों पैर पृथ्वी पर रखने से पृथ्वी के लिए दृभर होगा; इस लिए 
एक ही पैर से खड़ा होता हूँ ।” 

“मुँह खोले क्‍यों खड़े हें?” 

“हम हवा के अतिरिक्त और कुछ नहीं खाते ?” 

“सूय्यं की ओर मुंह करके क्‍यों खड़े है ?” 

“सूब्य॑ को नमस्कार कर रहा हूँ।” 

बोधिसत्त्व ने सोचा, यह सदाचारी हैं । उसके बाद से चूहों के समूह के 
साथ प्रात: सायं उसकी सेवा में जाने लगे। 

उसकी सेवा कर लौटने के समय श्यूगाल सबसे पिछले चूहे को पकड़कर 
मांस खा, निगल कर, मृंह पोंछ खड़ा हो जाता । क्रम से चूहों का दल कम 
पड़ गया । चूहें सोचने लगे कि पहले हमे यह बिल पर्य्याप्त नही होता था, सट 
सट कर खड़े होते थे; श्रब खुलकर खडे होते हैँ तब भी बिल नहीं भरता । 
क्या मामला है ? उन्होंने बोधिसत्व से सारा हाल कहा। 

बोधिसत्त्व ने चूहे किस कारण कम हो मए' सोचते हुए श्वगाल पर शक 
किया । फिर जाँच करने के लिए (श्रगाल की) सेवा (से लौटने) के समय 
बाकी वहो को आगे कर स्वयं पीछे रहा । शरूगाल उस पर उछला । अपने 
को पकड़ने के लिए श्वगाल को उछलता देख बोधिसत्त्व ने रककर कहा--- 

भो श्वगाल ! तेरा यह ब्रत धामिक नही है । तू दूसरों की हिसा करने 
के लिए ही धर्म को आगे करके रहता हैं। इतना कह यह गाथा कही--- 

यो थे घम्मं धजं कत्वा निगक॒हो पापमाचरे, 
बिस्सासमित्वा भूतानि विव्ठरं नाम तं॑ बतं ॥ 

[जो धर्म की ध्वजा बनाकर, प्राणियों मे विश्वास उत्पादन कर छिप 

कर पाप करता है; उसका ब्रत बिल्ला-ब्रत है।] 





यो बे, क्षत्रिय आादियों में कोई भी। धम्मं घजं कत्वा, दस कुशल घर्मों की 
ध्वजा बनाकर, उन्हें करता हुआ उठाकर दिखाता हुआ, विस्सासयित्वा, यह्‌ 
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सदाचारी है, ऐसा विश्वास पैदा करके बिव्हारं नाम तं बतं, इस प्रकार धर्म की 
ध्वजा बनाकर छिपकर पाप करनेवाले का ब्रत ढोग कहलाता है। 





चूहों के राजा ने इस प्रकार कहते ही कहते उछलकर उसकी गरदन पर 
चढ़, ठोडी के नीचे की अ्रन्दर की गले की नाली को डसकर गले की नली 
को फाड़ मार डाला । चूहो के दल ने रुक कर श्टगाल को मुर मुर करके 
खा डाला । पहले झाए हुश्नों को ही श्वगाल का माँस मिला, पीछे आए हुझों को 
नहीं मिला । उसके बाद से चूहों का दल निर्भय हो गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय का 
श्ूगाल यह ढोगी भिक्षु था। चूहों का राजा तो में ही था ।. 


१२६, अग्गिक जातक 


“जाय सिखा पुञ्ञ्हेतु . . .” यह (गाथा) भी श्ञास्ता ने जेतवन में रहते 
समय एक ढोगी भिक्षु के ही बारे में कही-- 


ख. अतीत कथा 


पुराने समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
चूहों के राजा हो जंगल में रहते थे। 

एक श्वगाल जंगल में आग लगने पर जब भागने में ग्रसमर्थ रहा, तो एक 
वृक्ष से सिर टिकाकर खड़ा हो गया । उसके सारे शरीर के बाल जल गए । 
वृक्ष से लगे हुए सिर पर शिखा की तरह से कुछ बाल बच गए । उसने एक 
दिन एक पर्वतीय तालाब में पानी पीते हुए अपनी छाया के साथ शिखा को 
देखकर सोचा भ्रब मुझे पूंजी मिल गई । फिर जंगल में घूमते हुए चूहो के बिल 
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को देख इन्हें धोखा देकर खाऊंगा' सोच उक्त प्रकार से ही कुछ दूर पर जाकर 
खड़ा हो गया । 

चारे के लिए घूमते हुए बोधिसत्त्व ने उसे देखकर सोचा--यह शीलवान 
है । और पास जाकर पूछा-- 

“तुम्हारा क्‍या नाम है ? 

“मेरा नाम है अग्नि-भारदाज । 

“तू किस लिए आया है ? 

“तुम्हारी रक्षा करने के लिए ।” 

“तू हमारी रक्षा कैसे करेगा ? ” 

“में उँगलियों पर गिनना जानता हूँ । तुम्हारे प्रातःकाल निकल कर भोजन 
खोजने के लिए जाते समय इतने हें” गिनकर फिर लौटने के समय गिनूगा । 
इस प्रकार प्रातः सायं गिनता हुआ रक्षा करूँगा ।” 

“अच्छा तो मामा रक्षा कर ।” 

उसने स्वीकार कर उनके निकलने के समय एक, दो, तीन गिनकर फिर 
लौटने के समय उसी तरह गिनकर सबसे ग्रन्तिम चूहे को खाना आरम्भ किया। 
शोष (कथा) पहले ही की तरह हैं। इस (कथा ) मे चूहों के राजा ने रुक कर कहा 
--भो ! अग्नि भारद्वाज ! तूने जो यह माथे पर शिखा रक्‍्खी है, यह धर्म 
के लिए नहीं रक्खी । यह पेट के लिए रक्‍खी है । इतना कह यह गाथा 
कही-- 

नाथं॑ सिखा पुझ्णाहेतु घासहेतु अयं सिखा, 
नज़ूद्ृगणनं याति अल ते होतु अग्गिक ४७ 

[ यह शिखा पुण्य के लिए नही है; पेट के लिए है । तेरी गणना उँगलियों 

पर पूरी नहीं उतरती। भ्रग्गिक ! अ्रब तेरी गणना बस करे।] 





नऊूदुबणन याति, नज़ूदू गणना का मतलब है उँगलियों की गणना। 
यह चहों का दल उँगलियों की गणना पर नहीं जाता है, नहीं प्राप्त होता है 
नही पूरा उतरता है, क्षय को प्राप्त होता है। झल॑ ते होतु भ्र्गिक, श्युगाल को 
नाम से बुलाता है कि इतने तेरे लिए पर्थ्याप्त हों । भ्रब इस से भ्रागे तू चहे 
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न खा पाएगा । भ्रथवा हमारे साथ तुम्हारा रहना बन्द हुआ; अ्रब हम तेरे 
साथ न बसेंगे। झेष पहले ही की तरह से है । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय भी 
श्ुगाल यही भिक्षु था। चहों का राजा तो में ही था । 


१३०, कोसिय जातक 


“बयावाचाव भुज्जस्सु . . .” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन मे विहार 
करते समय श्रावस्ती-निवासी एक स्त्री के बारे में कही। 


के. वतेमान कथा 


बह एक श्रद्धालु ब्राह्मण उपासक की ब्राह्मणी थी; बहुत दुश्चरित्र, पापिन । 
रात को दुराचार करती । दिन में कुछ न कर रोग का बहाना बना बड़बड़ाती 
हुई लेट रहती । 

वह ब्राह्मण उससे पूछता--भद्ठे ! तुझे क्‍या कष्ट है?” 

“मुझे वायू बींघती है।” 

“तो तुझे क्या क्‍या चाहिए ?” 

“चिकने, मीठे, अच्छे, स्वादिष्ट यागु-भात-तैल आदि ।” 

जो जो वह इच्छा करती, ब्राह्मण ला लाकर देता । दास की तरह सब 
काम करता। लेकिन वह ब्राह्मण के घर आने के समय लेट रहती, बाहर जाने 
के समय जारों के साथ गुजारती | ब्राह्मण सोचता कि इसके शरीर में 
चुभनेवाली वायु का अन्त ही होता दिखाई नहीं देता । 

एक दिन वह गन्ध माला आदि ले जेतवन जा झास्ता की बन्दना तथा पूजा 


फोसिय ] छ्रे 


कर एक ओोर बैठा । शास्ता ने पूछा--- क्यों ब्राह्मण दिखाई नहीं देता ? ” 

“भन्ते ! मेरी ब्राह्मणी के शरीर को वायु बींघती है । सो में उसके लिए 
घी-तेल तथा प्रच्छे श्रच्छे भोजन खोजता हूँ । इसका शरीर मोटा गया है । 
चमड़ी निखर आई है । लेकिन वात-रोग का शअन्त होता नहीं दिखाई देता । 
में उसकी सेवा में ही लगा रहता हूँ । इसी लिए यहाँ आने का अवकाश नहीं 
मिलता ।” 

शास्ता ने ब्राह्मणी के दुश्चरित्र होने की बात जान कहा-- ब्राह्मण ! 
इस प्रकार पड़ी हुई स्त्री के रोग के न शान्त होने पर पूर्व-जन्म में भी तुमे 
बुद्धिमानों ने बताया था कि यह यह औषधि करनी चाहिए, लेकिन वह पूर्व-जन्म 
की बात होने के कारण तू उस पर ध्यान नहीं देता ।” - 

उस ब्राह्मण के पूछने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की बात कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मणों के एक बड़े कूल में पैदा हुए । सयाने होने पर तक्षशिला जा, वहाँ 
सब विद्याएँ सीख लौटकर बनारस में प्रसिद्ध आचाय्यें हुए । एक सौ राज- 
घानियों के क्षत्रिय ब्राह्मण कुमार प्रायः उसी के पास विद्याएँ सीखते । 

एक जनपदवासी ब्राह्मण ने बोधिसत्त्व से तीनों वेद और श्रट्टारह विद्याएँ 
सीखीं । वह बाराणसी में ही बस कर प्रतिदिन दो तीन बार बोधिसत्त्व के पास 
आ्राता । उसकी ब्राह्मणी दुश्चरित्र थी, पापिन थी । शेष सारी कथा वर्तेमान 
कथा ही की तरह है । हाँ, बोघिसत्त्व ने यह सुन कि इस कारण से उपदेश 
सुनने आने का समय नहीं मिलता' और यह समभकर कि वह लड़की उसे धोखा 
देकर लेट रहती है, उसके अनुकूल औषधि बताने का विचार कर कहा--- 

तात ! श्रब से तू उसे दूध, घी, रस आदि मत दे । गोमूत्र में जिफला 
भ्रादि और पाँच प्रकार के पत्ते रखकर उनका काढ़ा बताकर औषधि में ताँबें की 
गन्ध आने तक ताँबे के नए बतेन में रख रस्सी, जोत या किसी वृक्ष की ही लता 
ले उसे जाकर कहना---यह तेरे रोग के लिए उचित दवाई है । या तो इसे पी; 
नहीं तो जो भोजन तू करती है उसके भ्रनुसार काम कर । और यह गाथा भी 
कहना । यदि दवाई न पीए तो उसे रस्सी से वा जोत से अथवा लता से कुछ 
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प्रहार लगाकर, केशों से पकड़कर, खीचकर कोहनी से पीटना । उसी समय 
उठकर वह काम करने लगेगी ।” 
उसने अच्छा' कह स्वीकार कर कथनानुसार औषधि बना कहा--भद्े ! 
यह झषधि पी ।' 
“यह भझौषधि तुझे किसने कही ? ” 
“आाचार््य ने, भद्दे |” 
“इसे ले जाओ, नहीं पीऊँगी ।” 
ब्राह्मण ने कहा, तू स्वेज्छा से नही पीएगी । रस्सी लेकर बोला, या तो 
रोग के अनुसार दवाई पी अथवा यवागृ-भात के अनुसार काम कर । 
इतना कह यह गाथा बही--- 
यथावाचाव भुडज्जस्सु यथाभत्तज्च व्याहर, 
उभयं ते न समेत्ति वाचा भुत्तञ्च कोसिये ॥ 


[ जैसे कहती है, वैसे दवाई पी, अथवा जैसे खाती है वेसे काम कर, । 
कोसिये ! तेरी वाणी और तेरे भोजन का मेल नही बैठता । ] 





यथावाचाव भुञ्जस्सु जेसे तू कहती है वैसे खा। तू कहती है कि मुझे बात 
बीघता है तो उसके भ्रनुसार खा । यथा बाचं वा, यह भी पाठ ठीक बंठता है । 
यथा वाचाय, यह भी पाठ है। अर्थ सर्वत्र यही हैं। यथा भुत्तञच व्याहर, 
जैसे खाया है उसके अनुसार काम कर । मे अरोगी हूँ कहके घर के काम कर । 
यथाभूतञूच, यह भी पाठ है । में निरोग हूँ यह सत्य बात कहकर भी काम कर । 
उभय॑ ते न समेति वाचा भुत्तवच कोसिये, यह जो तेरी वाणी हैं कि मुझे वात 
बीघता है और यह जो तू अच्छे भ्रच्छे भोजन खाती है, यह दोनों तेरे लिए ठीक 
नहीं है । इसलिए उठकर काम कर । कोसिये, उसे गोत्र से सम्बोधन करता 
है । 





ऐसा कहने पर कोसिय ब्राह्मणी ने सोचा कि अब आचाय्यें का ध्यान भा- 
क्ृष्ट होगया है । श्रब में इसे धोका नहीं दे सकती । अब में उठकर काम 
करूंगी । वह उठकर काम करने लगी। शाचार्य्ये ने मेरी दुष्चरित्रता जान 
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ली। भ्रब में ऐसा नहीं कर सकती । प्ाचार्य्य के प्रति गौरव होने से उसने 
पाप-कर्म करना छोड़ दिया और शीलवान्‌ हो गई। 
उस ब्राह्मणी ने भी सोचा कि अब मुझे सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने जान लिया। 
उसने भी फिर शास्ता के प्रति गौरव का भाव होने से दुराचार नहीं किया । 
शास्ता ने यह घरंदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय के 
पति-पत्नी अब के पति-पत्नी थे। आचार्य्य में ही था। 


पहला परिच्छेद 


१४७. असम्पदान वे 


१३१, असम्पदान जातक 


“झसम्पदानेनितरीतरस्स . . .” यह (गाथा) शास्ता नें बेलुबन में रहते 
समय देवदवत्त के बारे में कही । 


क- वर्तमान कथा 


उस समय भिक्षु धर्मसभा में बेठे बातचीत कर रहे थे--आयुष्मानों ! 
देवदत्त श्रकृतज्ञ है । तथागत के सदगुणों को नही जानता । शास्ता न आकर 
पूछा-- 

“भिक्षुओ ! अ्रव बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 

“झमुक बातचीत । 

“भिक्षओ, देवदत्त केवल अभी श्रकृतज्ञ नही है, पहले भी झकृतज्ञ ही रहा 
है ।” 


--ईतना कह पूर्व जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में सगधदेश के राजगृह नगर में किसी मगधनरेश के राज्य करते 
समय बोधघिसत्त्व उस (राजा) के ही सेठ थे। उनके पास श्रस्सी करोड़ धन 
था। नाम था सद्धसेठ | बाराणसी में भी पिछिय सेठ नामक सेठ था। 
उसके पास भी अस्सी करोड धन था। वे दोनों परस्पर मित्र थे । 

उनमें से बाराणसी के पिकछिय सेठ को किसी कारण से कोई खतरा श्रा 
पड़ा । तमाम जायदाद नष्ट हो गईं। वह दरिद्र हो गया। श्राश्रयरहित 
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रह गया। तब वह अ्रपनी स्त्री को ले, सद्भसेठ के पास झाने के विचार से 
बाराणसी से मिकल पैदल ही राजगृह पहुँच सद्भुसेठ के घर गया । 

उसने उसे देखते ही मिरा मित्र भ्राया है' पहचान गले मिल आदर सत्कार 
करवाया । फिर कुछ दिन बिताकर पूछा--''मित्र कैसे आए ?” 

“सौम्य, मुझ पर खतरा आ पड़ा । मेरा सब धन नष्ट हो गया। मुझे 
सहारा दे ।” 

“मित्र, अच्छा डरें मत” कह उसने खजाना खुलवा चालीस करोड़ हिरिण्य 
दिलवा उसके साथ अपने पास जो कुछ भी वस्त्र आदि तथा जानदार और 
बेजान वस्तु थी सभी बाँटकर आधी आधी दी । वह उस घन को ले फिर बारा- 
णसी लौट रहने लगा। 

प्रागे चलकर सद्भुसेठ पर भी वैसा ही खतरा झा पडा। उसने झपने लिए 
सहारा ढूँढते हुए सोचा--मेने अपने मित्र का बहुत उपकार किया। आधी 
जायदाद दे दी। वह मूर्भे देखकर त्यागेगा नहीं। में उसके पास चलूं। 

उसने अपनी स्त्री के साथ पेदल ही बाराणसी पहुँचकर कहा--भद्े, तेरे 
लिए यह अच्छा नही है कि तू मेरे साथ गली गली भटके । में जाकर सवारी 
भेजूगा, तू पीछे उस पर बड़े ठाठ से आना । उसे एक श्ञाला में बिठा स्वयं 
नगर में दाखिल हुआ । सेठ के घर पहुँच सूचना भिजवाई कि राजगृह से 
तुम्हारा मित्र आया है । सेठ बोला--भ्रा जाए। उसे देखकर न वह आसन 
से उठा न स्वागत ही किया; केवल इतना पूछा--“क्यों आया है ? 

“तुम्हें देखने आया हूँ।” 

“निवास स्‍थान कहाँ ठीक किया है?” 

“अभी कहीं ठीक नहीं हुआ है । सेठानी को शाला में बिठाकर शआआाया हूँ । 

“यहाँ तुम्हारे ठहरने को जगह नहीं। सीधा लेकर किसी जगह पका 
खाकर चले जाओझो । फिर मेरे पास न आना/---इतना कह अपने एक दास को 
झाज्ञा दी कि मेरे मित्र के पल्‍ले में एक तूम्बा भर भूसा बाँध दो । 

उसी दिन उसने एक हजार गाड़ी लाल चावल छटवाकर कोठे भरे थे । 
चालीस करोड़ धन लेकर आए अक्ृुतज्ञ महाचोर ने मित्र को केवल एक तूम्बा 
भर भुस दिलवाया । दास एक टोकरी में तूम्बा भर भुस डाल बोधिसत्त्व के 
पास गया । 
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बोधिसत्व ने सोचा--यह श्रसत्पूरुष मेरे पास से चालीस करोड़ धन पाकर 
अब तूम्बा भर भूसा दे रहा है। इसे लूँ श्रथवा न लूँ ? उसे विचार हुश्ना-- 
यह तो ग्रकृनतज्ञ है, मित्रद्रोही है, कृत उपकार को भूलकर इसने मेरे साथ मेत्री- 
सम्बन्ध तोड़ डाला है। यदि में इसका दिया तूम्बा भर भूसा बुरा होने के कारण 
नही ग्रहण करता हूँ, तो मे भी मैत्री सम्बन्ध को तोड़नेवाला होता हूँ । इसलिए 
में इसके दिए तूम्बा भर भूसे को ग्रहण कर अपनी ओर से मैत्री-भाव की 
प्रतिष्ठा करूँगा । 
उसने तूम्बा भर भूसे को अपने पल्‍ले में बाँध लिया और महल से उतर 
शाला को गया। 
स्‍त्री न पूछा--आर्य्य, तुम्हें क्या मिला ? 
“भद्रे ! हमारे मित्र पिक्िय सेठ ने हमें तूम्बा भर भूसा दे श्राज ही बिदा 
कर दिया ।” 
उसने रोना झारम्भ किया--आ॥्राय्ये ! इसे लिया ही क्‍यों ? क्‍या 
चालीस करोड़ धन का बदला यही हैं ? 
बोधिसत्व ने कहा--भद्ठे, रो मत। मेने अपनी ओर से मंत्री-सम्बन्ध 
न टूटने देने के लिए, अपनी ओर से उसे बनाए रखने के लिए ग्रहण किया है । 
तू क्‍यों सोच करती है। 
-+इतना कह यह गाथा कही--- 
असम्पवानेनितरीतरस्स 
बालस्स सित्तानि कली भवत्ति, 
तस्सा हरासि भुसं अडठसानं 
सा से सित्ति जीयित्य सस्‍्सताय॑ ॥ 
[ऐसी वैसी वस्तु स्वीकार न करने से मूर्ख आदमी के मित्र मित्र नहीं 
रहते । इसीलिए में अ्रधंभान भूसा ले आया हूँ। भेरा मैत्री-सम्बन्ध न टूटे । 
वह शास्वत बना रहे । ] 





असम्पदानेत, परस्वर का लोप होकर सन्धि हुई है, भर्थ है ग्रहण न करने 
से । इतरीतरस्स, जिस किसी ग्रच्छी बुरी चीज के । बालस्स सिसानि कली 
भवन्ति, मूढ़, ग्रग्रज्ञावान्‌ के मित्र स्वलित हो जाते हैं, मनहूस से हो जाते हैं, 
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मतलब टूट जाते हैं । तस्मा हुरासि भुसं झ्ड़ठसानं, इसी कारण से प्रकट करता 
है कि में मित्र का दिया हुआ तृूम्बा मर भुस ले आया हूँ । झ्राठ नाकछि को 
मान कहते हैं। चार नाछियों को अ्रषे-मान; और चार ही नाक्ियों को 
तूम्बा; इसी लिए कहा तूम्बा भर भूसा। सा में सित्ति जीपित्थ सस्सताय, 
मेरे मित्र से मेरा मैत्री भाव न टूटे । हमेशा बना रहे । 





ऐसा कहने पर भी सेठानी रोती ही रही । उसी समय सद्थजूसेठ द्वारा 
पीढिय सेठ को दिया गया एक दास शाला के दरवाजे के पास से गुजर रहा 
था। उसने सेठानी के रोने की झ्रावाज सुनी । अन्दर जाकर जब उसने देखा 
कि उसके स्वामी है तो पैरों पर गिर पडा और रोने-चिल्लाने लगा। उसने 
पूछा--/स्वामी ! यहाँ कैसे झाए ?” सेठ ने सब हाल कह दिया। दास बोला 
--जवामी, हो, चिन्ता न करें । इस प्रकार दोनों को दिलासा दे अपने घर ले 
गया । वहाँ सुगन्धित जल से नहलाया, खिलाया । फिर अन्य सब दासों को 
खबर कर दी कि स्वामी आए हें । कुछ दिन बिताकर सभी दासों को साथ ले 
वह राजा के यहाँ पहुँचा और झोर किया | 

राजा ने बुलवाकर पूछा--यह क्‍या है? 

उन्होंने वह सब हाल राजा को कह दिया । राजा ने उनकी बात सुन 
दोनों सेठों को बुलवा सद्सेठ को पूछा-- 

“महासेठ ! क्या तूने सचमुच पिव्ठिय सेठ को चालीस करोड़ धन दिया ? 

“महाराज ! मेरी आशा लगा जब मेरा मित्र मेरे पास राजगृह झ्राया 
तो मेन उसे न केवल चालीस करोड़ धन ही दिया बल्कि जितना भी मेरे पास 
धन था, चाहे जानदार चाहे बेजान सभी के दो बराबर हिस्से कर एक हिस्सा 
दिया । 

राजा ने पिलिय सेठ से पूछा--क्या यह सच है ? 

“देव ! हाँ ठीक है ।” 

“तेरी ही भ्ाशा लगाकर तेरे पास आनेपर तूने भी इसका कोई सत्कार 
सम्मान किया ? 

वहू चुप रहा । 

“तूने तूम्बा भर भूसा इसके पल्ले में डलवाकर दिया है ?” 


च० [ १.१४.१३२ 


उसे भी सुनकर वह चप ही रहा । 

राजा ने मन्त्रियों के साथ सलाह करके कि क्‍या करना चाहिए, सेठ की 
निन्‍्दा कर श्राज्ञा दी--जाओ, पिकछिय सेठ के पर में जितना घन है, वह सब 
सद्धू सेठ को दे दो । 

बोधिसत्त्व ने कहा--महाराज ! मुझे पराया धन नहीं चाहिए। 
जितना घन मेंने दिया है, उतना ही दिलवा दें। 

राजा ने बोधिसत्त्व का धन दिलवा दिया। 

बोधिसत्त्व ने अपना दिया हुआ सब धन ले दास-समूह सहित राजगृह जाकर 
कुटुम्ब बसाया। फिर दान आदि पुण्य कर्म करते हुए कर्मानुसार परलोक सिधारे। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय पिलिय 
सेठ देवदत्त था। सद्धसेठ तो में ही था। 


१३२, पशग्चगरुक जातक 


“कुसलूपदेसे घितिया वछूहाय चर. . .” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन 
में विहार करते समय अजपाल न्यग्रोध (वृक्ष) के नीचे मार-कुमारियों द्वारा 
प्रलोभित किए जाने के सूत्र के बारे मे कही। भगवान्‌ आरम्भ से ही 
ऐसे थे-- 

दहललमाना श्रागड्छूं तण्हा च अरती रगा, 
ता तत्थ पनुदी सत्या ठुलं भट्ठंच मालुतो ॥।' 

[ तण्हा, अरति और रगा (मारकन्याएँ) प्रकाश फैलाती हुई श्राईं। 
शास्ता ने उनको ऐसे दूर भगा दिया जैसे हवा उड़ती हुई रुई को । ] 


' संयुत्त-निकाय, सार-संयुत्त । 


बडखमरक घर 


इस प्रकार उस सूत्र को भ्रन्त तक कहने के समय धर्मे-सभा में एकत्र हुए 
भिक्षुओं ने बातचीत चलाई---आयुधष्मानो, सम्यक्‌ सम्बुद्ध के पास मारकन्याएँ 
सैकड़ों प्रकार के दिव्य रूप बनाकर लुभाने के लिए आइईं। लेकिन उन्होंने 
आँख खोलकर भी नहीं देखा । अहो ! बुद्ध-बल अद्धभूत है। शास्ता ने भ्राकर 
पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहें हो ? अमुक बातचीत' कहने पर 
शास्ता ने कहा--भिक्षुझ्रों, इस समय मेरे सभी झ्राश्नवों को नष्ट कर सर्वज्ञता 
प्राप्त किए रहने पर मार कनन्‍्याओं के न देखने मे कुछ भी आाइचर्य्य नहीं है । 
पूर्व समय में बुद्धत्व-प्राप्ति की खोज में लगे हुए रहने पर चित्त मैल के 
रहते हुए भी निर्मित दिव्य-हप को आँख उघाड़कर कामुक भाव से न 
देख, जाकर महाराज्य प्राप्त किया था। इतना कह पूर्व-जन्म की कथा 


कही--- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व सौ 
भाइयो में सबसे छोटे थे । सारी कथा उपरोक्त तक्‍्कसिला जातक' के झनुसार 
विस्तारपू्वक कहनी चाहिए । 


उस समय तक्षशिला नगर निवासियों ने नगर के बाहर शाला में (बैठे 
हुए ) बोधिसत्त्व के पास जा, स्वीकृति ले उन्हे राज्य का भार सौंप अभिषेक 
किया। फिर उन्होने नगर को देवनगर की तरह तथा राजभवन को इन्द्रभवन 
की तरह अलंकृत किया । 

उस समय बोधिसत्त्व नगर में प्रविष्ट हो राजभवन के महल के ऊँचे तल 
पर दवेत-छत्र के नीचे श्रेष्ठ रतन-सिहासन पर चढ़ देवेन्द्र की तरह बैठे । 
आमात्य, ब्राह्मण गृहपति झ्रादि तथा सभी अलंकारों से अलंकृत क्षत्रियकुमार 
उसे घेर कर खड़े थे। देव-अप्सराश्ो के समान नृत्य-गीत तथा वाद्य में 
कुशल, उत्तम हाव-भाव वाली सोलह हजार नतंकियों ने गाना बजाना किया। 


* लक्कसिला--तेलपस जातक (£६) 
६ 
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गाने बजाने के शब्द से सारा राजभवन ऐसा गूँज गया जैसे मेध के शब्द से 
महासमुद्र की कोख भर जाए। 
तब बोधिसत्त्व को बिचार हुआ--यदि में उन यक्षिणियों के बनाए हुए 
दिव्य-रूप को देखता तो मे मृत्यु को प्राप्त होता और मुझे यह वेभव न देखना 
मिलत्ता । प्रत्येक-बुद्धों के उपदेशानुसार चलने से मुझे इसकी प्राप्ति हुई। 
इस प्रकार सोच उल्लास-वाक्य कहते हुए यह गाथा कही-- 
कुसलूपवेसे चधितिया दल्लहाय च॑ 
अवश्थितत्ताभयभीरुताय च, 
न रक्‍्खसीन॑ वससागसिम्हा 
स सोत्यिभावो महता भयेन से ॥॥ 
[ सदुपदेश पर दृढ़ता पूर्वक स्थिर रहने से, तथा भय भीरुता को मन में 
स्थान न देने से हम राक्षसियों के वश में नही ग्राए। में बड़े भारी भय से 
बच गया (सक्शल रहा) । ] 





कुसलूपदेसे; समर्थ लोगो के उपदेश से, प्रत्येक-बुद्धों के उपदेशानुसार 
(चलकर ) । धितिया दल्हाय च, दृढ़ धृति से वा स्थिर अ्रखण्डित वीय्यें से । 
झ्रवत्थित्तताभयभीरुताय च, भय-भीरुता को मन में स्थान न देने से, भय 
कहते हे चित्त का डर मात्र और भीरुता शरीर को कँपा देनेवाला भय । यह 
दोनों बोधिसत्त्व को यह देखकर भी कि यक्षिणियाँ मनुष्यो को खा जाती हँ--- 
इस भय के कारण के उत्पन्न होने पर भी नही हुए । इसी लिए कहा है श्रवत्थि- 
तत्ताभयभीरुताय च्‌ । भयभीरुता के न होने से श्रर्थात्‌ भयभीरुता का कारण 
उपस्थित होने पर भी पीछे न लौटने से । नरक्खसीन दसमागमिम्हा, यक्ष- 
कान्तार में उन राक्षसियों के वश में नही आया । क्योंकि सदुपदेश में हमारी 
स्थिति स्थिर और दृढ़ थी। भयभीरुता के न होने से पीछे न लौटने वाले हुए; 
इसलिए राक्षसियों के वश में नहीं आए--यही भाव हैं। स॒ सोत्यि भावों 
मह॒ता भयेन मे. सो भ्राज मुझेयह बड़े भारी भय से, राक्षसियों से प्राप्त होनेवाले 
दुःख दौरमेनस्य से छुटकारा मिला, कल्याण हुआ, प्रीतिसौमनस्य-भाव पैदा हुआ । 





चतालन | दे 


इस प्रकार बोधिसत्व इस गाथा से धर्मोपदेश कर धर्मानुसार राज्य कर 
दानादि पुण्य करते हुए कमासुसार परलोक गए। 

शास्ता ने यह घर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। में उस समय 
तक्षशिला जाकर राज्य प्राप्त करनेवाला कुमार था। 


१२२, घतासन जातक 


“खेम यहि. . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक भिक्षु 
के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


वह भिक्ष्‌ बुद्ध से कर्मस्थान ग्रहण कर प्रत्यन्त देश में जा एक गाँव के 
पास एक आरण्यक निवासस्थान में रहने लगा । पहले ही महीने में जब वह 
भिक्षा माँगने गया था, उसकी पर्णकुटी मे आग लग गई। निवासस्थान के 
अभाव में कष्ट पाते हुए उसने उपस्थायको से कहा | बे बोलें-- अच्छा, 
भन्‍्ते पर्णंशाला बनाएँगे । अभी तो हल जोत रहे हे। अभी बो रहे हैं; 
इस प्रकार कहते कहते उन्होंने लीन महीने बिता दिए ॥' 

निवासस्थान की अनुकूलता न होने से बह भिक्षु कर्मस्थान को पूरा नही 
कर सका । उसे निमित्त' तक प्राप्त नही हुआ । वर्षावास की समाप्ति पर 
बह जेतवन गया और वहाँ शास्ता को प्रणाम कर एक ओर बैठा । शास्ता ने 
उसके साथ बातचीत करते हुए पूछा--क्यों भिक्षु ! तेरा कमेस्थान सफल 


' ध्यान के विषय (०07]०८) का आँख बन्द कर लेने पर दिखाई 
बेने बाला श्राकार | 
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हुआ ? उसने आरम्भ से लेकर प्रतिकूलता की सब बात कही। शास्ता ने 
कहा--भिक्षु ! पूर्व समय में जानवरों ने भी अपनी श्रनुकूलता प्रतिकूलता 
देख, अनुकूल रहने पर उस जगह रह, प्रतिकूल प्रतीत होने पर उसे छोड़ दिया 
झौर दूसरी जगह चले गए । तू ने क्‍यों अपनी अनुक्लता प्रतिकूलता न समझी ? 
फिर उसके पूछने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूवकाल में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व पक्षी होकर पैदा 
हुए। बड़े होने पर सौभाग्यशाली पक्षि-राजा हो एक जंगल में एक तालाब के 
किनारे शाखा-प्रशाखाओं से युक्त तथा बहुत पत्तोंवाले एक महान्‌-वृक्ष पर 
अनेक अनुचरो सहित रहने लगे । बहुत से पक्षी पानी पर फैली हुई शाखाओं 
पर रहते हुए अपनी बीट पानी में गिरा देते थे। 
उस ताजाब मे एक प्रचण्ड नाग-राज रहता था। उसके मन में श्राया कि 
यह पक्षिगण मेरे निवासस्थान तालाब में बीट गिराते हे । में पानी में से आग 
पैदा कर इस वृक्ष को जला इन्हे यहाँ से भगाऊँ | उसने क्रुद्ध हो रात को जिस 
समय सब पक्षिगण इकट्ठे हो वृक्ष की शाखाओं पर सो रहे थे, पहले चूल्हे पर 
रकक्‍्खे पानी की तरह बुलबुले पैदा कर, दूसरी बार धुआँ उठा, तीसरी बार 
ताड़ के वृक्ष जितनी ऊँची ज्वाला उठाई। बोधिसत्त्व ने कहा--“पक्षिगण ! 
आग से जलने पर पानी से बुझाया जाता है, लेकिन अब पानी ही जलने लगा है 
इसलिए यहाँ नही रह सकते । श्रन्यत्र चलें ।” इतना कह, यह गाथा कही-- 
खेमं याँह तत्थ श्ररी उदीरितो 
उदकस्स सज्के जलते घतासनो, 
न अभ्रज्ज वासो महिया महीराहे 
दिसा भजब्हों सरणज्ज नो भय ॥ 
[ जहाँ कत्याण था, वही शत्रु पैदा हो गया । पानी में आग जलने लगी। 
झ्राज पृथ्वी से उगे वृक्ष पर रहना नही होगा । (किसी दूसरी) दिल्ला को 
चलो। जिस जगह हम ने शरण ली थी वही से भय पैदा हो गया। ] 


ऋतसोधन | दब 


जे यहिं तत्व श्री उवीरितो, जिस पानी में हमारा कल्याण था, जहाँ 
निर्भयता थी, वहीं से विरोधी, शत्रु पैदा हो गया । उदकस्स, पानी के, घतासनों, 
प्रग्नि | वह घृत खाती है, इसी लिए घतासन कहलाई । न श्रज्ज बासो, भ्राज 
हमारा रहना नहीं है । महिया महीरुहे, महीरुह कहते हैं वृक्ष को, उस इस पृथ्वी 
में से पैदा हुए वृक्ष में । दिसा भजव्हों, दिशाओं में जाओ । सरणज्ज नो भय, 
श्राज हमारे शरणस्थान से ही भय पैदा हो गया । प्रतिशरणस्थान ही भय का 
जनक हो गया । 





ऐसा कह बोधिसत्त्व अपना कहना मानने वाले पक्षियों को लेकर भअन्यत्र 
चले गए । बोधिसत्त्व का कहना न मान जो पक्षिगण वही रहे वह मर गए । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला चार भ्रार्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया। श्रार्य-सत्यों के प्रकाशन के अंत में वह भिक्षु अहंत्‌ 
हो गया । 

उस समय बोधिसत्त्व का कहना मानने वाले पक्षिगण बुद्ध परिषद हुई। 
पक्षि-राजा तो में ही था। 


१३१४, भानसोधन जातक 


“ये सबज्जिनो. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय सद्धूस्स 
नगर द्वार पर संक्षेप से पूछे गए प्रश्न की धर्मसेनापति (सारिपुत्र) द्वारा 
विस्तृत व्याख्या के बारे में कही । अतीत कथा इस प्रकार है-- 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने 
एकान्त जंगल में मृत्यु को प्राप्त होते समय शिष्यों के पूछने पर संक्षेप से उत्तर 
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दविया--नेवसञ्जानासञ्जी . . . . तपस्वियों को ज्येष्ठ-शिष्प की बात समझ 
में नहीं आई । बोधिसत्त्व ने आभास्वर (-लोक) से झा झ्राकाश में ठहर यह 
गाथा कही-- 

ये सडण्जिनो तेषि दुग्गता 

बेषि असडिजनो तेषि दुग्गता, 

एतं उभय॑ विवज्जय 

त॑ समापत्तिसुर्स श्रनड्भणं ॥। 

[ जो सज्नि है, उनकी भी दुर्गति है। जो असणच्जि है, उनकी भी दुर्गेति 

हैं। इन दोनों को छोडकर समापत्ति सुख दोष रहित हैं।] 





ये सडझ्मिनों, नेवसवञ्जानासञज्जी प्राणियो को छोड़ शेष चित्त वाले 
प्राणियों से मतलब है। तेषि दुग्गता, उस समापत्ति के न होने से वह भी दुर्गेति- 
प्राप्त है । येपि श्रसणश्जिनो, श्रसञ्ञा-भव में पैदा होनेवाले चित्त-रहित प्रा- 
णियों से मतलब हैं। तेपि दुग्गता, वे भी इसी समापत्ति को प्राप्त किए न 
रहने से दुर्गंति-प्राप्त हे । एतं उभय॑ विवज्जय। इन दोनों सब्जि-भाव तथा 
असच्जिभाव को छोड़, त्याग--यह शिष्यो को उपदेश देता है । त॑ समापत्ति 
सुख श्रनड्भणं---तेवसड्जानासञ्जायतन को प्राप्त करने वालो के शान्त होने 
के कारण उसे सुख कहा, ध्यान सुख अद्भुग-रहित, दोष रहित होता हैं । चित्त 
की बहुत एकाग्रता होने से भी वह अज्लण-रहित कहलाया । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने धर्मोपदेश दिया । फिर शिष्य की प्रशंसा कर 
ब्रह्मलोक गए । तब बाकी के तपस्वियों की ज्येप्ठ-शिष्य के प्रति श्रद्धा बढ़ी । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय ज्येप्ठ- 
शिष्य सारिपुत्र था; महाब्रह्मा तो में ही था । 


ऋन्दाभ | घ 


१३५. चन्दाभ जातक 


“जन्दाभ . . . , यह (गाथा) भी शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कऊूस्स नगर के द्वार पर स्थविर की प्रदन-की-व्याख्या के ही बारे में कही--- 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व ने 
एकांत जंगल मे मृत्यु को प्राप्त होने के समय शिष्यों के पूछने पर अन्‍्दा्भ सुरि- 
या्भ कहा । वह मरकर ग्राभस्वर लोक में उत्पन्न हुए। तपस्तवियों ने ज्येष्ठ- 
शिष्य की बात पर विश्वास नही किया । बोधिसत्व ने आकर आकाश में उप- 
स्थित हो यह गाथा कही-- 
चन्दाभ्भ सुरियाभञुच योध पठआय गाघति, 
झवितक्केन फानेन होति आभस्सरूपगों ।। 


[ जो प्रज्ञा से सूर्य्यभा तथा चन्द्राभा पर स्थिर होता है । वह वितके- 
रहित ध्यान से भ्राभस्वर-लोक में उत्पन्न होता है । ] 





चन्दाभ॑ का मतलब हैं इवेत-कसिण । सुरिया्थ का पीत-कसिण | 
योध परझ्आय गाधति, जो आदमी इस संसार में इन दोनों छसिनों की प्रज्ञा से 
भावना करता है, उन्हें श्रालम्बन बनाकर उनमे प्रवेश करता है, उनमें प्रतिष्ठित 
होता है। भ्रथवा चन्दाभं सुरियाभज््थ योध पञ्ञाय भावति, जहाँ तक सूख्ये 
तथा चन्द्रमा की भ्राभा फैली है, उस सारे स्थान में परिभाग-छझसिन' को बढ़ाकर 
उसी को प्रालंबन बनाकर ध्यान का अभ्यास करनेवाला दोनों भ्राभाओों की प्रज्ञा 
से भावना करता है। इसलिए यह भी टीक अर्थ है। जितक्केन ऋानेन होति 





'परिभाग-कसिण---पटिभाग निमित्त (अभिषम्सत्थ संगहो ६१८) 
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झाभस्सरूपगो, वह मनुष्य वेसा अभ्यास करने से ट्वितीय-ध्यान को प्राप्त हो 
झाभस्वर-ब्रह्मलोक को प्राप्त होता ही है। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व तपस्वियों को समझाकर तथा ज्येष्ठ शिष्य की प्रशंसा 
कर ब्रह्मलोक गए | 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय ज्येष्ठ 
शिष्य सारिपुत्र थे श्रौर महाब्रह्मा तो मे ही था । 


१३६, सुवशशहंस जातक 


“यं लड़ढ/ तेन तुट्वब्बं. , .”, यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
थुल्ल नन्दा भिक्षुणी के बारे में कही--- 


क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती मे एक उपासक ने भिक्षुणी सघ को लहसुन लेने का निमन्त्रण दिया 
झौर अपने खेत वाले को ग्राज्ञा दी कि यदि भिक्षुणियाँ आएँ तो एक एक भिक्षुणी 
को दो तीन गांठ लहसुन दे। उसके बाद से भिक्षुणियाँ उसके घर भी और खेत 
पर भी लहसुन के लिए जाने लगी। 

एक उत्सव के दिन उस (उपासक) के घर में लहसुन समाप्त हो गया। 
थुल्लनन्दा भिक्षुणी श्रौरों को साथ ले घर गई और बोली--आ्रायुष्मानो, लहसुन 
की आवश्यकता हैं। 

“आर्य, लहसुन नहीं है। लाया हुआ समाप्त हो गया। खेत पर जाऐं। 

वह खेत पर गई और बेझ्ंदाज लहसुन लिवा लाई। 

खेत वाला खीका--यह क्या है कि भिक्षुणियाँ भ्रन्दाज न कर बे प्रंदाज 
लहसुन ले जाती हैं । 


चुबम्महुंस ] बह 


उसे यह कहता सुन जो भअल्पेच्छ भिक्षुणियाँ थीं वह असंतुष्ट हुई झौर उनसे 
सुनकर भिक्ष्‌ भी भसंतुष्ट हुए । उन्होंने खीककर भगवान्‌ से यह बात कही । 
भगवान्‌ ने थुल्लनन्दा भिक्षुणी की निन्‍्दा कर कहा--- 

“प्िक्षुओ, लालची (>>महेच्छ) आदमी जिस माँ ने जन्म दिया है, 
उसके लिए भी भ्रप्रिय हो जाता है । वह शप्रसन्नों को प्रसन्न नहीं कर सकता । 
प्रसन्नों को भ्रधिक प्रसन्न नहीं कर सकता श्रप्राप्त वस्तु को प्राप्त नही कर 
सकता | प्राप्त वस्तु को संभाल कर नहीं रख सकता। अल्पेच्छ आदमी 
अ्रप्रसस्नों को प्रसन्न कर सकता है। प्रसन्नो को अधिक प्रसन्न कर सकता है । 
भ्रप्राप्त वस्तु को प्राप्त कर सकता है । प्राप्त वस्तु को बनाए रख सकता है ।/ 
--इस प्रकार भिक्षुझओ को उनके योग्य उपदेश दे फिर कहा 'भिक्षुओ, थुल्ल 
नन्‍्दा ग्रभी लोभी नही है, पहले मी लोभी ही रही है । इतना कह पूर्वे-जन्म 
की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
एक ब्राह्मण कूल में पैदा हुए । उनके बड़े होने पर उनके समान जाति-कुल से 
उन्हें एक भार्य्या ला दी गई। उससे उमे नन्‍्दा, नन्‍्दवती भौर नन्दसुन्दरी 
तीन लड़कियाँ हुईं । उनका विवाह होने से पूर्व ही बोधिसत््व मर कर स्वर्ण- 
हंस होकर पैदा हुए | उन्हें पूर्व-जन्म-स्मृति का ज्ञान भी रहा। 

उसने बड़े होने पर सोने के परो से ढके हुए परण सौभाग्यवान्‌ अ्रपने शरीर 
को देखकर विचार किया कि में कहाँ से मरकर यहाँ पैदा हुआ हें ? उसे मालूम 
हुआ कि मनृष्य-लोक से । फिर विचार किया कि ब्राह्मणी और लड़कियों 
का जीवन-यापन कैसे होता है ? उसे पता लगा कि दूसरों की मजदूरी करके 
बड़े कष्ट से जीवन-यापन करती हैं। तब उसने सोचा कि मेरे सोने के पर ठोस" 
हें। इनमें से में एक एक पर उन्हें दू । इस से मेरी भार्य्ण झौर लड़कियाँ 
सुखपूर्वक जीएँगी ।” वह वहाँ पहुँच घर के शहतीर के एक सिरे पर बेठे । 


* करे झौर रणड़े जा सकते हैं। 
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ब्राह्मणी और लड़कियों ने बोधिसत््व को देखकर पूछा--स्वामी, कहाँ 
से आए ? 

“में तुम्हारा पिता हूँ । मरकर स्वर्ण-हंस होकर पैदा हुआ्ना हूँ । तुम्हें 
देखने के लिए आया हूँ । इसके बाद तुम्हें दूसरों की मजदूरी करते हुए कष्ट- 
पूर्वक जीवन-यापन करने की जरूरत नहीं है । में तुम्हे अपना एक एक पर दिया 
करूँगा । उसे बेच-बेच कर सुखपूर्वक जीवन व्यतीत करना ।” 

इतना कह वह एक पर देकर उड़ गया । इसी प्रकार वह बीच बीच में 
झाकर एक एक पर देता। ब्राह्मणियाँ घनी और सुखी हो गईं । 

एक दिन उस ब्राह्मणी ने लड़कियों से बुलाकर सलाह की-- अम्म ! 
जानवरो के दिल का पता नही । हो सकता हैं कि कभी तुम्हारा पिता न आए । 
इसलिए उसके इस बार आने पर हम उसके सभी पर उखाड़ ले ।' 

उन्होने अस्वीकार किया । वे बोली--हस प्रकार हमारे पिता को कष्ट 
होगा । 

ब्राह्मणी ने लालची होने के कारण फिर एक दिन स्वर्ण-राजहंस के आने 
पर कहा--स्वामी आएँ। 

जब उसने देखा कि वह उसके पास आ गया है, तो दोनों हाथो से पकड़कर 
उसके सब पर नोच लिए । सभी पर बोधिसत्व की इच्छा के बिना जबर्दस्ती 
लिए जाने के कारण बगल के पख सदृश हो गए । 

ग्रव बोधिसत्त्व पंख प्सारकर उड न सके । उसने उन्हें मटके में रखकर 
पाला । उनके जो नए पर निकले वह इवेत ही निकले । पंख निकलने पर 
वह उड़कर अपने स्थान पर चले आए, और फिर वहाँ नहीं गए । 

ज्ास्ता ने पू्व-जन्म की बात सुनाकर कहा--भिक्षुग्रो, थुल्लनन्दा अभी 
लालची नहीं रही हैं । पहले भी लालची रही है । लालच के ही कारण स्वर्ण 
से हाथ धोया । अब अपने लालच के कारण लहसुन से भी हाथ घोएगी। 
इसके बाद अब लहसुन खाना न मिलेगा। जैसे थुल्लतन्दा को बैसे ही उसके 
कारण दूसरी भिक्षुणियो को भी । इस लिए बहुत मिलने पर भी श्रपना 
अन्दाजा जानना चाहिए। थोड़ा मिलने पर जितना मिले उसी से सनन्‍्तोष 
करना चाहिए। अभ्रधिक की इच्छा नहीं करनी चाहिए। 

इतना कह यह गाथा कह्दी-- 


मध्य ] श्श्‌ 
य॑ लड/ं तेन तुटुब्ब॑ भ्रतिलोसों हि पापकतो, 
हंसराजं गहेत्वान सुबण्णा परिहायय ॥ 
[ जो मिले उससे संतुष्ट रहना चाहिए। अ्तिलोभ करना पाप है। 
हंसराज को पकड़कर स्वर्ण से हाथ धोया । ] 





हुहुब्ब॑ का मतलब है संतोप करना चाहिए । 





इतना कह शास्ता ने अनेक प्रकार से निन्दा कर नियम बना दिया कि 
जो भिक्षुणी लहसुन खाए उसे पाचित्तिय (-दोष) लगे।' 


फिर जातक का मेल बैठाया। उस समय की ब्राह्मणी यह थुल्लनन्दा 
हुई । तीन लडकियाँ इस समय की तोन बहने । स्वर्ण-राजहंस तो में ही था । 


१३७. बब्बु जातक 


“यस्थेकों सभते बच्चु. . ., शास्ता ने इसे जेतवन में विहार करते समय 
काणमाता के शिक्षा-पद' के बारें में कही । 
| 
के वेतमान कथा 


श्रावस्ती में अपनी कानी लडकी के कारण काण-माता कहलाने वाली 
एक श्रोतापन्न भ्रार्य-श्राविका थी । उसने अपनी कानी लड़की को एक गामड़े 


' भिक्‍कलणी-पातिमोक्‍्ल । 
? बालिसिय के भोजन-बर्ग का सोथा शिक्षापर । 
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में समान जाति के किसी आदमी को दिया । काणा किसी काम से माँ के घर 
झाई । 

कुछ दिन बीतने पर उसके स्वामी ने दूत भेजा--मे चाहता हूँ कि काणा 
आबे । काणा चली झावे । 

काणा ने दूत की बात सुन, माँ से पूछा--माँ ! जाती हूँ । 

काण-माता ने सोचा कि इतने दिन रहकर खाली हाथ कंसे जाएगी, इस 
लिए पुए पकाने लगी। 

उस समय एक पिण्डपातिक' भिक्षु उसके घर आया । उपासिका ने उसे 
बिठाकर पात्रभर पुए दिलवाए। उसने निकल दूसरे (भिक्षु) से कहा । उसे भी 
वैसे दिलवाएं। उसने भी निकलकर दूसरे से कहा। उसे भी वैसे ही। 
इस प्रकार चार जनों को पुए दिलवाए | सब तैयार पुए समाप्त हो गए । 
काणा का जाना नही हुआा। 

उसके स्वामी ने दूसरा दूत भेजा भर दूसरे के बाद तीसरा भेजा । तीसरे 
दूत के हाथ उसने कहला भेजा कि यदि काणा नहीं श्राएगी तो में दूसरी भार्य्या 
ले आऊंगा । तीनो बार उसी तरह जाना न हो सका । काणा का स्वामी दूसरी 
स्त्री ले आया । काणा ने जब यह सुना तो रोने लगी । 

शास्ता को पता लगा तो पहन कर पात्र-चीवर ले काण-माता के घर जा 
बिछे आसन पर बैठकर पूछा-- 

“यह क्‍यों रोती है?” 

“इस कारण से ।" 

शास्ता ने धर्मकथा कह काण-माता को दिलासा दिया । फिर उठकर 
विहार को गए । 

उन चार भिक्षओ्रों को तीन बार तैयार पुए ले आकर काणा के गमन में 
बाघक होने की बात भिक्षुसंघ में प्रकट हो गई। 

एक दिन भिक्षुओं ने धर्मसभा में बातवीत चलाई--आयुष्मानो ! चार 


“जो भिक्षु केवल भिक्षा से हो निर्वाह करता है, निमस्त्रण झ्रादि प्रहण 
नहीं करता । 
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भिक्षु तीन बार काण-माता के यहाँ तैयार किए सब पुए खा गए । इससे काणा 
का जाना रुक गया। स्वामी ने लड़की को छोड़ दिया। अब इससे महा- 
उपासिका के मन को बहुत दुःख हुआ है। 

शास्ता ने झाकर पूछा--भिक्षुझो, बेठे क्‍या बातचीत कर रहे हो ? 
“पझमुक बातचीत । 

भिक्षुओ, उन चार भिक्षुओं ने काण-माता का खाकर केवल श्रब ही उसे 
दुःख नही दिया है, पहले भी दिया हैं। इतना कह, पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल मे बाराणसी में ब्रह्मदल के राज्य करने के समय बोधिसस्व पत्थर- 
कट कूल में पैदा हुए । बड़े होने पर वह भ्रपने शिल्प में पारज्भत हो गए । 

काशी देश के एक कस्बे में एक बड़ा घनवान्‌ सेठ था । उसका गड़ा हुआ 
खजाना ही चालीस करोड़ का सोना था। 

उसकी स्त्री मरी तो वह धन के स्नेह से चुहिया होकर पैदा हुई झौर उस 
खजाने पर रहने लगी । इस प्रकार वह कूल नष्ट हो गया। वंश उजड़ गया । 
वह गाँव भी ध्वस्त हो नामशेष रह गया। 

उन दिनों बोधिसत्त्व जहाँ पहले गाँव था उसी जगह के पत्थर उसाड़कर 
उन्हें तराशते थे । उस चुहिया ने अपने आसपास बोधिसत्त्व को बार बार श्राते- 
जाते देखा तो उसके मन में स्नेह पैदा हो गया । उसने सोचा भेरा बहुत सा 
धन निष्पयोजन नष्ट हुआ जाता है। में प्लौर यह इकट्ठु मिलकर इस घन को 
खाएँगे । एक दिन वह मुंह में एक कार्षापण पकड़े हुए बोधघिसत्तव के पास पहुँची । 
बोधिसस्व ने प्रिय वाणी का प्रयोग करते हुए पूछा-- 

“ग्रम्म ! कार्दापषण लेकर क्यों आई है?” 

“ताल | इसे लेकर स्वयं भी खाए और मेरे लिए भी मांस लाऐं ।” 

बोधि सत्व ने 'प्रज्छा' कह स्वीकार कर कार्षापण ले घर जाकर एक माते 
का मांस खरीदकर उसे लाकर दिया । उसने उसे ले झ्पने निवासस्थान पर जा 
जी भरकर खाया । 

उसके बाद से बहु इसी तरह प्रतिदिन बोधिसस्व को कार्पापण देती। 
वह भी इससे मांस ला देता । 
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एक दिन उस चुहिया को बिल्‍्ले ने पकड़ लिया । वह बोली--स्वामी ! 
मुभे न मारें। 

“क्यों ? मुझे भूख लगी हैं ! में मांस खाना चाहता हूँ । मे बिना मारें 
नहीं रह सकता ।” 

“क्या केवल एक दिन एक ही बार मांस खाना चाहते है, अथवा नित्य 
प्रति ?” 

“मिले तो नित्य खाना चाहूंगा ।” 

“बदि ऐसा है, तो मुझे छोड़ दे । मे नित्य प्रति मांस दिया करूँगी । 

“अच्छा तो ध्यात रखना” कह बिल्ले ने उसे छोड़ दिया । 

उसके बाद से उसके लिए जो मांस आता उसके वह दो हिस्से करके एक 
बिल्‍ले को देती एक स्वय खाती । 

फिर एक दिन उसे एक दूसरे बिल्ले ने पकड़ लिया । उसे भी उसी तरह 
मनाकर अपने झ्राप को छुडाया | उसके बाद से तीन हिस्से करके खाने लगी। 
फिर एक और ने पकड लिया । उसे भी उसी तरह मनाकर अपने को छुड़ाया 
उसके बाद से चार हिस्से करके खाने लगी । फिर एक ने पकड लिया । उसे भी 
उसी तरह सममकाकर अपने को छुडाया | उसके बाद से पाँच हिस्से करके 
खाने लगी । 

केवल पाँचवाँ हिस्सा मिलने से वह चुहिया आहार की कमी से क्लान्त तथा 
कृश हो गई । उसका मास और रक्‍त कम पड़ गया । बोधिसत्व ने उसे देखकर 
पूछा--- अम्म ! म्लान क्यो पड गई है ? 

“इस कारण से ।” 

“इतनी देर तक मुझे क्यो नही बताया । में जानता हूँ इसका क्‍या उपाय 
करना चाहिए ?” 

इस प्रकार उसे दिलासा दे शुद्ध स्फटिक पत्थर की एक गुफा बनाकर 
बोधिसत्त्व ने कहा-- 

“अम्म ! तू इस गुफा मे प्रवेश कर, वहाँ रह जो कोई आए उसे कठोर 
बचन से डाँट ।” 

चुहिया गुफा में पड़कर लेट रही । एक बिलले ने आकर कहा--मेरा 
मांस दे । 
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चुहिया बोली--प्ररे दुष्ट बिलार ! क्‍या में तेरी नौकर हूँ कि मांस लाकर 
दूं। प्रपनें पुत्रों का मांस खा । 
बिल्‍्ला नहीं जानता था कि चुहिया स्फटिक गुहा के अन्दर है । उसने क्रोध 
से सहसा झ्राक्रमण किया कि चुहिया को पकड़गा। उसका हृदय स्फटिक गुहा 
से टकराया झौर उसी समय चूर चूर हो गया । आखें निकल आई सी हो गईं । 
वह वही मरकर एक छिपे हुए स्थान पर गिरा । इस प्रकार दूसरे चार जने भी 
मृत्यु को प्राप्त हुए। 
उसके बाद से चुहिया निर्भय हो गई। वह बोधिसत्त्व को प्रतिदिन दो 
तीन कार्षापण देती । इस प्रकार उसने सारा धन बोधिसत्त्व को ही दे दिया । 
वे दोनो जीवन भर मित्र-भाव से रह यथाकर्म (परलोक) सिधारें। 
शास्ता ने यह पूर्वजन्म की कथा कह सम्यक्‌ सम्बुद्ध हुए रहने पर यह गाथा 
कही--- 
यत्थेको लभते बब्यु दुतियों तत्य जायति, 
ततियों चर चतुत्यों ले हवं ते बब्ब॒का बिल ॥। 
[ जहाँ एक बिल्ले को (मास) मिलता हैं दूसरा वही जाता हैं। तीसरा 
भी वही जाता है श्लौर चौथा भी वही । हूँ विल्‍ले ! यह तेरा बिल' है । ] 





यत्थ जिस जगह । बब्बु, बिलला। वुतियों तत्थ जायति, जहाँ एक को 
चुहिया अथवा मास मिलता हैं, दूसरा बिल्ला भी वही जाता है । वैसे ही ततियों 
च चतुत्यों जे, इस प्रकार वहाँ चार बिल्ले हुए। वे दिन प्रति दिन मांस खाते 
हुए । ते बब्च॒का इदं स्फटिक का बना हुआ बिल पेट में गड़ाकर सभी मर गए। 





इस प्रकार शास्ता ने धर्मपदेश दे जातक का मेल बँठाया । 
उस समय के चारो बिल्ले चार भिक्षु हुए। चुहिया काण-माता हुई । 
पत्थर तराशनंवाला जौहरी तो में ही था । 


' ब्रतीत होता है कि यह गाथा चुहिया द्वारा कहो गई थी। इस में 
“बिल' दाब्य का भ्र्थ 'हिस्सा' होना चाहिए। जातककार से यह गाया 
बुद़-साथित असाई हे; और बिल का जो प्॒र्थ किया हें यह मेल नहीं खाता। 
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१३८. गोध जातक 


रैक ते जटाहि दुम्मेष. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक ढोंगी के बारे में कही । 
बतंमान-कथा जैसी कथा पहले आई है,' वैसी ही है । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व गोह 
के रूप म॑ पैदा हुए। 

उस समय पाँच-अभिज्ञा-प्राप्त (एक) उग्र तपस्वी एक गाँव के समीप 
जंगल में पर्ण-कुटी मे रहता था । ग्रामवासी तपस्वी की ग्रच्छी तरह सेवा करते 
थे। बोधिसत््व उसके चडक्रमण करने की जगह के पास एक बिल में रहते थे । 
प्रतिदिन दो तीन बार तपस्वी के पास श्राकर धम तथा भ्र्थपूर्ण बाते सुन तपस्वी 
को प्रणाम कर अपने निवातस्थान को लौट जाते । आगे चलकर तपस्वी ग्राम- 
वासियों को पूछकर वहाँ से चला गया । उस शीलक्नतसम्पन्न तपस्वी के चले 
जाने पर एक दूसरा कुूटिल तपस्वी आकर उसी आश्रम में रहने लगा। बोधि- 
सत्त्व उसे भी पहले ही तपस्वी की तरह सदाचारी समझ उसके पास गए । 

एक दिन ग्रीष्मऋतु में भ्रकाल वर्षा बरसने पर बिलों में से मक्खियाँ 
निकली । उन्हें खाने के लिए गोहे घूमने लगी। ग्रामवासियों ने बाहर निकल 
बहुत सी गोहे पकड़ चिकनी भोजन सामग्री के साथ खट्टा-मीठा गोह-मांस 
तैयारकर उस तपस्वी को दिया। 


* भीमसेन जातक (८०) 


भोष ७ 


तपस्वी ने गोह का मांस खाया तो उसे बहुत स्वादिष्ट लगा । उसने पूछा 
--यह मांस बड़ा मीठा है । किसका मांस है ? जब उसे पता लगा कि किसका 
मांस है, तो बह सोचने लगा कि मेरे पास बड़ी गोह आती है । उसे मारकर 
उसका मांस खाऊँगा | उसने पकाने के बरतन और उनके साथ घी, नमक 
आदि मेंगवा कर एक झोर रख लिए । स्वयं मुद्गर ले काषाय वस्त्र से ढेक 
पर्ण-कुटी के सामने शान्त-चित्त की तरह बैठ बोधिसत्त्व की प्रतीक्षा करने 
लगा । 

बोधिसत्व शाम को तपस्वी के पास जाने के लिए निकले । समीप पहुँचते 
ही उसकी इन्द्रियों में विकार देखकर सोचने लगें--यह तपस्वी उस तरह नहीं 
बैठा है जैसे ओर दिनों बैठा रहता था । श्राज यह मेरी ओर दूषित दृष्टि 
से देख रहा है । इसकी परीक्षा करूँगा । वे जिघर से तपस्वी की देह को छूकर 
हवा आ रही थी उधर खड़े हुए । गोह के मांस की गन्ध आई । उसे सूँघकर 
बोधिसत्त्व ने सोचा--इस कुटिल तपस्वी ने आज गोह-मांस खाया होगा । 
इसी से यह रस-तृष्णा मे आसक्त हो गया । आज मेरे समीप पहुँचने पर मुझे 
मुद्गर से मार मास पकाकर खाना चाहता होगा । वह उसके पास न जा 
वापिस लौटकर घूमने लगे । 

तपस्थी ने बोधिसत्त्व को न श्राता देख समझा कि यह जान गया होगा कि 
में इसे मारना चाहता हूँ । इसी से नही झ्राता है। न झाने पर भी यह कहाँ 
बचकर जाएगा । उसने मुद्गर निकाल फेंककर मारा । वह उसकी पूछ के 
सिरे में ही लगा । 

बोधिसस्व जल्‍दी से बिल में प्रविष्ट हो दूसरे छेद से सीस निकालकर बोले 
-+ कुटिल जटिल ! में तुझे सदाचारी समझ कर तेरे पास आया । लेकिन 
भ्रव मेने तेरा कूटिल स्वभाव जान लिया तेरे जैसे महाचोर को इस प्रश्नजित 
भेष से क्या ?” इस प्रकार उसकी निन्‍्दा करते हुए यह गाथा कही-- 


कि ते जठाहि वुम्मेध कि ते झजिन साटिया, 
झब्भन्तरं ते गहने बाहिरं॑ परिसफ्जस ४ 





* धस्मपद (२६। २२) 
० । 
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[हे दुर्बुद्धि ! जटाओं से तुझे कया (लाभ) ? झौर मृगचर्म के पहनने 
से क्या ? भ्न्दर से तो तू मैला है, बाहर से धोता है । ] 





कि ते जटाहि दुम्मेष, भो, दुर्बृद्धि ! मूर्स ! यह जटाएँ प्रग्रजित को 
धारण करनी चाहिएँ | प्रब्रज्या गुण से तू रहित है। तुझे इन जटाओं से क्या 
लाभ ? कि ते अ्रजिन साटिया, मृग-चर्म के अनुकूल संयम का अभाव है, तब 
इस मृग-चर्म से क्‍या ? श्रब्भन्तरं ते गहन॑ं--तेरा भीतर राग, द्वेष तथा 
मोह से मलिन हैं, ढका हुआ है। बाहिरं परिमज्जसि, सो तू भ्रभ्यन्तर को 
मैला ही रख स्नान आदि से तथा (श्रमण-) चिह्न धारण करके बाहर को साफ 
करता है । तू वैसा ही है जैसे काञजी से भरा हुआ तूम्बा हो, विष से भरा घड़ा 
हो, साँप से भरी हुई बाँबी हो भ्रथवा गृह से भरा हुआ चित्रित घड़ा हो। तु 
चोर के यहाँ रहने से कया ? शीघ्र भाग । यदि नही जाएगा तो ग्रामवासियों 
को कहकर तेरा निग्रह करवाऊँगा । 





इस प्रकार बोधिसत््व उस कूटिल तपस्वी को धमकाकर बिल में चले गए । 
कुटिल तपस्वी भी वहाँ से चला गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय कूटिल 
तपस्वी यह ढोगी था। पहला शीलवान्‌ तपस्वी सारिपुत्र था। गोहपण्डिल 
तो में ही था। 


१२६, उमतोभटठ जातक 


“श्रक्‍्खी भिन्ना पटो नट्ठो. . .” यह शास्ता ने वेलुवन में विहार करते 
समय देवदत्त के बारे में कही । 


उभमतोभदठ | ६९ 


क. वर्तमान कथा 


उस समय भिक्षुओरों ने घर्म सभा में बातचीत चलाई--- आयूष्मानों ! 
जैसे कोई इ्मझान की लकड़ी हो, जो दोनों श्रोर से जलती हो और जिसके 
बीच में गृह लगा हुआ हो, वह न जंगल में जलावन का काम देती है, न गाँव 
में ही जलावन का काम देती हैं । इसी प्रकार देवदत्त ऐसे कल्याणकर शासन 
में प्रत्रजित हो दोनों ओर से भ्रष्ट हो गया, दोनों शोर से बाहर हो गया- 
गृहस्थी के भोगों को भी नहीं भोगता और श्रमणत्व के उद्देश्य को भी पूरा 
नहीं करता ।” 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुत्रो, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
अ्रमुक बातचीत' । 'भिक्षुओ ! देवदत्त केवल श्रमी उभयश्रप्ट नही हुआ हैं, 
पूर्व समय में भी अ्रष्ट हुआ हैं ।' इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा 
कही--- 


ख., अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसस्त्व वक्ष- 
देवता होकर पैदा दुए । 

उस समय एक गाँव में मछए रहते थे । एक मछझआा जाल ले अपने छोटे 
पुत्र के साथ जिस तालाब में मछुए साधारणतः मछली पकड़ते थे, वहाँ गया । 
जाकर जाल फेका । जाल पानी से छिपे हुए एक दूँठ में जा फेसा | मछुए 
ने जब देखा कि वह निकलता नही है तो सोचा कि जाल में कोई बड़ी मछली 
फंसी होगी। मे लड़के को (उसकी) माँ के पास भेजकर पड़ौसी से झगड़ा 
करा दूं। तब कोई इसमे से हिस्सा पाने की झाशा न करेगा । उससे पुत्र से 
कहा--तात ! जा। माँ से कह कि हमे बड़ी मछली मिली है और यह भी 
कह कि बहू पड़ोसी से रूंगड़ा कर ले। 

पुत्र को भेजने के बाद जब वह जाल को न खींच सका तो रस्सी टूटने के 
भय से उसने झपना ऊपर का कपड़ा उत्तार जमीन पर रक्खा और पानी में उतरा । 
मछली के लोभ में मछली को ढूंढ़ते हुए ढूँठ से टकरा गया । उसकी दोनों भ्राँखें 
फूट गई । जमीन पर रक्‍खे हुए उसके कपड़े को चोर ले गए। 
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वह पीड़ा से पगला हो हाथ से झाँखों को दबाए हुए पानी से बाहर निकल 
काँपता हुआ कपड़े खोजने लगा। 

उसकी भार्थ्या ने भी सोचा कि में झगड़ा करके ऐसा कर दूँ कि कोई कुछ 
आशा न रक्‍्खे । उसने एक कान में ताड़ का पत्ता पहना, एक आँख में हाँडी का 
काजल लगाया और गोद में कृत्ता ले पड़ोसी के घर गई । उसकी एक पड़ौसन 
बोली--- तूने एक ही कान में ताड़ का पत्ता डाला है, एक ही श्राँख में कज्जल 
लगाया है और गोद में कृत्ते को ऐसे लेकर जैसे यह तेरा प्यारा पुत्र हो एक 
घर से दूसरे घर घूम रही हैं। क्‍या तू पगली हो गई है ?” 

“में पगली नही हूँ ? तू मुझे व्यर्थ ही गाली देती है, मजाक करती है । भ्रब 
में मुखिया' के पास जाकर तुकपर आठ कार्पापण जुर्माना करवाऊंगी ।” 

इस प्रकार परस्पर भगड़कर दोनो मुखिया के पास गईं । दोषी का पता 
लगाने से वही दण्डित हुई । 

लोग उसे बाँधघधकर पीटने लगे कि जुर्माना दें । 

वृक्षदेवता ने याँव में उसका यह हाल और जंगल में उसके पत्ति की विपत्ति 
को देख एक टहने पर खड़े होकर कहा--भो ! पुरुष ! जल में भी तेरा 
काम बिगड़ा, स्थल पर भी । तू दोनों ओर से भ्रष्ट होगया । इतना कह यह 
गाथा कही--- 

अक्खी भिन्ना पटो नट॒ठो सखीगेहें व भण्डनं, 
उभतो पढद़ुंट्ठकम्सन्तो उदकम्हि थलम्हि च॑ ॥ 

[ आँख फूट गई। वस्त्र खोया गया । सखी के घर में झगड़ा हुआ । 

जल झौर स्थल दोनो ही में तेरा काम बिगड़ गया । ] 


सखीगेहे व भण्डनं, सल्ली का मतलब है सहायिका, उसके घर में तेरी भार्य्या 
ने कगडा किया। भगड़ा करके बाँधी गई, पीटी गई और दण्डित हुई । 
उभतो पढुद्ट कस्मन्तो, इस प्रकार दोनों जगह में तेरा काम बिगड़ा ही। 
कौन से दो स्थानों मे ? उदकम्हि यलम्हि चल, ग्रांख फूटने से और वस्त्र नष्ट 


! शामभोजक । 
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होने से जल में काम बिगड़ा, सखी के घर पर भगड़ा होने से स्थल पर काम 
बिगड़ा । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समग्र मछुग्रा 
देवदस था। वृक्षदेवता तो में ही था । 


१४०, काक जातक 


/“निच्च उब्यिग हदया. ..” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय जाति-सेवा के बारे में कही। वर्तमान कथा बारहवें निपात की भरहसाल 
जातक' मे आएगी । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधघिसत्त्व 
कौए की योनि में पैदा हुए । 

एक दिन राजा का पुरोहित नगर के बाहर नदी पर स्नान कर, सुगन्धित 
लेप कर, मालाएँ पहन सुन्दर वस्त्र धारण किए नगर में प्रविष्ट हुआ । नगर- 
द्वार के तोरण पर दो कौए बैठे थे। उनमें से एक ने दूसरे को कहा--- 

“मित्र ! में इस ब्राह्मण के सिर पर बीट करूँगा । 

“यह अ्रच्छा नहीं हैं। यह ब्राह्मण ऐश्वय्येशाली है। ऐड्वय्येशालियों 
के साथ बेर करना बुरा है। यह क्रुढ्ध होने पर सभी कौझों को भी नष्ट कर 
सकता है ।” 





' भद्साल जातक (४६५) 
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“मुभसे बिना किए नही रहा जाता ।” 

“अच्छा तो पता लगेगा” कह दूसरा कौआ उड़ गया । 

जब ब्राह्मण तोरण के नीचे झ्ााया उसने ओलम्बक' गिराते हुए की तरह 
उसके सिर पर बीट गिरा दी । ब्राह्मण क्रुद्ध हो कौओ्रों का वैरी हो गया । 

उस समय मजदूरी पर धान कूटनेवाली एक दासी धूप में घर के दरवाजे 
पर घान फैला उनकी देखभाल कर रही थी । उसे बैठे बैठे नीद झा गई । उसे 
असावधान जान एक लम्बे बालोंवाला बकरा आकर धान खा गया। उसने 
जाग उसे देखकर भगाया। 

बकरे ने दूसरी तीसरी बार भी उसे उसी प्रकार सोता देख झाकर धान 
खाया । उसने भी उसे तीनों बार भगाया । तब वह सोचने लगी--इस प्रकार 
यह बार बार खाकर आधा धान खा जायगा। मेरी बड़ी हानि होगी। अब 
में ऐसा प्रवन्ध करूंगी कि यह फिर न आए 

वह जलती हुई लकड़ी ले सोई हुई की तरह बैठ रही । जब बकरा धान 
खाने आया उसने उठकर जलती हुई लकड़ी से मारा। बालों में श्राग लग गई। 
शरीर जलने पर वह आग बुझाने के लिए जल्दी से भागकर हस्तिशाला के पास 
गया श्र वही एक तृण-कुटी से शरीर रगड़ा । उस कटी को झ्ाग लग गई । 
वहाँ से उठी ज्वाला हस्तिशाला में जा लगी । हस्तिणाला के जलने से हाथियों 
की पीठ जली । बहुत से हाथियों के शरीर मे जखम हो गए । वेद्य हस्तियों को 
निरोग न कर सका, तो उसने राजा से कहा। राजा ने पुरोहित से पूछा-- 
“आचाय्य | हाथियो का वेद्य हाथियों की चिकित्सा नहीं कर सकता । कोई 
दवाई जानते है ?” 

“महाराज, जानता हूँ ।” 

“किस चीज की जरूरत होगी ?” 

“महाराज, कौवे की चर्बी ।” 

राजा ने आज्ञा दी--तो कौबों को मारकर कौबों की चर्बी लाओझो । 


' शत्रु-पक्ष के हाथी के नगर-द्वार में प्रवेश करने पर उसके ऊपर ओर से 
फेकी जाने वाली नोकदार लकड़ी । 
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उसके बाद से कौवे मारे जाने लगे; और चर्बी न पाकर जहाँ तहाँ उनका 
ढेर लगाया जाने लगा। कौवों पर बड़ी भारी विपत्ति आई। 

उस समय बोधिसत्व अस्सी हजार कौओों के साथ महाइमशान वन में रहते 
थे। एक कौवे ने जाकर बोधिसत्व को कौओं पर आई विपत्ति का समाचार 
कहा । उसने सोचा--- मिरे अ्रतिरिक्त कोई मेरी जातिवालों के दुःख को दूर 
नहीं कर सकता। में दूर करूँगा ।” 

बोघिसत्त्व दस पारसिताओं का ख्यालकर, मैत्री पारमिता को प्रमुख कर 
एक ही उड़ान में उड़ खुले हुए बड़े रोशनदान में प्रविष्ट हो राजा के श्रासन के 
नीचे जा बेठे । उन्हें एक मनुष्य पकड़ने लगा। राजा ने रोका--शरण में 
गाए को मत पकड़ो । बोधिसत्त्व ने थोड़ा विश्वाम ले मैत्री-गारमी का ध्यान 
कर आसन के नीचे से निकल राजा से कहा--महाराज ! राजा को चाहिए 
कि वह उत्तेजना के वशीभूत होकर राज्य न करे। जो भी काय्यें करना हो 
वह सोच विचार कर करना चाहिए । जो करने से हो सके, वही काय्ये करता 
चाहिए; दूसरा नहीं । यदि राजा ऐसा काय्यं करते हे जिसका कोई फल नहीं 
होता तो वह जनता के लिए मरण होता है, महान्‌ भय का कारण होता है । 
पुरोहित ने वैर के वश हो भूठ कहा है। कौन्ों को चर्बी होती ही नहीं। 

राजा प्रसन्न हुआ । उसने बोधिसत्त्व को सोने का सुन्दर पीढ़ा /दिया । 
वहाँ बेठने पर उसके परों को सौ-पाक सहस्तन-पाक तैल लगवाया। सोने के न्‍ 
थाल मे राज-मोजन दिलवाया । पानी पिलवाया । अच्छी तरह से खा चुकने 
पर जब बोघिसत्त्व सुखपूवेक बैठे तब राजा ने पूछा---पण्डित, तू कहता है, 
कौतबों को चर्बी नहीं होती । उनको चर्बी क्‍यों नही होती ? ” 

बोधिसत्व ने इन इन कारणों से नहीं होती बताते हुए सारे घर को अपने 
शब्द से गुंजाते हुए धर्म-कथा की; और यह गाया कही-- 

निच्च उब्विग्गहदया सब्बलोकविहेसका, 
तस्मा तेसं बसा नत्यि काकानस्माकआतिनं ।॥ 


[हृदय नित्य उद्विग्न रहता है। सारे संसार को कष्ट देते हैं । इसलिए 
राजा ! हमारी जाति के लोग--जो कौए हे--चर्बी-रहित होते हैं । ] 
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महाराज ! कौवे सदैव उठ्विग्न हृदय होते हें, भयभीत ही विचरते हैं । 
सारे संसार को कष्ट देते हें--क्षत्रिय श्रादि को भी, स्त्री-पुरुष को भी, लड़के 
लड़कियों को भी--सभी को तकलीफ पहुँचाते हे । इसलिए इन दो कारणों से 
हमारे जातिवालों को चर्बी नही होती । पहले भी नही हुई | भ्रागे भी नहीं 
होगी । 





इस प्रकार बोधिसत्व ने यह बात स्पष्ट कर राजा को समभाया-- 
महाराज ! राजा किसी भी बात को बिना सोचे-बिचारे नहीं करते । 

राजा ने प्रसन्न हो राज्य बोधिसत्त्व को भेंट किया । बोधिसत्त्व ने राज्य 
राजा को लौटा दिया । फिर उसे पशथ्चझीलों में प्रतिष्ठित कर उससे सभी 
प्राणियों को श्रभय-दान देते के लिए कहा । राजा ने धर्मोपदेश सुन सभी प्राणियों 
को झ्रभय-दान दे कौओं के लिए तनित्य-भोजन बाँध दिया। प्रतिदिन ग्रम्भण 
भर चावल का भात पकाकर नाना प्रकार के रसों से मिलाकर कौझों को दान 
दिया जाता। बोघिसत्त्व को राज-भोजन ही मिलता । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय बाराणसी 
राजा शझ्ानन्द था| कौड्ं का राजा तो में ही था । 


पहला परिच्छेद 
१७५. ककशणटक वरगें 


१४१, गोघ जातक (२) 


“न पापजनसंसेवी . . .” यह शास्ता ने वेल्ठुवन में विहार करते समय 
विपक्षी भिक्ष्‌ की संगत करने वाले भिक्षु के बारे में कही । वर्तमान कथा 
महिलामलख जातक' की कथा के ही समान है। 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व गोह 
के रूप में पैदा हुए। बडें होने पर वह नदी के किनारे एक बड़े बिल में सैकड़ों 
भोहों के साथ रहने लगे। 

उनके पृत्र गोह-पिल्ले की एक गिरगरिट के साथ दोस्ती हो गई । वह उसके 
साथ झानन्द मनाता और गले लगाने के लिए उस पर झा पड़ता । 

उस गिरग्रिट के साथ उसकी दोस्ती की बात गोहराज से कही गई । 
गोहराज ने पुत्र को बुलाकर कहा--- 

“तात ! तू भ्रनुचित स्थान में विश्वास कर रहा हैं। गिरग्रिट की जाति 
नीच होती है। उनका विद्व/स नहीं करना चाहिए । यदि तू उसका विद्वास 
करेगा, तो तेरे और गिरगिट के कारण यह सारा गोह-कुल विनाश को प्राप्त 
होगा । भ्रब से इसके साथ दोस्ती मत रख ।” उसने दोस्ती नहीं ही 
छोड़ी । 





'सहिलामुल जातक (२६) 


१०६ [ १.१५. १४१ 


जब बोधिसत्व के बार बार कहने से भी उनकी मित्रता जैसी की तैसी रही, 
तब बोधिसत्त्व ने सोचा कि इस गिरगिट के कारण हमको झवद्य खतरा होगा । 
खतरे के समय के लिए भागने का मार्ग तैयार होना चाहिए । उसने एक तरफ 
हवा आने का रास्ता बनवा लिया। 

बोधिसत्त्व का पुत्र भी शने: शनैः बड़े शरीर वाला हुआ; गिरगिट पहले 
ही जितना रहा । वह समय समय पर उसका झ्रालिज़ून करने के लिए गिरगिट 
पर आ पड़ता । गिरगिट को ऐसा मालूम देता कि मानो उस पर परववेत श्रा 
पड़ा है । उसने कष्ट पाते हुए सोचा कि यदि यह और कुछ दिन इस प्रकार मेरा 
प्रालिज्रन करता रहा तो में जीवित नही रहूँगा । इसलिए किसी शिकारी 
के साथ मिलकर इस गोह-कुल को ही नष्ट करवाऊं। 

एक दिन ग्रीष्म ऋतु में वर्षा होने पर बाँबी से मक्खियाँ निकली । जहाँ 
तहाँ से गोह निकलकर मक्खियों को खाने लगे । एक गोह-शिकारी गोह के 
बिल को फोड़ने के लिए कुदाल और काूत्ते साथ में ले जंगल में धूम रहा था। 
गिरगिट ने उसे देखकर सोचा कि आज श्रपना मनोरथ प्रा करूँगा ” उसने 
पास आ, थोड़ी दूर पर ठहर पूछा--हे ! पुरुष ! जंगल में क्यों घूम रहेहो ? 
उसने कहा--गोहों के लिए । गिरग्रिट बोला--- में कई सौ गोहों का निवास- 
स्थान जानता हूँ । श्राप आग और पुआल लेकर झाएँ ।” उसे वहाँ ले जाकर 
कहा, “यहाँ पुआल रख, आग लगाकर धुआँ करे । चारों तरफ कुत्तों को बिठाएँ। 
अपने आप मुद्गर लेकर बैठे । जो जो गोह निकले उन्हे मार मारकर ढेर लगाएँ 
फिर स्वयं एक जगह पर सिर उठाकर पड़ रहा--आज शत्रु की पी5' देखने 
की मिलेगी । 

शिकारी ने पुझ्नाल का धुआँ किया । धुआँ बिल में घुसा । गोह जब 
धुएँ से श्रंचे हुए तब मृत्यु भय से भयभीत हो भागने लगे । शिकारी ने जो जो 
गोह निकले उन्हें मारा । उसके हाथ से बचो को कुत्तों ने लिया । गोहों के 
लिए महाविनाश उपस्थित हुआ । 


* शत्रु को पीठ देखना मिलने का सावार्थ है पलायन; यहां वितादा 
से तात्पय्य हे । 


गोष | १०७ 


बोधिसत्त्व को मालूम हुआ कि गिरगिट के कारण महान्‌ खतरा पैदा हो 
गया । वह सोचने लगे कि थापी का साथ नहीं ही करता चाहिए ॥ पापी की 
संगत से सुख नहीं हो सकतः । एक पापी गिरगिट के कारण इतने गोह नाश 
को प्राप्त हुए । इस प्रकार सोचते हुए हवा झाने के बिल से भागते हुए यह बात 
कही--- 
न पापजनसंसेवी भ्रच्चन्तसुखमेघति, 
गोधाकुल ककण्टाव कलि पापेति श्रसानं ॥। 
[ पापी की संगत करने वाले को निरन्तर सुख कभी नहीं मिलता । जेसे 
गिरगिट के कारण गोह-कुल नष्ट हुआ, इसी प्रकार वह अपना विनाश करता 


है। ] 





पापजनसंसेबी, (पापी की संगत करनेवाला) आदमी भ्रज्चन्तसुखं, केवल 
सुख ही सुख वा निरन्तर सुख न एघति, नहीं प्राप्त करता, जैसे क्या ? गोधा 
कुल ककण्टाव, जेसे गिरगिट से गोह-कुल को सुख नही मिला । इसी प्रकार 
पापी जन की सगत करनेवाले को सुख नहीं मिलता । पापी जन की संगत करने 
वाला निश्चय से काल पापति ग्रत्तांन, कलि कहते हें विनाश को, पापी जन की 
संगत करने वाला निश्चयपूर्वक अपने को और अपने साथ रहने वालों को नष्ट 
करता है । 

पालि में फल पापेति पाठ है। वह पाठ अट्टकथा में नहीं है । उस श्र्थ 
का भी यहाँ मेल नही बैठता । इसलिए जैसे यहाँ कहा गया, वैसे ही ग्रहण 
करना चाहिए । 





शास्ता ते यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
गिरगिट देवदत्त था। बोधिसत्त्व का पुत्र उपदेश न माननेवाला गोह-पिल्ला 
विपक्ष-सेवी भिक्षु था। गोह-राज तो में ही था। 


रैण्प [ १:१५०१४२ 


१४२. सिगाल जातक 


“एत॑ं हि ते ढुराजानं . . .” यह शास्ता ने वेल्ठुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के (तथागत को) मारने का प्रयत्न करने के बारे में कही। 


के वर्तमान कथा 


धर्मं-सभा में भिक्षुओं की बातचीत सुनकर तथागत ने कहां--भिक्षुओं ! 
देवदत्त ने केवल प्रभी मेरे बध की कोशिश नहीं की । पहले भी की ही है । 
लेकिन मुझे मार नहीं सका । स्वयं ही दुखी हुआ । यह कह पूर्व-जन्म की कथा 


कही--- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
गीदड़ होकर पैदा हुए । वह श्यगाल-राजा बन ज्यगाल गण सहित ए्मझान में 
रहने लगे । | 
उस समय राजगृह में उत्सव था। अधिकांश मनुष्य ख़ुरा पीते थे; वह 
था ही सुरा-उत्सव। अनेक घूते बहुत सी सुरा और मांस ले झाए; और मस्त 
होकर सुरा पीने तथा मांस खाने लगे । रात्रि के पहले पहर में ही उनका मास 
समाप्त हो गया; सुरा तो बहुत थी | 

एक बोला--मांस का टुकड़ा दो ।” 

दूसरे ने कहा---“मांस तो समाप्त हो गया ।” “मेरे खड़े रहते कहीं मांस 
समाप्त हो सकता है ? ” कह उसने सोचा कि कच्चे हमशान में मृत मनुष्यों को 
खाने के लिए प्राए हुए श्यगालों को मारकर मांस लाऊँगा । वह एक मोंगरी ले 
नाली के रास्ते शहर से निकल इ्मशान में जा मोंगरी सहित मृतक की तरह 
सीधा ही लेट रहा । 


सिगाल |] १०९, 


उस समय श्युगालों के दल से घिरे हुए बोघिसत्व वहाँ झाए । उसे देखकर 
वह समझ गए कि यह मरा नहीं है, लेकिन तब भी सोचा कि भ्रच्छी तरह परीक्षा 
करूँगा । उन्होंने उस झआादमी के नीचे की हवा की ओर जा उसके शरीर की 
गन्ध सूंघ, जाना कि यह वास्तव में मृत नहीं है। तब सोचा कि इसे लज्जित 
करके जाऊँगा । उन्होंने मोंगरी के सिरे को पकड़कर खींचा । घू्ते ने मोंगरी 
नहीं छोड़ी । पास आते हुए को भी न देखते हुए की तरह मोंगरी को और भी 
जोर से पकड़ लिया। बोधिसत्त्व ने लौटकर कहा-- हे ! पुरुष ! यदितु 
मुर्दा होता, तो मेरे मोंगरी खींचने पर उसे जोर से न पकड़ता। इसलिए तेरा मृत 
भ्रथवा जीवित होना इस प्रकार दुर्शेय है ।” इतना कह यह गाथा कही--- 
एत॑ हि ते वुराजान॑ य॑ं सेसि मतसायिकं, 
यस्स ले कड्ढमानस्स हत्या दण्डों न सुख्चति ॥ 
[तू किस कारण से मुर्दे की तरह पड़ा है, यह जानना कठिन है। तेरे 
हाथ से तो खीचने पर डण्डा नहीं छूटता। ] 





एत॑ हि ते दुराजानं, तेरी यह बात जाननी कठिन है। ये सेसि मतसायिकं, 
जिस कारण से तू मुर्दे की तरह लेटा है। यस्स ते कड्ढमानस्स, जब डण्डे का 
सिरा खीचने पर वह तेरे हाथ से नही छूटता; तब तू वास्तव में मुर्दा नहीं है । 





ऐसा कहने पर उस धूत॑ ने यह देख कि यह श्ूगाल मेरे जीवित होने की बात 
जानता है डण्डा फेंककर मारा । डण्डा नहीं लगा। घूर्ते बोला--जा, इस 
बार तू बच गया । बोधिसत्व ने रुककर उत्तर दिया--हे ! पुरुष ! मुझे 
छोड़ देने पर भी तू झाठ महान्‌ नरकों तथा सोलह उस्सद नरकों से नहीं छूटेगा । 
इतना कह चल दिए। 

धूत को कुछ हाथ न लगा । वह श्मशान से निकल खाई में स्नान कर जिस 
मार्ग से नगर से बाहर श्राया था, उसी से नगर में प्रविष्ट हुआ । 

शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बैठामों । उस समय घूर्त 
देवदत्त था। ग्यगाल-राजा तो में ही था। 
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१४३, विरोचन जातक 


“लसो व ते निष्फलिता. . .” इसे शास्ता ने वेलछुवन में रहते समय 
देवदत्त के गयाशीर्ष' पर सुगत (तथागत ) की नकल करने के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


जब देवदत्त का ध्यान (-बल ) जाता रहा और उसको लोगों से जो प्राप्ति 
होती थी वह बन्द हो गई तथा लोगों ने उसका सत्कार करना छोड़ दिया तो 
उसने सोचकर एक उपाय निकाला । उससे बुद्ध से पाँच बातों की याचना 
की, जिन्हें शास्ता ने अस्वीकार किया। तब उसने दोनो अश्रग्रश्नावकोी' के 
पाँच सौ शिष्यों को जो भ्रभी प्रश्नजित हुए तथा धर्म-विनय से सुपरिचित न थे 
बहकाया श्रौर उन्हें गयाशी्ष पर ले जाकर संघ में भेद पैदा कर एक सीमा में 
पृथक विनय-कर्म' करने लगा। 

शास्ता ने उन भिक्षुओं के आने का समय देख दोनों श्रग्रश्नावकों को 
भेजा । उन्हें देख देवदत्त प्रसन्न हुआ । रात को धर्मोपदेश देते समय उसने 
सोचा कि में बुद्ध की नकल करूँगा। वह बोला--सारिपृत्र ! भिक्षु-संघ 


* गया का ब्रह्ायोनि पर्वत । 

* बांच बातें यह हे--- (१) जिन्दगी भर बन में ही रहा करें (२) जिन्दगी 
भर भिक्षा मांग कर ही खाएँ (३) जिन्दगी भर फेंके चीथड़ों के ही चीवर 
पहनें (४) जिन्दगी भर पेड़ के नीचे ही रहें (५) जिन्दगी भर मछली मांस 
न खाएँ (चुल्लकरग, द्वितीय भाणवार ) । 

* सारिपृत्न और मौद्गल्यायन । 

* सीमित-प्रदेश । 

* सांधिक कर्म । 
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झालस्य रहित है। तुम भिक्षु-संघ को कुछ धर्मोपदेश करो। मेरी पीठ में 
दर्द होता है। में इसे जरा तानूँगा। 

इतना कह देवदत्त सो गया। 

दोनों भ्रग्रश्नावक उन भिक्षुओं को धर्मॉपदेश दे (भ्रार्य-) मार्ग और फल 
के प्रति उनका ध्यान जागृत कर सभी को वेल्वुवन साथ ले गए। 

कोकालिक ने जब देखा कि बिहार खाली हो गया तब वह देवदत्त के पास 
गया और बोला---भ्रायुष्मान्‌ देवदत्त ! तेरे शझ्नुयायियों में भेद पैदा कर 
अग्नश्नावक तेरा बिहार खाली कर चले गए । तू पड़ा सो ही रहा है ।” उसने 
उसकी चादर हटा दीवार में कील ठोकने की तरह उसकी छाती में एड़ी से 
एक ठोकर लगाई । उसी समय उसके मुंह से खून गिर पड़ा । उसके बाद से 
वह रोगी हो गया । 

दास्ता नें स्थविर से पूछा--सारिपुत्र ! तुम्हारे जाने के समय देवदत्त 
ने क्या किया ? 

“भन्ते ! हमे देखकर देवदत्त ने सोचा कि बुद्ध की तरह व्यवहार करूँगा । 
बुद्ध की नकल करता हुझ्ना वह विनाश की प्राप्त हुआ ।” 

“सारिपुत्र ! देवदत्त केवल अभी मेरी नकल करने जाकर विनाश को 
प्राप्त नही हुआ, पहले भी हुआ हैं।” इतना कह पू्व-जन्म की 
कथा कही--- 


ख. अतोतव कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
केसरी (सिह) होकर पैदा हुए शोर हिमालय की कड्चनगुफा में रहने लगे । 

एक दिन वे कड्चनगुफा से निकल जम्हाई ले, चारो दिशाओं की ओर 
नजर उठा, सिहनाद कर शिकार के लिए निकले। उन्होंने एक बड़े भारी भेंसे 
को मारा । उसका मांस खाया । फिर एक तालाब में उतर मणि-वर्ण जल 
की कोख पूर्ण करते हुए की तरह गुफा की भोर प्रस्थान किया । 





'* श्ोतापत्ति सार्ग ग्रादि चार पश्रार्य-मार्गों के जार फल । 
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शिकार के लिए निकले एक गीदड़ ने उन्हें एकाएक देखा । जब वह भाग 
न सका तो वह केसरी के पैरों में जाकर गिर पड़ा । 

“जम्बुक ! क्‍्याबात है ? 

“स्वामी ! में आपके चरणों की सेवा करना चाहता हूँ।” 

“अ्रन्छा, आ मेरी सेवा कर। में तुझे अच्छे प्रच्छे मांस खिलाऊंगा । 
कह जम्बुक को कज्चनगुफा में ले गया । 

गीदड़ तब से सिंह का मारा हुआ मांस ही खाता रहा। कुछ ही दिल में 
वह॒ मोटा हो गया। 

एक दिन गुफा में पड़े ही पड़े उसे केसरी ने कहा--“जम्बुक ! जा, पर्वत 
की चोटी पर चढ़कर पर्वत के नीचे घूमनेवाले हाथी, घोड़े तथा भेंसे भ्रादि में से 
जिस किसी का मांस खाना चाहे, आकर मुभसे कह कि में ग्रमुक पशु का मांस 
खाना चाहता हू । और मुझे प्रणाम कर यह भी कह कि हें स्वामी ! अपना 
पराक्रम दिखाएँ । में उसे मार, उसका मांस खा, तुझे भी दूँगा । 

गीदड़ पंत की चोटी पर चढ़ नाना प्रकार के पशुश्रों को देख जिसका 
भी मांस खाना चाहता कञ्चनगुफा मे आकर सिंह से निवेदन कर उसके पाँव 
में गिरकर कहता--स्वामी ! अपना पराक्रम प्रकट करें। सिंह जल्दी से 
छलाँग मारकर चाहे मस्त हाथी ही होता उसकी हत्या कर उसका मांस स्वयं 
खाता और ख्यगाल को भी देता । गीदड़ पेट भर कर मांस खा, गुफा में जा 
सो रहता। 

इस प्रकार ज्यों ज्यों समय व्यतीत हुआ उसके दिल में ग्रभिमान पैदा हो 
गया। मेरे भी तो चार पैर ह। में क्‍यों रोज रोज दूसरे पर निर्भर रहता 
हैं । अबसे में भी हाथी ग्रादि को मारकर मांस खाऊंगा । सिह भी हे मृगराज ! 
स्वामी ! अपना पराक्रम दिखाएँ कहने पर ही हाथियों को मारता है; में भी 
सिंह से यह कहलवाऊंगा कि हें जम्बुक ! अपना पराक्रम दिखा' शौर एक 
बढ़िया हाथी को मार उसका मांस खाऊँगा। 

उसने शेर से कहा--स्वामी ! मैंने बहुत देर तक आपके मारे हुए हाथियों 
का मांस खाया । में भी एक हाथी को मारकर उसका मांस खाना चाहता हूँ । 
जिस जगह श्राप कड्चनगुफा में लेटते हें, में वहाँ लेट रहूंगा । झ्राप पर्वत के 
नीचे घूमनेवाले हाथी को देख मेरे पास आकर कहें 'जम्बुक ! अपना पराक्रम 
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दिखा । इतनी सी बात के लिए झनुदार न हों । 

सिह ने कहा--जम्बुक ! तेरी सामथ्यं हाथी मारने की नहीं है। 
गीदड़-कूल में पैदा होकर कोई गीदड़ हाथी को मारकर उसका मांस खा सके, 
ऐसा गीदड़ दुनिया में नहीं है । तू ऐसी इच्छा मत कर । मेरे द्वारा मारे जाने 
वाले हाथियों का मांस खाकर ही रह । 

ऐसा कहने पर भी वह नहीं माना । बार बार कहता ही रहा । 

सिंह ने जब देखा कि वह नहीं मानता तो स्वीकार कर कहा--अश्रच्छा ! 
तो मेरी रहने की जगह पर जाकर लेट रह । जम्बुक को कड्चनगुफा में लिठा 
पर्वत की चोटी पर चढ़ मस्त हाथी को देख गुफा के द्वार पर जाकर कहा--- 
जम्बुक ! अपना पराक्रम दिखा। 

श्गाल कज्चनगुफा से निकला, जम्हाई ली, चारों ओर देखकर तीन 
बार आवाज की । फिर मस्त हाथी के सिर पर आक्रमण करने जाकर उसके 
पाँव में गिरा । हाथी ने दाहिना पाँव उठाकर उसके सिरपर रख दिया। 
सिर की हड्डियाँ चर चूर हो गईं । 

उसके शरीर को हाथी ने पाँव से इकट्ठा किया, और उस पर लीद करके 
चिघाडता हुआ जंगल में चला गया । 

बोधिसत्व ने यह हाल देख, जम्बुक ! श्रब भ्रपना पराक्रम दिखा 
कह, यह गाथा कही--- 

लसी चू ते निपष्फलिता मत्यको च विदाल्ितो, 
सब्बा ते फासुका भग्गा भ्रज्ज खो त्वं विरोचसि ॥ 

[ तेरे सिर का भीजा निकल गया है। मस्तक फट गया हैं। तेरी सभी 

हड्डियाँ टूट गई है । झ्ाज तू अपना पराक्रम दिखा रहा है। ] 





लसी का मतलब है माथे का भीजा । निप्फलिता, निकल आई । 





बोधिससत्व ने यह गाथा कही । जब तक जीवन था तब तक जीवित रह 
कर्मानुसार (परलोक ) सिधारे । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया । 
उस समय गीदड़ देवदत्त था। सिंह में ही था। 
प्र 
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१४४. नह्ुद्द जातक 


“बहुम्पेत॑ ग्रसब्भि जातवेद . . .” इसे शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय झलाजीवकों' के भिथ्या-मत के बारे में कहा। 


क. वतमान कथा 


उस समय जेतवन की पिछली तरफ आजीवक नाना प्रकार की मिथ्या- 
तपस्याएँ करते थे । बहुत से भिक्षुओं ने उनके उकड़-बेटना, चिमगादड-ब्नत, 
काँटों पर सोना, तथा पञ्चाग्नि ताप आदि मिथ्या तपो के भेदों को देखकर भग- 
वान से पछा--भन्‍्ते ! इस मिथ्या तप से कुछ भी उन्नति होती है ? 

शास्ता ने उत्तर दिवा--भिक्षुग्रो, इस प्रकार के मिथ्या तप से न कल्याण 
ही होता है, न उन्नति ही होती है । पूर्व समय में पण्डितों ने यहू समझा कि 
इस प्रकार के तप से कल्याण होगा वा उन्नति होगी । वे जन्म-दिन पर रक्‍खी 
हुई भ्रग्नि लेकर जंगल गए। वहाँ अग्नि-पूजा आदि से कुछ भी लाभ न देख, 
झ्राग को पानी से बुझा वें कसिण श्रभ्यास कर श्रभिज्ञा तथा समापत्तियाँ 
प्राप्त कर ब्रह्मतोक गामी हुए ।/ इतना कह पूर्वजन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उदीच्य ब्राह्मण-कुल में पैदा हुए । उनके पैदा होने के दिन माता-पिता ने जन्म- 
भ्रग्ति लेकर रक्खी । सोलह वर्ष की आयु होने पर वे बोले-- 

“पुत्र ! तेरे जन्म के दिन हमने ग्राग रक्‍्खी है । यदि गृहस्थ होना चाहता 


* नग्त-साधशोों का एक सम्प्रयाय । 
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है तो तीनों वेद सीख । यदि ब्रह्मलोक जाना चाहता है तो आग लेकर जंगल 
चला जा, वहाँ झग्नि की पूजा करते हुए महात्रह्मा को प्रसन्न कर ब्रह्मलोक गामी 
होना ।” 

उसने कहा, मुझे गृहस्थी से काम नहीं। वह आग ले जंगल में प्रवेश कर, 
बहाँ आश्रम बना अग्नि-पूजा करता हुआ आरण्य में रहने लगा । 

उसे एक दिन किसी प्रत्यन्त-प्राम से दक्षिणा में एक बैल मिला । उस बैल 
को श्राश्नम पर लेजाकर उसने सोचा--अग्नि-भगवान को गो-मांस खिलाऊँगा। 
तभी उसे रुूयाल श्राया--यहाँ नमक नही है । अग्नि भगवान्‌ बिना नमक के 
खा न सकेंगे । गाँव से नमक लाकर अग्नि-भगवान को नमक सहित खिलाऊँगा । 

वह बैल को वैसे ही बाँध नमक लेने के लिए गाँव गया । उसके जाने पर 
बहुत से शिकारी वहाँ आए । उन्होंने बैल को देख उसे मार डाला और उसका 
मांस पका खाकर उसकी पोंछ, जाँघ तथा चर्म वही छोडकर शेष मांस लेकर 
चले गए । 

ब्राह्मण ने लौटकर जत्र केवल पूंछ आदि को देखा तो सोचने लगा ---यह 
अग्नि भगवान्‌ अपनी चीज की भी रक्षा नही कर सके । मेरी तो क्‍या रक्षा 
करेंगे ? यह अग्नि-पूजा निरर्थक है। इससे कल्याण वा उन्नति नहीं है । 

उसका मन अग्नि-पूजा की ओर से उदासीन हो गया । वह बोला--मभो ! 
ग्ग्नि-भगवान्‌ ! तुम अपनी चीज की भी रक्षा नहीं कर सके । मेरी क्‍या 
रक्षा करोगे ? मास तो नहीं हूँ, इतने से ही सन्तुष्ट होश्रो । यह कह पूँछ 
आदि को आग में फंकते हुए यह गाथा कही-- 

बहुम्पेत भ्रसक्मि ! जातबेद ! य॑ त॑ं बालधिताभिपूजयास, 
मंसारहस्स नत्यज्ज मंसं नज्जूदुम्पि भवं पटिग्गहातु ॥ 

[हे असत्पुरुष ! अग्निदेव ! यह भी बहुत समर्क कि हम पूँछ से तेरी 
पूजा कर रहे हूँ। तुझे मांस मिलना योग्य था, लेकिन मांस नहीं है । इसलिए 
आप जनाब पोछ ग्रहण करें । ] 


बहुम्पेतं, इतना भी बहुत है, भ्रसब्भि, असत्पुरुष ! अ्रसाधुजातिक । 
जातवेद, अ्ररिनि को सम्बोधन करता है। अग्नि जात होते ही पैदा होते ही झनु- 
भव होती है, ज्ञात होती है, प्रकट होती है--इसलिए जातबेद कहलाती है । 
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ये त॑ं बालधिनाभिपुजयास, आज हम तुझे जो अपनी पास की चीज भी सु- 
रक्षित नहीं रख सकता उसकी पूछ से पृजा कर रहे हैं। यही प्रकट करता है 
कि यह भी तेरे लिए बहुत कर रहे हैं। मंसारहस्स, तुझे मांस चाहिए था। 
आज तेरे लिए मांस नही है। नड्भट्टडम्पि भवं परिग्गहातु, श्रपनी चीज को रख 
सकते में असमर्थ आप यह खुरसहित जाँच का चर्म और पोंछ भी प्रहण 
करें। 





इस प्रकार कह बोधिसत्त्व आग को पानी से बुझा ऋषि-प्रब्रज्या के श्रनु- 
सार प्रग्रजित हो भ्रभिज्जा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर ब्रह्मतोक-परायण 


हुआ । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। 


आग को बुकानेवाला तपस्वी उस समय में ही था। 


१४५६ राध जातक 


“न त्वं राध ! विजानासि. ..” यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते 
हुए पूर्व-भार्य्या के प्रति श्रासक्ति के बारे में कही। वर्तमान-कथा इन्द्रिय-जासक' 
में आएगी । 

शास्ता ने उस भिक्षु को बुलाकर कहा--मभिक्षु स्त्रियों को बचाया नहीं 
जा सकता । पहरेदार रखने से भी उनकी देखभाल नहीं हो सकती । तू भी 
पहले पहरेदार रखकर भी नहीं बचा सका । अ्रब कँसे बचा सकेगा ? इतना 
कह पूवेजन्म की कथा कही-- 


* इन्द्रिय जातक (४२३) 
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ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोघिसत्त्व 
तोते की योनि में पैदा हुए । काज्ञी देश के एक ब्राह्मण ने बोधिसत्त्व भर उसके 
छोटे भाई को पृत्र की तरह पाला। उन दोनों में से बोधिसत्व का नाम 
हुआ पोट्रपाद; दूसरे का राध । 

हाँ, उस ब्राह्मण की ब्राह्मणी श्रनाचारिणी थी, दुःशीला | वह व्यापार 
के लिए जाने लगा तो दोनों भाइयों से बोला--तात ! यदि माता ब्राह्मणी 
झनाचार करे, तो उसे रोकना। बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया--तात ! 
प्रच्छा ! यदि रोक सकेंगे रोकेंगे. नही रोक सकेंगे तो चुप रहेगे । 

इस प्रकार बाह्यण ब्राह्मणी को तोतों को सौंपकर व्यापार करने गया। 

उसके जाने के दिन से ब्राह्मणी ने अनाचार करना आरम्म किया । 
(घर में) प्रवेश करनेवालों की श्रौर बाहर निकलने वालों की गिनती नहीं रही । 
उसकी करतूत देख राध ने बोधिसत्त्व से कहा--“भाई ! हमारा पिता हमें 
कह गया था कि यदि माता अनाचार करे तो उसे रोकना । अब वह अनाचार 
कर रही है। हम उसे रोक ।” बोधिसत्त्व ने कहा--तात ! तू अपनी बे- 
समभी के कारण, मूर्खता के कारण, ऐसा कह रहा है । स्त्रियों को उठाए लेकर 
फिरा जाए, तब भी उनकी देखभाल नहीं हो सकती । जो काम किया नहीं जा 
सकता, उसे न करना चाहिए। इनना कह यह गाथा कही--- 

ने त्वं राध ! विजानासि अड्ढरते झप्रनागते, 
झगय्यायतं विलपसि विरतसा कोसियायने ।॥ 

_राध ! तू नहीं जानता । ग्रभी आधी रात भी नहीं हुई । ने जानने 
के कारण ही तू बकवास करता हैं। उसका (अपने पति की ओर से) मुँह 
मड़ा है। ] 





न त्वं राध ! विजानासि अ्ड्ढरते श्रनागते, तात ! राघ ! तू नहीं 
जानता, आधी रात न होने पर ही पहले पहर में ही इतने आदमी झाए । भ्रब 
कौन जानता है कि और कितने झादमी झाएँगे ? अव्यायतं विलपसि, तू व्यर्थ 
बकवास करता है। विरसा कोसियायने, माता कोसयायनि ब्राह्मणी का दिल 


श्श्द [ १.१५.१४६ 


विरक्‍्त है । हमारे पिता के प्रति प्रेम नहीं है । यदि उसका उसमें प्रेम या स्नेह 
होता तो इस प्रकार श्रनाचार न करती । इन दाब्दों से इस बात को प्रकट 
किया । 





इस प्रकार कह राध को ब्राह्मणी के साथ बोलने नही दिया । 

वह भी जब तक ब्राह्मण नही भ्राया तब तक यथारुचि अनाचार करती रही । 
ब्राह्मण ने लौटकर पोटुपाद से पूछा--तात ! तेरी माँ कैसी है ? बोषिसत्त्व 
ने ब्राह्मण को जो जो हुआ सब कह दिया । फिर कहा--'तात ! इस प्रकार 
की दुइ्चरित्रा से तुम्हें क्या प्रयोजन ? माता का दोष प्रकट करने के बाद से 
अब हम यहाँ नही रह सकते ।” वह ब्राह्मण के पाँव मे गिरकर राघ के सहित 
उड़कर जंगल चला गया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला चार आये-सत्य प्रकाशित किए । सत्यों 
का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न भिक्षु श्रोतापत्ति फल मे प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय ब्राह्मण और ब्राह्मणी यही दो जने थे । राध आनन्द था । पोड्रपाद 
मेंहीथा। 


१४६, काक जातक 


“अपि नु हनुका सन्‍्ता. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
बहुत से वृद्ध भिक्ष्रो के बारे मे कही । 
(१ 
के. चतमान कथा 


वे गृहस्थ होने के समय धावस्ती के घनी परिवार के थे । एक दूसरे के 
मित्र थे। परस्पर मिलकर पुण्य करते थे । बुद्ध का उपदेश सुनकर उन्होंने 
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सोचा कि हम बूढ़े हुए । हमें गृहस्थी से क्या लाभ ? शास्ता के पास रमणीय 
बुड़-शासन में प्रत्रजित हो हम दुःख का अन्त करें। 

वे भ्रपनी सारी जायदाद लड़के लड़कियों को दे, रोते हुए रिक्तेदारों को 
छोड़ शास्ता से प्रग्रज्या की याचना कर भ्रत्रजित हुए। लेकिन प्रग्रजित होने 
पर प्रग्नज्या के भनुकूल श्रमण-धर्म की पूर्ति नहीं की । बूढ़े होने से धरम भी नहीं 
सीख सके | गृहस्थ रहने के समय की तरह प्रत्रजित होने पर भी विहार के 
एक कोने में पर्ण-शाला बनवाकर उसमें इकट्ठे ही रहते थे। भिक्षा माँगने के 
लिए भी प्रायः भौर कहीं न जाकर प्रपने लड़के लड़कियों के घर जाकर 
बही खाते थे । 

उनमें से एक की पहली भार्य्या सभी वृद्ध भिक्षुओं का उपकार करनेवाली 
थी । इसलिए बाकी जनों को जो भिक्षा मिलती उसे लेकर भी उसी के 
घर जा बैठकर खाते । वह भी उनको जो सूप-व्यञ्जन तैयार होता देती । 
किसी बीमारी से वह मर गई। 

वह वृद्ध स्थविर विहार जाकर एक दूसरे के गले मिल विहार के झासपास 
यह कहते हुए रोने लगे--“जिसके हाथों में मघुर-रस था, वह उपासिका 
मर गई ।” उनकी आवाज सुनकर इधर-उधर से भिक्षुशों ने झाकर 
पूछा-- आायुष्मानों ! क्‍यों रो रहे हो ? ” वे बोले-- हमारे मित्र की पहली 
भार्य्या मर गई है । उसके हाथ में मधर रस था। वह हमारा बहुत उप- 
कार करने वाली थी। अ्रब वैसी स्त्री कहाँ मिलेगी ? इसी वजह से रो 
रहे हैं ।” 

उनको विलाप करते देख भिक्षुओरों ने धर्मसभा में बातचीत चलाई--- 
“आयुष्मानो /| इस कारण से वृद्ध स्थविर एक दूसरे के गले में हाथ डाल 
रोते हुए घूम रहे हे ।" 

शास्ता ने श्राकर पूछा--- भिक्षओ, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? ” 
“झ्रमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा-- भिक्षुओ, यह केवल अभी उसके 
मरने पर रोते हुए नहीं घूम रहे हैं । पहले भी इन्होंने इसके कौए की योनि में 
पैदा हो समुद्र में मरने पर सोचा कि समुद्र का पानी उलीचकर इसे निकाल 
लाएँगे। वे परिश्रम करते हुए (कठिनाई से) पण्डितों द्वारा जीवित बचाए 
गए ।-.-इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 
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ख. भतीत कथा 


पू॑ समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
समुद्र-देवता होकर पैदा हुए । 

एक कौवा अ्रपनी कौवी को लेकर चोगा खोजता हुआ समुद्र के किनारे 
गया। उस समय मनुष्य समुद्र तट पर दूध की खीर, मत्स्य-मांस तथा सुरा 
झ्रादि से नाग को बलि चढ़ा चले गए थे । कौवे ने बलि की जगह पहुँच, खीर 
आदि देख कौवी के साथ दूध-खीर, मत्स्य-मांस आदि खाकर बहुत सी सुरा 
पी ली। सुरापान से वे दोनों नशे में मस्त हो गए । उन्होने सोचा कि समुद्र- 
क्रीड़ा करे । इस उद्देश्य से वह किनारे पर बैठकर स्नान करने लगे । एक लहर 
श्राई और कौवी को समुद्र में बहा ले गई । उसे एक मच्छ मास खाकर निगल 
गया। कौओ रोने पीटने लगा--मेरी भार्य्या मर गई। 

उसके रोने पीटने की आवाज सुन बहुत से कौवे इकट्ठे होकर पूछने लगे--- 
क्यों रोते हो ? किनारे पर नहाती हुई मेरी भार्य्या को लहर ले गई। वे 
सब एक स्वर से रोने लग गए । 

उनको यह ख्याल हुआ कि हमारे सामने इस समुद्र-जल की क्‍या सामथ्ये 
हैं ? हम पानी को उलीचकर समुद्र को खाली कर अपनी सहायिका को निकाल 
लेंगे | वे मुंह भर भरकर पानी वाहर छोड़ने लगे । निमक के पानी से गला 
सखने पर वह स्थल पर जाकर विश्राम लेते । 

जब उनकी दाढ़े थक गई, मुख सूख गए, आँखे लाल पड़ गईं तो उन्होंने 
दीन दुखी होकर एक दूसरे को सम्बोधन कर कहा--भो ! हम तो समुद्र से 
पानी लाकर बाहर गिराते हे; लेकिन जिस जिस जगह से पानी लाते हैं वह 
फिर पानी से भर जाती है । हम समुद्र को खाली न कर सकेगे ।” इतना कह, 
यह गाथा कही-- 

अषि नु हन॒का सन्‍्ता मुखठ्ख परिसुस्सति, 
झोरसाम न पारेस प्रतेव महोदधि ॥ 

[ हमारी दाढ़ें थक गईं और मुंह सूखता है । हम प्रयत्न करते हैं, लेकिन 

पार नहीं पाते । महासमुद्र भरता ही जाता है।] 
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क्षपि नु हतुका सस्ता, हमारी दाढ़ें थक गईं। ओरमाम न पारेस, हम अपना 
अल लगाकर समुद्र का पानी निकाल बाहर करना चाहते हैं; लेकिन हम खाली 


नहीं कर सकते, यह प्रतेव भमहोदर्थि। 


इस प्रकार कहते हुए वे सभी कौए रोने लगे---उस कौवी की ऐसी चोंच 
थी ! ऐसी गोल गोल पझ्ाँखें थी ! ऐसा सुन्दर आकार-प्रकार था ! ऐसा 
मधुर शब्द था ! वह इस चोर समुद्र के कारण नष्ट हो गई। 

उन्हे इस प्रकार विलाप करते देख समुद्र-देवता ने भयानक रूप दिखाकर 
भगाया । इस प्रकार उनका कल्याण हुआ । 

शास्ता न यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय कौवी 
यह पूर्व की भार्य्या थी। कौवा बूढ़ा स्थविर था । बाकी कोवे गन्य बूढ़े स्थविर 
थे। समुद्र-देवता तो में ही था । 





१४७, पुष्फरत्त जातक 


“नयिदं दुख भ्रदुं दुक्‍्खें,. . . यह णास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक उहिग्न-चित्त भिक्षु के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 
भगवान्‌ ने उससे पूछा--भिक्षु, क्या तू सचमुच उद्विग्न-चित्त हैं ? 
बह बोला---हाँ, सचमुच । “तुमे किसने उत्तेजित किया ?” पूछने पर उसने 
कहा--' मेरी पहली भार्य्या ने। भन्‍्ते ! उस स्त्री के हाथ में मधुर रस है। 
में उसके बिना नहीं रह सकता । 
शास्ता ने कहा--“भिक्षु ! यह तेरा झनर्थ करनेवाली हैं। तू इसके 
कारण पहले भी सूली पर चढ़ाया गया। इसी के कारण रोता हुआ मरकर 
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तू नरक में पैदा हुआ । भब फिर तू उसे ही क्यों चाहता है ?” इतना कह 
पूर्वे-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
आकाश-स्थित देवता हुए । 

बाराणसी में कार्तिक मास की रात्रि का उत्सव हुआ । नगर देवनगर की 
तरह सजाया गया। सब लोग उत्सव मनाने में मस्त थे । 

एक दरिद्र आदमी के पास केवल एक ही मोटे कपड़े का जोड़ा था । उसने 
उसे अच्छी तरह घुलवाकर स्त्री कराके उसमें सेकड़ों, हजारों चुनन देकर 
रक्‍्खा था। 

उसकी भार्य्या बोली---स्वामी ! मेरी इच्छा है कि केसर के रंग का 
एक वस्त्र पहन तेरे गले से लग कार्तिक रात्रि के उत्सव में बिचरूँ | 

स्वामी बोला--“भद्दे ! हम दरिद्रो के पास केसर कहाँ से आएगा ? 
शुद्ध वस्त्र पहन कर खेल ।” 

“केसर रंग न मिलने पर उत्सव न खेलूँगी । तू दूसरी स्त्री लेकर खेल ।” 

“भद्रे ! मुझे क्यो कष्ट देती हैं। हम दरिद्रों के पास केसर कहाँ ? 

“स्वामी ! पुरुष की इच्छा हो तो क्या नही है ? क्‍या राजा के केसर- 
बाग में बहुत केसर नहीं है ? 

“भद्रे ! वह स्थान राक्षसों से सुरक्षित तालाब की तरह बहुत बलवान 
झ्रादमियों से सुरक्षित है । वहाँ नही जा सकता । तू उसकी इच्छा मत कर । 
जो है उसी से सन्तुष्ट रह ।” 

“स्वामी ! रात को अन्धकार होने पर क्या कोई ऐसी जगह है जहाँ भ्रादमी 
नहीं जा सकता ।” 

उसके बार बार कहने से आसक्ति होने के कारण उसने उसकी बात स्वीकार 
कर कहा-- अच्छा, भद्दे ! चिन्ता मत कर ।” 

इस प्रकार उसे आश्वासन दे, रात को, जीवन का मोह छोड़ नगर से निकल 
राजा के केसर-बाग पर जा वहाँ बाड़ को तोड़ बाग में दाखिल हुआ । पहउरे- 
दारों ने बाड़ के शब्द को सुन चोर है! समझ घेर कर पकड़ लिया । फिर गाली 
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दे, पीट, बाँधकर दिन होने पर राजा के पास ले गए । राजा ने झाजश्ञा दी--- 
जाथो इसे सूली पर चढ़ा दो। 
वे उसकी बाहों को पीछे बाँध बध्य-मेरी के बजते हुए उसे नगर से बाहर 
ले गए भ्रौर वहाँ सूली पर चढ़ा दिया । बड़ी वेदना हुई कौवे सिर पर बैठ 
कर बर्छी की नोक सदुश चोंच से उसकी आँखें निकालने लगे । वैसे कष्ट को भी 
भूलकर वह यही सोचता रहा--भ्रोह ! में घने पुष्प के रंग से रंगे वस्त्र पहने, 
गले मे दोनो हाथ डाले उस स्त्री के साथ कार्तिक रात्रि के उत्सव में न घूम सका ।” 
इस प्रकार चिन्ता करते हुए यह गाथा कही-- 
नयिदं दुख भ्रदुं दुक्‍्ख यं मं तुदति बायसो, 
ये सामा पुष्फरसेन कत्तिकं नानुभोस्सति ॥ 
[ न में इसे ही दुःख समभता हूँ, न उसे ही जो कि कौ मुझे ठोंगे मारता 
है । मुभे दुःख है तो यह है कि मेरी श्यामा फूल के रंगे वस्त्र से कातिक के उत्सव 
का आनन्द न ले सकेगी । | 





नयिदं दुक्खं श्रदुं दुक्‍्ख य॑ं म॑ तुदति वायसो, यह जो सूली पर चढ़ने का 
शारीरिक और मानसिक दुख है और यह जो लोहे जैसी चोंच से कौग्ना मुझे 
ठोगे मारता है, यह सब मेरे लिए दु.ख नही हैं । केवल वही दुःख मेरे लिए 
दुख है। कौनसा ? य॑ सासा पुष्फ रत्तेन कत्तिकं नानुभोस्सलि, जो वह प्रियड्ध 
इयामा मेरी भार्य्या एक केसरी वस्त्र पहन, एक ओढ़, इस प्रकार घने रंगीन लाल 
वस्त्र जोड़ें को धारण कर मुझ गले लगा कार्तिक रात्रि के उत्सव का झानन्द 
न ले सकेगी । यही मेरा दु.ख है। यही मुझे कष्ट देता है । 





वह इस प्रकार उस स्त्री के बारे मे विलाप करता हुआ ही मरकर नरक में 
पैदा हुआ । 

गास्ला ने यह घमंदेशना ला जातक का मेल बैठाया | उस समय के 
पति-पत्नी इस समय के पति-पत्नी । उस बात को प्रत्यक्ष देखनेवाला झआकाश- 
देवता में ही था । 
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१४८ सिगाल जातक 


“माह पुन न चर पुनं. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कामुकता का निग्रह करने के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 

श्रावस्ती में पाँच सौ महाधनवान्‌, सेठो के पुत्र, जिनकी परस्पर मित्रता 
थी शास्ता का धर्मोपदेश सुन शासन मे दिल मे प्रब्नजित हो जेतवन के उस हिस्से 
मे रहने लगे जिसमें प्रनाथपिण्डिक ने कार्षाषण बिछवाए थे । 

एक दिन आधी रात के समय उनके मन में कामुकता का भाव पैदा हुआ । 
उन्होंने उद्विग्न होकर एक बार छोडे हुए कामुकता के विचार को फिर अपनाने 
की सोची | 

शास्ता ने आधी रात के समय अपने सर्वेजञता रूपी ज्ञान-दण्ड-प्रदीप को 
उठाकर देखा कि इस समय जेतवन के भिक्षुओं के मन में क्या विचार उत्पन्न 
हो रहें हैं। उन्हें पता लगा कि उन भिक्षुओं के मन में कामुकता का भाव 
पैदा हुआ है । 

बुद्ध अपने शिष्यों की उसी तरह रक्षा करते हे जैसे एक ही पृत्रवाली स्त्री 
अपने पत्र की अथवा एक ही आँखवाला अपनी आँख की। पूर्वाह्न आदि जिस 
किसी समय में भी उनके मन में बुरे विचार श्राते है, वे उन्हें अधिक न बढ़ने 
देकर तुरन्त निग्रह करते हे। इसलिए उनके मन में ऐसा हुआ कि यह तो चक्र- 
वर्ती राजा के नगर के अन्दर ही चोरों के दाखिल हो जाने जैसी बात है । 
में भ्रभी उन्हें धर्मोपदेश कर, उनके बुरे संकल्पो का निग्रह कर उन्हें भ्रहेत्व दूँगा । 

उन्होने सुगन्धित गन्धकूटी से निकल आयुष्मान्‌ आनन्द स्थविर को जो कि 
धरम के खजानची थे, मधुर स्वर से बुलाया-- आनन्द ! ” 

स्थविर “क्या आज्ञा हैँ भन्‍्ते !” कह प्रणाम करके खड़े हुए । 
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“आनन्द ! करोड़ों कार्बापण फैलाए जाने की सीमा के भन्‍्दर जितने 
भिक्षु हैं, उन सब को गन्धकूटी के आँगन में एकत्र कर ! ” 

बुद्ध ने सोचा कि यदि में केवल उन पाँच सौ भिक्षुओ्रों को बुलवाऊंँगा, 
तो उनके मन में होगा कि शास्ता ने हमारे मन के बुरे विचारों को जान लिया। 
वे उद्विग्न हो जाएँगे और घर्मोपदेश ग्रहण न कर सकेंगे । इसलिए कहा कि 
सभी को इकट्ठा कर। 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” कह स्थविर ने चाबी' ले, एक आँगन से दूसरे झाँगन 
घूम, सभी भिक्षुझ्रों को गन्धकटी के आँगन मे इकट्ठा कर बुद्ध के लिए आसन 
बिछाया । शास्ता बिछे हुए श्रासन पर पालथी मार, शरीर को सीधा रख 
वैसे ही बैठे मानो शिला रूपी पृथ्वी पर सुमेरु पर्वत प्रतिष्ठित हुआ हो। बारी 
बारी करके छः वर्ण की घनी बुद्ध रश्मिएँ निकल रही थी। वह रश्मियाँ भी 
हाथ जितनी ऊँची हो, छत जितनी ऊँची हो, कंगू्रे जितनी ऊँची हो छीज छीज 
कर आकाश में बिजली की तरह फंली । ऐसा हुथा जैसे समुद्र की कोख को 
क्षुब्ध करके उसमे से बाल-सूय्य॑ निकला हो । 

भिक्षुसंघ भी शास्ता को प्रणाम करके बड़े आदर के साथ उन्हें घेरकर इस 
प्रकार बैठा जैसे शास्ता लाल कम्बल की कनात से घिरे हुए हों । बुद्ध ने 
भिक्षुओरो को ब्रह्मस्वर से सम्बोधन कर कहा--- 

“भिक्षओ, भिक्षु को काम-भोग सम्बन्धी वितर्क, क्रोध सम्बन्धी वितर्क, 
विहिसा सम्बन्धी वितर्क--इन तीन बुरे संकल्पों को मन में जगह नहीं देवी 
चाहिए। यदि मन में कोई बुरा विचार झा जाए तो उसे छोटा न समझना चाहिए। 
बुरा विचार छत्रु की तरह होता है । छात्रु कभी छोटा नही होता । मौका मिलने 
से वह नाश ही कर डालता है। इसी प्रकार थोड़ा सा भी बुरा विचार यदि 
उसे बढ़ने का मौका मिले तो महाविनाश कर डालता है। बुरा विचार हलाहल 
विष की तरह होता है, ऐसे फोड़े की तरह होता है, जिसने चमड़ी और रोएं 
उखाड़ लिए हों, विषैले साँप की तरह होता है, बिजली और आग की तरह होता 
है। इससे चिमटना ठीक नहीं । डरते रहना चाहिए। जिस समय पैदा हो 





' झ्रवापुरणं--दरबाजा खोलने का लकड़ी का कोई झोजार । 
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उसी समय ज्ञानबल से अथवा भावनावल से उसे इस तरह त्याग देना चाहिए 
जिस तरह कमल के पत्ते पर पड़ी हुई बूँद उसे छोड देती हे । पुराने पण्डितों 
ने थोड़े से भी बुरे विचार को असहन कर उसका इस प्रकार निग्नहव कर दिया कि 
वह फिर पैदा न हो । इतना कह बुद्ध ने पूर्वजन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
सियार की योनि में पैद हो जंगल में नदी के किनारे बसने लगे । 

एक बूढा हाथी गद्भा के किनारे मर गया । शिकार की खोज में घूमते 
हुए सियार ने हाथी के शरीर को देखकर सोचा कि मुझे बड़ा शिकार मिला है । 
उसने सूंड पर जाकर मुँह मारा । ऐसा लगा मानो हल की फाल पर मुँह लगा । 
यहाँ कुछ खाने योग्य नहीं है, समझ उसने दॉतों पर मुँह मारा । ऐसा लगा मानो 
खम्भे पर मुंह लगा हो । कान पर मुँह मारा । ऐसा लगा मानो छाज के 
कोने पर मुंह लगा हो । पेंट पर मुंह मारा । ऐसा लगा मानो धान की कोठी 
पर मुंह लगा हो। पैरो पर मुंह मारा। ऐसा लगा मानो ऊखल पर मुँह लगा हो । 
पूँछ पर मुंह मारा । ऐसा लगा मानों मूसल पर मुँह लगा हो । यहाँ भी कुछ 
खाने योग्य नही है, सोच कही भी कुछ मजा न आने पर उसने गुदा-मार्ग में 
मुँह मारा । ऐसा लगा मानों नरम नरम पूए हो । 

उसने सोचा कि अरब मुझे इस शरीर में खाने योग्य कोमल जगह हाथ लग 
गई। उसके बाद से वह खाता हुआ पेट के अ्रन्दर धुस, वहाँ बक्‍्क, हृदय झ्रादि 
को खाकर प्यास के समय रक्‍त पी, लेटने की इच्छा होने पर पेट में ही फैलकर 
लेटा । वह सोचने लगा कि यह हाथी का झरीर मुझे रहने का सुख देता है 
इसलिए घर की तरह है; खाने की इच्छा होने पर मांस की कमी नही; मुझे 
किसी दूसरी जगह जाने की क्या झ्रावश्यकता ? वह किसी दूसरी जयह न जा 
हाथी के पेट में ही मांस खाता हुआ रहने लगा । 

जैसे जैसे समय गुजरता गया ग्रीष्म ऋतु की वायु के तथा सूर्य की किरणों 
के स्पर्श से वह लाश मूखकर उसमे बल पड़ गए। जिस द्वार से सियार ने प्रवेश 
किया था, वह दरवाजा वन्द हो गया | पेट में अन्धेरा छा गया । सियार को 
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ऐसा हुआ मानों लोकान्तरिक' नरक में चला गया हो। लाश के सूखने पर 
मांस भी सूखने लगा। लोहू भी कम पड़ गया। निकलने को दरवाजा न 
मिलने पर भयभीत हो बह दौड़ता हुआ इधर उधर कुरेदता हुआ बाहर निकलने 
के लिए द्वार खोजता घूमने लगा । 

इस प्रकार देगची में आटे का गोला उबलने की तरह पसीना बहाते रहने 
पर कुछ दिन में बड़ी भारी वर्षा हुई। उसने उस लाश को भिगोकर पहले की 
दशा में कर दिया। गुदा-मार्ग खुलकर तारे की तरह दिखाई देने लगा 
सियार ने वह छेद देखा तो समझा कि अब मेरी जान बची । वह हाथी के 
सिर तक गया, फिर जोर से उछलकर गृदा-मार्ग को सिर से धक्का दे बाहर निकल 
आया । शरीर गीला होने के कारण उसके सभी बाल गुदा-मार्ग में ही सट 
गए । 

ताड़-स्कन्ध के सदृश लोमरहित शरीर को देखकर उसका चित्त उद्विग्न 
हुआ । वह थोड़ी देर दौड़ा । फिर रुका और बैठ कर अपने शरीर को देखते 
हुए सोचने लगा-- 

“मु यह दुःख किसी दूसरे ने नहीं दिया है । यह लोभ के हेतु से, लोभ 
के कारण से, लोभ की वजह से ही मुर्क भोगना पडा हैं। अ्रव से में लोभ के वशी- 
भूत न होऊंगा। फिर हाथी के शरीर में प्रवेश न करूँगा ।* 

उसका हृदय संवेग से भर गया और यह गाथा कही-- 

नाहूं पूनं न थ पु न चापषि अ्रपुनप्पुनं, 
हत्यियोन्दि परवेक्शासि तथा हि भयतज्जितो ॥ 

[में ऐसा भयभीत हो गया हँ कि में ग्रब फिर, फिर और भी फिर, फिर 
प्र्थात्‌ कभी भी हाथी के शरीर में प्रवेश नहीं करूँगा । 





ने चापि श्रपुनप्पुनं, भ्रकार निपात मात्र है। इस सारी गाथा का अ्र्थ 
यह हैँ कि इससे फिर और उससे फिर तथा जो कहा गया है उससे भी फिर फिर 
हाथी के शरीर कहे जानेवाले हत्यि बोन्दि न परवेक्शासि । किस लिए ? 


* इस नरक में झन्धेरा गुप रहता हे। 
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लथा हि भय तज्जितो, में इसी बार प्रवेश करने से भी भयभीत हो गया; मरण 
भय से त्रास को तथा उद्विग्नता को प्राप्त हुआ । 





इतना कह और वहाँ से भाग फिर उस पअ्रथवा अन्य किसी भी हाथी के 
शरीर को खड़े होकर देखा तक नहीं। उस के बाद से लोभ के वशीमूत नही हुआ । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला कर कहा--भिक्षुओ, भन्दर जो मैल पैदा 
हो जाए उस चित्त के मैल को बढने न देकर वहीं निग्रह करना चाहिए। इतना 
कह आर्य-सत्यों का प्रकाशन कर, जातक का सारांश निकाला। सत्यों का 
प्रकाशन समाप्त होने पर वह पाँच सौ भिक्षु अहंत्‌ हो गए। शेष में से कुछ 
श्रोतापन्न, कुछ सकृदागामी तथा कुछ अ्नागामी हुए । 

उस समय सियार तो में ही था । 


१४६. एकपएरण जातक 


“एक पण्णो श्रयं रक्खो . . . ” यह शास्ता ने बेज्ञाली के पास महावन की 
कूटागार शाला मे रहते हुए वैशाली के एक दुष्ट-स्वभाव लिच्छवि-कुमार के 
बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


उस समय वैशाली में गावुत गावुत' की दूरी पर तीन प्राकारें बनी थी । 
तीनों जगहों पर गोपुर थे, अ्रट्टालिकाएँ थी तथा कोठे थे। इस प्रकार अत्यन्त 
शोभायमान था । 


* गरब्यूति--२ मील । 
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वहाँ सदैव राज्य करवाते हुए रहनेवाले राजाओं की संल्या सात हजार 
सात सौ सात होती थी । उतने ही उपराजा होते थे । उतने ही सेनापति । 
उतने ही भण्डारी । 

उन राजकमारों में एक कुमार दुष्ट लिज्छवथि कुमार कहलाता था। वह 
ऋ्रोधी था, प्रचण्ड था, कठोर था। डण्डे से छेड़े गए जहरीले साँप की तरह 
क्रोध से सदेव जलता रहता था। कोई भी उसके सामने दो तीन शब्द भी 
नहीं बोल सकता था। उसे न उसके माता पिता, न रिश्तेदार और न यार-दोस्त 
ही समझा सके। तब उसके माता-पिता ने सोचा--“यह कुमार अत्यन्त कठोर 
स्वभाव का है दुस्साहसी है। सम्यक्‌ सम्बुद्ध को छोड़ और कोई इसे विनयी नहीं 
बना सकता । हो सकता है कि यह उन्ही लोगों में से हो जो बुद्ध के विनीत बनाने 
से ही बिनीत बनते है।” वे उसे शास्ता के पास ले गए और प्रणाम करके बोले--- 
भन्‍्ते ! यह कुमार प्रचण्ड है, कठोर है, क्रोध से जलता है। इसे उपदेश दें। 

शास्ता ने उस कुमार को उपदेश दिया--“कुमार ! प्राणियों के प्रति 
प्रचण्ड नहीं होना चाहिए, दुस्साहसी नहीं होना चाहिए, कष्ट देने वाला नहीं 
होना चाहिए । कठोर वाणी जिस माता ने जन्म दिया हैं उसको भी, पिता 
को भी, पुत्र को भी, भाई बहन को भी, भार्य्या को भी, मित्र बन्धुओों को 
भी श्रप्रिय होती है, अच्छी नहीं लगती । जो श्रादमी डसने के लिए आए 
सपे की तरह, जंगल में लूटमार करने के लिए तैयार चोर की तरह, खाने 
के लिए ग्राए यक्ष की तरह उद्विग्न होता है, वह दूसरे जन्म में नरक आदि 
में पैदा होता है। इस जन्म में क्रेषी आदमी सजा-घजा रहने पर भी 
दुवर्ण ही होता है। इसका पूर्ण चन्द्र की सी शोभा वाला भी चेहरा झ्राग से 
जले कमल के सदुश अथवा मेले कज्च्चन के शीशे की तरह भोंडा हो जाता 
है, देखने में बुरा लगता है । क्रोध के कारण ही प्राणी शस्त्र लेकर स्वयं झपने 
को मार डालते हैं। विष खा लेते हैं। रस्सी से फाँसी लटक जाते हैं। 
प्रात से गिर पड़ते हैं। इस प्रकार क्रोध के वशीभूत हो मरकर वह॒ नरक झादि 
में पैदा होते हैं । दूसरों को कष्ट देनेवाले भी इस जन्म में निन्‍दा को प्राप्त हो 
मरने पर नरक भादि में उत्पन्न होते हें। फिर जब मनुष्य होकर पैदा होते 
हैं तो पैदा होने के ही समय से लेकर प्राय. रोगी रहते हैं । आँख की बीमारी 
तथा कान की बीमारी प्रादि रोगो में एक से उठने पर दूसरी बीमारी में फेस 

€& 
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जाते हैं । रोग से मुक्त न हो सकने के कारण नित्य दुखी रहते हैं । इसलिए 
सभी प्राणियों के प्रति मैत्री भावना रखनी चाहिए। सभी का हित-चिन्तक 
होना चाहिए। सभी के प्रति कोमल चित्त वाला होना चाहिए। क्योंकि इस 
प्रकार का (क्रीधी) आदमी नरक आ्रादि के भय से मुक्त नही होता । 

वह कुमार शास्ता का एक ही उपदेश सुनकर मान-रहित हो गया, शान्त 
इन्द्रिय हो गया; क्रोध-रहित हो गया; मैत्री-चित्त वाला हो गया तथा कोमल 
चित्त का हो गया । उसे कोई गाली देता, मारता तो भी वह उसकी ओर रुककर 
न देखता । वह ऐसा साँप हो गया जिसके दाँत उखाड़ दिए गए हो, ऐसा केकड़ा 
हो गया जिसके डंक जाते रहे हो, ऐसा बल हो गया जिसके सीग न हों । 

उसका समाचार जानकर भिक्षुओं ने धर्म-सभा मे बातचीत चलाई-- 
श्रायुप्मानो ! दुष्ट लिच्छुवि कुमार को चिर काल तक उपदेश देते रहकर भी 
न माता पिता न रिश्तेदार-मित्र आदि ही उसे बिनीत बना सके। सम्यक्‌ 
सम्बुद्ध ने उस एक ही उपदेश से ऐसा कर दिया जैसे किसी मस्त हाथी को जान्त 
कर दिया हो । यह ठीक ही कहा गया हँ--भिक्षुओ्रों ! हाथी-दमन करने 
वाला जब हाथी को दमन करता है तो दमन किया हुआ हाथी एक ही दिशा में 
दौड़ता है चाहे पूर्व दिशा में, चाहे पश्चिम दिशा में, चाहे उत्तर दिशा में अथवा 
दक्षिण में | भिक्षुओ, घोड़ा-दमन करनेवाला जब घोडे को दमन करता है 
तो दमन किया हुआ घोडा एक ही दिशा मे दौड़ता हूँ चाहे पूर्व दिशा में, चाहे 
पच्छिम में, चाहे उत्तर मे, भ्रयवा दक्षिण में। भिक्षुओ, बैल को दमन करने 
वाला जब उसे दमन करता हूँ, तो दमन किया हुआ बैल एक ही दिशा मे दौड़ता 
हूँ चाहे पूर्व दिशा मे, चाह पच्छिम मे, चाहे उत्तर में अथवा दक्षिण में । लेकिन 
भिक्षुओ, जिसे तथागत भ्रहंत्सम्यक्‌ सम्बुद्ध शिक्षित करते हे वह श्राठ दिशाशरों 
में जाता है रूपवान रूपों को देखता है, यह एक दिश्या हूँ. . . सञ्जा तथा बेदना 
का जो निरोध हैं उसे प्राप्त कर विचरता है, यह भाठवीं दिशा है । वह शिक्षकों 
में अनूपम पुरुष-दमन-सारथि कहलाते हे ।' ग्रायुष्मानों ! सम्यक्‌ सम्बुद्ध 
के समान पुरुषों का दमन करनेवाला सारधि नहीं है । 


* मज्मिस लिकाय (३) 
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शास्ता ने झाकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
झमुक बातचीत' कहने पर शास्ता ने कहा--- भिक्षुम्ो ! मेने इसे केवल झब 
ही एक ही उपदेश से शिक्षित नही किया है; पहले भी एक ही उपदेश से 
शिक्षित किया है ।! इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतोत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व ने 
उदीच्य ब्राह्मण कूल मे पैदा हो, बड़े होने पर तक्षशिला में तीनों वेद और सभी 
हिल्प सीखे । फिर कुछ समय घर में रहकर माता पिता के मरने पर ऋषियों 
की प्रन्नज्या के ढंग से प्रत्रजित हो अभिज्जा और समापत्तियाँ प्राप्त कर हिमालय 
में प्रवेश किया । चिरकाल तक वहाँ रहने के बाद नमक और खटाई खाने 
के लिए जनपद में आकर बाराणसी पहुँच राजा के उद्यान में रहा । फिर एक 
दिन अच्छी तरह से वस्त्र पहन, आच्छादित हो, तपस्वी के रूपरंग में भिक्षा 
माँगने के लिए नगर मे प्रविष्ट हो राजा के ग्रॉगन में पहुँचा । 

राजा ने भरोखे से देखा तो उसकी चाल-ढाल से मन प्रसन्न हुआ । उसने 
देखा कि यह तपसस्‍्वी शान्त-इन्द्रिय तथा शान्त मनवाला है । चलता हैं तो नीची 
नजर करके युग-मात्रा देखता हुआ चलता है । मालूम होता हैं कि कदम कदम 
पर एक एक हजार की थैली रखता हुआ सिंह की तरह चला आरा रहा है। 
यदि कही पर शान्त-घर्म नाम की कोई चीज है तो वह इसके अन्दर अवश्य होगी ' 
सोच एदा आमात्य की ओर देखा। 

दिव ! क्‍या प्रज्ञा है ? 

“इस तपस्वी को ले आओझो ।' 

वह देव ! अ्रच्छा' कह बोधिसत्त्व के पास गया । वहाँ पहुँचकर बोधि- 
सत्त्व को प्रणाम कर उनके हाथ से भिक्षा-पात्र लिया । बोधिसत्त्व ने पूछा-- 

“महापुण्यवान्‌ ! क्‍या बात है?” 

“भन्‍्ते ! महाराज आपको याद कर रहे हैं।” 





' घुग, दो हाथ सक। 
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“हम राजकूल में आने जाने वाले नही है, हम हिमवन्त-निवासी हैं ।” 

आझामात्य ने जाकर राजा से यह बात कही । राजा बोला--हमारे यहाँ 
आने जाने वाला कोई भिक्षु नहीं है। उन्हें जाकर ले आओ । 

आमात्य ने जा बोधिसत्त्व को प्रणाम कर, प्रार्थना कर, साथ लिया राज- 
भवन में पहुँचाया । 

राजा ने बोधिसत्त्व को प्रणाम कर, इवेत छत्र लगे हुए सोने के सिहासन 
पर बिठा, अपने लिए तैयार किए गए नाना प्रकार के भोजन खिलाकर 
पूछा--भन्ते ! कहाँ रहते है ?' 

महाराज ! हम हिमवन्त-निवासी हे ।' 

अब कहाँ जा रहे हैं ।' 

महाराज ! वर्षा-झतु के अनुकूल निवास स्थान की खोज है।' 

तो भन्‍्ते ! हमारे ही उद्यान में रहे । 

उनसे स्वीकृति ले अपना भी भोजन समाप्त कर राजा बोधिसस्‍्तव के साथ 
उद्यान गया। वहाँ पर्णशाला बनवा, उसमे रात के रहने योग्य तथा दिन में रहने 
योग्य स्थान तैपार करवा, प्रव्नजितों की आवदयकताएँ दे, उनकी सेवा श्रादि के 
लिए उद्यानपाल को भार सौप स्वयं नगर को लौटा । उस समय से बोधिसत्त्व 
उद्यान में रहने लगे । राजा भी दिन में दो तीन बार उनकी सेवा में जाता । 

उस राजा का दुष्ट कुमार नाम का पृत्र था। वह कोधी था, कठोर था । 
न उसे राजा ही विनीत बना सका, न वाकी रिश्तेदार । आमात्यों और ब्राह्मण 
गृहपतियो ने क्रद्ध होकर इतना कहा कि 'हे स्वामी ! ऐसा न करें । ऐसा|न कर 
सकेंगे ।' इतने से भी वह उसे कुछ न समभा सके । 

राजा ने सोचा मेरे शीलवान्‌ तपस्वी के अतिरिक्त कोई दूसरा इस कुमार 
को विनीत नहीं बना सकता। 

वह कमार को बोधिसत्त्व के पास ले गया और उन्हें सौपते हुए कहने लगा 
--भन्ते | यह कुमार क्रोधी है, कठोर स्वभाव का है। हम इसे विनीत नहीं 
कर सकते । आप इसमे किसी ढंग से शिक्षा दे । इतना कह चला गया । 

बोधिसत्तव ने कुमार के साथ उद्यान में घूमते हुए नीम का एक पौदा देखा 
जिसके एक ओर एक पत्ता, दूसरी ओर दूसरा पत्ता--इस प्रकार कुल दो पत्ते 
थे। बोधिसत्त्व ने कुमार से कहा---कुमार ! इस पौदे के पत्ते खाकर इसका 
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रस चखो। उसने उसका एक पसा मुँह में रखते ही उसका रस चल “यू” 
करके जमीन पर थूका। कुमार यह क्‍या ?” “भन्ते ! यह पौदा ब्रभी 
हलाहल विष के समान है; बड़े होने पर तो यह बहुत मनुष्यों की जान लेगा । 
इतना कहते हुए उसने नीम के पौदे को उखाड़कर हाथों से मल डाला और यह 
गाथा कही--- 

एकपष्णों श्रय॑ रक्खो न भुम्या चतुरड्धलो, 

फलेन विस कप्पेन महाय॑ कि भविस्सति ॥| 

[इस पौदे का केवल एक पत्ता है और यह भूमि से चार अंगुल ऊंचा नहीं । 

विष जैसे पत्तेवाला यह बड़ा होकर क्‍या होगा । ] 





एक पण्णो, दोतों श्रोर एक एक पत्ता है। न भुम्या चतुरदड्धालो, भूमि से 
चार अंगुल भी ऊँचा नही वढा हे । फलेन, अर्थात्‌ पत्ते से। विसकप्पेन, हलाहल 
विष जैसे से । इतना छोटा होता हुआ भी ऐसे कड़वे फल वाला है। महाय॑ 
कि भविस्सति, जब यह वृद्धि पाकर बड़ा होगा तब कैसा होगा ? निदचय से 
मनुष्य की जान लेने वाला होगा । इसी से उखाड़ कर हाथ से मलकर फेंक 
दिया--यह कहा । 





तब बोधिसत्त्व ने उसे कहा--कूमार ! नूने इस पौदे को यह सोचकर कि 
यह झ्रभी से इतना तीता है, बडे होने पर इससे किसी की क्‍या उन्नति होगी, 
तोड़ कर, मरोड़ कर फेक दिया । जैसे तूने इसके प्रति बरताव किया, ठीक इसी 
तरह तेरे राष्ट्र के वासी भी यह सोचेगे कि यह कुमार क्रोधी है, कठोर स्वभाव 
का है, बड़ा होने पर राज्य प्राप्त करके क्या करेगा ? इससे हमारी उन्नति कहाँ 
होगी ? वह तुझे राज्य न दे, नीम के पौदे की तरह उखाड़कर तुभे राष्ट्र से 
निकाल देंगे । इसलिए नीम के पौदे के स्वभाव को छोड़ अब से जान्ति, मैत्री 
तथा दया से युक्‍त हो । 

उस समय से उसने झभिमान छोड दिया । नम्न हो गया। शान्ति, मंत्री 
श्रौर दया से युक्त हो बोधघिसत्त्व के उपदेशानुस्गर आचरण कर पिता के मरने पर 
राज्य प्राप्त किया । फिर दान आदि पुण्य कर्म करता हुआ यथाकर्म (परलोक ) 
सिधारा । 
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शास्ता ने यह धर्म-देशना सुना 'भिक्षश्रों ! मेने केवल झभी इस बुष्ड 
लिघछवि कुमार को सीधा नही किया, पहले भी सीधा किया है” कह जातक का 
मेल बैठाया । 

उस समय दुष्ट कुमार यह लिच्छुबि कुमार था। राजा भ्रानन्द था। 
उपदेश देनेवाला तपस्वी में ही था । 


१५०, सञ्जीव जातक 


“अ्रसन्तं यो पग्गण्हाति . . .” यह शास्ता ने बेकुबन में विहार करते समय 
अजातवात्र्‌ राजा द्वारा किए गए दुर्गुणी के ब्रादर के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


उसने बद्धो के विरोधी, दृश्चरित्र, पापी देवदत्त के प्रति श्रद्धावान्‌ हो, 
उस दुष्ट असत्पुरुष को ऊँचा स्थान दे उसका आदर करने की इच्छा से बहुत सा 
धन खर्च करके गया-सीस पर एक विहार बनवा दिया। उसी की बात मान 
श्रपनें पिता को जो कि श्रोतापन्न आर्य-श्रावक था मरवा डाला । इस प्रकार 
अपने श्रोतापन्न होने की सम्भावना में बाघा डाल विनाश को प्राप्त हुआ । 

जब उसने सुना कि देवदत्त को जमीन निगल गई तो उसे डर हुआ कि 
कही उसे भी जमीन न निगल जाए। भयभीत होने से उसका राज्य-सुख जाता 
रहा। शब्या पर सोता तो उसे सोने मे मजा न श्राता । तीव्र बेदना से पीड़ित 
हाथी के बच्चे के समान वह इधर उधर विचरता । उसे ऐसा दिखाई देने लगा 
जैसे पृथ्वी फट गई हो, उसमें से श्रवोचि-ज्वाला' निकल रही हो, और पृथ्वी 


' झवीलि नरक से निकलने याली ज्वाला। 
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उसे मिगले जा रही हो; तप्त लोह शय्या पर लिटाकर लोहे की कीलें ठोंकी जा 
रही हों । इससे उस राजा को चोट खाए मुर्ग की तरह क्षण भर के लिए भी 
शान्ति न थी; काँपता ही रहता था। 

उसने सम्यक सम्बुद्ध के दर्शन कर उससे क्षमा माँगने की तथा शंका मिटाने 
की इच्छा की । लेकिन अपने अपराध के भार के कारण उसकी जाने की हिम्मत 
न हुई। 

राजगुह नगर में कातिकोत्सव था । नगर देवनगर की तरह अलंकृत था । 
महल पर श्रमात्यगणों से घिरा राजा स्वर्ण सिहासन पर बैठा था। उसने 
देखा कि कौमारभुत्य जीवक पास ही बैठा हैं। उसके मन में झ्ाया कि में जीवक 
को लेकर सम्यक्‌ सम्बुद्ध के पास जाऊं। लेकिन उसने साथ ही सोचा कि में 
जीवक को सीधा तो यह नही कह सकता कि हे जीवक ! में सम्यक्‌ सम्बुद्ध 
के पास जाना चाहता हूँ । झ्केला नही जा सकता । मुझे बुद्ध के पास ले चल । 
में उसे एक ढंग से कहँगा--रात्रि के सौन्दर्य की प्रशंसा करके पूछुगा कि आज 
हम किस श्रमण या ब्राह्मण का सत्संग करे, जिसका सत्संग करने से मन प्रसन्न हो । 
इसे खुन कर आमात्य अपने अपने झास्ता की प्रशंसा करेगे। जीवक भी सम्यक्‌ 
सम्बुद्ध की प्रशंसा करेगा । तब उसे लेकर बुद्ध के पास जाऊँगा। 

उसने पाँच पदों से रात्रि की प्रशंसा की--भो ! चाँदनी रात्रि लक्षण- 
सम्पन्ना है। भो ! चाँदनी रात्रि सुन्दर है। भो ! चाँदनी रात्रि दशनीय 
है। भो ! चाँदनी रात्रि मन को प्रसन्न करने वाली है। भो ! चाँदनी रात्रि 
गमणीय हैं । झ्ाज की रात हम किस श्रमण या ब्राह्मण का सत्संग करें, जिसका 
सत्मंग करने से चित्त प्रसन्न हो ? 

एक आमात्य ने प्रण कश्यप की प्रशंसा की। एक ने सक्‍्खलि गोशन्नाल 
की । एक ने अ्रजित केश कम्बल की । एक ने प्रबुध कात्यायन की । एक ने 
वेलट्विपुत्र सञझजय की । एक ने निग्नेन्धनाथपुत्र की । 

राजा उनकी बातचीत सुन चुप रहा। वह महामात्य जीवक के कहने 
का ही विश्वास करता था। जीवक ने भी यह सोचकर कि जब राजा मेरे प्रति 
कुछ कहेगा, तभी देखूँगा मौन ही रक्खा। राजा ने पूछा--“जीवक ! तू क्यों 
चुप है ?” तब जीवक ने झ्रासन से उठ जिधर भगवान्‌ थे उधर हाथ जोड़कर 
कहा--देव ! यह भगवान्‌ भ्रहेत सम्यक्‌ सम्बुद्ध हमारे झाम़वन में रहते हें । 
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उनके साथ साढ़े बारह सौ भिक्षु हैं। उन भगवान्‌ की इस प्रकार की कीति है 
कि वह अहूत हैं. . . .इस प्रकार नौ तरह के गुण हें, कह भौर उनके जन्म के 
समय से पूर्व-निमित्त आदि भेद तथा भगवान्‌ के प्रताप को प्रकाशित कर कहा 
कि देव ! उन भगवान्‌ बुद्ध का सत्संग करें, धर्म सुने तथा शंकाएँ मिटाएँ | 

राजा का मनोरथ पूरा हुआ। वह बोला--सौम्य ! जीवक ! 
हाथियों को सजवाओ । हाथियों को सजवा बड़े राजसी ठाट-बाट से जीवक के 
आम्रवन में पहुँच राजा ने देखा सुगन्धित बड़े भवन में तथागत भिक्षु संघ से 
घिरे बैठे हे । जैसे महान्‌ सरोवर हो, किन्तु उसकी लहरे शान्त हो, वैसे ही भिक्षु- 
संघ को इधर उधर से देखकर राजा ने सोचा--ऐसी शान्त परिषद्‌ तो मेंने इससे 
पहले कभी देखी ही नही। उसने भिक्ष्‌ू-परिषद्‌ के उठने-बैठने के तरीके से ही प्रसन्न 
हो संघ को प्रणाम किया। फिर संघ की स्तुति करते हुए उसने भगवान्‌ को 
प्रणाम किया और एक ओर बैठकर श्रमणत्व के फल के बारे मे प्रश्न किया । 
भगवान्‌ ने उसे दो भाणवारों में विस्तार करके सामञ्ञजफल सूत्र का उपदेश 
दिया। सूत्र का उपदेश हो चुकने पर वह प्रसन्न हो भगवान्‌ से क्षमा माँग 
श्रासन से उठकर चला गया । 

राजा के चले जाने के थोड़ी ही देर बाद बुद्ध ने भिक्षुओ को बुलाकर कहा--- 
भिक्षुओ, यह राजा जख्मी होगया सममो । भिक्षुओ्रो, राजा को आहत हो गया 
समभो । यदि यह ऐद्वर्य्य के लोभ में पड़कर अपने धाभिक, धर्म से राज्य करने 
वाले पिता को जान से तन मरवाता; तो इसे इसी भ्रासन पर रज रहित, मल- 
रहित धर्म-चक्षु, उत्पन्न हो जाता । देवदत्त के कारण, दुष्ट को बड़ा स्थान देने 
से वह श्रोतापत्ति फल को न प्राप्त कर सका । 

किसी दूसरे दिन भिक्षुओ ने धर्म-सभा मे बातचीत चलाई---श्रायुष्मानी ! 
प्रजातशत्रु ने दुष्ट का आदर करके, दुश्चरित्र, पापी देवदत्त की प्रेरणा से पितु- 


९ इति पि सो भगवा, झरहं, सम्मासम्बद्धो, विज्जाथरणसम्पान्नों छुगतो, 


है 9 द् ढ 
लोकबिदू, श्रनुत्तरो पुरिसदम्मसारथि, सत्या बेवमनुस्सानं, बुद्धों भगवाति॥ 
* दीघ निकाय, (दूसरा सूत्र) । 
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हत्या करके श्रोतापत्ति फल से हाथ धोया । देवदतत ने राजा का नाश कर दिया । 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ, यहाँ बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
अमुक बातचीत' कहने पर भिक्षुओ, केवल श्रभी भ्जातशत्रु दुष्ट का सम्मान 
करके बिनाश को प्राप्त नही हुआ पहले भी इसने दुष्ट का आदर कर अपना 
नादा किया है कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
महा सम्पत्तिशाली ब्राह्मण कुल म॑ पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जाकर 
सब शिल्प सीख गझ्राएं। फिर बाराणसी में प्रसिद्ध ग्राचाय्य॑ हो पाँच सो 
विद्यार्थियों को विद्या सिखाने लगे । 

उन विद्याथियों में एक सञ्जीव नाम का विद्यार्थी था । बोधिसत्त्व ने उसे 
मुर्दे को जिलाने का मन्त्र सिखाया । उसने मुर्द को जिलाने का ही मन्त्र सीखा, 
फिर सुलाने का नहीं सीखा । एक दिन विद्यार्थियों के साथ जब वह लकड़ी 
बटोरने जंगल गया तो उसने एक मृत-व्याप्न को देखा । उसने अपने साथियों 
से कहा--में इस मृत-व्याध्न को जिलाऊँगा । 

विद्यार्थी--'नहीं जिला सकेगा।” 

सडञ्जीवक--“तुम लोगों के देखते ही देखते जिलाऊँगा।* 

विद्यार्थी--“यदि जिला सकता है तो जिला। 

इतना कहकर वे विद्यार्थी वृक्ष पर चढ़ गए । सजञ्जीवक ने मन्त्र पढ़कर मृत- 
व्याप्न पर कंकर फेके। व्याध्न उठकर जल्दी से आया और सझ्जीवक का गला 
काट उसे मार स्वयं भी वही गिर पड़ा। सञ्जीवक भी वही गिर पड़ा । दोनों 
एक ही स्थान पर मुर्दे हो गए । 

विद्यार्थियों ने लकड़ी ले आकर आचाय्यं को वह समाचार सुनाया | 
ग्राचाय्यें ने विद्याथियों को बुलाकर कहा--तात ! दुष्ट को बड़प्पन देनेवाले, 
जहाँ सम्मान नहीं करना चाहिए, वहाँ सम्मान प्रदर्शित करनेवाले इस प्रकार 
के दुख को भ्रवद्य प्राप्त होते हें। इतना कह यह गाथा कही-- 

झसम्त॑ यो पग्गण्हाति असन्‍न्तज्चुपसेवति , 
तमेथ धासं करते व्यग्धो सञझ्जीविको यना 


श१्शे८ [ १.१६४.१५० 


[जो दुश्चरित्र को बड़प्पन देता है, जो दुराचारी की संगत करता है, 
उसे वह दुराचारी वैसे ही खा जाता है जैसे जीवन-प्राप्त व्यात्न । ] 





प्रसन्‍्तं--तीन प्रकार' के दुश्चरित्र से युक्त, दुश्शील, पापी । यो फरगण्हाति, 
क्षत्रिय आदि में जो कोई इस प्रकार के दुराचारी प्रग्रजित को चीवर 
आदि देकर अथवा गुहस्थ को उपराज वा सेनापति आदि का पद देकर बड़प्पन्न 
देता है, सत्कार तथा सम्मान प्रदर्शित करता हैं। असन्तज्चुपसेवति, जो 
इस प्रकार के दुशशील की संगति करता है। तमेव घास क्रुते, उसी दुष्ट श्रादमी 
को, बड़प्पन देनेवाले को वह दुराचारी खा जाता है, नष्ट करता है । कैसे ? 
व्यग्घो सञ्जीविको यथा, जैसे सञजीवक नाम के विद्यार्थी ने मृत-व्याप्न को मन्त्र 
पढ़कर जिलाया, जीवन-दान दे आदूृत किया । उसने उस जीवन-दान देनेवाले 
सज्जीवक का ही प्राण ले लिया। इस प्रकार जो कोई भी दुष्ट आदमी का आदर 
करता है, वह दुष्ट अपना आदर करनेवाले ही को नष्ट करता हैं। इस तरह 
दुष्टों को बड़प्पन देनेवाले नाश को प्राप्त होते है । 





बोधिसत्त्व इस गाथा द्वारा विद्याथियों को उपदेश दे दानादि पुण्य करके 
कर्मानुसार परलोक सिधारे। शास्ता ने भी यह धर्मदेशना ला जातक का 


मेल बेठाया । 
उस समय मृत-व्याप्र को जिलानेवाला विद्यार्थी अजातशत्रु था। चारों 


दिशाओं में प्रसिद्ध झ्ाचार्य्य तो में ही था । 


' काय, वाक तथा मन के पाप-कर्म । 


दूसरा परिच्छेद 
१. दृष्यह वर्ग 


१५१, राजोबाद जातक 


“इछहूं दठ्छहस्स लिपति . . .. ” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय राजा 
को दिए गए उपदेश के बारे में कही। वह उपदेश तेसकुण जातक' में आएगा । 


क. वतमान कथा 


एक दिन कोशल-नरेश किसी पाप-कर्म सम्बन्धी ऐसे मुकहमे का जिसका 
निर्णय करना आसान नही था, फैसला करके प्रात:काल का भोजन कर चुकने 
पर गीले हाथो ही प्रलंकृत रथ में वेठ शास्ता के पास गया। वहाँ पुष्यित कमल 
सदृश चरणों में गिर कर प्रणाम किया और एक ओझोर बैठा । 

शास्ता ने पूछा--हन्त ! महाराज ! दिन चढ़ तुम कहाँ से झाए ? 

राजा--भन्ते ! श्राज पापकर्म सम्बन्धी एक ऐसे मुकदमे का जिसका 
निर्णय करना आसान नहीं था, फैसला करने में लगे रहने के कारण समय नहीं 
मिला । अ्रभी उसका फैसला कर, भोजन करके गीले हाथो ही झ्रापकी सेवा 
में उपस्थित हुम्ना हूं । 

शास्ता--महाराज ! धर्म से, न्याय से, मुकहमे का फैसला करना शुभ- 
कर्म है। यह स्वर्ग का मार्ग है। लेकिन इसमें आइचय्य॑ की क्या बात है यदि 
तुम भेरे जैसे सर्वज्ञ से उपदेश लेते हुए भी घर से तथा न्याय से मुकदमे का फैसला 
करते हो । भ्राश्चर्य्यं तो इसी मे है कि पूर्व के राजा लोग जिन्होंने ऐसे पण्डितों 
का ही उपदेश सुना जो सब्वज्ञ नहीं थे घर्मं से लथा न्याय से मुकहमे के फैसले करते 





' जातक (५२१) 
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हुए चार भ्रगतियों' से बचकर दस राजधर्मों से विरुद्ध न जा धर्मानुसार राज्य 
करते हुए स्वर्ग-मार्ग को भरनेवाले हुए । 
इतना कह राजा के प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व उसकी 
पटरानी की कोख में रह गर्भ की सम्यक रक्षा होने पर माता की कोख से 
बाहर निकले । नाम-करण के दिन उसका नाम ब्रह्मदत्तकुमार ही रक्खा गया । 

क्रम से बढ़ते हुए सोलह वर्ष की आयु होने पर वह तक्षशिला जाकर सब 
शिल्पों मे निष्णात हो पिता के मरने पर राजा हो पर्म से तथा न्याय से राज्य 
करने लगा। राग आदि के वशीभूत न हो वह मुकहमों का फैसला करता। 
उसके धर्म से राज्य करने से आामात्य भी धर्म से ही व्यवहारों (--मुकदमों ) 
का फैसला करते। मुकदमों का धर्म से फैसला होने के कारण भूठे मुकदमे 
करनेवाले भी नही रहे। उनके न होने से राजाड्भण में मुकदमे करनेवालो का 
शोर नहीं होता था। आमात्य सारा दिन न्यायालय मे बैठे रहकर भी जब 
किसी को मुकदमा लिए आता न देखते तो उठकर चले जाते। न्यायालय खाली 
कर देने योग्य हो गए । 

बोधिसत्त्व सोचने लगे कि भेरे धर्मानुसार राज्य करने के कारण मुकदमा 
करने वाले नहीं आते । शोर नहीं होता । न्यायालय छोड़ने योग्य हो गए । 
अ्रब मुझे ग्रपने दुर्गंणो की खोज करनी चाहिए । जब मुझे यह पता लग जाएगा 
कि यह यह मेरे दुर्गुण हे तो उन्हें छोड़कर गुणवान बनकर ही रहूँगा। 

उसके वाद से वह खोजने लगे कि कोई मेरे दोष कहने वाला है ? उन्हें 
महल के अन्दर कोई ऐसा नही मिला जो उनके दोष कहे । जो मिला प्रश्गंसा 
करने वाला ही मिला । यह मेर भय से भी केवल मेरी प्रशंसा ही करते होगे' 
सोच महल के बाहर रहने वालो की परीक्षा की । वहाँ भी कोई न मिला, तो 
नगर के अन्दर खोज की । नगर के बाहर चारों दरवाजों पर स्थित गाँवों में 





'छन्द, द्वेघ, भय तथा मोह के वशीभूत हो पक्षपात करना । 


शाजोबाद । श्र 


खोजा । वहाँ भी कोई दोष कहने वाला न मिला। प्रशंसा ही सुनने को मिली । 
तब बोधिसत्त्व ने जनपद में खोजने का निर्णय किया। आमात्यों को राज्य सेंमाल 
बह रथ पर चढ़ केवल सारथि को साथ ले भेष बदल नगर से निकला । जनपद में 
खोजते हुए वह राज्य की सीमा तक चला गया । जब वहाँ भी उसे कोई दोष 
दिखाने वाला नहीं मिला, प्रशंसा ही सुनाने वाले मिले तो प्रत्यन्त-देश' की 
सीमा पर से महामार्ग से नगर की ओर लौटा। 

उसी समय मल्लिक नाम का कोशल-नरेश भी धर्म से राज्य करता हुआ 
प्रपने दोष कहने वाले को ढूँढ़ने के लिए निकला था। जब उसे महल के भ्रन्दर 
रहने वालों आदि में कोई दोष कहनेवाला नहीं मिला, प्रशंसा करने वाले ही 
मिले तो वह जनपद में खोजता हुआ वहाँ पहुँचा । वे दोनों गाड़ियों के एक 
नीचे रास्ते पर आमने सामने हुए । रथों के लिए एक दूसरे को सृजरने देने की 
जगह नही थी । 

मल्लिक राजा के सारथि ने बाराणसी राजा के सारथि से कहा--अपने 
रथ को लौटा ले। 

बाराणसी राजा के सारथि ने कहा---तू अपने रथ को लौटा ले। मेरे 
रथ में बाराणसी राज्य के स्वामी महाराज ब्रह्मदत्त बैठे हे । 

दूसरे ने भी कहा--इस रथ में कोशल राज्य के स्वामी मल्लिक महाराज 
बैठे हैं। तू अपने रथ को मोड़ कर हमारे राजा के रथ को जगह दे । 

बाराणसी राजा के सारथि ने सोचा--यह भी राजा है । झब क्या करना 
चाहिए ? उसे एक उपाय सूभा कि राजा की भायु पूछकर जो झआायु में छोटा 
होगा उसका रथ लौटवाकर जो बड़ा होगा उसके रथ के लिए जगह कर- 
वाऊँगा । ऐसा निश्चय कर उसने दूसरे सारथि से कोशल राजा की श्ायु पूछी । 
मिलान करने पर दोनों राजा समान आयु वाले निकले । फिर राज्य-विस्तार, 
सेना, धन, यश, जाति, गोत्र, कुल-भेद श्लादि के बारे में पूछा। दोनों तीन तीन 
सौ योजन राज्य के स्वामी निकले। दोनों की सेना, घन, यश, जाति, गोत्र 
तथा कल-भेद सब एक सदृश था। तब सोचा जो झधिक शीलवान्‌ होगा उसे 


* राज्य-सीमा के बाहर । 
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जगह दी जायगी । उसने पूछा--सारथि ! तुम्हारे राजा का सदाचार कैसा 
है ९ रैग 
उसने अपने राजा के दुर्गणों को भी गुण बताते हुए कहा कि हमारे राजा 
में यह गुण है, यह गुण है; और यह गाथा कही-- 
दछहूं दत्शहस्स खिपति मल्लिको मुदुना मुदुं 
साधुम्पि साधुना जति श्रसाधुम्पि श्रसाधुना, 
एतादिसो श्रयं राजा मर्गा उदब्याहिं सारथि ॥ 
[ मल्लिक कठोर के साथ कठोरता का व्यवहार करता है, कोमल के साथ 
कोमलता का । भले आदमी को भलाई से जीतता है, बुरे को बुराई से । 
सारथि ! यह राजा ऐसा है। तू मार्ग छोड़ दे । ] 
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बल्हहूं दछ॒हस्स खिपति, जो बहुत कठोर होता है उसे कठोर वचन से वा 
प्रहार से ही जीतना चाहिए । ऐसे आदमी के प्रति यह कठोर व्यवहार करता 
है अथवा कठोर वचन का प्रयोग करता हैं। इस प्रकार कठोर होकर ही उसे 
जीतता है--यही प्रगट करता है । मल्लिको, उस राजा का नाम है । मुद्दुना 
मुदुं, कोमल स्वभाव वाले को स्वयं भी कोमल होकर जीतता हैँ । साधुस्पि 
साधुना जेति अ्साधुम्पि श्रसाधुना, जो सज्जन है, उनके प्रति स्वयं भी सज्जन 
बनकर उन्हें सज्जनता से और जो दु्जन है उनके प्रति स्वयं भी दुजेंन बनकर 
उन्हें दुर्जेनता से जीतता है । एतादिसो भ्रयं राजा, इस हमारे कोशल राजा का 
ऐसा सदाचरण है । मग्गा उय्याहि सारथि, अपने रथ को लौटाकर छोटे रास्ते 
से जा। हमारे राजा को रास्ता दे। 





तब बाराणसी राजा के सारथि ने पूछा---भो ! क्या तुमने अपने राजा 
के गुण कह लिए ?” 

श्हाँ 8 

“यदि यही गुण हैं, तो श्रवगण कंसे होते है ? ” 

“अच्छा ! यह अ्रवगुण ही सही । तुम्हारे राजा में कौन से गृण हैं ? 

“प्रच्छा तो सुनो” कह दूसरी गाथा कही-- 
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प्रवकोषेन जिने कोर्थ, झसाधुं साथुना जिने 
जिने कदरिय दानेन सक्ष्चेच अलिकवादिनं, 
एतादिसो श्र्यं राजा मग्गा उय्याहिं सारथि' ॥ 
[ क्रोधी को अ्रक्रोध से जीतता है। बुरे को भलाई से । कंजूस को दान 
से। भूठे को सत्य से। यह राजा ऐसा हैं। इसलिए सारथि ! तू मार्ग 
छोड़ दे । 





एतादिसो, इन श्रकक्‍कोधेन जिने कोध॑ आ्रादि कहे गए गुणों से युक्त । यह 
क्रीधी आदमी को स्वयं शान्त रहकर ग्रक्रोधष को जीतता हैं। श्रसाधु को स्वयं 
भला होकर साधुता से । कदरियं, अभ्रत्यन्त कंजूस को स्वयं दाता बनकर दान से । 
झलिक वादिनं, भूठ बोलनेवाले को स्वयं सत्यवादी बनकर। सच्चेन जिनाति 
मित्र सारथि ! मार्ग से हट जा। इस प्रकार के सदाचार से युक्त हमारे राजा 
को मार्ग दे। हमारा राजा ही मार्ग पाने के योग्य है । 

ऐसा कहने पर मल्लिक राजा तथा उसके सारथि, दोनों ने उतर कर, 
घोड़ों को खोल रथ को हटा बाराणसी के राजा को मार्ग दिया। बाराणसी 
राजा ने मल्लिक राजा को उपदेश दिया कि राजा को यह यह करना चाहिए । 
फिर बाराणसी जा वहाँ दानादि पुण्य-कर्म करके जीवन समाप्त होने पर स्वगे- 
मार्ग ग्रहण किया । 

मल्लिक राजा ने भी उसका उपदेश ग्रहण कर जनपद में जा अपने दोष 
बताने वाले को बिना खोजे ही अ्रपने नगर पहुँच दानादि पुण्य-कर्म करके स्वर्ग 
को प्रयाण किया । 

शास्ता ने कोशल-नरेश को उपदेश देने के लिए यह घमे-देशना ला जातक 
का मेल बेठाया । 

उस समय मल्लिक राजा का सारथि मोग्गल्लान था । राजा आनन्द था । 
बाराणसी राजा का सारथि सारिपृत्र था। राजा तो में ही था। 


' धम्सपद (१०१३) । 
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१५२, सिगाल जातक 


“असमेक्खित कम्मन्तं, ,.. यह शास्ता ने कूटागार शाला में रहते 
समय वैशाली निवासी एक नाई के लड़के के बारे में कही--- 


क. वतमान कथा 


उसका पिता राजाओं, रानियो, राजकुमारों तथा राजकुमारियों की 
हजामत बनाता, केश ठीक करता, शतरंज बिछाता तथा और भी सभी 
कार्य्य करता था । वह श्रद्धावान्‌ था। उसने बुद्ध धर्म तथा संघ की शरण 
गही थी । वह पंचशीलो की रक्षा करता था | बीच बीच में वह शास्ता का 
धर्मोपदेश सुनता हुआ, श्रपना समय व्यतीत करता था। 

एक दिन वह राजा के यहाँ काम करने जाते समय अपने पुत्र को साथ ले 
गया। पुत्र ने वहाँ एक देवप्सरा सदश सजी हुई लिच्छुवि कुमारी को देखा। 
वह उस पर आासक्त हो गया। पिता के साथ राजभवन से लौटने पर उसने 
कहा कि यह कुमारी मिलेगी तो बचूंगा; नही तो यही मेरा मरण होगा । इतना 
कह वह खाना पीना छोड़ चारपाई पर पड़ रहा । 

उसके पिता ने पास आकर कहा--तात ! अनधिकार इच्छा मत 
कर । तू नाई का लड़का है। तेरी जाति छोटी है। लिच्छवि कृमारी क्षत्री 
की लड़की है । ऊँची जाति वाली । वह तेरे लिए योग्य नही है । तेरे लिए तेरी 
समान जाति और गोत्र की कोई दूसरी लड़की ला दूंगा । 

उसने पिता का कहना नही माना । उसके माता, भाई, बहन, चाची, चाचा 


* बोनों झोर झ्राठ झाठ मोहरों के स्थान होने से क्षतरंज का पुराना नाम 
झट्ठपद है । 
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सभी रिश्तेदारों तथा मित्रों भ्रादि ने समकाने की कोशिश की । वे नहीं समझा 
सके । वह वहीं सूख सूख कर मर गया। 

उसका पिता शारीर का दाह-कर्म आदि कृत्य करके जब शोक कम हुझा तो 
शास्ता की वन्दना करने की इच्छा से बहुत सा गन्ध-माला-लेप झ्रादि ले महावन 
पहुँच शास्ता की पूजा कर, प्रणाम कर एक ओर बैठा। शास्ता ने पूछा-- 

“उपासक ! क्‍यों इन दिनों दिखाई नहीं देता ? 

उसने वह हाल कहा । 

शास्ता बोले---“उपासक ! तेरा लड़का केवल अभी अनधिकार इच्छा 
करके विनाश्ञ को प्राप्त नही हुआ, पहले भी हुआ है ।” 

उपासक के प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की बात कही--+- 


ख. अतोत कथा 


पूर्वे काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमालय-प्रदेश में सिंह होकर पैदा हुए । उनसे छोटे छ भाई थे और एक बहन 
थी। सभी काञ्चन-गुफा में रहते थे। 

उस गुफा से थोड़ी ही दूर रजत पर्वत पर एक स्फटिक युफा थी । उसमें 
एक सियार रहता था। समय गुजरने पर उन सिहों के माता पिता मर गए । 
वह झपनी बहन सिंह बच्ची को गुफा में छोड़ जाते और स्वयं शिकार के लिए 
बाहर निकल मांस ला कर उसे देते। वह सियार उस सिंह बच्ची को देखकर 
उस पर भासक्त हो गया । उसके माता पिता जब थे, तब तो उसे भ्रवसर न 
मिलता था! अ्रब इन सातों जनों के शिकार के लिए चले जाने पर स्फठटिक 
गुफा से उतर काञ्चन-गुफा के द्वार पर जा सिंह बच्ची के सामने इस प्रकार 
कुछ लौकिक ढेंग की गुप्त बातचीत कहता--- 

“सिंह की बच्ची ! में भी चौपाया हूँ । तू भी चौपाया है। तू मेरी 
मार्य्या बन । में तेरा पति बनूँगा। हम मिलकर प्रसन्नता पूर्वक रहेंगे । झ्ब 
से तू मेरी प्रेमिका हो जा।” 

वह उसकी बातचीत सुन सोचने लगी--- 

“वह सियार चौपायों में सबसे निचले दर्ज का निद्ृष्ट प्राणी है, वैसे ही 
जैसे चाण्डाल । हम उत्तम राजकल के हैं। यह मुझसे असमभ्य झनुचित बात 
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चीत करता है। में इस प्रकार की बात चीत सुनकर जीकर ही क्या करूँगी ? 
साँस रोक कर मर जाऊँगी। 

फिर उसने सोचा-- 

“मेरा इस प्रकार यूं ही मरना ठीक नही। मेरे भाई श्राते हैं। उन्हें 
कहकर मरूँगी ।” 

सियार को भी जब उसकी झोर से कोई उत्तर न मिला तो उसने सोचा 
यह मुभसे सम्बन्ध नहीं करेगी । वह अभ्रफसोस करता हुआ स्फटिक गुफा में 
जाकर पड़ रहा । 

एक सिह बच्चा भेस वा हाथी में से किसी को मार मांस खा, बहन का 
हिस्सा लाकर बोला--'मास खा।” 

“भाई ! में मास नहीं खाऊंगी। में मरूँगी।” 

थ्क््यो ? 8 

उसने वह हाल कहा । 

“भ्रब॒ वह सियार कहाँ है ?” 

उसने स्फटिक गुफा में पड़े हुए सियार को आकाश में हें समझा और 
बोली-- भाई ! क्‍या नहीं देखते हो ? यह रजत पर्वत पर आकाश में 
स्थित है ।” 

सिह बच्चा नही जानता था कि वह स्फटिक गफा में लेटा है । उसने उसे 
झ्राकाश में लेटा हुआ समझ सोचा इसे मारूँगा” झर सिह-वेग के साथ उछल 
कर, स्फटिक गुफा पर छाती से चोट की । उसका हृदय फट जाने से वह मर कर 
वही गिर पड़ा। 

तब दूसरा आया । उसने उसे भी वैसा ही कहा । उसने भी वैसा ही किया 
झौर मरकर पव॑त के नीचे गिर पड़ा । इस प्रकार छप्मों भाइयों के मरने पर 
सबसे श्रन्त मे बोधिसत्व आए । उसने उन्हें भी वह हाल कहा और यह 
पूछने पर कि श्रव वह कहाँ है बताया कि वह रजत पर्वत पर आकाश में 
लेटा हैं । 

बोधिसत्त्व ने सोचा--सियार आकाश में नहीं 5हर सकते । वह स्फटिक 
गुफा में पड़ा होगा । वे पव॑त के नीचे उतरे तो देखा कि छट्नों भाई मरे पड़े हैं । 
बे समझ गए कि अ्रपनी मूखंता के कारण विचार न कर सकने के कारण स्फिटक- 
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गुफा न जानने से उसी से हृदय टकराकर मरे होगे । बिना विचारे जल्दबाजी 
करने वालों का काम ऐसा ही होता है! कह पहली गाथा कही--- 
अ्रसमेविख्वतकस्मन्तं तुरिताभिनिपातिनं, 
सानि कम्मानि तप्पेन्ति उण्हं वज्कोहितं मुखे ॥ 
[जो ग्रादमी बिना विचारे जल्दबाजी में काम करता है, उसके वह काम ही 
उसे तपाते हैं; जैसे मुँह में डाला हुआ गर्म भोजन ।] 





भ्रसमेक्खितकम्मन्तं तुरिताभिनिषातिनं, जो आदमी जिस काम को करना 
चाहता है, यदि वह उसके दोपों का रूयाल न कर, उन पर विचार न कर जल्दबाज 
होकर जल्दी में ही उस काम को करने को तैयार होता है, कूद पड़ता है, लग 
जाता हैं, उस बिना विचारे जल्दबाजी में काम करने वाले को वे इस प्रकार किए 
गए सानि कम्मानि तप्पेन्ति, सोच में डाल देते हे कष्ट देते हे। कैसे ? उच्हूं 
वज्भोहितं मुखे जिस तरह खाते समय यदि इसका विचार न कर कि यह ठण्डा 
है, यह गर्म है गर्म भोजन मुख में डाल दिया जाए तो मुँह भी जलता है, गला 
भी जलता हैं और पेट भी जलता हैं; चिन्ता होती हैं तथा कष्ट होता है। इसो 
प्रकार उस तरह के आदमी को वह कर तपाते हे । 





उस सिह ने यह गाथा कह सोचा--मेरे भाई उपाय-कुशल नहीं रहे । 
सियार को मारने जाकर वह बड़े जोर से कूद कर स्वयं मर गए। में ऐसा न कर 
गुफा में पड़े हुए ही सियार के हृदय को फाड़ डालूँगा। 
उसने सियार के चढने-उतरने के रास्ते का रूपाल कर उसके सामने खड़े 
हो तीन बार सिह नाद किया | पृथ्वी सहित आकाश गूँज उठा । सियार का 
हृदय स्फटिक गुफा में लेटे ही लेटे डर के मारे फट गया । वह वहीं मर गया । 
शास्ता ने कहा--इस प्रकार वह सियार सिहनाद सुनकर मर गया । 
शास्ता ने बुद्धत्व प्राप्त किए रहने पर यह गाथा कही-- 
सीहोल सीहनादेन दहुरं ग्रभिनादयि 
सुत्या सीहस्स निःघोसं सिगालो दहुरे बस 
भीतो सन्‍्तासमापातवि हृदय चस्स श्रप्फलि ॥ 
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[ सिंह ने सिंह नाद से गुफा को गुंजा दिया । गुफा में रहने वाले सियार ने 
जब सिंह की आवाज सुनी तो वह डर कर त्रास को प्राप्त हुआ झोर उसका हृदय 
फट गया । ] 

सीहो, सिंह चार प्रकार के होते हे (१) तृण-सिह (२) पाण्ड्-सिंह 
(३) काछ-सिंह (४) लाल हाथ पैर वाला केसरी । उनमे से यहाँ केसरी 
सिंह से ही मतलब है । दहुरं श्नभिनादयि सौ बिजलियो के शब्द से भी भयानक 
सिहनाद से उस रजत पर्वत को निनादित कर दिया, गूँजा दिया। दहुरे बसं, 
स्फटिक मिले रजत पव॑त पर रहते हुए । भीतो सनन्‍्तासमापादि मृत्यु-मय से 
डरकर चित्त-त्रास को प्राप्त हुआ | हृदयं जस्स भ्रप्फलि, उस भय से उसका 
हृदय फट गया | 


इस प्रकार सिह उस सियार का प्राणान्त कर, भाइयो को एक जगह छिपाकर 
बहन को उनके मरने का वृत्तान्त कह, उसे दिलासा दें जन्म भर काञउचन गुफा 
में ही रह कर्मानुसार परलोक सिधारा। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला आर्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बैठाया । सत्यो का प्रकाशन हो चुकने पर उपासक श्रोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय सियार नाई का लडका था। सिंह-बच्ची लिच्छवि-कुमारी, 
छः छोटे भाई कोई स्थविर हुए । ज्येष्ठ-श्राता सिह तो में ही था । 





१४२, सकर जातक 


“चतुष्पदों श्रहं सम्भ. ...” यह श्ास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक बूढ़े स्थविर के बारे में कही । 


सूकर ] श्थश 
क. वर्तमान कथा 


एक दिन रात में जब धर्म-देशना हो रही थी, जब शास्ता गन्धकूटी के 
दरवाजे पर मणिमय सीढ़ी पर खड़े होकर भिक्षुसंघ को उपदेश दे गन्धकूटी में 
चले गए थे, धर्मसेनापति (सारिपृत्र) शास्ता को प्रणाम कर अपने परिवेण में 
गए । महामोग्गल्लान भी अपने परिवेण में जा, वहाँ थोड़ी देर विश्राम कर 
स्थविर के पास चले आए और प्रश्न पूछने लगे। जो जो प्रइन पूछा जाता 
धर्म सेनापति आकाश मे चन्द्रमा को उठाते हुए से उसका उत्तर देकर समझा 
देते। चारों प्रकार की परिषद्‌ बैठी धर्म सुनती रही । 

एक बूढ़े स्थविर को सूका--यदि में इस सभा में सारिपुत्र से कोई प्रश्न 
पूछकर उसे चकरा दूँ तो यह सभा समभेगी कि यह भी बहुश्ुत हे और मेरा 
सत्कार सम्मान करेगी । इसलिए उसने सभा में से उठ सारिपुत्र के पास जाकर 
एक तरफ खड़े हो कहा--आ्रायुष्मान्‌ ! सारिपुत्र ! हम भी एक प्रश्न पूछना 
चाहते हैं । हमे भी पूछने की आज्ञा दे । लपेटने के बारे में, उधेड़ने के बारे मे, 
निग्रह के बारे में, प्रग्रह के बारे मे, विशेष के बारे मे, तथा निविशेष के बारे में 
ग्रपना निदुचय कहे ।' 

स्थविर ने उसकी श्रोर देख सोचा--यह बूढ़ा इच्छाओं के वशीभूत हैं, 
तुच्छ है, कूछ नहीं जानता । वे उससे बिना कुछ बातचीत किए शरमाए हुए, 
पंखे को रखकर झासन से उतर परिवेण में चले गए। मोग्गल्लान स्थविर 
भी अपने परिवेण में चले गए। 

मनुष्यों ने उसका पीछा किया--पकड़ो इस बूढ़े को, इसने हमें मधुर 
धर्मोपदेश नही सुनने दिया । वह भागता हुआ विहार के सिरे पर एक दरार 
फटे पाखाने में गिर पडा और गन्दगी से पुत गया ! आ्रादमियों को उसे देख 
घृणा हुई । थे शास्ता के पास गए। शास्ता ने उन्हें देख पूछा-- उपासको ! 
क्यों भ्रसमय कैसे झ्राए ?” मनुष्यों ने वह हाल कहा । 


' यह प्रश्न निरर्यक दाब्द-समूह मात्र हे । 
* शर्मोपदेश के समय पंखा हाथ में रहता है । 
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शास्ता ने कहा--उपासको ! न केवल अभी यह बूढा उबल कर अपने 
बल को न जान महा बलवान्‌ के साथ जूक कर गूंह से लिबड़ गया है, यह पहले 
भी उबल कर अपने बल को न जान महाबलवान्‌ से जूर गूँह से लिबड़ चुका है ।' 
उनके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की बात कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
सिह होकर पैदा हुए, और हिमालय प्रदेश में पर्वत-गुफा में रहने लगे । 

उनके नजदीक ही एक तालाब के आसपास बहुत से सूअञर रहते थे। 
उसी तालाब के आसपास तपस्वी भी पर्णशालाओो में रहते । 

एक दिन सिंह भेसे या हाथी में से क्रिसी एक को मार, पट भर मास खा, 
उस तालाब में उतर पानी पी ऊपर आया । 

उसी समय एक मोटा सुअर उस तालाब के आसपास चरता था | सिह 
ने उसे देख सोचा कि इसे किसी दूसरे दिन खाऊँगा । यदि यह मुझे देख लेगा 
तो फिर न आएगा। उसके न आने के डर से वह तालाब से उतर एक तरफ 
को जाने लगा। सुअर ने उसे देखा तो सोचा--यह मुझे देख मेरे भय से सामने 
से न जा सकने के कारण भागा जा रहा है। आज मुझे; इस सिह से जूकता चाहिए। 
उसने सिर उठाकर सिह को यूद्ध के लिए ललकारते हुए यह पहली गाथा कही--- 

चतुप्पदों भ्रह सम्स ! त्वस्पि सम्म ! चतुप्पदो, 
एहि सोह ! निवत्तस्सु किन्नु भीतो पलायसि ॥ 

[ दोस्त ! में चोपाया हूँ । तू भी चौपाया है । सिह भा, रुक । डरकर 
किस लिए भागता है।] 

सिंह ने उसकी बात सुनी तो कहा--दोस्त ! आज हमारा तेरे साथ 
युद्ध न होगा । आज से सातवें दिन इसी जगह पर संग्राम होवे। इतना कह 
वह चला गया। 

सुअर प्रसन्न हुआ कि सिंह के साथ युद्ध करूँगा । उसने भ्रपने सब रिइते- 
दारों को कह दिया। वह उसकी बात सुनकर डरे। गअ्रव तू हम सभी को नष्ट 
करेगा । भ्रपनी ताकत को न पहचानकर सिंह के साथ युद्ध करना चाहता है । 
सिह आक र हम सबके प्राण ले लेगा । दुस्साहस न कर |! 
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उसने भयभीत हो पूछा--'तो भ्रब क्‍या करूं ?” 

उन्होंने उपाय बताया--दोस्त सुअर ! तू उस जगह जाकर जहाँ यह 
तपस्वी मल-मृत्र त्यागते हैं सात दिन तक शरीर में गंदगी लपेटकर शरीर को 
सुखा, सातवें दिन शरीर को झोस की बूंदों से गीलाकर सिंह के आने से पहले 
ही श्राकर हवा का रुख देख, जिधर से हवा श्राती हो उधर खड़े हो जानता । 
सिंह सफाई-पसन्द होता हैँ। वह तेरे शरीर की गन्दगी को सूँघ तुझे विजयी 
छोड़ चला जाएगा। 

उसने वैसे ही किया और सातवे दिन वहाँ जाकर खडा हो गया । सिह 
उसके शरीर की गन्दगी को सूँघ कर समझ गया कि उसने देह में गूँह पोता है । 
वह बोला-- 

“दोस्त सुझर ! तूने ग्रच्छा उपाय सोचा है । यदि तूने गूँह न पोता होता, 
तो में तुझे यही मार देता । लेकिन अ्रब तो मे तेरे शरीर को न मुँह से डस सकता 
हैं न पैरों से ही तुक पर प्रहार कर सकता हूँ । इसलिए में तुझे विजयी मानता 
हैं ।---इतना कह दूसरी गाथा कही-- 

झसुचि पूृतिलोमोसि दुग्गन्धो वासि सूकर ! 
सचे युज्कितुकामोसि जय॑ सम्म ! ददासि ते ॥ 

[सुभ्रर ! तू अ्रपवित्र गन्दे बालों वाला है । तेरे शरीर से दुर्गेन्ध झ्राती 
है । यदि तुझे युद्ध करने की इच्छा है, तो में तुके विजयी मान लेता हूँ । ] 





पुलिलोमोसि--ननन्‍्दगी लगे दुगन्धपूर्ण बालों वाला है । दुग्गन्धो बासि, 
प्रनिष्टकर, घुणित, प्रतिकूल दुर्गन्‍्ध फैलाता है । जय॑ सम्म ! बवामि ते ! 
तुके विजयी मानता हूँ में पराजित हूँ । तू जा। इतना कह सिंह रुक, अपना 
शिकार कर, तालाब में पानी पी पर्वेत-गुफा को ही चला गया। 





सुभर ने भ्रपने रिश्तेदारों को कहा--सिंह को मेंने जीत लिया । वे डरे 
कि फिर किसी दिन झ्राकर सिंह हम सबको जान से मार डालेगा । वे भाग 
कर किसी दूसरी जगह चले गए। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय 
सुझर यह बृद्ध स्थविर था। सिंह तो में ही था। 
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१५४. उरग जातक 


“उघ्रगान पवरो पविट्ठो . . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय श्रेणियों! के संध कलह के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


कोशल राजा के दो सेवक श्रेणियों के प्रधान थे । वे दोनों महामात्य एक 
दूसरे को जहाँ कही देखते झगड़ा करते । उनके बैर की बात सारे नगर में 
फल गई । न राजा और न उनके रिश्तेदार तथा मित्र उनका भंगड़ा मिटा 
सके । 

एक दिन प्रात'काल शास्ता ने उन आदमियों का विचार करते हुए जिनके 
ज्ञानी होने की संभावना थी इन दोनो के श्रोतापन्न होने की संभावना को देखा । 
किसी एक दिन वे श्रावस्ती में भिक्षाचार करते हुए उनमें से एक के घर के 
दरवाजे पर खड़े हुए । 

उसने बाहर निकल पात्र ले शास्ता को धर के अन्दर ले जा भ्रासन बिछा 
कर बिठाया। शास्ता ने बैठते ही उसे मेत्री-भावना की महिमा समभझाई 
जब उसका चित्त कुछ कोमल हुआ्ना देखा तो आय्यं-सत्यों को प्रकाशित 
किया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर वह श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 
हुआ । 

शास्ता ने जब देखा कि वह श्रोतापन्न हो गया तो उसी के हाथ में पात्र 
रहने देकर उसे साथ ले दूसरे के घर पर पहुँचे । उसने भी बाहर निकल श्ञास्ता 
को प्रणाम कर भन्‍्ते ! घर में प्रवेश करें! कह धर में ले जाकर बिठाया। 


* शिल्पियों के संघ । 


डरन |] १४३ 


दूसरा भी पात्र लिए हुए शास्ता के साथ ही अन्दर गया। शास्ता ने उसे मँत्री- 
भावना के ग्यारह लाभ' बतलाए। जब जाना कि उसका चित्त कोमल पड़ 
गया तो झ्रार्ये-सत्यों को प्रकाशित किया । सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर 
बह भी श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

वे दोनों श्रोतापन्न हो परस्पर अपने अपने दोषों को स्वीकार कर, उनके 
लिए क्षमा माँग एक दूसरे के साथ मिलकर आनन्दपूर्वक रहनेवाले, एक ही 
विचार के हो गए। उसी दिन भगवान्‌ के सामने बैठकर उन्होंने इकट्ठं 
खाया । 

शास्ता भोजन-कत्य समाप्त करके विहार गए । वे भी बहुत सा माला- 
गन्ध-लेप झादि सुगन्धित वस्तुएँ तथा घी, शहद भ्रौर शक्कर अभ्रादि लेकर शास्ता 
के साथ ही घर से निकले । भिक्षु-संघ ने शास्ता को झ्रादर प्रदर्शित किया । 
बुद्ध उपदेश देकर गन्ध-कूटी में प्रविष्ट हुए । 

भिक्षुओं ने सायंकाल घम-सभा में बातचीत चलाई। आयुष्मानों ! 
शास्ता भ्रविनयी को विनयी बनानेवाले हैं । जिन दो भ्रमात्यों का चिर काल 
तक प्रयत्न करके भी न राजा और न उनके रिश्तेदार वा सम्बन्धी मेल करा सके 
तथागत ने उनको एक ही दिन में विनीत कर दिया ।' शास्ता ने झ्ाकर पूछा-- 
'भिक्षुओ ! बैठे क्या बातचीत कर रहें हो ?' 'भ्रमुक बात चीत' कहने पर 
तथागत ने कहा--'भिक्षुओ मेंने केवल भ्रभी इन दो जनो का मेल नही कराया, 
पहले भी कराया हैँ । इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बाराणसी 
के उत्सव की घोषणा होने पर बड़ा मेला हुआ । बहुत से मनुष्य, देव, नाग 
तथा गरुड़ आदि समज्ज' देखने के लिए इकट्ठ हुए । 

बहाँ एक जगह एक नाग झौर गरुड़ मेला देखते हुए इकट्ट खड़े थे । 


५ झफूत्तर निकाय एकादशक निषात । 
* शमस्ज--मेला । 


श्थढ [ २-१-१४५४ 


नाग ने गरुड़ को गरुड न समझ उसके कंघे पर हाथ रख दिया। गरुड़ 
नें मुड़कर देखा कि मेरे कंधे पर हाथ किसने रक्‍्खा ? उसने देखा कि नाग है । 
नाग ने भी जब गरुड़ को देखा तो उसे जान का डर हुआ । वह नगर से 
निकल नदी के रास्ते भाग गया। गरुड़ ने भी उसे पकड़ने के लिए पीछा 
किया । 
उस समय बोधिसत्त्व तपस्वी थे। वे उसी नदी के किनारे पर्णशाला में 
रहते हुए दिन की थकावट मिटाने के लिए नहाने का वस्त्र पहन वल्कल-छाल 
को बाहर छोड नदी में उतर स्नान कर रहे थे। 
नाग ने सोचा इस प्रब्रजित की सहायता से जान बचा सकूगा | उसने 
अपना असली रूप छोड़ मणि की शकल बना बल्‍कल के अन्दर प्रवेश किया । 
गरुड़ ने पीछा करते हुए उसे वहाँ घुसा देख वल्कल के प्रति गौरव होने से उसे 
न पकड़ बदोधिसत्त्व को 'भन्ते ! में भूखा हें। आप अपने वल्कल को ले। 
में नाग को खाऊंगा' कहने के लिए यह गाथा कही-- 
इधूरगानं पवरो पविट्ठो 
सेलस्स वण्णेन पमोक्‍्खमिच्छ 
ब्रह्मउच वण्णं ग्रपचायमानो 
बुभुक्खितों नो विसहामि भोत्तुं ॥॥ 
[यहाँ मणिवर्ण से नागराजा जान बचाने के लिए घुसा हैं। में ब्राह्मण 
वर्ण का आदर करने के कारण भूखा होता हुआ भी उसे खाने की हिम्मत नहीं 
करता ।] 


इध्रगातं पवरों पविट्ठों, उस वल्कल मे नागों में श्रेष्ठ नायराज प्रविष्ट 
हुआ है। सेलस्स वष्णेन, मणि के वर्ण स, अर्थात मणि की शक्ल बना प्रविष्ट 
हुआ। परमोक्‍्खमिच्छ॑, मुझसे वचने की इच्छा से। ब्रह्मझ्च वष्णं ग्रपलायमानो, 
में तुम्हारे ब्रह्म-वर्ण श्रेष्ठ वर्ण की पूजा करने के कारण, गौरव करने के कारण 
बुभुक्खितो नो विसहासि भोत्तुं वल्कल में घुसे हुए इस नाग को भूख होते 
भी नहीं खा सकता हैं। 


शर्च |] १्भ्४ 


पानी में खड़े ही खड़े बोधिसत्त्व ने गरुड़ राज की प्रशंसा करते हुए यह 
गाथा कही--- 
सो ब्रह्मगुसो चिरमेस जोव 
दिव्या ज ते पातुभवन्तु भक्‍्खा 
सो ब्रह्मवण्णं ँ्रपचायमानों 
बुभुक्खितो नो बितरासि भोत्तुं ॥ 
[ तू ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर खिर काल तक जीवित रह | तुमे दिव्य 
भोजन प्राप्त हों । तू ब्राह्मण वर्ण के गौरव के कारण भूखा होता हुश्ना भी 
नही खा रहा है । 





सो ब्रह्मगुत्तो, वह त्‌ ब्रह्म द्वारा गोपित, ब्रह्म द्वारा रक्षित होकर दिव्या ज॑ 
ते पातुभवन्तु भक्खा, देवताओं के भोजन करने योग्य भोजन तुमे मिलें । 
प्राण-हिसा करके नाग-मांस खानेवाला न बन । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने पानी में खड़े ही खड़े अनुमोदन कर, पानी से 
निकल वल्कल पहन उन दोनों को अपने गाश्रम पर ले जा मेत्री-भावना की 
प्रभसा कर दोनों का मेल करा दिया । उसके बाद से वह प्रसन्नता पूर्वक सुख 
से रहने लगे। 

शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय 
नाग और गरुड़ यह दो महामात्य थे। तपस्ती तो में ही था। 


१५५ गग्ग जातक 


“जीब बस्स सं गरण , .. यह शास्ता ने जेतवन के समीप राजा 
प्रसेनजित के बनवाए राजकाराम मे रहते हुए अपनी छींक के बारे में कही । 
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क. वर्तमान कथा 

एक दिन शास्ता को राजकाराम मे बारों-प्रकार की परिषद में बैठे 
धर्मोपदेश करते समय छीक आई । भिक्षुग्रों ने जोर से, ऊँचे स्वर से कहा--- 
“भन्ते ! भगवान्‌ ! जीऐं। सुगत ! जीऐं ।” उनके चिल्लाने से धर्मोपदेश 
में विध्न पड़ा । भगवान्‌ ने भिक्षओं से पूछा-- 

“भिक्षुओ, यदि किसी के छीकने पर 'जीएऐ' कहा जायगा, तो क्या उस कहने 
से उसके जीने मरने पर कुछ प्रभाव पड़ेगा ? ” 

“भअन्ते ! नहीं ।” 

“भ्रक्षुओ ! छींकने पर “जीऐं” नहीं कहना चाहिए। जो कहे उसे 
बुष्कृत का दोष लगेगा।' 

उन दिनों भिक्षुओं को छीक श्राने पर लोग कहा करते--“भन्ते ! 
जीऐं ।” भिक्षु बुरा मानते और कुछ न बोलते । लोग खीक उठते--कँसे हैं 
यह श्रमण शाक्य-पुत्रीय जो “भन्ते | जीएऐ” कहने पर कुछ नहीं बोलते । 
भगवान्‌ से यह बात कही गई । भगवान्‌ ने कहा-- भिक्षुओ ! गृहस्थ लोग 
मंगल-अमंगल को मानने वाले हैं। भिश्लुप्रो ! गृहस्थ लोगों के भन्‍्ते जोएँ' 
कहने पर 'खिरकाल तक जीते रहो' कहने को ग्रनुशञा देता हूँ । 

भिक्षओं ने भगवान्‌ से पूछा--भन्ते ! जीग्ो', तथा जीते रहो” यह कहने 
की प्रथा कब से आरम्भ हुई ? शास्ता ने कहा--भिक्षुत्रो, यह जीग्रो' तथा 
जीते रहो' कहने की प्रथा पुराने समय में आरम्भ हुई । इतना कह पूर्व-जन्म 
की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिमत्त्व 
काशी देश में एक ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । उनका पिता व्यापार करके गुजारा 
करता था। उसने सोलह वर्ष के ब्वोधिसत्व से मोती श्रादि की चीजें उठवा 
ग्राम निगम प्रादि में घूमते हुए बाराणसी पहुँचकर द्वारपाल के भर पर भोजन 


' वितय-पिटक में यह शिक्षापद नहीं मिला । 


श्ग्य ] १५७ 


बनवाकर खाया । निवासस्थान नहीं था। उसने पूछा--भ्रसमय पर आए 
हुए भ्रतिथि कहाँ रहते हैं ? 

मनुष्यों ने उत्तर दिया---नगर के बाहर एक शाला हैं। लेकिन उसमें 
भूत-प्रेत झादि रहते हैँ । यदि चाहें तो वहाँ रहें ।” 

बोधिसत्व ने कहा--तात ! चलें ! डरने की जरूरत नही। में 
उस यक्ष का दमन कर उसे आपके चरणों पर गिराऊँगा ।” वह पिता को लेकर 
बहाँ गए । 

पिता तस्ले पर लेटा । वे स्वयं पिता के पैरों को दबाते हुए बैठे । 

वहाँ रहनेवाले यक्ष ने बारह वर्ष कबेर की सेवा करके उससे यह भ्रधिकार 
प्राप्त किया था कि उस शाला में जो आदमी आएं उनमें से किसी को छींक श्राने 
पर यदि कोई जीवें' कहे और जिसको छींक आई हो वह भी 'जीओ' कहें तो 
उनको छोड़कर वह शेष सभी को खा सकता है। वह चौखट पर रहता था 
उसने बोधिसत्त्व के पिता को छीक लिवाने के लिए अपने प्रताप से सूक्ष्म-चुर्ण 
बखेरा । चूर्ण झ्राकर उसके नथनों में पड़ा । उसे तख्ते पर पड़े ही पढ़ें छीक 
ग्राई। बोधिसत्त्व ने उसे जीवे' नहीं कहा | यक्ष उसे खाने के लिए चौखट से 
उतरने लगा । बोधिसत्त्व ने उसे उतरते देख, सोचा इसी ने मेरे पिता को 
छिंकाया होगा । छीकने पर जो जीवे' न कहे उन्हें यह यक्ष खा लेता होगा । 
उन्होंने पिता को सम्बोधन करके यह पहली गाथा कही-- 

जीव वस्स सत॑ गग्ग ! झपरानि चर बीर्सात, 
मा मं दिसाचा खादम्तु जोव स्वं सरदोसतं 0 

[गरग ' तू सौ वर्ष जीवित रह। झौर भी बीस वर्ष। मुझे पिशाच 

न खाए। त्‌ सौ वर्ष जीवित रह । ] 





शरग, यह पिता को उसके नाम से सम्बोधन किया है। अ्परानि ज बीसति, 
भौर भी बीस वर्ष जीवित रहें। मा मं पिसाचा खादन्तु, मुझे पिशाच न खाएँ। 
छीव त्वं सरदो सतं, तू एक सो बीस वर्ष जी । 

सरदसत का अर्थ तो सौ वर्ष ही होता है । लेकिन पहले के बीस जोड़ 
देने से यहाँ एक सौ बीस से मतलब है। 





श्भ्र्ष [२.११५र 


यक्ष ने बोधिसत्व का वचन सुन सोचा कि इस माणवक ने जीवें' कहा है, 
इसलिए इसे नही खा सकता । इसके पिता को खाऊँगा । इसलिए पिता के 
पास गया। उसने उसे श्राते देख सोचा, यह यक्ष उन लोगों को खा लेता होगा, 
जो जीवों के उत्तर में जीभ्रो' न कहते होंगे । इसलिए में प्रतिवचन करूँगा । 
उसने पुत्र के बारे में दूसरी गाथा कही--- 
त्वम्पि वसस सतं जीव अ्रपरानि थव वीसति, 
विस पिसाचा खादस्तु जीव त्वं सरदोसतं ॥ 
[तू भी सौ वर्ष जीवित रह। और भी बीस वर्ष । पिशाच विष खाएऐं। 
तू सौ वर्ष जीवित रह । ] 





बिस पिसाचा, पिशाच हलाहल विष खाएऐं । 





यक्ष ने उसकी बात सुन सोचा, मे दोनों में से किसी को नहीं खा सकता । 
वह रुक गया । 

बोधिसत्त्व ने पूछा--भो यक्ष ! इस जाला मे प्रवेश करनेवाले आदमियों 
को तू क्‍यों खाता हैं? 

“बारह वर्ष कुबेर की सेवा करके अ्रधिकार प्राप्त किया हैं । 

“क्या सभी को खाने का अधिकार है ?” 

“जीवे' और जीओ' कहने वालो को छोड शेंष सभी को खाता हूं ।” 

“यक्ष ! तूने पहले बुरे कम॑ किए । इसलिए तू निर्देयी, कठोर तथा दूसरों 
की हिंसा करनेवाला पैदा हुआ । अब फिर उसी तरह के काम करके तू तमोतम- 
परायण ' हो रहा है । इसलिए अब से त्‌ प्राणि-हिसा आदि से विरत हो । 

इस प्रकार उस यक्ष का दमन कर, नरक के भय से उसे डरा, पञ्चशीलों 
में प्रतिष्ठित कर यक्ष को दूत की तरह विनीत कर दिया । 

श्रागें चलकर आाने जाने वाले मनुष्यों ने यक्ष को देखा और जब उन्हें मालूम 
हुआ कि बोधिसत्त्व ने उसका दमन किया, तो उन्होंने राजा से कहा-- दिव ! 


* झन्धकार से श्रन्धकार में जाने वाला--हीनकुल सें पेवा होकर नीच 
कर्म करने वाला । 
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एक तरुण ने उस यक्ष का दमन कर उसे दूत की तरह विनीत कर रक्‍्खा है ।” 

राजा ने बोघिसत्व को बुलाकर सेनापति के स्थान पर नियुक्त किया | 
झौर पिता का बहुत सत्कार किया । 

राजा यक्ष को बलि-ग्रहण का अ्रधिकारी बना, बोधिसत्व के उपदेशानुसार 
चल दान आआरादि पृण्य-कर्म कर स्वर्ग सिधारा । 

शास्ता से यह धर्म-देशना ला 'जीवें' और जीओ कहने की प्रथा उस समय 
चली, कहा भ्रौर जातक का मेल बँठाया। 

उस समय का राजा आनन्द था। पिता काइयप था। और पुत्र 
तो में ही था। 


१५४६, श्रललीनचित्त जातक 


“ग्रलीनचित्तं निस्साय . . .”, यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक हिम्मत-हार भिक्षु के बारे में कही । 


क. वतेमान कथा 


इसकी कथा ग्यारहवें परिच्छेद (निपात) की संबर जातक' में आएगी । 

शास्ता ने उस भिक्ष्‌ से पूछा-- भिक्षु, क्‍या तूने सचमुच हिम्मत छोड़ 
दी?" 

“भगवान्‌ ! सचमुच । 

शास्ता ने कहा-- भिक्षु, क्‍या तूने पूर्व समय में हिम्मत करके मांस के 
टुकड़े सदश छोटे से कुमार को बारह योजन के बाराणसी के नगर का राज्य 





* संदर जातक (४६२) 
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नही लेकर दिया था ? भ्रब इस प्रकार के शासन में प्रत्रजित होकर क्‍यों 
हिम्मत हारता है ?” इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय आराणसी के 
समीप ही बढ़ई-प्राम था। वहाँ पाँच सौ बढ़ई रहते थे । 

वह नौका से नदी के श्रोत के ऊपर की तरफ जाते । वहाँ जंगल में घर 
बनाने की लकड़ी काटकर वही एक तल्ले तथा दो तल्ले के मकान बना, खम्मे 
से आरम्भ करके सभी लकड़ियों पर चिह्न लगाते । फ़िर उन्हें नदी के किनारे 
ले जा, नौका पर चढ़ा, श्रोत के अभ्रनुसार चल नमर में झ्राते । वहाँ जो जैसे घर 
चाहता, उसे वेसे बना देकर कार्षापण ले फिर वैसे ही जा घर के सामान लाते । 

उनके इस प्रकार जीविका चलाते हुए एक बार पड़ाव डालकर लकडी 
काटते समय, उनके पास ही एक हाथी का पाँव खैर की लकडी के खूँटे पर पडा । 
उस खूँटे से उसका पाँव ब्रिघ कर उसमे बड़ी पीड़ा होने लगी । पैर सूज गया । 
उसमे से पीप बहने लगा। 

पीड़ा से पीड़ित हो उसने लकड़ी काटने का शब्द सुनकर सोचा कि इन 
बढ़इयों से मेरा कल्याण होगा । ऐसा समझ कर वह तीन पैरों से चलकर 
उनके पास पहुँचा श्रौर वही नजदीक ही पड़ रहा । 

बढ़इयों ने उसका सजा हुआ पैर देखा तो पास गए। उन्हें उसमें खूँटा 
दिखाई दिया । उन्होंने तेज कुल्हाड़ी से खूट के चारों श्रोर गहरा निशान कर, 
उसमे रस्सी बाँधकर उसे खेंचकर निकाला। फिर पीप निचोड़कर, निकालकर गर्म 
पानी से धोया। उसके झनुक्‌ल दवाई करने से थोड़े ही समय म॑ घाव ढीक हो गया। 

हाथी ने निरोंग होकर सोचा--इन बढ़इयों ने मेरी जान बचाई । मुझे 
इनकी कुछ सेवा करनी चाहिए । उस दिन से वह बढ़इयों के साथ वृक्ष लाने 
लगा। छीलने के समय वह उन्हें उलट उलट कर सामने करता | कल्हाडी 
श्रादि भौजार ले आता । सूण्ड में लपेटकर काले धागे के सिरे को पकड़ लेता । 
बढ़ई भी भोजन के समय इसे एक एक पिण्ड देते तो पाँच सौ पिण्ड हो जाते । 

उस हाथी का एक बच्चा था, जो एक दम श्वेत वर्ण का था भ्रौर था मंगल 
हाथी। हाथी ने सोचा कि में बूढ़ा हो गया । अब मुझे झपने लड़के को इन बढ़इयों 
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को काम करने के लिए देकर स्वयं जाना चाहिए । वह बिना बढ़दइयों को सूचित 
किए ही जंगल में गया । वहाँ से लड़के को ले आकर बढ़इयों से बोला-- यह 
मेरा लड़का है। तुमने मुझे जीवत दान दिया है । में डाक्टर की फीस के बदले 
में इसे देता हैँ । अब से यह तुम्हारी सेवा किया करेगा ।” इतना कह, पुत्र 
को आदेश दे कि पुत्र ! जो कुछ मेरा काम हैं, वह सब अब से तू करना, उसे 
बढ़इयों को सौंप स्वयं जंगल में प्रवेश किया । 

उस समय से वह हाथी बच्चा बढ़इयों के कहने के अनुसार सब काम करने 
लगा | वे भी उसे पाँच सौ पिण्ड देकर पोसते । वह काम समाप्त कर नदी में 
उतर खेलकर आया करता । बढइयों के बच्चे भी उसे सृण्ड आदि से पकड़ 
जल और स्थल में सभी जगह उससे खेलते । श्रेष्ठ हाथी हो, घोड़े हों, श्रथवा 
मनुष्य हों, कोई भी पानी में मल-मूत्र नहीं त्यागते । वह भी पानी में सल-मूत्र 
न कर बाहर नदी के किनारे पर ही करता था। 

एक दिन नदी के ऊपर के हिस्से में वर्षा हुई । हाथी की आधी सूखी लेण्डी 
पानी से बहकर नदी के रास्ते जा बाराणसी नगर के पत्तन पर एक भाड़ी 
में जा भ्रटकी । 

राजा के हाथी-सेवक पाँच सौ हाथियों को नहलाने के लिए ले गए। श्रेष्ठ 
हाथी की लेण्डी की गन्ध सूँघकर एक भी हाथी ने पानी में उतरने की हिम्मत न 
की। सभी पूंछ उठाकर भागने लगे। हाथी-संबकों ने हथवानों को खबर की । 
उन्होंने सोचा पानी में कुछ खतरा होगा। पानी खोज करने पर जब उन्होंने काड़ी 
में श्रेष्ठ हाथी की लेण्डी देखी तो समझ गए कि यही कारण रहा हैं। उन्होंने 
चाटी मेंग वाई भर उसे पानी से भर, उसमे उसे घोल हाथियों के शरीर पर छिड़- 
कवा दिया। शरीर सुगन्धित हो गए तब वह हाथी नदी में उतरकर नहाए । 

हथवानों ने राजा को वह समाचार सुना सलाह दी कि देव ! वह हाथी 
खोजवाकर मेंगवाया जाना चाहिए । राजा नौकाओं के बेड़े से नदी में उतर 
ऊपर जानेवाले बेड़े से बढ़झयों के निवासस्थान पर पहुँचा । वह हाथी-बच्चा 
नदी में खेल रहा था। जब उसने भेरी शब्द सुना तो जाकर बढ़इयों के पास 
खड़ा हो गया । बढ़इयों ने राजा की प्रगवानी करते हुए कहा--देव ! बदि 
लकड़ी की ह्लावश्यकता थी, तो कष्ट क्‍यों किया ? क्‍या भेजकर मेंगाना उचित 
न होता ? 


११ 
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ध्यरे ! में लकड़ी के लिए नहीं भ्राया । में तो इस हाथी के लिए भाया 
््ँ ।! 

“देव ! पकड़वा कर ले जाएँ ।” 

हाथी-बच्चे ने जाना नहीं चाहा । 

“अरे, हाथी क्‍या करता है ? 

“देव ! जिससे बढइयों का पोषण हो, वह लाता है ।* 

राजा ने “भ्रच्छा, भाई ! ” कहा और हाथी की सूण्ड के पास पूंछ के पास, 
और चारों पैरो के पास एक एक लाख कार्षापण रखवाए । हाथी इतने पर भी 
नही गया । सब बढ़इयो को दुशाले तथा बढइयो की स्त्रियों को पहनने के वस्त्र 
मिलने पर तथा साथ खेलनेवाले लड़कों के पालन-पोषण का प्रबन्ध होने 
पर वह बढइयों को पीछे श्राने न दे, स्त्रियों और लडको को देखता हुआ्आा राजा 
के साथ चला गया । 

राजा उसे लेकर नगर गया। वहाँ नगर और हस्ति-शाला को अलकृत 
करवाया । हाथी को नगर की प्रदक्षिणा करवा हब्ति-शाला में ले जाया गया । 
सभी तरह के गहने पहना, अभिषेक कर उसे राजा की खास सवारी बनाया । 
फिर उसे झपना मित्र घोपित कर आधा राज्य हाथी को दें दिया । राजा ने 
उसे अपने बराबर का दर्जा दिया। 

हाथी के आने के समय से सार जम्मू द्वीप का राज्य राजा के हाथ में श्राया 
जैसा ही हो गया । 

इस प्रकार समय गुजरता गया। बोधिसत्त्व ने उस राजा की पटरानी की 
कोख में प्रवेश किया । उसके गर्भ के पूरे होते होते राजा मर गया । लोगों ने 
सोचा कि यदि हाथी को राजा के मरने की बात का पता लगेगा तो उसका हृदय 
फट जाएगा । इस लिए वह हाथी से राजा के मरने की बात को गुप्त रखकर 
उसकी सेवा करते रहे । 

ठीक पड़ौस के कोशल राजा ने जब सुना कि बाराणसी-नरेश मर गए 
तो उसने राज्य को खाली देख बड़ी सेना ला नगर घेर लिया। नगर-निवासियों 
ने तगर के दरवाजे बन्द कर कोशल-राजा के पास सन्देश भेजा--- 

“हमारे राजा की पटरानी गर्भवती है । अ्रंग-विद्या के जानने वालो का 
कहना है कि प्रब से सातवें दिन पुत्र होगा । यदि वह पुत्र को जन्म देगी तो हम 
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झ्राज से सातवें दिन राज्य न देकर युद्ध करेंगे । इतने दिन प्रतीक्षा करें ।” 
राजा ने अ्रच्छा' कह स्वीकार किया । 

देवी ने सातवें दिन पुत्र को जन्म दिया | लोगों ने कहा यह हमारे उदास- 
चित्त की उदासी को दूर करता हुम्ना पैदा हुआ है, और उसका नाम अलीनचित्त 
कुमार रखा । 

उसके पैदा होने के ही दिन से नगर-निवासी कोशल-नरेश के साथ युद्ध 
करने लगे | युद्ध का नेता न होने से बड़ी सेना भी युद्ध करती हुई थोड़ी थोडी 
पीछे हटने लगी। 

ग्रामात्यों ने रानी से वह समाचार कह पूछा-- 

“आ्रार्य / इस प्रकार सेना के पीछे हटने से हमें डर लगता है कि हम 
हार न जाग । राजा का मित्र मगल हाथी न राजा के मरने की बात को जानता 
है, न पुत्र उत्पन्न होने की बात जानता है और न कोशल-नरेश के आकर युद्ध 
करने की बात जानता है। हम इसे यह सब कह दे ? '' 

उसने ग्रच्छा' कह स्वीकार किया। किर पूत्र को अलंकृत कर कोमल 
वस्त्र की गद्दी पर लिटा महल से उतर आनात्यों को साथ ले हस्ति-शाला में गई । 
वहाँ बोधिसत्व को हाथी के पैरो पर रब कर बोली--- 

“स्वामी ! नुम्हारा मित्र तो मर गया। हमने तुम्हारे हृदय के फट जाने 
के डर से तुमसे नही कहा । यह तुम्हारे मित्र का पृत्र है। कोशल-राजा आकर 
नगर को घरे हुए तेरे पृत्र से युद्ध कर रहा है। सेना पीछे हट रही है । या तो 
तू भपने पृत्र को स्वय ही मार डाल प्रथवा राज्य जीतकर इसे दे ।” 

उसी समय हाथी ने बोधिसत्व को सूण्ड में ले उठा कर सिर पर रक्‍खा । 
रोया पीटा । फिर बोधिसत्व को उतार कर देवी के हाथ में लिटाथा और 
कोशल-नरेश को पकड़ने के लिए हस्ति-शाला से निकल पड़ा। 

मन्त्रीगण कबच उतार, सज सजाकर दरवाजें खोल उसके पीछे पीछे 
हो लिए । हाथी ने नगर से निकल क्रौंच-ताद किया। लोगों को डरा कर 
भगा दिया। सेना की पाॉत को तोड़ कोशल-राजा को बालों से पकड़ लाकर 
बोधिसत्व के पैरों में डाल दिया। वह मारने के लिए उठा, तो उसे रोका । 
अब से सावधान रह। यह मत समझ कि कुमार बालक है। इस प्रकार 
उपदेश दे उसे उत्साहित किया । 
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उस समय से सारे जम्बू द्वीप का राज्य एक प्रकार से बोधिसत्व के ही 
हाथ में आगया। कोई भी शत्रु विरोध न कर सका। 

सात वर्ष की भ्रवस्था होने पर बोधिसत्त्व का अभिषेक हुआ । वह भ्रलीत 
चित्त राजा के नाम से धर्मानुकूल राज्य करते रह कर मरने पर स्व सिधारा । 
शास्ता ने यह पूर्व जन्म की कथा ला सम्यक्‌ सम्बुद्ध होने की श्रवस्था में यह दो 
गायाएँ कही-- 

झलीनचित्त॑ निस्साय पहट्ठा महती चम्‌ 
कोसलं सेना-सन्‍्तुहु जीवगाहं अ्गाहयी 
एवं निस्सयसम्पन्नो भिक्‍खु आरद्धवीरियो 
भावयं कसले धम्म॑ योगक्खेसस्स पत्तिया 
पापुणे झनुपुब्बेन, सब्ब सडझ्जोजनक्खयं ॥ 

[ भ्रलीन चित्त के कारण बडी सेना प्रसन्न हुई । श्रपने राज्य से श्रसन्तुष्ट 
कोशल नरेश को जिन्दा पकड़वा लिया । इसी प्रकार यदि भिक्ष प्रयत्न-शील 
हो और उसका सहायक हो तो वह निर्वाण-प्राप्ति के लिए कुशल-धर्मों का 
अभ्यास कर क्रम से सब्जोजनों का क्षय कर सकता है । ] 





बलीनचित्तं निस्साय, अलीनचित्त राजकुमार के कारण पहड्ठा महती 
चम्‌, हम लोगो को राज्य-परंपरा देखनी मिली, इसलिए बड़ी सेना प्रसन्न हुई । 
कोसल॑ सेनासन्तुट्ट, कोशल नरेण को, जो अपने राज्य से असन्तुष्ट हो पराया 
राज्य लेने को आया । जीवगाहूं भ्रगाहयी बिना मारे ही उस सेना ने उस हाथी 
से राजा को जीवित पकड़वाया । एवं निस्सय सम्पन्नों जैसे वह सेना उसी प्रकार 
कोई कूल-पुत्र बुद्ध अथवा बुद्ध-आवक सदुश किसी हितैबी को या उसके आ्राश्रय 
से युक्त । भिक्‍ल्‌, जो शुद्ध है, उसी का यह नाम है। झारद्धविरियो, 
प्रयत्त-शील; चार प्रकार के दोषो से रहित प्रयत्न से युक्त । भावयं कुसलं 
घम्मं, कुशल, निर्दोष सेंतीस बोधि-पाक्षिक धर्मों की भावना करता हुआ । 
योगक्खेमस्स पत्तिया चारों प्रकार के योग से क्षेत्र अथवा निर्वाण की प्राप्ति 
के लिए उस धर्म का अ्रभ्यास करते हुए । पापुणे अ्नुपस्धेत सब्ब सज्ञयोजन 
क्खयं॑ इस प्रकार विपक्ष्यता से इस कुशल-धर्म का अभ्यास करते हुए वह किसी 
हितैषी का शआ्राश्नय-प्राप्त भिक्षु क्रम से विपद्यना-ज्ञान भौर पहले मार्ग-फल 
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प्राप्त करते हुए भ्रन्त में दसों सठ्जोजनों का नाश होने पर पैदा होने के कारण 
सब्बसड्ञोजनक्खय स्वरूप कहे जाते वाले शहंत्व को प्राप्त करता है। 
क्योंकि निर्वाण प्राप्त होने पर सभी सज्जोजनों का क्षय हो जाता है, इस लिए 
उसे भी सड्ञोजनक्षय ही कहा जा सकता है । इस लिए यह अर्थ हुआ कि 
निर्वाण कहे जाने वाले सभी सञ्ञोजनों के क्षय को प्राप्त करता है। 





इस प्रकार भगवान्‌ ने ग्रमृतमहानिर्वाण को धर्मोपदेश में मुख्य स्थान दे 
आगे चार प्रार्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल बैठाया । सत्यों 
का प्रकाशन समाप्त होने पर हिम्मत-हारा भिक्ष्‌ अहंत्व पद लाभी हुआ । 

उस समय माता महामाया, पिता शुद्धोादन महाराजा था। राज्य लेकर 


देने वाला यह हिम्मतहारा भिक्षु था। हाथी का पिता सारिपुत्र । प्रलीनचित्त 
कुमार तो मे ही था । 


१५७. गुण जातक 


“मेन का पणासेति. ..” यह (उपदेश) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय पश्रानन्द स्थविर को एक हजार वस्त्र मिलने के बारे में कहा । 


के. वतमान कथा 


प्रानन्द स्थिर की कोशल-नरेश के महल में घर्मोपदेश करने की कथा 
पहले महासार जातक में भ्रा ही गई है। 
जिस समय स्थविर राजा के महल में धर्मोपदेश दे रहे थे राजा के लिए 


अननमना-नन««-सनपननन+न. 23-3३ 


' महासार जातक (६२) 
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हजार हजार के मूल्य के हजार वस्त्र लाए गए। राजा ने उनमें से पाँच सौ बस्त्र 
पाँच सौ देवियों को दिए। उन सबों ने वे वस्त्र लेकर दूसरे दिन झानन्द स्थविर 
को दे दिए। स्वयं पुराने ही वस्त्र पहन कर राजा के जलपान करने की जगह गईं । 

राजा ने पूछा-- मेने तुम्हे हजार हजार के मूल्य के वस्त्र दिलवाए | 
तुम उन्हें बिना पहने क्‍यों आईं ? 

“देव ! वह हमने आनन्द स्थविर को दें दिए।” 

“आनन्द स्थविर ने सभी ले लिए ? 

“देव ! हाँ।” 

उसे क्रोध आया--सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने तीन चीवरो की श्रनुज्ञा दी है । 
मालूम होता है गश्रानन्द स्थविर दुशालों का व्यापार करेगे। उन्होने इतने 
ज्यादा वस्त्र ग्रहण किए हैं । जलपान समाप्त करके राजा विहार गया । 
वहाँ स्थविर के कमरे (परिवेण ) में प्रवेश कर, उन्हें प्रणाम कर बैठा । फिर 
राजा ने पूछा--भन्‍्ते ! हमारे घर की स्त्रियाँ आपके गास धर्म सुनती व 
सीखती है ? 

“हाँ महाराज ! ग्रहण करने योग्य ग्रहण करती हे, सुनने योग्य सुनती है ।' 

“क्या वे केवल सुनती हे, भ्रथवा तुम्हें कपड़ा वा वस्त्र भी देती हें ।' 

“महाराज ! आज हजार हजार के मूल्य के पाँच सो वस्त्र दिए ।' 

“भन्ते ! तुमने उन्हें ले लिया ? 

“महाराज ! हाँ।” 

“भन्ते | क्‍या शास्ता ने केवल तीन ही चीवरो की श्राज्ञा नही दी हे ? 

“महाराज ! हाँ। शास्ता ने एक भिक्षु को केवल तीन ही चीवरों का 
उपयोग करने की आज्ञा दी। लेकिन ग्रहण करना मना नहीं किया है। 
इस लिए मेने भी दूसरे ऐसे (भिक्षग्नों) को देने के लिए जिनके चीवर फट 
गए हैं वे वस्त्र ग्रहण कर लिए ।” 

“वे भिक्ष्‌ तुमसे वस्त्र पाकर अपने पुराने चीवरो का क्या करेंगे ? ” 

“पुराने वस्त्र का उत्तरासंग' बना लेंगे।” 


जे 





! ऊपर ओढ़ने का चादर जेता चीवर । 
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“पुराने उत्तरासंग का क्या करेंगे ? ” 

“झस्तरवासक बना लेंगे ।” 

“पुराने अन्तरवासक का क्या करेंगे ? 

“बिछावन बना लेंगे ।” 

“पुराने बिछौने का क्‍या करेंगे ? ” 

“जमीन पर बिछा लेंगे ।” 

“जमीन पर जो पहले बिछाते थे, उसका क्या करेंगे ? 

“पॉव-भाडने का काम लेगे ।” 

“पाँव भाड़ने के पुराने कपड़े का क्‍या करेंगे ? ” 

“महाराज ! जो श्रद्धापूवंक दिया गया है, वह फेंका नहीं जा सकता । 
इस लिए पाँव भाड़ने के पुराने कपड़े को कल्हाड़ी से कूटकर मिट्टी में मिलाकर 
शयनासन को जगहों पर मिट्टी का लेप करेंगे ।” 

“भन्ते ! आपको दिया हुआ वस्त्र पाँव झाड़ने का कपड़ा बनने पर भी 
फेका नहीं जा सकता ?” 

“महाराज ! हाँ, हमे दिया फेंका नहीं जा सकता । उपयोग में ही 
लाया जाता है ।” 

राजा ने सन्तुष्ट हो प्रसन्नता के मारे घर पर रक्‍खे दूसरे पाँच सो वस्त्र 
भी मेंगवा कर स्थविर को दिए। स्थविर ने दान का पझ्ननुमोदन किया । उसे 
सुन स्थविर को प्रणाम कर राजा स्थविर की प्रदक्षिणा कर चला गया । 

स्थविर ने जो पाँच सो चीवर पहले मिले थे वह उन भिक्षझं को बाँट 
दिए जिनके चीवर पुराने हो गए थे। 

स्थविर के पाँच सौ शिष्य थे। उनमे एक छोटी ग्रायु का भिक्षु स्थविर की 
बहुत सेवा करता था। परिवेण में काड़ लगाता। पीने झौर काम में लाने 
का पानी लाकर उपस्थित करता । दातुन लाकर देता। मुख धोने तथा 
स्नान करने के लिए जल देता। पाखाने अग्नि-शाला तथा सोने-बैठने के 
स्थान को ठीक-ठाक करके रखता । हाथ-पैर दबाना तथा पीठ मलना भादि 





' लीचे पहनने का चीवर, जेसे धोती । 


१६८ [ २.१.१५७ 


करता । स्थविर ने यह सोच कि इसने मेरा बड़ा उपकार किया है पीछे मिले 
सब वस्त्र उसी को देना उचित समभ दे डाले । उसने भी वह सब वस्त्र बाँट 
कर भपने गुरु-भाइयों को दिए । 

वे सभी भक्षु जिन्हे वस्त्र मिला वस्त्र के टुकड़े टुकड़े कर उन्हें रंग कणिकार 
पुष्प के सदुश काषाय वस्त्र पहन शास्ता के पास गए । वहाँ प्रणाम कर एक 
झोर बैठे भिक्षु कहने लगे-- 

“भन्ते ! कया श्रोतापन्न आये-श्रावक भी मुंह देखकर दान देते हैं ? ” 

“भिक्षुओ, भ्राये-भ्रावक मुंह देखकर दान नहीं देते ।” 

“भनन्‍्ते ! हमारे उपाध्याय धर्म-भण्डागारिक स्थविर ने हजार हजार की 
कीमत के पाँच सौ वस्त्र एक ही छोटी ग्रायू के भिक्षु को दे दिए। उसने जो 
उसे मिले बाँट कर हमें दिए ।” 

“भिक्षुओ, झानन्द मुख देखकर दान नही देता । उस भिक्षु ने इसकी बहुत 
सेवा की । उसने अपने उपकार का प्रत्यूपकार करने के विचार से गुणवान होने 
के ख्याल से, उचित होने से सोचा कि उपकारी का प्रत्युपकार करना चाहिए; 
झौर इसी लिए अ्रपनी क्ृतज्ञता प्रकट करने के लिए दिए । प्राने पण्डितों ने 
भी अपना उपकार करने वाले का बदले मे उपकार किया है।” उनके प्रार्थना 
करने पर पूर्व-जन्म की बात कही --- 


ख. अतीत कथा 


पूवें समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
सिंह की योनि में पैदा हो पर्वत-गुफा में रहते थे । 

उन्होंने एक दिन गृफा से निकल पर्वत के नीचे की शोर देखा । उस पव॑त 
के चारों शोर बडा भारी तालाब था। उस के एक (तरफ) ऊँची जगह पर 
कड़ें दलदल के ऊपर कोमल हरी धास उगी थी । खरगोश, हरिण, और हलके 
मृग उसके ऊपर बिचर कर उसे खाते । उस दिन भी एक मृग उन तिनकों को 
खाता हुआ घूम रहा था । सिंह उस मृग को पकड़ने के लिए पर्वत पर से उछल 
कर मृग की तरफ कूदा। मृग मरने के भय से डरकर चिल्लाता हुआ भाग 
गया । सिंह वेग को न रोक सकने के कारण दलदल पर मिरकर नीचे चला 
गया। ऊपर न आ सकने के कारण चारों पर खंभे की तरह हो गए। उसे एक 
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सप्ताह तक वहीं निराहार खड़ा रहना पड़ा। 

एक सियार शिकार खोज रहा था| उसे देख भय से भागा | सिह ने 
उसे बुलाकर कहा--“भो ! सियार ! भाग मत | में दलदल में फंसा हूँ । 
मेरे जीवन की रक्षा कर ।” सियार उस के पास जाकर बोला---“में तो तुझे 
निकाल, लेकिन डर लगता है कि तू निकलकर मुभे खा न जाए। 

“इर मत। में तुझे नहीं खाऊँगा। तेरा बड़ा उपकार करूँगा। मुझे 
किसी उपाय से निकाल ।” 

सियार ने उससे प्रतिज्ञा करवा चारों पैरों के इर्द-गिर्दे से दलदल हटा 
चारों पैरों से चार नालियाँ पानी की शोर बना दी । पानी ने घुस कर गारे को 
नरम कर दिया । 

उसी समय सियार ने सिंह के पेट के नीचे घुस कर चिल्लाया--- 
स्वामी ! जोर लगाएँ। स्वयं सिंह के पेट में सिर से टक्कर लगाई। 
सिंह जोर लगाने से गारे के ऊपर आया और कूद कर स्थल पर जा खड़ा 
हुआ । 

थोड़ी देर विश्राम कर, तालाब में उतर गारे को घो, स्नान कर सिंह ने 
एक भेसे का बध किया । उसे दाढ़ों से चीर उसका मास उधेड़ सियार के भागे 
रख कहा--सौम्य ! ले खा। सियार के खा चुकने पर अपने खाया । सियार 
ने एक मांस-पेशी मुह में ली। 

छेर ने पूछा--'सौम्य ! यह किसके लिए ?” 

सियार बोला-- तुम्हारी दासी हैं। यह उसके लिए । 

सिह बोला-- ले ले ।” स्वयं भी सिहनी के लिए मांस लेकर उसने सियार 
से कहा-- सौम्य ! आ प्रपने पर्वत के शिखर पर जाकर वहाँ से सखि 
के निवास स्थान पर जाएँगे । वहाँ पहुँच, मास खिला चुकने पर उसने सियार 
शौर सियारनी को प्राइवासन दिया--अब से में तुम्हारी देख-भाल कछेंगा । 
वह उन्हें श्रपने निवास स्थान पर ले गया। वहाँ गुफा के द्वार पर ही दूसरी 
गुफा में बसाया । 

उसके बाद से सिंह सिहनी और सियारनी को छोड़ सियार के साथ शिकार 
के लिए जाता । वहाँ नाना पशुप्रों को मार कर दोनों वहीं खाते। सिहनी 
श्ौर सियारनी को भी ला कर देते । इस प्रकार समय व्यतीत होता रहा । 


१७० [ २.१-१५४७ 


सिंहनी ने तथा सियारनी ने भी दो दो पुत्रों को जन्म दिया । वे सब इक्ट्टे 
रहने लगे । 

एक दिन सिहनी के मन में आया--यह सिंह सियार को, सियारनी को, 
तथा उसके बच्चो को बहुत प्यार करता हैं । इसका सियारनी से सम्बन्ध भ्रवश्य 
होगा । इसी लिए उससे स्नेह करता है । में इसे कष्ट देकर, डराकर भगाऊं । 

जिस समय सिह सियार को साथ ले शिकार के लिए जाता सिहनी सियारनी 
को डराती, धमकाती--तू यहाँ क्‍यों रहती है ? यहाँ से भागती क्‍यों नही ? 
उसके बच्चे भी सियारनी के बच्चो को वेसे ही तंग करते, घमकाते । 

सियारनी ने सियार से सब हाल कहा झ्लौर बोली---पता नहीं, सिहनी 
सिंह के ही कहने से ऐसा व्यवहार करती है । हम यहाँ बहुत दिन रह चुके । 
वह हमारी जान भी ले सकता है । अपने निवास स्थान पर ही चले । 
सियार ने उसकी बात सुन सिंह के पास जाकर कहा-- 

“स्वामी | हम तुम्हारे पास बहुत समय रहे। अधिक देर तक 
समीप रहने वाले अप्रिय हो जाते हैं । हमारे शिकार के लिए चले जाने पर 
सिंहनी सियारनी को तंग करती हैँ । उसे डराती है कि यहाँ क्‍यों रहती है ? 
यहाँ से भाग । सिह-बच्चे भी सियार-बज्चो को डराते धमकाते हैं । यदि किसी 
को किसी का अपने पास रहना अच्छा न लगे तो 'जाभ' कह कर उसे निकाल 
देना चाहिए, तग करने की क्‍या जरूरत हैं।” 

इतना कह यह पहली गाथा कही-- 

येन काम पणामेति धम्मो बलबत॑ सिगी । 
उन्नदन्ति विजानाहि जात॑ सरणतों भय ॥। 

[हे सिह ! बलवान्‌ का यही स्वभाव है कि जहाँ चाहता है भगा देता है । 
हें उन्नत दाँत वाले (सिह) ! यह जान ले कि शरण-स्थल से ही भय पैद हो 
गया । | 

येन काम पणामेति धम्मो बलवतं बलवान अथवा ऐश्वर्यशाली भपने सेवक 
को जिस दिशा मे चाहता है उस दिल्ला में भगा देता है, निकाल देता है, यह 
बलवानों का घम्म है। यह ऐश्वर्य-शालियों का स्वभाव है । यही परम्परा है । 
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इस लिए यदि हमारा रहना श्रच्छा न लगता हो, तो हमें सीधा निकाल दें । 
कष्ट देने से क्या लाम ?--यही भ्रर्थ प्रकट करने के लिए यह कहा । मिगी, 
सिंह को सम्बोधन करता है । वह मृगराज होने से मृ्गों का मालिक है, इसी 
लिए मिगी । उन्नदन्ति--यह भी उसी का सम्बोधन है। ऊँचे दाँतों वाला 
होने से उन्नदन्ति । उन्नसदन्ति, यह भी पाठ है । बिजानाहि, यही ऐश्वर्ये- 
शालियों का स्वभाव है, यह जान लें । जात॑ं सरणतो भय, हमें तुमसे प्रतिष्ठा 
मिली, इससे तुम्हीं हमारे शरण । श्रब तुम्हारे ही पास से भय पैदा हो गया । 
इस लिए हम अपने निवास-स्थान को जायेगे। 

दूसरा श्र्थ--मिगी (सिहनी ) उन्नदन्ती मेरे बच्चों और स्त्री को ताड़ती 
हैं । येन काम पणामेति, जिस जिस तरह से चाहता है उस उस तरह से निकाल 
देता है, प्रवतित करता है तंग करता है---इसे तू जान ले । इसमें हम क्या कर 
सकते हे ? धम्मों बलवतं, यह बलवानों का स्वभाव है। हम जाते है । 
किस लिए ? क्योंकि जातं सरणतो भय । 





उसकी बात सुनकर सिंह ने सिहनी से पूछा-- भद्दे ! अ्रमुक समय में 
शिकार के लिए गया था और सातवे दिन इस सियार और सियारनी के साथ 
लोटा था, इसको कुछ याद है ?” 

“हाँ, याद है ।* 

“मेरे एक सप्ताह तक न झा सकने का कारण जानती है।' 

“स्वामी ! नहीं जानती हैं । 

“भद्दे ! में एक मृग को पकड़ने जाकर चूक कर दलदल में फेस गया । 
उसमे से न निकल सकने के कारण सप्ताह भर भूखा खड़ा रहा । सो, इस सियार 
ने मेरे प्राण बचाए। यह मुझे जीवन-दान देने बाला मित्र है। जो मित्र का 
धर्म प्रा कर सके वह मित्र दुर्बल नहीं माना जाता। इस के बाद मेरे मित्र, 
मेरी सखी तथा उसके बच्चो का इस प्रकार अपमान न करना ।” 

इसना कह सिंह ते दूसरी गाथा कही-- 

झपिवेषि दुब्बलो मित्तो सिसघस्मेसु तिट्ठुति 
सो जातको ज अन्धू च सो भित्तो सो ल मे सखा, 
दाठिनि ! सालिसिझ्जत्थो सियालों मस पाणदों ७ 
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[ यदि मित्र दुबंल है, लेकिन वह मित्र के कर्तव्य को पूरा करता है तो वही 
रिवतेदार है, बन्धु है, मित्र है, सा है ! सिहनी ! झ्रपमान मत कर । सियार 
मेरे प्राणों की रक्षा करने वाला हैं।] 





भ्रषि चेषि, एक अपि' जोर डालने के लिए है, दूसरा अपि' सम्भावना 
प्रकट करता है। भ्रन्वय इस प्रकार है--दृब्बलो चेपषि मित्तों मित्तथम्मेसु 
भ्रषि तिट्ठति, यदि स्थित रह सकता है । सो जातकों च बन्धु च सो, मंत्री 
चित्त होने से सित्तो । सो चर से सहायक होने से सखा । दाठिनि ! साति- 
मण्अत्थो, भद्दे ! दाढ वाली ! सिहनी ! मेरे मित्र श्रथवा मेरी सखी 
का श्रपमान न कर । यह सिगालों मम पाणदो । 





उसने सिह की बात सुन सियारनी से क्षमा माँगी । फिर उसके तथा उसके 
बच्चों के साथ मिल जुल कर रहने लगी । सिंह-बच्चे भी सियार के बच्चों के 
साथ खेलते हुए मौज करते हुए रहने लगे । माता पिता के मरने पर भी मैत्री 
बनाए रख मिलजुल कर रहे । सात पीढी तक उनकी मैत्री बराबर बनी रही । 

शास्ता ने यह धर्म देशना ला प्रायं-सत्यो को प्रकाशिद कर जातक का 
मेल बैठाया। सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर कोई श्रोतापन्न, कोई 
सक्ृदागामी कोई झनागामी तथा कोई श्रहत हुए । 

उस समय सियार आनन्द था। सिह तो में ही था । 
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“नयिदं बिसमसीलेन * * * ” यह गास्ता ने जेतवन में विहार करते समय दो 
भिक्षुओं के बारे में जिनका स्वमाव बढ़ा उदण्ड था, कही । 
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के. वतेमान कथा 


उस समय जेतवन में भी एक उदृण्ड, कठोर, दुस्साहसी भिक्षु था भौर 
एक दूसरा देहात (>-जनपद) में भी था। 

एक दिन देहात का भिक्षु किसी काम से जेतवन गया | श्रामणेर भौर 
छोटी आझ्रायु के भिक्षु उसके चण्ड-स्वभाव की बात जानते थे । उन्होंने दोनों 
उहण्ड भिक्षुओं का झगड़ा देखने की इच्छा से कृतूहलवश उस भिक्षु को जेतवन 
वासी भिक्ष्‌ के परिवेण में भेज दिया । 

दोनो उदण्ड भिक्षु एक दूसरे को देखते ही परस्पर एक हो गए, मित्र बन 
गए। वह एक दूसरे के हाथ, पैर, पीठ दबाना आझादि करने लगे। 

भिक्षुओं ने धर्म सभा में बात चलाई-- भिक्षुओ ! उद्ृण्ड भिक्षु दूसरों 
के प्रति तो बड़े उदण्ड हे, कठोर हैँ तथा दुस्साहसी हे लेकिन दोनों पररपर 
एक हो गए, मल कर लिया, प्रेमी बन गए ।” 

शास्ता ने आकर पूछा-- भिक्षुमों ! इस समय बैठे कया बात चीत कर 
रहे हो ?' 

“अ्रमुक बातचीत ।” 

“भिक्षुओं ! केवल अभी नहीं पहले भी यह पौरों के प्रति तो उदृण्ड, 
कठोर तथा दुस्साहसी थे लेकिन दोनों परस्पर एक हो गए थे, मेल से रहते थे 
तथा प्रेमी थे । 

इतना कह प्‌र्वजन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उस राजा के सर्वायेसाधक भ्रामात्य हुए। वे उसे प्रथ तथा धर्म की बातों में 
सलाह देते थे । वह राजा थोड़ा लोभी स्वभाव का था। उसके यहाँ महासोण 
नाम का एक दुष्ट घोड़ा था । 

गान्धार ( -उत्तरापय) देश के घोड़ों के व्यापारी पाँच सौ घोड़े लाए । 
राजा को धोड़ों के आने की खबर दी गई। 

पहले बोधिसत्त्व घोड़ों की कीमत लगा उसे कम न कर दिलवाते थे । 
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राजा को उससे संतोष न होता था। हस लिए उसने दूसरे झामात्य को बुलाकर 
कहा-- तात ! तू घोड़ों की कीमत लगा । लेकिन कीमत लगाने से पहले 
महासोण को ऐसा कर कि वह इन घोडों में जाकर उन्हें काट कर जख्मी कर 
दे। जब वे दु्बंल हो जाये और उनका मूल्य घट जाए, तब उनकी कीमत 
लगाना ।” 
उसने अच्छा' कह स्वीकार कर वैसा ही किया । घोड़ो के व्यापारियों ने 
असन्तुष्ट हो, उसने जो किया वह बोधिसत्त्व से कहा । 
बोधिसत्त्व ने पूछा-- क्या तुम्हारे नगर में दुष्ट घोड़ा नहीं हैं ? 
“स्वामी ! सुहनु नाम का दुष्ट, चण्ड, कड़े स्वभाव का घोड़ा हैँ ।" 
“अच्छा तो फिर आते समय उस घोड़े को लेते आना।* 
उन्होंने अ्रच्छा' कह स्वीकार किया | फिर श्राते समय उस घोड़े को 
साथ लिवाकर आ्राए । 
राजा ने सुना कि धोड़ों के व्यापारी आए । उसने खिड़की खोलकर 
घोड़ों को देखा और महासोण को छुडवा दिया । घोडो के व्यापारियों ने भी 
महासोण को झाते देख सुहनु को छीडा । वें दोनो पास आने पर एक दूसरे का 
शरीर चाटने लगे। राजा ने बोधिसत्त्व से पूछा--मित्र ! यह दो घोड़े 
दूसरों के प्रति चण्ड हें, कड़े स्वभाव के हैं, दुस्साहमी है । दूसरे घोड़ो को 
काट कर रोगी कर देते हे । लेकिन एक दूसरे के शरीर को चाटते हुए झ्ानन्द- 
पूर्वक खड़े हें। यह क्‍या बात हूँ ? ” 
बोधिसत्त्व ने उत्तर दिया, “महाराज ! यह परस्पर विरोधी स्वभाव 
के नही हैं, समान स्वभाव के हे, समान धातु के है” और यह दो गाथाएं कही-- 
नयिदं विसमसीलेन सोणेन सुहनुस्सह, 
सुहनूषि तादिसोयेव यो सोणस्स स गोचरो ॥ 
पक्खन्दिता परगब्भेन निरुय सन्‍्दान खादिना, 
समेति पाष॑ पापेन समेति झसता श्रसं ॥। 
[ सुहन्‌ और सोण का स्वभाव विरोधी नही है । जैसा सुहनु है, बैसा ही 
सोण । उछल-कूद करने वाले, प्रगल्म तथा हमेशा लगाम खा जाने वाले 
इस घोड़े का पापकर्म और शअसत्कर्म दूसरे के बराबर है| । 


सुहनु ] श्ज्र्‌ 


सयिव॑ विसमसोलेम सोलेन सुहनुस्सहु, यह जो सुहनु दुष्ट घोड़ा सोण 
के साथ प्रेम करता है, यह अपने विरुद्ध स्वभाव वाले के साथ नहीं । यह अपने 
समान शील वाले के ही साथ करता है। यह दोनों दुष्ट स्वभाव वाले होने से 
समान स्वभाव वाले वा समान धातु वाले हें। सुहनषि ताबिसोयेव यो 
सोणस्स सगोचरो, जैसा सोण सुहनु्‌ भी वेसा ही । यो सोणस्स समोचरो, जो 
सोण की चरने की जगह है, वही उसकी भी । जैसे सोण अश्व-गोचर हैं श्रश्वो 
को काटता हुआ्ना ही चरता है, उसी तरह सुहनु भी। इस प्रकार उनकी समान 
गोचरता प्रदशित की गई हैं। उनके आचरण की एकता दिखाने के लिए 
पक्खन्दिना भ्रादि कहा गया है । 

पकक्‍्खन्दिना, अइवों के ऊपर कूद पड़ने के स्वभाव वाला। पगब्भेन, काय- 
प्रगल्मता ग्रादि दुश्णशीलता से युक्त । निच्च सन्‍्दानखादिना, हमेशा प्रपती लगाम 
खा जाने की आदत वाले से । समेतति पापं परापेन, इन दोनों में से एक का पाप, 
दुष्टता दूसरे के बराबर है। श्रसता श्रसं इन दोनो में से एक दुष्ट दुराचारी 
के साथ दूसरे का श्रम बुरा काम बरावरी करता हैं। जैसे गूँह आदि के साथ 
गूँह भ्रादि मिल जाता है, कोई भ्रन्तर नहीं रहता, वैसे ही । 





इतना कहकर बोधिसत्त्व ने राजा को उपदेश दिया--"महाराज ! 
राजा को भ्रधिक लोभी नहीं होना चाहिए । दूसरो का धन नष्ट करना उचित 
नहीं ।” फिर घोडो की कीमत लगवा उचित मूल्य दिलवाया । 

घोड़ो के व्यापारी यथोचित मूल्य पाकर सतुष्ट लौटे । राजा भी बोधि- 
सत्त्व के उपदेशानुसार रह कर्मानुसार परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बंठाया। 

उस समय दो घोडे यह दो दुष्ट भिक्षु थे। राजा आनन्द था। पण्डित 
ग्रामात्य तो में ही था । 


१७६ [ २:१.१४६ 


१५६, मोर जातक 


“उवेतयं चक्‍्खमा , . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
उद्विग्न चित्त भिक्षु के सम्बन्ध में कही । 


के. वतंमान कथा 


उस भिक्षु को भिक्षु शास्ता के पास ले गये । शास्ता ने पूछा--भिक्षु ! 
क्या तू सचमुच उठ्विग्न हो गया ?” 

“भन्ते ! सचमुच । 

“क्या देखकर उद्विग्न हुआ ? 

“एक अलंकृत-शरीर स्त्री को देखकर । 

“प्रिक्षु ! स्त्री तुम्हारे ही जैसो के चित्त को कैसे नहीं उद्देलित करेंगी ? 
स्त्री-शब्द को सुनकर पुराने समय में पण्डितो ने सात सौ वर्ष तक कामुकता 
से दूर रह मौका मिलने पर क्षण भर मे ही दुराचरण किया। शुद्ध प्राणी भी 
धशुद्ध हो जाते हे । उत्तम यश वाले भी बे-इज्जत हो जाते हे । भ्रशुद्धा की तो 
बात ही क्या । 

इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधभिसत्त्व 
ने मोर का जन्म ग्रहण किया । वह जिस समय अण्डे मे थे, उस समय उस पझ्रण्डे 
का रंग कणिका फूल की कली के सदृश था । जब भ्रण्डा फोड़कर बाहर भ्राए 
तो सुनहरी रंग था--देखने योग्य, चित्त प्रसन्न कर देने वाला । पद्डढों के बीच 
में लाल रंग की पाँति विराजित थी। 

उसने अ्रपने जीवन की रक्षा के ख्याल से तीन पर्वेत पंक्तियाँ लांघकर चौथी 
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पर्वत-प्ृंखला में एक दण्डक-हिरण्य पर्वत के नीचे रहना शुरू किया। रात्रि का 
प्रभात होने पर वह पर्वेत के शिखर पर बैठ, उगते सूय्ये को देख अपने घूमने 
फिरने की जगह को सुरक्षित करने के लिए ब्रह्म (महान्‌-) मन्त्र बनाता हुप्ा 
यह कहता--- 

उवेतयं चक्‍खुमा एकराजा 

हरिस्सवण्णो पठविष्पभासो 

से त॑ नमस्सामि हरिस्सवण्णं पठविष्पभासं 

तयम्ज गुत्ता बिहरेमु दिवसं॥ 

[ यह चक्षुमान एक राजा जिसका रंग सुनहरी हैँ भौर जो पृथ्वी को प्रका- 

शित करता है उदय हो रहा है। में इस पृथ्वी को प्रकाशित करने वाले, सुवर्ण 
वर्ण को नमस्कार करता हूँ। प्राज इसके द्वारा रक्षित होकर दिन में धूम ॥ | 





उदेति, प्राचीन लोकधातु से ऊपर उठता हूँ। चक्खमा, सारे ब्रह्माण्ड 
के निवासियों के प्रन्धकार को दूर कर आँख प्राप्त कराने से वह जिस भ्राँख 
का देने वाला हुआ उसी भ्राख वाला होने से खक्खुमा । एकराजा, सारे चक्रवाल 
में प्रकाश फैलाने वालों में सर्वश्रेष्ठ होने से एकराजा । हरिस्सवण्णों, हरि जैसा 
रंग, भ्रर्थात्‌ स्वर्ण-वर्ण । पठवि को प्रकाशित करता है, इस लिए पठकिष्प- 
भासो । तं त॑ नमस्सामसि, इसलिए ऐसे उन्हें नमस्कार करता हूँ, वन्दना करता 
हैं। तयज्जगुस्ता विहरेमु दिवसं, उससे सुरक्षित होकर, उसकी हिफाजत में 
हम भाज का दिन सुखपूर्वक उठ बैठ चल फिर कर गुजारें। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व इस गाथा से सूस्ये को नमस्कार कर इस दूसरी 
गाथा से भ्रतीत काल के परिनिर्याण को प्राप्त हुए बुद्धों तथा बुद्ध-गुणों को 
स्मरण करते--- 
ये ब्राह्मणा बेदगु सब्ब घस्मे 
ते मे समो ते ज म॑ पालयन्लु 
नमत्यु बुद्धानं नसत्यु ओोधिया 
भम्तो विमुस्तान॑ नसों विसुत्तिया 
इस सो परित्त कत्या भोरो जरति एसना ॥ 
१२ 
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[ जो ब्राह्मण सब धर्मों के जानने वाले हैं, उन्हें मेरा नमस्कार है। वे 
मेरी रक्षा करें। बुद्धों को नमस्कार है। बोधि को नमस्कार है। विभुक्तों 
को नमस्कार है। विमुक्ति को नमस्कार है--वह मोर इसे भपनी रक्षा 
(का साधन) बना खोजता रहता था । ] 





ये ब्राह्मणा, जिन्होने पापों को बहा दिया है, जो विशुद्ध होने से ब्राह्मण 
कहे गए हैं! बेदगु, जो वेद के पार गए वह भी वेदगु और वेद द्वारा जो पार 
गए वह भी वेदगु। यहाँ मतलब है कि जितने संस्कृत असंस्कृत धर्म हे उन सभी 
को प्रकट करके गए इस लिए वेदगु। तभी कहा गया है--सब्ब धस्मे। 
सब स्वन्ध, आयतन, धातु, धर्मों को स्वलक्षण तथा सामान्य लक्षण की दृष्टि 
से अपने ज्ञान को प्रकट करके गए अथवा तीनो मारों के मस्तक को मदित कर 
दस सहख्र लोकधातु को उन्नादित कर बोधि-वुक्ष के नीचे सम्यक्‌ सम्बुद्धत्व 
प्राप्त कर संसार के पार पहुँचे। ते मे नमो, वे मेरे इस नमस्कार को स्वीकार 
कर । ते ज मं पालयन्तु इस प्रकार मुभसे नमस्कृत वे भगवान्‌ मेरी पालना 
करें, रक्षा करें, हिफाजत करे । नमत्थु बुद्धानं नमत्यु बोधिया नमो विमृत्तानं 
नमो विमुत्तिया, यह मेरा नमस्कार श्रतीत में परिनिर्वाण को प्राप्त हुए बुद्धो 
को पहुँचे, उन्ही की चार मार्गों तथा चार फलों का ज्ञान स्वरूप जो बोधि है 
उस बोधि को पहुँचे, उन्ही की भ्रहेत्व-फल रूपी विमुकिति को प्राप्त करने वाले 
विमुकतों को पहुँचे, जो उनकी पाँच प्रकार की विमुक्ति है भर्थात्‌ लबड्भः विमुत्ति 
विक्सम्भन विमृत्ति, समुच्छेद विभुत्ति, पटिप्पस्सद्ध विभुतसि, तथा निससरण 
बिमुत्ति; उस विमुक्ति को भी पहुँचे । इस सो परित्त कत्वा मोरो बरति 
एसना, यह दो पद शास्ता ने बुद्धत्व प्राप्त करके कह्टे । इनका भ्रय॑ है भिक्षुभो 
वह मोर इसे परित्राण बना, उसे रक्षा का साधन बना अपनी गोचर-भुमि में 
फल-फूल के लिए नाना प्रकार से खोजता फिरता था ।” 





इस प्रकार दिन भर घूम कर शाम को पर्वत के शिखर पर बैठ डूबते हुए 
सूय्यं को देख बुद्धगुणों का ध्यान कर निवास-स्थान की रक्षा के लिए फिर ब्रह्म- 
मन्त्र बाँधता हुआ 'अपेतय्य' आदि कहता-- 


मोर ] १७९ 


झपेतय अब्खुभा एकराजा 

हरिस्सवण्णों पठविष्पमासो 

ते त॑ नमस्सामि हरिस्सव्ज पठविष्पन्नासं 

तयश्ज गसा विहरेमु रत्तिं ॥ 

ये ब्राह्मणा थेवगु सब्ब घस्मे 

ते में नमो ते च मं पालयम्तु 

ममत्यु ब॒ुद्ानं नमत्यु बोधिया 

नमो विमुत्तानं मम्ो विमृत्तिया 

इस सो परित्त कत्वा सोरो बासमकप्पयि ॥ 

(ये. . , .भस्त हो रहा है । इसे रक्षा (का साधन) बना वह भोर 

रहने की गया | । 





भ्रपेति, जाता हैँ, भ्रस्त को प्राप्त होता हैं। इदं सो परित्त कत्या भोरों 
वासमक्ृप्पणि, यह मी बुद्धत्व प्राप्त करते पर कहा । इसका श्र है--- 
भिक्षुशओं ! वह सोर इसे परित्राण बना, इसे रक्षा (का साधन) बना, भ्रपने 
निवासस्थान पर रहने लगा । इस परित्राण के प्रताप से उसे सन दिन में डर 
लगा न रात में, न रोमाञ्य हुआ । 





उस समय बाराणसी से कुछ ही दूर पर शिकारियों का एक गाँव था। 
वहाँ के निवासी एक शिकारी ने हिमालय-प्रदेश में घूमते हुए उस दण्डक-हिरिण्य 
परत पर बैठे हुए बोधिसस्व को देख झाकर पुत्र को कहा । 

बाराणसी-नरेश की खेमा सामक देवी ने स्वप्न में देखा कि सुनहरी रंग का 
मार धर्मोपदेश कर रहा है । उसने राजा से कहा-- दिव ! में सुनहरी रंग 
के मोर से धर्मोपदेश सुनना चाहती हूँं।” 


राजा नें प्रामात्यों से पूछा । भामात्य बोले--बआराह्मण जानते होंगे। 


बाह्मणों ने कहा--सुनहरी रंग के मोर होते हें । “कहाँ होते हैँ” ? पूछने 
पर बोले--“क्षिकारी जानते होंगे । 


राजा ने शिकारियों को इकट्ठा कर पूछा । वह क्षिकारी-पुत्र बोला-- 
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“महाराज ! हाँ ! दण्डक हिरण्य नाम का पर्वत है । वहाँ सुनहरी रंग का 
मोर रहता है । 

“तो उसे बिना मारे, जीवित ही बाँध कर लाझो |” 

शिकारी ने जाकर उसके घूमने की भूमि पर जाल फैलाया। मोर के 
थाने की जगह पर भी जाल न कसा । शिकारी उसे न पकड़ सका । सात साल 
घूमते रह कर वह वही मर गया। 

खेमा देवी की भी इच्छा पूरी.न हुई। वह भी मर गई । 

राजा को क्रोध आया कि मोर के कारण मेरी रानी की जान गई। उसने 
एक सोने के पढ्टे पर लिखाया-- हिमालय प्रदेश में दण्डक-हिरण्य नाम का 
पर्वत है । वहाँ सुनहरी रंग का मोर रहता है । जो उसका मांस लाते हैं वह 
ग्रजर अमर हो जाते हे ।” उस सोने के पट्टे को उसने एक सन्दूकर्ची में रखवा 
दिया । 

उसके मरने पर दूसरे राजा ने उस स्वर्ण-पढ्े को पढ़कर अजर श्रमर होने 
की इच्छा से दूसरे शिकारी को भेजा। वह भी जाकर बोधिसत््व को न पकड़ 
सका | वही मर गया। इस प्रकार छ राज-पीढियाँ गई । 

सातवे राजा ने राज्य पाकर एक झिकारी को भेजा । उसने जाकर देखा 
कि बोधिसत्व की चलने फिरने की जगह पर भी फदा नहीं लगता । वह 
समभ गया कि अपनी रक्षा करके ही मोर चरने आता है । वह देहात में श्राया 
और वहाँ से एक मोरनी ले, उसे ऐसी शिक्षा दी कि वह ताली बजाने पर 
नाचने लगती और चुटकी बजाने पर आवाज लगाती । ऐसा सिखा कर वहू 
मोरनी को लेकर गया। प्रात काल ही जब अ्रभी मोर ने परित्राण द्वारा अपने 
को रक्षित नहीं किया था उसने फंदे के खूँटे गाड़ फंदा फैला मोरनी से झ्रावाज 
लगवाई । मोर ने जब मोरनी का असाधारण शब्द सुना तो कामासक्त हो 
परित्राण न कर सकने के कारण जाकर फ़दे में फेंस गया। 

शिकारी ने उमें पकड़ ले जाकर बाराणसी के राजा को दिया। राजा ने 
उसका सौंदय्यें देख प्रसन्न हो उसे आसन दिलाया । 

बोधिसत्त्व ने बिछे श्रासन पर बैठ, पूछा--“महाराज ! मुझे क्यों 
पकड़वाया ? ” 

“जो तेरा मांस खाते है, वह भ्जर भ्रमर हो जाते हैं। मेंने तेरा मांस 


भोर ] रैदरै 


खाकर भ्रजर भ्मर होने की इच्छा से तुके पकड़वाया है ? 

“महाराज ! मेरा मांस खाने वाले तो अमर हों, और मुझे मरना होगा ? 

“हाँ, मरना होगा । 

“जब में मरूगा, तो मेरा मांस खाने वाले किस लिए नहीं मरेंगे ? ” 

“तु सुनहरी रंग का है, इसलिए तेरा मांस खाने वाले भ्रजर प्रमर होंगे ।* 

“महाराज ! में यूं ही सुनहरी रंग का पैदा नहीं हुआ हूँ। पहले में 
इसी नगर में चक्रवर्ती राजा था। मेने अपने आप भी पाँच शीलों की रक्षा की 
और सारे चक्रवाल के निवासियों से भी करवाई । मर कर में त्रणोत्रिश लोक 
में पैदा हुआ । वहाँ प्राय भर रह कर एक दूसरे पापकर्म के फलस्वरूप मोर 
होकर पैदा हुआ; लेकिन पुराने सदाचार के प्रताप से सुनहरी रंग का 
हुआ । 

“तू चक्रवर्ती होकर (पंच-) मील की रक्षा कर उसी के फलस्वरूप सुन- 
हरी रंग का हुआ, इस बात पर हम कैसे विध्वास करें ? तेरा कोई साक्षी है ? ' 

“महाराज ! है।” 

“कौन है ? ” 

“महाराज ! जब में चक्रवर्ती था, तो रत्ममय रथ में बैठ कर भाकाश 
में विचरता था। वह मेरा रथ मजूल-पृष्करिणी के झन्दर जमीन में गड़वाया 
हुआ है । उसे मड्भल पृष्करिणी से निकलवायें । वह रथ मेरे कथन का साक्षी 
होगा ।* 

राजा ने भ्रच्छा' कह स्वीकार कर पुष्करिणी में से पानी निकलवा रण 
को बाहर करवाया । तब उसे बओघिसत्व की वात पर विध्वास हुप्ना। 

बोधिसत्व ने राजा को धर्म उपदेश दिया--“महाराज ' भ्मृत महा 
निर्वाण को छोड़ शेष जितने भी संस्कृत धर्म हैं, वे सब पैदा होकर ग्रमाव को 
प्राप्त होते हैं, भ्रनित्य हैं, क्षय होने वाले हैं, व्यय होने वाले हे ।” फिर राजा 
को पंच-शील में प्रतिष्ठित किया । 

राजा ने प्रसन्न हो बोधिसत्व की राज्य से पूजा की और बढ़ा सत्कार 
किया । उसने राज्य राजा को ही वापिस लौटा कुछ दिन रह कर राजा को 
उपदेदा दिया कि महाराज ! प्रप्रमादी रहें । 

फिर पग्राकाश मे उड़कर दण्डकहिरषण्य नाम के पर्वत को ही चला गया। 


श्ष्र [ २.१.१६० 


राजा भी बोधिसत्व के उपदेशानुसार चल दान पग्ादि पुण्य कर्म कर 
कर्मानुसार परलोक सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला आरय-सत्यो को प्रकाशित कर जातक का 
मेल मेठाया। 

सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न-चित्त भिक्षु भ्रहँत्व में 
प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय राजा भ्ानन्द था। सुनहरी रंग का मोर तो मे ही था। 


१६०, विनीलक जातक 


“एकमेव नून राजान॑ . . . यह शास्ता ने वक्लुबन में रहते समय देवदत्त 
के बुद्ध की नकल करने के आरे मे कही | 


क, वतमान कथा 


जब देवदत्त गया-श्लीर्ष पर गए हुए दोनों प्रधान श्रावकों के सामने बुद्ध 
का रंग-ढंग बनाकर लेट रहा, तो दोनो स्थविर घर्मोपदेश दे अपने शिष्यों को 
लेकर वेछुवन चले आए । 

शास्ता ने पूछा--सारिपुत्र ! तुम्हे देखकर देवदतत ने क्या किया ? ” 

“भन्ते ! सुगत का रंग-ढंग दिखाकर महाविनाश को प्राप्त हुआ । 

“सारिपुत्र ! न केवल प्रमी देवदस मेरी नकल करके विनाक्ष को प्राप्त 
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हुआ है, पहले भी प्राप्त हुप्ना है” । इतना कह पूर्वेजन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बिदेह राष्ट्र में मिथिला में विदेहराज के राज्य करने के समय 
बोधिसस्‍्व उसकी पटरानी की कोख से पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशषिला 


बिलीलक ] श्यव 


जाकर सब विद्याएंँ सीखीं। पिता के मरने पर राज्य गद्दी पर बैठे । 

उस समय एक स्वर्ण हंसराज का चुगनें की जगह पर एक कौवी से सहवास 
हो गया । उसे पुत्र हुआ । वह न माता के सदुश था, न पिता के सदुश । 
उसका रूप रंग भह्ा नीला होने से उसका नाम विनीलक ही हो गया । 

हंसराजा सदैव पुत्र को देखने जाता । उसके दो दूसरे हंस-बच्चे पुत्र थे। 
उन्होंने पिता को हमेशा बस्ती की शोर जाते हुए देखकर पूछा--“वाठ ! 
तुम हमेशा बस्ती की झोर क्‍यों जाते हो ? 

“तात ! एक कौवी से सहवास होकर मुझे एक पुत्र हुआ । उसका नाम 
विनीलक है। में उसे देखने जाता हूँ ।” 

“यह कहाँ रहते हे ?” 

/बिदेह राष्ट्र में सथिला के पास अमुक जगह पर एक ताड़ के वक्ष पर रहते 
हे 

“तात ! बस्ती सह्ंकित जगह है । वहाँ खतरा होता है । तुम न जाभो | 
हम जाकर उसे लें झ्राएंगे ।” 

दोनों हूंस-बच्चे पिता के बताए हुए निशान से वहाँ पहुँच उस विनीलक को 
एक डण्डे पर बिठा चोंच से डण्डे के सिरों को पकड़ मिथिल्रा नगर के ऊपर से 
चले । 

उस समय विदेह राज सर्वश्वेत चार सैन्धव घोड़ो वाले रथ में बेठकर नगर 
की परिक्रमा कर रहे थे । बिनोलक ने उसे देख मन में कहा-- मुझ में विदेह- 
राज में क्‍या भ्रन्तर है ? यह चार सैन्धव घोडों वाले रथ नें बैठकर नगर में 
घूमता हैं। में हंस जुते रथ में बैठकर जा रहा हूं ।” उसने झ्राकाश् से जाते 
हैए यह गाया कह्टी-- 

एकवमेद सून राजान॑ वेदेह॑ मिथिसग्गहूं, 
इझस्सा वहन्ति आजड्य्या यथा हूंसा विनीलक ॥| 

| जैसे हंस विनीलक को ढो रहे है उसी तरह से श्रेष्ठ धोड़े मिथिला के 

विदेहराजा (के रथ) को खीचते हैं । | 





एयमेब, इसी तरह, नम, संकल्प-विकल्प विषयक निपात है । “निए्चय से' 
भी ठीक प्र्थ है । बेदेहूं, विदेह राष्ट्र के स्वामी को । मिथिलभ्महूं, मिथिलाभेहं 


श्ध [ २:१.१६० 


मिथिला में घर लेकर रहने वाला। ध्राजड्ड्या, कारण, भकारण जानने वाले, 
यथा हुंसा विनीलकं, जैसे यह हंस मुझ विनीलक को ढो रहे हें, उसी प्रकार 
खींच रहे हैं। 





हंस-बच्चों ने उसकी बात सुनी तो उन्हें क्रोध झाया। उन्होंने सोचा 
इसे यही गिरा जायें। लेकिन फिर सोचा ऐसा करने से हमारा पिता हमे क्‍या 
कहेगा ? उसकी निन्‍्दा के डर से वे उसे विता के पास ले गए झौर उसकी 
करतूत पिता से कही । 
पिता को क्रोध आया। वह बोला--क्या तू मेरे पुत्रों से बढकर है जो 
उनको नीचा दिखा रथ में जुतने वाले धोडो के समान बनाता हैं ? झपनी 
बिसात नहीं जानता ? यह स्थान तेरे योग्य नही है । जहाँ तेरी माँ रहती है, 
वही जा। इस प्रकार धमका कर दूसरी ग्राथा कही-- 
विनील ! दुग्गं भजसि भ्रभमि तात ! सेवसि, 
गामन्तिकानि सेवस्सु एतं मातालयं तब ।। 
[विनील ! तू दुर्ग में रहता हैं । तात | तू ग्रयोग्य स्थान में रहता हैं । 
तू ग्राम के प्रासपास रह। वह तेरा मातृ-गृह हैं । | 





बिनील उसे नाम से बुलाता हैं। बरुग्यं भजसि, इनके साथ गिरि-दुर्ग 
में रहता है। ध्र्भाम तात ! सेवस तात ! गिरि विषम स्थान, तेरे लिए 
झयोग्य स्थान है । तू श्रमूमि में वास करता हैं। एतं मातालय॑ तब, यह 
ग्राम के सिरे पर जो कड़ा फेंकने की जगह है तथा कच्चा ए्मशान हैँ वही तेरी 
माता का निवास-स्थान है। तू वही जा । 





इस प्रकार उसे धमका कर पूत्रों को झाज्ञा दी--जाप्रो, इसे मिथिला 
नगर की कूड़ा डालने की जगह पर ही उतार झाशों । उन्होंने वैसा ही किया । 

झास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। 

उस समय विनीलक देवदत्त था। दी हंस-बण्चे दो प्रग्न-आवक थे। 
पिता प्रानन्द था। विदेहराज तो में ही था। 


दूसरा परिच्छेद 
२. सन्थव वर्ग 


१६१, इन्दसमानगोत्त जातक 


“ले सम्धर्य कापुरिसेन कथयिरा' * *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक ऐसे भिक्षु के बारे में कही जो किसी की बात न मानता था। 


क्‌. वर्तमान कथा 


उसकी कथा नौबें परिच्छेद में गिड्के जातक' में ग्राएगी। शञास्ता न 
उस भिक्ष्‌ को कहा--द्े भिक्षु! तूने पहले भी किसी की बात न मानने वाला 
होने से पण्डितों का कहना न माना और मस्त हाथी के पैरों से रौंदा जाकर 
चूर चूर हुआ। इतना कह पूर्व जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसरय 
ब्राह्मणकल में पैदा हुए । बड़े होने पर घर बार छोड ऋषियों के ढंग की प्रग्ज्या 
प्रहण कर पाँच सौ ऋषियों के दल का नेता बन हिमालय प्रदेश में रहने लगे । 
उन तपस्थियों में एक इन्द्सगोल नाम का तपस्वी था--किसी की बात न 
मानता था, किसी का कहना न करता था। 

उसने एक हाथी-वच्चा पाल रक्खा था। बोधिसत्त्व ने सुना तो उसे 
बलाकर पूछा--- सचमुच ! तू हाथी-बच्चे को पाल-पोस रहा है ? ' 





' गिर्क जातक (४२७) 
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सचमुच आचार्थ्य / एक हाथी-बच्चा है, जिसकी माँ मर गई है, उसे 
पोस रहा हूँ।' 

हाथी बड़े होने पर पालन-पोषण करने वाले को ही मारते हें, तू उसे 
मत पोस ।' 

आचाणय्य ! उसके बिना नहीं रह सकता।' 

अच्छा ! तो पता लगेगा। 

उससे पोसा जाकर वह हाथी-बच्चा आगे चलकर बड़े भारी शरीर वाला 
हो गया। 

एक समय वे ऋषिगण जंगल से फल-मूल लाने के लिए दूर चले गए 
और कुछ दिन वहीं रहे। हाथी को श्रेष्ठ दक्षिण हवा लगी तो उसका मद 
फूट पड़ा। उसने उस तपस्वी की पर्णकूटी नष्ट कर डाली। पानी का घड़ा 
फोड़ दिया। पत्थर का तख्ता फेंक दिया। श्रालम्बन-तरुता' नोच डाला। 
फिर उस तापस्वी को मार डालकर ही जाने के विचार से एक घनी जगह में 
छिपकर उसके भ्राने के रास्ते की श्लोर देखता हुआ खडा रहा। 

इन्दसगोत्त अपना फल-मल ले, सबके झागे भागे भ्रा रहा था। उसे देख 
बह साधारण स्वभाव से ही उसके पास गया । 

हाथी ने घनी जगह से निकल, उसे सूण्ड से पकड़, जमीन पर गिरा, सिर 
पैर से दबा मार डाला। फिर उसे मसलता हुआ्रा क्रौज्चनाद करके जंगल में 
चला गया। शेष तपस्वियों ने बोधिसस्व से वहु समाचार कहा। बोघिसत्व 
ने यह कहते हुए कि बुरे आदमी से दोस्ती नही करनी चाहिए, यह गाथा कही-- 


न सन्थव कापरिसेन कपिरा 
अरियो भ्रनरियेन पजानसत्थ॑ 
लिरानुब॒त्थो थि करोति पाप॑ 
सजो यथा इन्दसमानगोत्त ॥ 
य॑ं त्वेव जड्जा सदिसों सम 
सीलेन पठ्ञाय सुतेन चरापि 


' जिसके सहारे से बैठ सकें । 


इच्दसभानभोत्त ] श्द्छ 


तेनेव भेत्ति कबिराय सर्द 
सुखावहो सप्पुरिसेन सद्भमों ॥ 
| श्रेष्ठ आदमी प्रर्थ-प्रनर्थ को जानता हुप्ना बुरे प्रादमी से दोस्ती न करे । 
चिरकाल तक साथ रह कर भी बुरा झादमी बुराई करता है, जैसे हाथी ने 
इन्द्रसमान गोत्र की बुराई की । 
जिसके सदाचार, प्रज्ञा तथा ज्ञान को अभ्रपनें वराबर का समझे, उसीके 
साथ मंत्री करे। सत्पुरुष के साथ की गई मैँत्री सुख को देने वाली होती है । ] 





मे समय कापुरिसेन कयिरा, घुणित क्रोधी आ्रादमी के साथ झासक्ति 
वा मंत्री न करे। अ्ररियों ग्रनरियेव पजानमत्थं; श्राय्यं चार प्रकार के होते 
है (१) भाचार-प्रार्यय, (२) लिड्र-आय्यं, (३) दशन-आय्ये, (४) प्रतिवेध- 
ग्रार्य्य । इनमें यहाँ भ्राचार्य्य प्रार्य से मतलब है। जो अर्थ को जानता हैं, 
प्रथ को पहचानता है, भाचार में स्थित हें--ऐसा प्राय्ये-पदूगल, श्रनाय्यें, 
निलंज्ज, दुशशील के साथ मंत्री न करे। क्‍यों ? चिरानुवत्थोषि करोति वां, 
क्योकि ग्रनाय्थ॑ चिरकाल तक एक साथ रहकर भी, उस एक साथ रहने का 
ख्याल न कर पाप, पाप-कर्म, बुरा-कर्म करता है। जेसे क्या ? बजो कया 
इन्दसमामगोतत जैसे उस हाथी ने इन्द्रसमानगोत्र को मार कर पाप किया । 

ये स्वेव जठ्जा सबिसों प्र, इत्यादि में जिस भादमी को जाने कि यह 
भ्रादमी शील प्रादि में मेरे समान है, उसीके साथ मंत्री करे। सत्पुरुष के 
साथ मेल जोल सुखदायी होता है । 





इस प्रकार बोधिसस्व ने उपदेश दिया कि बात न मानने वाला नहीं होना 
चाहिए, कहना मानने वाला होना चाहिए। यूँ ऋषिगण को उपदेश दे इम्ह 
समान भोच्च का शरीर-कृत्य करवा ब्रह्म-विहारों की भावना करते हुए वह 
ब्रह्म -लोकगामी हुए । 

शास्ता ने यह धर्म -देशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय इन्दसमानगोत्त यह बात न मानने बाला भिक्षु था। ऋषि- 
गण का क्षास्ता में ही था। 
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१६२. सन्थव जातक 


“ज सन्‍्यवस्मा परमत्थि पाषियों. ..” यह शास्ता ने जेतवन में रहते 
समय अग्नि-हवन करने के बारे मे कही । 


के. वतमान कथा 


इसकी कथा वैसी ही है जंसी नड्भट्ट जातक' में हैं। भिक्षश्रों न उन्हें 
अ्रग्नि-हवन करते देख भगवान्‌ से पछा--भन्‍्ते ! जटिल-साधु नाना प्रकार 
के मिथ्या-तप करते है । इनसे कछ उन्नति होती हे ? ” ज्ञास्त ने उत्तर दिया-- 
“मिक्षु, इससे कुछ लाभ नहीं। प्राने पण्डितों ने भग्नि-हृवन करने से 
उन्नति होगी समझ चिरकाल तक ग्रस्नि-हवन किया। लेकिन जब उससे 
हानि ही होती देखी, तो उन्होंने उस पानी डालकर बुका दिया भौर शाखा 
झादि से पीटकर चले गए। फिर मुड़कर उस तरफ देखा तक नहीं।” इतना 
कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसस्य 
ब्राह्मण कल में पैदा हुए। माता पिता ने उसके पैदा होते के दिन से भ्रगिव 
संभाल कर रख, उसके सोलह वर्ष का होने पर पूछा--तात ! जन्म-दिन 
से रक्‍्खी हुई भ्रग्नि लेकर जंगल में जा ग्रग्नि की परिचर्य्या करोगे ? भ्रथवा 
तीनो वेद सीखकर कटुम्ब का पालन करते हुए घर पर रहोगे ? 


ऐ नडूद्द जातक (१४४) 


सत्थथ | श्यश 


उसे घर रहने की इच्छा नहीं थी। इसलिए वह जंगल में जा प्रग्ति की 
पूजा कर ब्रह्मलोक गामी होने की इच्छा से जन्म-दिन से रक्खी हुई प्राग ले, 
माता पिता को प्रणाम कर जंगल चला गया। वहाँ पर्ण-कटी में रहता हुपा 
झगिनि की पूजा करने लगा। 

एक दिन वह किसी निमन्त्रित स्थान पर गया। वहाँ उसे धी के साथ 
खोर मिली। उसने सोचा इस खीर से महा-ब्रह्मा का यज्ञ करूँगा । उसने 
खीर ला आग जलाई। फिर सोचा घी मिश्रित खीर भगवान्‌ प्रग्नि को पिलाऊँ 
झौर खीर को झ्ााग में फेंका । बहुत चिकनाई वाली खीर के आग में पढ़ते ही 
ग्राम जोर से जली भौर उसकी जोर से उठी लपट ने पर्ण-कटी जला डाली । 

ब्राह्मण डरकर, धघवरा कर भाग गया। बाहर खड़े होकर उसने सोचा 
कि ब्रे से दोस्ती नही करनी चाहिए। अ्रव इसने बड़ी कठिनाई से बनाई मेरी 
कटिया जला डाली। इतना कह यह गाथा कही-- 


मन सन्भवस्मा परमत्यि पापियों 
यो सम्वयों कापुरिसेन होति, 
सम्तप्पितों सब्यिना पायसेन 
किच्छा कठतं पज्णक्टि भ्रवदठ॒हि ॥ 
[ बुरे आदमी की मेत्री से बढ़कर बुरा कछ नहीं। भ्ाग को घी वाली 
सौर से सलतपित किया। उसने कठिनाई से बनी पर्ण-कुटी जला दी। | 





न सम्धवस्मा, भासकित झौर मेत्री, यह जो दोनों प्रकार की दोस्ती है, 
इससे बढ़कर दूसरी ब्री बात नहीं है। यो सन्यदों कापरिसेन, जो पापी 
ब्रे आदमी के साथ ढोनों तरह की दोस्ती है, इस दोस्ती से बढ़कर झौर ब्रा 
कुछ नही । किस लिए ? सम्तप्पितो, . . , भ्रदष्टठहि, क्योंकि धी भोर घी से 
सन्तपित की गई इस भाग ने भी बड़ी कठिनाई से बनाई हुई मेरी पर्ण-कूटी 
जला दी । 





इतना कह, 'उस मित्र-द्रोही से मुझे कुछ मतलब नहीं सोच उसे पाती से 
बुका, क्षाख्ाप्रों से पीट हिमालय में चला गया! वहाँ उसने जब एक द्यामा 
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मृगी को सिंह, व्याप्त भौर चीते का मुँह चाटते देखा, तो सत्पुरुष से मित्रता 
करने से बढ़कर कुछ नहीं है सोच दूसरी गाथा कही-- 

न सन्थवस्मा परसल्थि सेम्यो 

यो सनन्‍्यवों सप्पुरिसेन होति 

सोहस्स व्यग्थस्स ल् दीपिनो जल 

सामा मुखं लेहति सन्थवेन ॥! 

[ सत्पुरुष से जो स्नेह होता है, उस स्नेह से बढकर श्रेष्ठ कुछ नही है । 

श्यामा मृगी स्नेह से सिह, व्याप्त झौर चीते का मुंह चाटती है । ] 





सामा सुस्त लेहति सन्‍्यवेन, ह्यामा मृगी इन तीनो जनों का मंत्री से, 
स्नेह से मुंह चाटती है। 





इस प्रकार कह बोधिसत्व हिमालय में चले गए। वहाँ ऋषियो की प्रशन्नज्या 
ग्रहण कर अभिज्जा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर, मरने पर ब्रह्मलोकगामी हुए । 

झास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बेठाया । 

उस समय तपस्वी में ही था। 


१६२, सुसीम जातक 


“काछामिंगा सेतदन्ता तब इसमें ' *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय छम्दकदान' के बारे में कही । 


* बह दाग जिसके देने म छत (ए०/८) दिया बया हो । 


सुसीम ] १6१ 
के. वर्तमान कथा 


आवस्ती में कमी एक ही परिवार भिक्षुसंघ को जिसमें बुद्ध मुख्य रहते 
थे दान देता था, कभी बहुत से लोग एक साथ इकट॒ठे हो दल बना कर दान 
देते थे, क नी एक एक गली के लोग मिलकर देते थे और कभी सारे नगर के 
लोग सबसे इकट्ठा करने के दान देते थे । 

इस समय सारे नगर निवासियों से दान इकट्ठा किया गया। सारा 
सामान तैयार हो गया। दाताप्रों में दो पक्ष थे। कछ ने कहा यह सामान 
झन्य-तैथिकों को दें। कुछ ने कहा संघ को, जिसके प्रमुख बुद्ध हें। इस प्रकार 
बार बार बात होने पर भी दोनों पक्षों का भ्रपना शभ्रपना आग्रह रहा---प्रन्य- 
तैथिकों के शिष्य उन्हें दान दिए जाने के पक्षपाती रहे भ्रौर बुद्ध के शिष्य बुद्ध- 
प्रमुख भिक्षुमंघ को। तब यह हुझा कि बहुमत देखा जाए। बहुमत लिए 
जाने पर भ्रध्िक लोग यही कहने वाले हुए कि बुद्ध-प्रमख भिक्षु-संघ को हो 
दिया जाए। उन्हीं की बात स्थिर रही। अन्य-तैथिकों के शिष्य बुद्ध को 
दिए जाने वाले दान में बाधा नहीं डाल सके । 

नगर के लोगों ने बुद्ध की प्रमुखता में भिक्षुसंध को निमन्त्रित कर महा- 
दान दिया झभौर सातवें दिन सब वस्तुओ का दान किया । 

क्षास्ता भ्रनुमोदन कर जनता को मार्ग तथा फल का बोघ करा जेतवन 
विहार में चले गए | वहाँ भिक्षुसघ द्वारा आदर प्रदर्शित किए जाने पर गन्धष- 
कूटी के सामने खड़े हो उपदेश दे गन्धकटी में प्रवेश किया । 

शाम को धर्मसभा में एकत्रित हुए भिक्षशों ने बातचीत चअलाई-- 
आ्रायुध्मानों ! दूसरे तैथिक आ्ावको ने बुद्ध को मिलने वाले दान में विध्न डालने 
की कोक्षिश की, किन्तु वे सफल नहीं हुए | सभी वस्तुप्नो का दान बुढ़ों के 
ही चरणों पर भा पहुँचा । भोह ! बुद्धों की महानता ! 

शास्ता ने झाकर पूछा--भिक्षभो, इस समय बेठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? 'प्रमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--मिक्षुशो, यह दूसरे मतों 
के भ्रनुयाई न केवल प्रभी मुरक मिलने वाले दान में विध्न डालने का प्रयत्न 
करते है, पहले भी किया है ! लेकिन दान की वह वस्तुएँ हमेशा मेरे ही चरणों 
में भ्रा जाती रही हैं---इतमना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में सुसीम नाम का राजा था। बोधिसत्त्व ने उसके 
पुरोहित की ब्राह्मणी की कोख से जन्म ग्रहण किया । सोलह वर्ष की झायु 
होने पर उसका पिता मर गया। जिस समय वह जीवित था उस समय वह 
राजा का हाथी-मजुल-कारक' था। हाथी को माजूलिक करने के स्थान पर 
जो सामान, भाण्डे तथा हाथी के अलझ्भार ग्राते, वह सब उसीको मिलते । 
इस प्रकार एक एक मजूुलोत्सव मे उसे करोड़ करोड घन मिलता । 

उस समय हाथी-मड्भुलोत्सव आया। शेष ब्राह्मणों ने राजा के पास 
जाकर कहा--“महाराज ! हस्ति-मज़ुलोत्सव भ्राया है। उत्सव करना 
चाहिए। पुरोहित-ब्राह्मण का लडका बहुत छोटा है। वह न तीनों बेद जानता 
है, न हस्ती-सूत्र । हम हस्ती-मज़ल करेगे।' 

राजा ने अच्छा' कह स्वीकार किया। ब्राह्मण प्रसन्न हो इधर उधर 
विचरते थे कि अब प्रोहित-ब्राह्मण के लड़के को हस्ती-मड्भल न करने देकर 
हम हस्ती-मज़ुल करेंगे झौर घन लेंगे। 

बोधिसत्तव की माता ने जब यह सुना कि आज से चौथे दिन मदड्भुल होगा 
तो वह यह सोचकर रो पड़ी कि सात पीढ़ी से हाथी-सजभुल करने का भ्रधिकार 
हमारे वंद का रहा हैं। झ्रब हमारा वंश पीछे पड़ जाएगा शौर हमें घन न 
सिलेगा । 

बोधिसस्व ने पृछा, माँ! तू क्‍यों रोती है ?” उसने कारण बताया । 
तब बोधिसत्त्व ने कहा-- माँ, में मड्भल करूंगा ।” 

“तात ! न तृ तीन बेद जानता है भौर न हस्ती-सूत्र | तू कैसे मजुल 
करेगा ? / 

“माँ, हस्ती-मजूल कब करेंगे ? ” 

“तात ! झब से चौथे दिन ।” 

“माँ! तीन वेदों तथा हस्ती-सूत्र के जानकार आचार्य कहाँ रहते हैं ? ” 


' हाथी को साम़ुलिक करते की पृञा श्रादि करते बाला । 
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“वात ! ऐसे प्रसिद्ध आचाय्ये यहाँ से एक सौ बीस योजन पर गम्थार 
देश में तब्लशिला में रहते हैं।” 

“आँ! में अपने वंश को नष्ट होने न दूँगा। कल एक दिन में तक्षशिला 
पहुँच, एक ही रात में तीनों वेद भौर हस्ती-सूत्र सीख, फिर एक दिन में वापिस 
लौट, चौथे दिन हस्ता-मडुल करूँगा। मत रो।” 

इस प्रकार माँ को आश्वासन दे बोधिसत्त्व भ्गले दिन प्रातःकाल ही 
खाकर पझकेले ही निकल एक ही दिन में तक्षशिला जा श्राचाय्यं को प्रणाम 
कर एक झोर बैठे । 

झाचाय्यं ने पृुछा---तात ! कहाँ से आया ? ” 

“बाराणसी से ।” 

“किस उद्देश्य से ? ” 

“आपसे तीनों वेद तथा हस्ती-सूत्र सीखने के लिए ।” 
“तात ! अ्रच्छा सीख ।” 

बोधिसत्व ने कहा--मिरा कार्य्ये बहुत जल्दी का है' भौर सब हाल 
सुनाकर निवेदन किया---'में एक रात में एक सौ बीस योजन भागा हूँ । झाज 
की रात मुझे ही सीखने की प्राज्ञा दें। भाज से तीसरे दिन हस्ती-मज़जुल होगा । 
मे एक ही बार पाठ सुनने से सब सीख लूँगा। 

इस प्रकार आझाचार्य्य की प्राज्ञा पा, बोधिसस्व ने भाचाय्ये के खा चुकने 
पर भ्रपने खा, आचार्य्य के पाँव धो, हजार की थैली उनके सामने रक्‍्खी। 
फिर प्रणम करके एक झोर बैठ पाठ ग्रारम्भ कर भरुणोदय होने तक तीनों 
वेद झौर हस्सी-सूत्र समाप्त कर पूछा-- भाचाय्ये ! और भी कुछ बाकी है ? ' 

'तात ! नहीं, सब समाप्त हो गया।' 

“आाचास्प ! इस भ्रन्थ में इतना खो गया है; पाठ में इतना सदोष है । 
ग्रव से दिध्यों को इस प्रकार पढ़ाया करें।” 

इस तरह भाचारय्य की विद्या को निर्दोष बना, प्रात:काल ही खाकर भाचाय्ये 
को प्रणाम कर एक ही दिन में बाराणसी झा माता को प्रणाम किया । 

लात ! तने विद्वा सीख ली ?” 

“हाँ, सीख ली' कह माँ को सन्‍्तुष्ट किया । 

प्रगले दिन मजूलोत्सव की तैयारी हुई। सौ हाथियों को सोने के गहनों, 
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सोने की ध्वजाझों के साथ सुनहरी जालों से हक कर खड़ा किया गया। राजा- 
जुण भलडूकृत हुआ । ब्राह्मण लोग प्रसन्नचित्त सजधज कर खड़े थे कि 
हम हस्ती-मजूल करेंगे, हम करेगे। सुसीम राजा भी गहने भौर भाण्डे लिया 
जाकर मजूुल-स्थान पर खड़ा हुआ। 
बोधिसत्त्व ने भी एक कुमार के लिए जिस ढंग से भ्लडकृत होना उचित 
है, उस तरह प्रलंकृत हो, अपनी परिषद का नेता बन राजा के पास जाकर 
पूछा---“महाराज ! क्‍या आपने सचमुच ऐसी बात कही है कि हमारे वंश 
को नाश करके, दूसरे ब्राह्मणों से हस्ती-मड्रल करवा, हाथियों के अलक्भार 
तथा दूसरे सामान उनको देंगे ?” इतना कह, पहली याथा कहीं-- 
काठा सिगा सेतदन्ता तव इसे 
परोसतं हेमजालाभिसर्छन्ना 
ते ते ददामीति सुसीम ! बरस 
झ्रनुस्सरं पेसिपितामहानं ॥ 
[ सुसीम ! क्‍या तुम अपने और हमारे पूर्वजों को याद करके भी यह 
कहते हो कि सोने के जाल से ढके हुए सौ से अधिक काले हाथी, जिनके दाँत 
सफेद हैं, तुमको दंगे, तुमको देंगे ? 





ते ते वदामीति सुसीम ! ब्रूसि, वह यह अथवा तुम्हारे पास क, काह्ठा 
सिगा सेत दन्ता, ऐसे नाम वाले सौ से झ्रध्रिक सब झलद्ारो से सजे हाथी दूसरे 
ब्राह्मणों को देता हूँ, हे सुसीम ! क्या त्‌ यह सचमुच कहता है! शध्रनुस्सरं 
पेत्चि वितामहानं, हमारे झौर झपने वंश के पिता-पितामह झादि को याद करते 
हुए। महाराज ! सात पीढ़ियों से हमारे पिता-पितामह हस्ती-मकुल करते 
रहे है । सो झाप इसे याद करके भी क्या सचमुच हमारे भौर श्पने वंश (के 
सम्बन्ध) को नप्ट करके ऐसा कहते हैं ? 





सुसीम ने बोधिसत््व की बात सुन दूसरी गाभा कही-- 


काठा मिगा सेतवस्ता मम इसे 
परोसतं हेसमआालानि सम्छता 


छुत्तीम ] श्श्श्‌ 


ते ते बदाभीति बदामि साजव ! 
झनुस्सरं पेशिपितामहानं ४ 
[ माणव ! हाँ अपने झौर तुम्हारे पूर्वजों को याद करके भी यह कहता 
हैँ कि यह अपने स्वर्ण-जाल से ढके हुए सौ से भ्रधिक हाथी, जिनके सफंद दाँत 
हैं, तुमको देता हूँ। | 





ते ते ददासि, वे यह हाथी दूसरे ब्राह्मणों को देता हू। माणव ! यह में 
सत्य ही कहता हूँ। भ्रथवा तेरे हाथी ब्राह्मणों को देता हूँ, यह भी श्र्थ है। 
झनुस्सरं, पिता-पितामह की कृति भी याद है, नहीं याद है सो नहीं। हमारे 
पिता-पितामह के हस्ती-मज्जुल को तुम्हारे पिता-पितामह करते थे, इसे याद 
करता हुआ भी यह कहता हूँ । 





बोधिसत्त्व ने कहा--“महाराज ! हमारे और प्रपने वंश को याद रखते 
हुए आप क्यो मुझे छोड़ दूसरों से हस्ती-मज़ूल करवाते हैं ? 

“तात ! मुझे कहा गया हैं कि तू तीन वेद और हस्ती-सूत्र नहीं जानता 
हैं। इसीलिए म॑ दूसरे ब्राह्मणों से करवाता हूँ। 

बोधिसत्व सिंह की तरह गरज कर बोला--'तो महाराज ! इतने 
ब्राह्मणों में जो एक भी ब्राह्मण मेरे साथ तीनो वेद तथा हस्ती-सूज का कुछ 
हिस्सा भी कह सकता हो, वह उठे। तीन वेदों और हस्ती-सत्र के साथ हस्ती- 
मड़ुल करनेवाला मुर्क छोड कोई दूसरा सारे जम्बूद्वीप में नहीं।' 

एक ब्राह्मण भी प्रतिपक्षी बनकर खड़ा नहीं हो सका। बोधिसत्व ने 
प्रपने कुल-वंश को प्रतिष्ठित कर हस्ती-मजल किया भौर बहुत घन ले भपने 
घर गए। 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला भायें-(सत्यों) को प्रकाशित कर जातक का 
मेल बैठाया। कोई श्रोतापन्न हुए। कोई सकृदागामी, कोई झनागामी झौर 
कोई भ्रहंत । 

तब माँ महामाया थी। पिता शुद्धोदन महाराज थे। सुसीम राजा झानन्द 
था। चारों दिल्ाशों में प्रसिद्ध भाचाय्ये सारिपृत्र था। माणव तो में ही था । 
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१६४, गिउभ जातक 


“यं ननु गिज्को योजनसतं' “ *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय माता पिता का पोषण करने वाले एक भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


इसकी कथा साम जातक' में झ्राएगी। शास्ता ने उस भिक्षु से पछा-- 
'भिक्षु! क्या तू सचमुच गृहस्थों का पोपण करता हैं?” हाँ! सचमुच' 
कहने पर पूछा-- वह तेरे क्या लगते हैं ? 

“भन्ते ! वे मेरे माता पिता हे ।” 

“बहुत भ्चच्छा ! बहुत अच्छा ! ” कह प्न्य भिक्षुप्रों को छ्ास्ता ने मना 
किया--भिक्षुओ ! इस भिक्ष पर क्रोध न करें। पुराने समय में पष्डित- 
जन गृणो का ख्याल करके भी रिष्तेदारों का उपकार करते रहें है। इसका तो 
कर्तव्य है कि यह माता पिता की सेवा करे” कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. आअतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
गुध्र-पर्वत पर गृध्र होकर पैदा हो माता पिता का पोषण करते थे। 

एक बार बड़ा आँघी-पानी आया। गुश्न श्राँधी-पानी न सह सकने के 
कारण शीत से डर कर बाराणसी जा वहाँ चारदीवारी के पास, खाई के निकट 
सर्दी से कॉपते हुए बेठे। बाराणसी-सेठ नगर से निकल कर नहाने जा रहा 


* साम जातक (५४०) 


पिल्क ] १६७ 


था। उसने उन गृध्नों को कष्ट में देखकर एक ऐसी जगह पहुँचवा दिया जहाँ 
वर्षा नहीं हो रही थी। फिर वहाँ प्राग जलवाई। मुर्दा गौ फेंकने के स्थान 
से गो-मांस मेंगवा कर उन्हें दिलवाया। उनकी रक्षा का प्रबन्ध किया । 

भ्राँधी-पानी के बन्द होने पर गुध्र स्वस्थ-दरीर हो पर्वत को ही लौट 
गए। उन्होंने वहाँ इकट्ठे हो, इस प्रकार मन्त्रणा की । 'बाराणसी सेठ ने 
हमारा उपकार किया। उपकार करने वाले का प्रत्यूपकार करना चाहिए। 
इसलिए भ्रब से तुम में से जिस किसी को जो वस्त्र वा प्रामभरण मिले, उसे 
चाहिए कि वह बाराणसी-सेठ के घर में खुले झाँगन में गिरा दे ।' 

उस समय से गृभ्न, भादमियों के धूप में सुखाने के लिए डाले हुए वस्त्रा- 
भरणों को, उन्हें लापरवाह देख, जिस तरह से चील मांस के टकड़े को एक 
दम उठा ले जाती है, उसी तरह उठा ले जाकर बाराणसी-सेठ के खुले भ्रॉगन 
में गिरा देते । सेठ ने यह मालूम करके कि वह्‌ वस्त्राभूषण गृप्न ला लाकर 
डालते हैं, उन्हें पृथक एक झभोर रक्‍्खा। 

राजा के पास ख़बर पहुँची कि गृध्र नगर उजाड़ रहे हें। उसने कहां कि 
किसी एक गृप्न को पकड़ लो। सब माल मंगवा लूंगा। राजा ने जहाँ तहाँ 
जाल भौर पाश फलवाए। माता पिता का पोषण करने वाला गृश्न जाल में 
फंस गया। उसे पकड़कर राजा को दिखाने के लिए ले चले | 

बाराणसी-सेठ ने राजा की सेवा में जाते समय उन मनुष्यों को गृध्न 
पकड़ कर ले जाते हुए देखा। उसने सोचा कि यह इस गृप्न को कष्ट न दें, 
इसलिए साथ हो लिया। गुध्न को राजा के पास ले गए। राजा ने पूछा-- 

“तुम नगर पर डाका डालकर बस्त्र आदि ले जाते हो ? ” 

“महाराज ! हाँ।” 

“बह किसे दिए है ? 

“बाराणसी-सेठ को ।” 

“क्यों ?” 

“हमें उसने जीवन-दान दिया था। उपकार करने वाले का प्रत्यूपकार 
करना चाहिए। इससिए दिए । 

राजा ने उसे यह कहते हुए कि गृध्र तो सौ योजन की दूरी से श्ाक्ष को 
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देख लेते हे, तूने मपने लिए फैलाए फंदे को क्यों नहीं देखा, (कह) पहली गाथ 
कही-- 
यं सन्‌ गिज्को योजनसतं कुणपाति झ्रजेक्खति, 
कस्मा जाल थे परसं व श्रासज्जापि न व॒ुक्‍्भसि ॥ 
[गृध्ष तो सौ योजन दूरी पर से भी लाश को देख लेता है। तू पास से 
भी जाल झौर फंदे को क्‍यों नहीं देख सका ? |] 





य॑ निपात मात्र है। न, निपात ही है। गिज्को योजनसते (गीध सो 
योजन) दूर पर पड़ी हुई कुणपानि झ्वेक्खति देखता है। भ्रासज्जापि, पास 
झाकर भी, पहुँच कर भी, तू भ्रपने लिए फंलाए जाल भ्रौर फंदे के पास पहुँव 
कर भी उसे क्‍यों न बज्कसि (यह) पूछा । 





गृध ने उसकी बात सुन दूसरी गाथा कही-- 


यदा पराभवों होति पोसो जीवितसद्ूये, 
भ्रथ जाल॑ थ पासं च प्रासज्जापि न वज्कति ॥ 


[ जब विनाश का समय श्राता है, जब जीवन पर सद्भूट प्राता है, तब 
प्राणी पास में पड़े हुए जाल और फंदे की भी नही देखता । | 





पराभवो, विनाश । पोंसो, प्राणी ! 





गृप्न की बात सुनकर राजा ने सेठ से पूछा-- 
“महासेठ ! क्या यह बात सच हैं? क्‍या गृध्र तुम्हारे घर वस्त्र श्रादि 


लाया हूं ? 
“देव | सच ह्लै ँ 
“बह कहाँ ह 7 ह8॥ 


“देव! मेने सब पृथक रक्‍्खे हें। जो जिसका है, वह उसे दूंगा। इस 
गुप्न को छोड़ दे ।* 
गृप्न को छुड़वाकर महासेठ ने जो जिसका था, वह सब को दिलवाया । 


गछुल |] १५३ 


शास्ता ने यह धर्म-देशना ला झाये (-सत्यों) को प्रकाक्षित कर जातक 
का मेल बेठाया । 

सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर माता पिता का पोषण करने वाला 
भिक्ष श्रोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय राजा आनन्द था। बाराणसी सेठ सारिपृत्र था। माता पिता 
का पोषण करने वाला गृप्न तो में ही था। 


१६५. नकुल जातक 


“सन्थि कत्वा झ्भिरतेन. ..” यह शास्ता नें जेतवन में विहार करते समय 
दो श्रेणियों के कलह के बारे में कही । 


के. वतेमान कथा 


इसकी कथा उपरोक्त उरग जातक की तरह ही हैं। इसमें शास्ता ने 
कहा---भिक्षुझो ! इन दो महा-मन्त्रियों का न केवल श्रभी मेंने मेल कराया 
है। पहले भी मेने इन दोनों का मेल कराया है।” यह कह पूर्व-जन्म की कथा 


कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोघिसस्य 
एक ब्राह्मण कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षक्षिला जाकर सब विद्याएँ 
सीखीं। फिर गृहस्थी छोड़ ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम से प्रत्रज्या ली। भभिज्ञा 





* उरन जातक (१५४) 
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तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर फल-मूल चुग चुग कर खाते हुए हिमालय-प्रदेश 
में रहने लगे। 
उनके चदृक्रमण करने के स्थान के एक सिरे पर बास्बी में एक नेवला 
झौर उसीके पास वृक्ष की खोह में एक सर्प रहता था। वह दोनों नेवला भौर 
साँप हमेशा आपस में झगड़ते रहते थे । 
बोधिसत्व ने उनको भगड़ने का दुष्परिणाम झौर मैत्री-मावता का लाभ 
समभा कर कहा कि कलह न करके मिलकर रहना चाहिए। इस प्रकार उन 
दोनों का मेल करा दिया। 
साँप के बाहर निकलने के समय नेवला चड़क्रमण-मूमि के सिरे पर बाँवी 
के द्वार में से सिर निकाल मुंह खोल श्वास-प्रधवास लेता हुआ लेट कर सो रहा। 
बोधिसत्त्व ने उसे इस प्रकार सोते हुए देख तुझे किस कारण से भय लगा है ? 
पूछते हुए यह पहली गाथा कही-- 
सन्धि कत्वा प्रमिसेन प्रग्डजेन जलाबज ! 
विवरिय दाढ़ सयसि कुतों त॑ भयमागतं ॥ 
[ है नकूल ! तू साँप से दोस्ती करके भी मुंह खोले पड़ा है। तेरे भयभीत 
होने का क्या कारण है ? | 





सन्धि कत्वा मेत्री करके, भ्रष्डजेन, अण्डे से पैदा हुए नाग से, जलाबुज' | 
नकूल को पुकारता हूँ । वह गर्भ से पैदा होने के कारण जलाबुज कहलाया। 
विवरिय, खोलकर | 





इस प्रकार बोधिसत्त्व के कहने पर नेवला बोला--पश्रार्य ! शत्रु की 
झोर से असावधान नहीं होना चाहिए। सह्ंंकित ही रहना चाहिए। यह 
कहते हुए नेवले ने दूसरी गाथा कहीं-- 
सकूृथेव अमिसस्मिं मिसस्मिं थि नम विस्ससे 
झसया भयमृप्पर्ग श्रषि मूल मिरम्तति ॥ 


* स्वायुज ( >-जरायुज) 
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[ क्षत्र से सशड्ित रहे। मित्र पर भी विष्वास न करें। अमय से जो 
भय पैदा होता है वह जड़ भी खोद देता है । ] 





झभया भयमुपष्पन्न॑ यहाँ से तुझे भय नहीं हैं, ऐसा भ्रमय (देन वाला) 
कौन है ? मित्र ! मित्र में भी विध्वास करने पर उससे जो भय उत्पन्न होता 
है, वह जड़ भी खोद देता है। मित्र को सब छिद्र मालूम होते हैं, इसलिए वह 
जड़ खोदने का काम करता हूँ। 





ब्रोघधिसस्व ने कहा--“डर मत। मेंने ऐसा कर दिया है कि सर्प प्रव 
तुमसे द्वेष नहीं करेगा। तू भ्रव से उससे सशद्धित मत रह।” इस प्रकार 
उपदेश दे, चारों ब्रह्म-विहारो की भावना कर बोधिसत्त्व ब्रह्मलोकगामी हुए + 
वे भी कर्मातुसार (परलोक) सिधारे। 

शास्ता ने यह धर्मोपदेश दे जातक का मेल बैठाया। उस समय सर्प धौर 
नेवला यह दोनों प्रधान थे। तपस्वी तो में ही था। 


१६६, उपसाब्हक जातक 


उपसातध्शुकरू नासान, यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय उप- 
साल्हक नाम के एक ब्राह्मण के बारे में जिसे इमशान की शुद्धि का बहुत 
हयाल था कही। 


के. वतमान कथा 
वह ब्राह्मण बड़ा धनवान्‌ था। लेकिन क्‍योंकि वह एक मिथ्या-मत का 


सिकार था, इसलिए वह पास के विहार में रहने वाले बुद्धों की भी सेवा नहीं 
करता था। हाँ, उसका पुत्र पष्कित था, ज्ञानी था। 
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उस ब्राह्मण ने बूढ़ा होने पर पुत्र को कहा--तात ! मुझे किसी ऐसे 
इमशान में मत जलाना जहाँ कोई चाण्डाल जलाया गया हो । मुझे किसी ऐसे 
ही श्मशान में जलाना जहाँ पहले कही कोई न जलाया गया हो ।” 

धतात ! म॑ नहीं जानता कि आपको मुझे कहाँ जलाना चाहिए। बहुत 
अच्छा हो, मुझे साथ ले जाकर झ्राप बता दें कि मुभे तुम इस जगह जलाना ।” 

ब्राह्मण ने तात ! अच्छा' कह, और उसे ले जा नगर से निकल गृध्न- 
कूट पर्वत पर चढ़ कहा--तात ! यहाँ पहले कोई चाण्डाल नहीं जलाया 
गया हैँ। मुझे यहाँ जलाना ।” 

फिर वह पुत्र के साथ पर्वत से उतरने लगा। 

शास्ता ने ग्रातः:काल ही ऐं से लोगो का विचार करते हुए जिनकी उस दिन 
ज्ञानप्राप्ति की सम्भावना थी उन पिता-पृत्र की श्रोतापत्ति-मार्यारूढ़ होने की 
सम्भावना को देखा । 

इसलिए मार्ग पकड़ एक शिकारी की तरह पर्वत की तराई में पहुँच उनके 
पर्वत से उतरते समय उनकी प्रतीक्षा करते हुए बे०े। उन्होंने उतरते समय 
शास्ता को देखा। झास्ता ने रुशल-क्षेम पूछते हुए कहा--- ब्राह्मण ! कहाँ 
गए थे ?” 

माणवक ने वह बात कही। ज्ञास्ता ने कहा--तो भ्राझ्रो, तुम्हारे पिता 
ने जो स्थान बताया है, वहाँ चले ।' उन दोनों को साथ लेकर पर्वत के शिखर 
पर चढ़ पूछा--कौनसी जगह है? 

माणवक ने कहा--“भन्ते ! इन तीनों चोटियों के बीच में बताया है । 

शास्ता बोले--माणवक ! तेरे पिता केवल ग्रभी श्मशान की शुद्धि 
मानने वाले नहीं है, पहले भी इमशान की शुद्धि मानने वाले रहे हे। न केवल 
प्रभी इसने तुझे कहा है कि मुर्भ इस स्थान पर जलाना, पहले भी इसने इसी 
स्थान पर जलाने के लिए कहा है ।” इतना कह, माणवक के प्रार्थना करने पर 
झास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. झतीत कथा 


पूर्व समय मे इसी राजगृह में यही उपसाल्हक ब्राह्मण था, यही इसका 
पुत्र था । 
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उस समय बोधिसत्व मगष देश में ब्राह्मण कूल में पैदा हो, सब विद्याएँ 
सीख, ऋषियों के प्रग्नज्या-क्रम से प्रत्रजित हो प्रभिञ्ञा और समापत्तियाँ प्राप्त 
कर ध्यान-कीड़ा करते हुए हिमालय प्रदेश में चिरकाल तक रहे। फिर नमक- 
खटाई खाने के लिए गृप्नकूट पर पर्ण-कटी में रहने लगे। 
उस समय उस ब्राह्मण ने इसी तरह से पृत्र को कह, पृत्र के यह कहने पर 
कि तुम्हीं मुझे उस तरह का स्थान बता दो' यही स्थान बताया। फिर पत्र 
के साथ उतरते हुए ब्राह्मण बोधिसत्व को देख उनके पास पहुँचा । 
बोधिसत्त्व ने इसी तरह पूछ माणवक की वात सुन, कहा-- शभ्रा, तेरे 
पिता द्वारा बताए गए स्थान की परीक्षा करें कि वहाँ पहले कोई जलाया गया 
है, वा नहीं ?' फिर उनके साथ पर्वेत-शिखर पर चढ़, जब माणवक ने कहा 
कि यह तीनों चोटियों के बीच का स्थान ऐसा हैं जहाँ कोई नहीं जलाया गया, 
कहा--/“माणवक ! इसी स्थान पर जलाए गयों का हिसाब नहीं है। तेरा 
पिता इसी राजगृह में ब्राह्मण कुल में ही पैदा होकर, उपसाव्हहक नाम से ही 
इन्ही चोटियों के बीच मे चौदह हजार बार जलाया गया हूँ। पृथ्वी में ऐसी 
कोई जगह नहीं है, जहाँ कोई न कोई जलाया न गया हो, जहाँ इमशान ने 
बना हो, जहाँ सिर न कटे हों। पूर्व-जन्मों का ज्ञान होने से, उघाड़ कर यह 
दो गाथाएँ कहीं--- 
उपसात्यहक तामाने सहस्सानि अतुहुस 
झ्रस्मिं पदेसे दढ़ठानि नत्यि लोके ध्नासतं ॥ 
यम्हि सच्ज जे धम्मो ब भ्रहिसा संयभो दमों 
एसदरिया सेवन्ति एत॑ लोके. श्रनासतं । 
[ उपसात्हक नाम से ही चोदह हजार व्यक्ति इसी स्थान में जलाए गए । 
लोक में ऐसी जगह नहीं है जहाँ कोई न कोई मरा न हो । 
जिसमे सत्य है, धर्म है, अहिसा है, संयम है उसे स्‍्राय्येजन सेवन करते हें । 
यही लोक में नहीं मरता हूँ । | 





प्रनामत॑, मृत-स्थान को ही व्यवहार से प्न-मृत-स्थान कहां गया हैं। 
उसका प्रतिषेष करते हुए भनामतं कहा है। भ्रनमतं, भी पाठ है। लोक में 
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ऐसी जग्रह नहीं है जहाँ ए्मशान न बना हो, जहाँ कोई न मरा हो । यबन्हि 
सच्छ चर धम्मो ल्र, जिस व्यक्ति में चार आारय॑-सत्य, पुर्ज-भाग-सत्य शान' तथा 
लोकुत्तर धर्म है, भ्रहिसा, दूसरों को कष्ट न देना, संयमो, सदाचार, बसों 
इन्द्रियों का दमन । जिस झादमी में यह गुण हे, एसदरिया सेवन्ति बुद्ध, प्रत्येक 
बुद्ध तथा बुद्ध आवक भाये-जन इस स्थान का सेवन करते हें। इस प्रकार 
के आदमी के पास जाते हें, उसकी संगति करते हें। एतं लोके भ्रभामतं, यही 
गुण लोक में अमृतत्व का साधन होने से ग्रमृत कहलाते हैं । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व पिता तथा पुत्र को धर्मोपदेश दे चारों ब्रह्मविहारों 
की भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए । 

शास्ता ने इस धर्मोपदेश को ला (भ्रायय-)सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर दोनों पिता पुत्र 


श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुए। 
उस समय के पिता पुत्र ही ग्रब के पिता पुत्र हुए। तफ्स्वी तो में ही था । 
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“झमुत्या भिशससि भिक्‍लख***” यह शास्ता ने राजगृह के तपोदाराम में 
बिहार करते हुए समिद्धि स्थविर के बारे में कही । 


के. पतेमान कथा 


एक दिन पश्रायुष्मान्‌ समिद्धि सारी रात योगाभ्यास करके भ्ररुणोदय के 
समय स्नान कर प्रपने स्वर्ण-वर्ण शरीर को सुखा रहे थे। उन्होंने भ्र्तरवासक 


* थ्रार्ग प्राप्ति से पहले का श्ार्य-सत्यों का शान । 
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पहुन लिया था और उत्तरासंत उनके हाथ में था। वे सोने की सुन्दर प्रतिमा 
की तरह प्रतीत होते थे। उनका दारीर समृद्ध होने से ही उनका नाम 
समिद्धि था । 

उनके शरीर का सौन्दये देख एक देव-कन्या उन पर आसकत हो गई भौर 
बोली---“भिक्षु ! तू तरुण है, तू युवा है, तेरे केश सुन्दर तथा काले हैं; तू 
श्रेष्ठ यौवन से युक्त है , तू मनोरम है, तू दर्शनीय है, तू मन को प्रसन्न करने वाला 
है। तेरे ऐसे शरीर वाले को काम-भोगों को न भोग प्रग्नजित होने में क्या लाभ ? 
झभी तू काम-भोगों को भोग | पीछे प्रद्नजित होकर श्रमण-धर्म का पालन 
करना । 

उसे स्थविर ने उत्तर दिया---/हे देव-कन्या ! में नहीं जानता कि में किस 
ध्रायू में मरूगा। मेरी मृत्य मुभसे छिगी हैं। इसलिए तरुणाई की भ्रवस्था 
में ही श्रमण-धर्म करके दुःख का भन्त करूंगा।” 

स्थदिर ने उसका स्वागत नहीं किया। वह वहीं धन्तर्ष्यान हो गई। 

स्थविर ने दास्ता के पास जाकर यह बात कही। क्षास्ता बोले-- 
“समिद्धि ! न केवल तुझे ही श्रव देव-कन्या ने प्रलोभित किया है ? पूर्व में 
भी देव-कन्याशों ने प्रश्नजितों को प्रलोभित किया है।' 

शास्ता ने उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही | 


ख. अतीत फथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोचिसत्व 
वाशी-गाँव में ब्राह्मण कल मे पँदा हो. बड़े होते पर सब विद्याओं में पारद्भत 
हो, ऋषि-प्रग्मज्या के प्रनुसार प्रत्रजित हो, प्रभिज्जा तथा समापत्तियाँ आ्राप्त 
कर हिमालय-प्रदेश में एक तालाब के पास रहने लगे। 

बह सारी रात योगाभ्यास करते रहे । भ्ररुणोदय होने पर स्नान किया। 
फिर एक बल्कल-चीर पहन, एक हाथ में ले शरीर को सुखाने लगे। उसका 
सुन्दर शरीर देख एक देव-कन्या उस पर ग्रासक्त हो बोषिसत्त्व को ललचाती 
हुई यह पहली गाथा बोली--- 
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झभुत्या भिकलसि भिक्‍खु ! नहि भुत्वान भिक्‍लसि । 
भुत्यान भिसखु ! भिक्‍लसु सा त॑ कालो उपच्चया ४ 
[ भिक्षु! तू बिना काम-भोगों को भोगे भिक्षु बना है। काम-मोगों को 
भोग कर भिखारी नहीं बना हे। भिक्षु! काम-भोगों का भोग करके तू 
भिखारी बन। यह तेरा फाम-भोगों को भोगने का समय न बीत जाए। ] 





झ्रभुत्वा भिकलसि भिक्‍स, भिक्षु! तू तरुणाई में काम-भोगों को न भोग 
कर भिक्षाचार करता है। नहि भृत्वान भिक्‍्खसि, क्या पाँच प्रकार के काम- 
भोगों को भोग कर ही भिखारी नहीं बनना चाहिए ” तू काम-भोगों को न 
भोग कर ही भिखारी बना हे। भुत्यान भिक्‍स्‌ ! भिक्‍सखसु, भिक्षु ! प्रभी 
तरुणाई में काम-भोगों को भोग । काम-भोगो को भोग कर पीछे बुद्ध होने पर 
भिखारी बनना। मा तं कालो उपच्चगा, यह काम-भोगों के उपभोग करने 
की आयु, यह तरुणाई यूँ ही न बिता । 





बोधिसत्त्व ने देव-कन्या को बात सुन प्रपना विचार प्रकट करने के लिए 
दूसरी गाथा कही--- 
काल वोह ने जातासि, छन्नो कालो न विस्सति 
तसमा प्रभुत्वा भिक्‍लासि, मा यं कालो उपच्छगा ॥। 
[ में मत्यू के समय को नहीं जानता । छिपा हुआ समय दिखाई नहीं देता । 
इसलिए बिना काम-भोगों का उपभोग किए ही भिक्ष बना हूँ। मेरा यह समय 
न बीत जाए। ] 





काल बोहं न जानामि, वो' केवल निपात हैं। में प्रथम भायु में मरूगा, 
मध्यम-आाय्‌ में श्रथवा झ्राखिरी में---अपना मरने का समय नहीं जानता हूँ । 





झत्यन्त पण्डित भादमी को भी--- 


* देवता संयुक्त, संयुक्त निकाय । 
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जीथित॑ व्याधि फालो ज वेहमिक्केपर्न मति 
पञ्चेते जीवशोकत्म प्रमिसमिशा न आयरे। 
[ जीवक-लोक में इन पाँच बातों का पता नहीं लगता--(१) जीने की 
ध्ायू, (२) रोग, (३) मृत्यु-समय, (४) शरीर के पतन का स्थान, (५) 
मरने पर कया गति होगी ? ] 





छुप्तो कालो न बिस्सति, इसलिए इस झायु में ग्रथवा इस समय वा हेमन्त 
ग्रादि ऋतुओो में से इस ऋतु में मुझे मरना होगा, यह मुझसे भी छिपा हुआ 
मृत्यु-समय मुभो दिखाई नहीं देता । भ्रच्छी प्रकार ढका होने से प्रकट नहीं हूँ । 
तस्मा प्रभुत्या भिकलामसि इसलिए काम-भोगों को न भोग भिखारी बना हूँ । 
मा सं कालो उपल्‍्चता, मेरा श्रमण-धर्म करने का समय बीत न जाए। 
इसलिए तरुणाई में ही प्रत्रजित होकर श्रमण-धर्म करता हूँ । 





देव-कन्या बोधिसत्त्व की बात सुन वहीं ग्रन्तर्ध्यान हो गई । 
शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला जातक का मेल बंठाया । 
उस समय देव-कन्या यही देव-कन्या थी। में ही उस समय तपस्वी था। 
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सेमो बलसा पतमानो, यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय भ्रपने विचार 
के घोतक सक्चोबाद सुत्र' के बारे में कही। 





* महावसा । 
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क. वर्तमान कथा 


एक दिन शास्ता ने भिक्षुभों को सम्बोधन कर उपदेश दिया “भिक्षुभो ! 
जो तुम्हारे योग्य हो उसमे विचरो। जो तुम्हारा पैतृक विषय हो उमसें।” 
यह संयुक्त निकाय के महावर्ग का सूत्र है।' इसका उपदेश करते हुए कहा-- 
“तुम भ्रपनी बात रहने दो। पूर्व समय में जानवर भी अपने पैतुक विषय को 
छोड़ अ्रयोग्य-स्थान में विचरने से शात्रश्नों के हाथ में पड़, भ्रपनी बुद्धि तथा 
उपाय-कौशल से शत्रुओं के हाथ से मुक्त हुए।” इतना कह शास्ता ने पृव॑- 
जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूवे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व बटेर 
होकर पैदा हुआ । वह हल चलाने की जगह पर ढेलों में रहता था। 

एक दिन अपनी गोचर-भूमि को छोड़ दूसरे की गोचर-भूमि में जाने की 
इच्छा से वह जंगल तक चला गया। उसे वहाँ घमता देख एक बाज़ ने यकायक 
झ्राकर पकड लिया। जब उसे बाज पकड़ कर ले जा रहा था, तो वह इस 
प्रकार रोने लगा---'हम भप्रत्यन्त अभाग्यवान्‌ है । हमारा पुण्य बहुत कम है। 
हम दूसरों के स्थान में चरने गए। यदि झाज हम अपने पैतृक स्थान में ही 
चरते तो यह बाड़ मेरं साथ युद्ध करने में समर्थ न होता । 

“लापक ! तेरा स्वकीय पैत्‌क स्थान कौन सा है ? / 

“यही जहाँ हल चलाने की जगह पर ढेले हें ।" 

बाज़ ने अपने बल को ढीला कर उसे छोड़ दिया श्रौर कहा--हे बटेर 
तू जा। में तुर्भे वर्हा भी जाकर पकड़ लूँगा।' 

बटेर ने वहाँ जा एक बड़े से ढेले पर चढ बाज़ को ललकारा--बाज़ ! 
प्रबतू आ। 

बाज ने ग्रपना बल संभाल, दो पंखों को उठा बटेर को एकदम घेर लिया । 


' सतिपट्वान संयत्त, अ्स्वपालि वर्ग । 
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जब उस बटेर ने समझा कि बाज़ मेरे बहुत समीप भागया, तो वह पलट कर 
उस डेले के भ्रन्दर चला गया। 
बाज अपने जोर को न रोक सका। उसकी छाती ढेले से टकराई । 
इस प्रकार उसका कलेजा चूर चूर हो गया। भाँखें निकल आईं। वह मर गया | 
शास्ता ने यह भ्रतीत-कथा सुना कहा--“भिक्षुओ ! इस प्रकार जानवर 
भी भ्रयोग्य स्थान पर चरने से झात्रु के हाथ में पड़ जाते हैं। योग्य स्थान में, 
झपने पैतुक स्थान में चरते हुए शत्रुभों को जीत लेते हें। इसलिए तुम भी भश्रयोग्य 
स्थान में, जो तुम्हारा विषय नही हैं, मठ विचरो। भयोग्य-स्थान में, जो भ्रपना 
विषय नही है विचरने वाले पर भिक्षुभो! मार भ्राक्रमण करता है। वह 
मार का निशाना बनता हूँ। भिक्षुझो ! भिक्षुशों के लिए भ्रयोग्य-स्थान, 
जो उनका विषय नहीं है, क्या है ? जो यह पाँच प्रकार के कामोपमोग हें । 
कौन से पाँच ? प्ाँख से देखे जाने वाले (प्रिय) रूप, कान से सुने जाने वाले 
हाब्द, नाक से सूँघी जाने वाली सुगन्धियाँ, जिहल्ला से मजा लिए जानेवाले रस 
भौर शरीर से छुए जाने वाले स्पर्श--भिक्षुओ, यह भिक्षुओ के लिए भ्रयोग्य- 
स्थान हैं। यह उनका विषय नहीं है ।” 
इतना कह सम्यक्‌ सम्बुद्ध हुए रहने की प्रवस्था में प्रथम गाथा कही--- 
सेनो बलसा पतमानों लापं गोचरठायिर्न,' 
सहसा प्रज्कपतो मरणं तेनुपागमसि ४ 


[ बाज भपने बल को न रोक करके भ्पने योग्य-स्थान पर विचरने वाले 
बटेर पर रपटा | इसीसे बह मर गया। ] 





बखसा पतमानो, बटेर को पकड़ने की इच्छा से जोर से गिरने वाला, 
गोचरठाधिन, प्रपनें विषय (>-प्रदेश) से निकल जंगल तक चरने के लिए 
स्थित । झ्रर्झूपत्तो, पहुँचा । मरणं तेनुपागमि, इस कारण से मर गया । 





'हगोचर दापिन॑ के स्थान पर गोच र ठापिन॑ शओेयस्कर प्रतीत 
होता है । 


१४ 
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उसके मरने पर बटेर ने निकल कर दात्रु की पीठ देख कर सन्तुष्ट हो 
उसकी छाती पर खडे हो उल्लास पूर्वक दूसरी गाथा कही-- 
सोहं नगेन सम्पन्नो पेश्िके गोचरे रतो 
इ्रपेतसस्‌ सोदामि सम्पत्स अत्यमसनों ॥ 
[ में उपाय से अपने पैतृक-प्रदेश में चरता हुआ, अपनी उन्नति देखता हुआ 
प्रसन्न हें; क्‍योंकि मेरा शत्र नहीं रहा है। ] 





नयेन, उपाय से, पध्रत्यमसनो, अपनी शझ्रारोग्य नामक उन्नति । 





शास्ता ने यह धर्म-देशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर बहुत से मिक्षझो ने श्रोतापत्ति 


झादि फल प्राप्त किए। 
उस समय बाज़ देवदत्त था। बटेर तो में ही था। 


१६६, श्ररक जातक 


“यो वे सेसेन चित्तेन' ' *” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय मेल्तसूत्त' के बारे म॑ कही । 


क, वर्तमान कथा 


एक समय शास्ता ने भिक्षुझों को सम्बोधन कर कहा---/मसिक्षुझो, मेत्री- 
भावना जो कि चित्त की विभुकति (का साधन) है का सेवन करने से, की 


 झंगूलर निकाय, एकादसक निषात । 
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आवता करने से, को बढ़ाने से, को जारी रखने से, का भ्रभ्यास करने से, 
का प्नुष्ठान करने से, का भ्रच्छी तरह भारम्भ करने से ग्यारह लाभों की 
झाशा करती चाहिए। कौन से ग्यारह ? सुख पूर्वक सोता है, सुख से जागता 
है, बुरा स्वप्न नही देखता, मनुष्यों का प्रिय होता है, भ्र-मनुष्यों का प्रिय 
होता है, देवता रक्षा करते हैं, इस पर अग्नि, विष, वा शस्त्र का झाक्रमण 
नही होता, चित्त जल्दी शान्त हो जाता है, मुख-वर्ण सुन्दर होता है, होश 
रखकर शरीर छोड़ता है तथा अ्रधिक कुछ (निर्वाण-मार्ग) न प्राप्त कर 
सकने पर ब्रह्मलोकगामी अ्रवव्य होता हैं। भिक्षुओं मैत्री-भावना जो कि 
चित्त की विमुक्ति (का साधन) है, का सेवन करने से. . . .इन ग्यारह 
लामों की भ्ाध्ा करनी चाहिए।” इन ग्यारह लाभों वाली मैत्री-मावना की 
प्रशंसा कर भागे कहा-- भिक्षुझ्रो, भिक्ष्‌ को सभी प्राणियों के प्रति खास तौर 
पर, साधारण तौर पर मंत्री-मावना करनी चाहिए। हिर्तषी का भी हित- 
चिन्तक होना चाहिए, जो हितैषी न हो उसका भी हित-चिन्तक होना चाहिए, 
जो मध्यस्थ-वृत्ति हो उसका भी हित-चिन्तक होना चाहिए। इस प्रकार सभी 
प्राणियों के प्रति खास तौर पर, तथा साधारण तौर पर म॑त्री-मावना करनी 
जाहिए । करुणा-भावना की भावना करनी चाहिए ! मुदिता-भावना की 
भावना करनी चाहिए। उपेक्षा-मावना की भावना करनी चाहिए। इन 
चारों ब्रह्म-विहारों का भ्रम्यास करना ही चाहिए। इस प्रकार भ्रम्यास करने 
से यदि मार्ग तथा फल की प्राप्ति न भी हो तो भी ब्रह्मलोकगामी होता हैं । 
पुराने समय में भी पण्डित लोग सात वर्ष तक मंत्री-मावना करके सात संकत- 
विव्त कल्प तक ब्रह्मलोक में ही रहे। इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा 


कही-.- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में एक कल्प में बोधिसत्त्व एक ब्राह्मण कुल में पैदा हुए। बड़े 
होने पर काम-मोगों को छोड़ ऋषि-प्रग्रज्या के प्रनुसार प्रग्रजित हो चारों 
ब्रह्म-विहारों को प्राप्त कर स्‍प्ररक नाम के उपदेशक हुए। वह हिमालय प्रदेक्ष 
में रहते थे। उनके बहुत भ्रनुयाई थे। वे ऋषि-गणों को उपदेश देते हुए कहते 
-- प्रग्रजित को मैत्री-मावना का भ्रभ्यास करना चाहिए। करुणा-मायना, 


श्१२ [२.२.१६९ 


मुदिता-मावना तथा उपेक्षा-मावना का भ्रभ्यास करना चाहिए। मैत्री-पूर्ण 
चित्त भ्रपंणा-समाधि तथा ब्रह्मलोक-परायणता तक को प्राप्त कराता हूँ ।” 
इस प्रकार मैत्री-भावना की प्रशंसा करते हुए उन्होंने यह गाथा कह्दी--- 


यो वे मेत्तेन चित्तेन सब्ब लोकानकम्पति 
उठ्ध भ्रधो थे तिरियं थ्र॒ ध्रप्पमाणत सब्बसो 
झप्पसाण॑ हित॑ जित्त परिपण्णं सुभावित॑ 
यं प)राण कत॑ं कम्मं ने त॑ तत्रावसिस्ससि 


[जो भ्रप्रमाण मेत्री चित्त से ऊपर-नीचे तथा तियंक दिशा में सारे लोकों 
पर भ्रनुकम्पा करता है, उसके प्रमाण रहित, परिपूर्ण भ्रच्छी तरह से भावना 
किए गए मैत्री-चित्त के (फल) के आगे जो सीमित कर्म है उसका फल नहीं 
ठहरता। ] 

यो वे भेसेन चिसेन सब्य लोकानकम्पति, क्षत्रिय श्रादि में अथवा श्रमण- 
ब्राह्मण आदि में जो कोई प्र्पणा-प्राप्त चित्त में सारे प्राणियों पर अनुकम्पा 
करता है, उद्धं पृथिवी से नेवसञ्ञानासस्जायनन ब्रह्मलोक तक श्रथों पृथ्वी 
से नीचे उस्सद नाम के महानरक तक, लिशियं, मनध्य लोक में जितने चक्रवाल 
हैं उन सब में जितने प्राणी हे वह सभी वैर-रहित हों, क्रोध-रहित हो, दु'ख- 
रहित हों; इस प्रकार भावना किए गए मँत्री-चित्त से। भ्रष्पमाजेन प्रप्रमाण 
प्राणियों के कारण अ्रसीम प्रालम्बन होने से झ्रप्रमाण । सब्बसो सब तरह 
से ऊपर, नीचे तथा तिर्यक इस प्रकार सब मुगति तथा दुर्गेति में। भ्रष्पमाणं 
हित॑ चित्त सभी प्राणियों के प्रति मेत्री की असीम भावना । परिषुण्णं सम्पूर्ण 
सुभावित॑ प्रच्छी प्रकार उन्नत, इसका मतलब हैं अर्पणा-चित्त । य॑ प्रमाण करत 
कम्म॑ जो यह भ्रप्पसाण-अप्पप्राणारम्भण, परित्त-अ्रष्प्ताणारम्भभ तथा श्रष्य 
साण-परित्तारम्मणं तीन प्रकार के आरम्मण पर पर्ण अधिकार करते हुए उसे 
न बढ़ा कर जो सीमित कामावचर कर्म किया जाता है। न त॑ तन्नावसिस्सति 
वह सीमित (परित्त) कर्म जो प्रप्रमाण मेत्री-चिल रूपी रूपावचर कर्म हैं, 
उसके सामने नहीं ठहरता। जैसे बाढ़ के भाने पर सीमित पानी उससे पृथक 
नही रह सकता हैं, नहीं ठहरता है; वह बाढ़ में ही मिल जाता है। उसी प्रकार 
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वह सीमित कर्म उस महान्‌ कर्म के भ्रन्दर, उस महान्‌ कर्म में मिलकर, फल 
देने में भ्रसमथे हो रहता है, भ्रपना फल नहीं दे सकता। 

वह महान्‌ कम ही उसे ढक देता है; महान्‌ कर्म ही फल देने वाला 
रहता है । 





इस प्रकार बोधिसत्व अपने शिष्यों को मंत्री-मावना का फल कह ध्यान 
में अवस्थित रह ब्रह्मलोक में पैदा हो सात संव्ते-विवर्त कल्प तक फिर इस 
लोक में नहीं श्राए। 

शास्ता ने यह घधर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। 

उस समय ऋषि-गण वृद्ध-परिषद थी। झरक नाम का उपदेदाक तो में 


हीथा। 


१७०, केकएटक जातक 


“जमार्म पुरे श्लोममति '  '” यह क्रकष्टक जातक सहाउम्मग जातक' में 
झ्राएगी । 





' महाउम्मग जातक (५४६) 


दूसरा परिच्छेद 


३. कल्याणधम्म वर्ग 


१७१, कल्याणधम्म जातक 


“कल्याण धम्मो ' ' *” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक बहरी 
सास के बारे म॑ कही। 


क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में एक कूटम्बिक रहता था। वह श्रद्धावान्‌ था। वह प्रसन्न- 
चित्त था। वह त्रिशरण ग्रहण किए था और पच्रशील भी । 

एक दिन वह घी ग्रादि बहुत सी ओषधियाँ,' पुष्प, सुगन्धियाँ तथा वस्त्र 
ले शास्ता से धर्म सुनने की इच्छा से जेतवन गया । 

उसके वहाँ गए रहने पर सास खाद्य-भोजन ले लड़की को देखने की इच्छा 
से लड़की के घर आई । वह थोड़ी बहरी थी। जब लड़की के साथ खाना खा 
चुकी, तो मोजनोपरान्त श्राराम करते हुए उसने लडकी से पूछा-- पम्म ! 
क्या तेरा पति तुमसे प्रसन्न है ? क्‍या वह विवाद न करता हुआा, प्रेमपूर्वक 
रहता हैं ? 

“अ्रम्म ! क्‍या कहना ! जैसा तुम्हारा जेबाई है, बेसा शीलवान्‌ तथा 
सदाचारी प्रव्नजित भी मिलना दुर्लभ हें।' 

उस उपासिका ने लड़की की सारी बात पर भली प्रकार ध्यान न दे 


ि्न्जजज जज पा 


' थी, मक्खन झादि भौधध कप से भिक्षु अपराह् में भी प्रहूण कर सकता 
है । 


कश्याजधम्म | श्श्श्र 


केवल प्रग्नजित' शब्द को सुन चिल्लाना शुरू किया--भ्रम्म ! तेरा स्वामी 
प्र्रजित क्‍यों हो गया ? 

उसकी बात सुन सारे घर वाले रोने लगे--हमारा घर का मालिक 
प्रग्रजित हो गया ।' 

उनका रोना सुन दरवाजे से गुजरने वाले लोग पूछने लगे कि रो क्‍यों 
रहे हैं? “इस घर का मालिक प्रग्रजित हो गया हैँ ।” 

बह कुटुम्बिक भी बुद्ध का उपदेश सुन, विहार से निकल नगर में प्रविष्ट 
हुआ । एक ग्रादमी ने उसे रास्ते में ही देख कर कहा--सौम्य ! तेरे घर पर 
तेरे लडके, स्त्री श्रादि सम्बन्धी रो रहे हैं कि त्‌ प्रत्रजित हो गया है ।' 

उसने सोचा--में प्रत्रजित नहीं हें, तो भी मुझे लोय प्रन्नजित समझ रहे 
हैं। मेरी प्रशंसा होने लगी हैं। इसे गेंवाना नहीं चाहिए। झ्राज ही मुझे 
प्रब्रज्या ग्रहण करनी चाहिए। 

वह वही से वापिस लौट कर शास्ता के पास गया। शास्ता ने पछा-- 
“उपासक ' झ्रभी तू बुद्ध की सेवा में आकर लौटा, और तुरन्त फिर 
प्राया है ? 

उसने वह बात कहे निवेदन किया--“भन्ते ! मेरी प्रशंसा होने लगी। 
है। उस शुभ-नाम को गँवाना नहीं चाहिए। इसलिए में प्रत्नजित होने की 
हच्छा से ग्राया हूं ।' 

प्रग्रज्या भौर उपसम्पदा प्राप्त कर वह भ्रच्छी तरह से जीवन व्यतीत 
करता हुप्ना थोड़ी ही देर में भड्डत्‌ हुआ । 

यह बात भिक्षुसंघ में प्रकट हुई। एक दिन घम्म-सभा में भिक्षझों ने बात- 
सीत चलाई---'झायुष्मानो ! प्रमुक क्टुम्बिक ने सोचा कि उसकी जो प्रशंसा 
होने लगी है, उस शुभ-नाम का लोप नहीं होना चाहिए। वह प्रत्जित होकर 
भहेत्‌ हो गया। 

झास्ता ने धाकर पृछा---'भिक्षुशों ! बैठे क्या वातचीत कर रहे हो ? ” 
“भ्रमुक बातचीत” कहने पर, शास्ता ने कहा--'भिक्षुभो, पुराने समय में 
पष्डित जन भी यही सोच कर कि जो प्रशंसा होने लगे उस झुभ-नाम का लोप 
नहीं होने देता चाहिए प्रश्नजित ही हुए ।' 

इतना कह श्ास्ता ने प्व-जन्म की कथा कही। 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व एक 
सेठ के घर में पैदा हुए। बड़े होने पर पिता के मरने के बाद सेठ का पद मिला । 
वह एक दिन घर से निकल राजा की सेवा में पहुँचा । 

उसकी सास प्रपनी लड़की को देखने की इच्छा से उसके घर झाई। 
वह थोड़ी बहरी थी। भाग की सब कथा वर्तमान-कथा' सदृश ही है । 

उसे राजा की सेवा करके झपने घर लौटते समय एक झादमी ने देख कर 
कहा-- तुम्हारं घर पर सब लोग रो पीट रहे हे कि तुम प्रत्नजित हो गए।' 

बोधिसत्त्व ने सोचा कि जो प्रशसा होने लगी है, उस शुभ-नाम को नष्ट 
नहीं होने देना चाहिए। वह वही से लौट कर राजा के पास पहुँचे | राजा ने 
इछा-- 

“महासेठ ! अश्रभी जाकर अभी फिर क्यो लौट झ्राए ? 

“देव! घर के लोग मु शअ्रप्रब्नजित को ही प्रत्रजित हुआ समझ कर 
रोते पीटते हैं। यह जो मुझे शुभ-नाम मिला है, इसको लुप्त होने देना ठीक 
नहीं। में प्रत्रजित होऊंगा। मुझे प्रब्जित होने की ग्राज्ञा दें । 

सेठ ने इस भाव को प्रकट करने वाली दो गाथाएँ कहीं--- 

कल्याणघम्मोति यदा जनिन्‍य 
लोके ससठ्या अनुपापणाति, 
तससा न हीयेबय नरो सपञ्यों 
हिरियापि सम्तो धुरमादियसन्ति ॥ 


साथ समझ्या इध मज्ज पत्ता 
कल्याणधम्भोति जनिन्‍द सोके, 
ताहूँ समेक्‍्स इध पब्बजिस्स 
जहि मत्यथि छुन्दों हइध कामभोगे ॥। 
[है राजन्‌ ! जब लोक में किसी की कीति होती है, उसे शुभ-नाम 
मिलता है, तो बुद्धिमान्‌ श्रादमी को उसे छोड़ना नहीं चाहिए। श्रेष्ठ पुरुष 
लज्जा से भी (प्रग्नज्या-)धुर को प्राप्त करते हैं। 


बहुर ] २१७ 


है राजन ! भाज मूक वह कीति उत्पन्न हुई है, शुभ-नाम मिला 
है। उसे देखकर में प्रग्नजित होऊँगा। मुझे काम-मोगों की इच्छा नहीं 
रही है। ] 


गन तल 


कल्याण धम्मो, सुन्दर धर्म, समठओअ पझ्रन॒पापुणाति जब शीलवान, सदाचारी, 
वा प्रश्नजित इस प्रकार की कीति तथा लोक-व्यवहार आरम्भ हो जाता है। 
तस्मा न हीयेथ, उस श्रमणत्व (की ख्याति) से न हूटे । हिरियापि सम्तों घुर- 
मादियन्ति, महाराज ! सत्पुरुष श्रपने अन्दर से उत्पन्न लज्जा से, बाह्य-निनन्‍्दा 
से पैदा हुए भय से भी इस प्रब्रज्या को ग्रहण करते हैं। 

इध मज्ज, यहाँ मेरे द्वारा श्राज ताहूं समेक्‍्ख में उस श्रमणत्व को गुण- 
रूप से देखता हुआ नहिं मत्यि छन्‍्दो, मुझ में इच्छा नहीं है, इध कामभोगे, इस 
दुनिया में वस्तु-कामना वा कामेच्छा | 





बोघिसत्व ने यह कह राजा से प्रत्रज्या की आज्ञा ली। फिर हिमालय- 
प्रदेश में जा ऋषि-प्रद्रज्या-क्रम से प्रत्रजित हो झमिजझ्जा तथा समापत्तियाँ 
प्राप्त कर ब्रह्म-लोक मामी हुए। 

शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बेंठाया । 

उस समय राजा आझ्रानन्द था। बाराणसी सेठ तो में ही था। 


१७२. दृदर जातक 


को भ्‌ सहेग महता, यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय कोकालिक 
भिक्षु के बारे में कही । 
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क, वर्तमान कथा 


उस समय अनेक बहुश्नुत भिक्षुसंघ के बीच में ऐसे पाठ करते थे जैसे मनो- 
शिला के नीचे तरुण सिंह गज रहा हो, अथवा आकाश से गऊ्रा उतारी जा 
रही हो । 

कोकालिक भिक्षु अपने तुच्छ-ज्ञान का विचार न कर जिस समय भिक्षु 
पाठ करते थे, स्वयं भी पाठ करने की इच्छा से भिक्षुओ्रों के बीच में जाकर संघ 
का नाम न ले कहता कि भिक्षु मुझे पाठ करने नहीं देते, यदि पाठ करने दें 
तो में भी पाठ करूँ। इस प्रकार वह जहाँ तहाँ कहता हुआ घूमता था । 

उसकी वह बात भिक्षुसंघ में प्रकट हो गई। भिक्षुझ्रों ने सोचा हसकी 
परीक्षा करें। इस विचार से उन्होंने कहा-- आयुष्मान्‌ ! कोकालिक ! 
झाज संघ के सम्मुख पाठ कर ।” उसने अपना बल न पहचान कर स्वीकार 
कर लिया कि में भ्राज संघ के सम्मुख पाठ करूँगा | 

तब उसने श्रपने को भ्रनुकुल पड़ने वाला यवागू पिया। भोजन किया। 

झनुकल दाल ही ली। 

सूर्य्यास्त होने पर धर्म सुनने के समय सूचना देने पर भिक्षुसंघ एकत्र (भा । 
वह क्रण्ड-पृष्प सदश काथाय-वस्त्र पहन और कनेर पृष्प सद्श लाल 
चीवर ग्रोढठ संध के बीच जा, स्थविरों को प्रणाम कर, अलकृत रत्न-मण्डप 
के बीच बिछे हुए श्रेष्ठ भ्रासन पर चढ़ चित्रित पंखा हाथ में ले पाठ करने के 
लिए बैठा। उसी समय उसके शरीर से पसीना बहने लगा। वह लण्जित हो 
गया। वह पूव्व-गाथा' का प्रथम पाद भर कह सका। उसके झ्राग्रे उसे नहीं 
सूकझा। वह काँपता हुआ भ्रासन से उतर झाया। लज्जित हो संघ के बीच से 
गूजर वह अपने परिवेण में चला गया । 

किसी दूसरे ही बहुश्रुत भिक्ष्‌ ने पाठ किया। उस समय से भिक्षु जान गए 
कि वह अज्ञानी है । 

एक दिन भिक्षुओं ने धर्मंसभा में बात चसाई--प्रायुष्मानों | पहले 


' धर्मोपदेश देने के लिए जिस गाया का झाधार लिया जाता है। 
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कोकालिक के ज्ञान की तुच्छता अशात थी। अब इससे झपने ही बोलकर उसे 
प्रकट कर दिया। 

शास्ता ने झाकर पूछा--- भिक्षुओ, इस समय बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ?” “भ्रमुक बातचीत” कहने पर शास्ता ने कहा--“भिक्षुओ, न केवल 
झभी कोकालिक ने बोलकर अपने आपको प्रकट किया है, पहले भी बोलकर 
प्रकट किया है ।” 

यह कह ज्ञास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमालय-प्रदेश मे सिंह के रूप में पैदा हुए। वह बहुत से सिंहों के राजा बने | 
अ्रनेक सिहो के साथ वह रजत-गुफा में रहते थे। उसके पास ही एक ग्‌फा 
में एक सियार रहता था। एक दिन वर्षा के हो चुकने पर सब सिह सिंहराज के 
गुफा-द्वार पर इकट्ठे हो सिह-नाद करते हुए सिह-क्रीशा करने लगे। 
उनके इस प्रकार दहाड़ते हुए क्रीडा करने के समय वह सियार भी 
बिल्लाया | सिहों ने जब उसकी झावाद़ सुनी तो वह यह सोचकर लज्जा के 
मारं चूप हो गए कि यह सियार भी हमारे साथ आवाज़ लगा रहा है। उनके 
बुप हो जाने पर बोघिसल्व के पुत्र सिह-बच्चे ने पुछा--“तात ! यह सिंह 
दहाड़ दहाड कर सिंह-क्रीडा करते हुए किसी एक की आावाद्ध सुनकर लज्जा 
से चुप हो गए। यह कौन है जो प्पने शब्द से ग्रपने को प्रकट कर रहा है ? 
इस प्रकार पिता से पूछते हुए सिह-बच्चे ने पहली गाथा कही-- 
को म्‌ सहेग महता भ्रभिनादेति दहुरं 
कि सीहा मे पटिनंदम्ति को नासेसो सिगाधि9भु ॥ 
[हैं मृगराज ! यह कौन है जो बड़े शब्द से दहर पंत को गुँजा रहा 
है ? यह कौन है जिसके कारण सिंह नहीं बोलते हैं? ] 





झभितादेति दहरं, दहूर पंत को गुंजा रहा है। पियाधिभ्रु पिता को 
सम्बोधन करता है। यहाँ यह भर्थ है। मिगाधिमु ! मृग-ज्येष्ट ! सिह- 
राज: में तुझे पूछता हूं कि यह कौन है ? 
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उसकी बात सुन पिता ने दूसरी गाया कही-- 
झधमो मिगजातानं सिगालों तात बस्सति 
जातिमस्स जिगुच्छुन्ता तुण्ही सीहा समच्छरे ॥ 
[तात ! पशु्रों में जो सबसे नीच सियार है वही चिल्लाता है। सिंह 
उसकी जाति से घृणा करने के कारण चूप हो गए है। ] 





समच्छरे, सं केवल उपसग्ग है । भ्रच्छा समभते हे प्रर्थ है। तुष्ही, बेठते 
हैँ, चूप होकर बेठते हे, यही भ्रथं है। पुस्तकों में समच्छरे लिखते है । 





शास्ता बोले--“भिक्षुओ ! कोकालिक ने केवल भ्भी अपनी वाणी से 
अपने को प्रकट नहीं किया, पहले भी किया ही है।” 

यह धर्म-देशना ला शास्ता ने जातक का मेल बैठाया। 

उस समय सियार कोंकालिक था। सिह-बच्चा राहुल । सिह-राज 
में ही था। 


१७२, मकट जातक 


“वात | माजवकों एसो' “ *” यह घास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
ढोंगी के बारे में कही । 


के. वतमान कथा 
यह कथा प्रकीर्णक परिच्छेद की उहालक जातक' में साएगी। उस 


* उद्दालक जातक (४८७) 
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समय झास्ता ने 'भिक्षुभओ, यह भिक्षु केवल श्रमी ढोंगी नहीं है, इसने 
पहले भी जब यह बनन्‍्दर था अग्नि के लिए ढोंग किया है” कह पूर्व-जन्म की 


कथा कही । 
ख्र. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
किसी काश्षी-ग्राम में ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जा 
विद्या सीख घर बसाया। 

उसकी ब्राह्मणी ने एक पुत्र को जन्म दिया । जब लड़का दौड़ने भागने 
लग गया, तो वह मर गई । 

बोधिसत्त्व ने उसका शरीर-कृत्य करके सोचा, अब मुझे घर में रहने 
से क्या लाभ ? में पृत्र को लेकर प्रग्रजित हो जाऊं। रोते हुए रिक्तेदारों 
तथा मित्र-समूह को छोड़ वह पुत्र को ले हिमालय में प्रविष्ट हुआ। वहाँ ऋषियों 
के ढंग से प्रत्जित हो फल-मूल खाता हुआ रहने लगा । 

एक दिन वर्षा-ऋतु में जब वर्षा हुई, तो वह सूखी लकड़ियाँ जलाकर 
ग्राग तापते हुए एक तख्ते पर लेटा था। इसका पुत्र तपस्वी-कमार भी इसके 
पैरों का दबाता हुआ बैठा था। एक जगली बन्दर ने झीत से पीड़ित हो उस 
पर्ण-कुटी में भ्राग देख कर सोचा--- यदि में यहाँ प्रवेश करूँगा, तो बन्दर है, 
बन्दर है' कह मुर्के पीट कर निकाल देंगे। मुझे आग तापना न मिलेगा। 
एक उपाय हूँ। में तपस्वी-वेश बना ढोग करके प्रवेश करू ।” 

उसने एक मृत तपस्वी के वल्कल वस्त्र पहन लिए। फिर खारी ले, 
पर्ण-कूटी के द्वार पर एक ताड़-बुक्ष के नीचे सिकड कर बैठा । 

तपस्थी-कुमार ने उसे देख, बन्दर न समझ सोचा--क्षीत से पीड़ित 
एक बूढ़ा तपस्वी भाग तापने भाया होगा। तपस्वी को कह कर इसे पर्ण-क्टी 
में ला श्राग तपवाऊंँ। 

उसने पिता को सम्बोधन कर यह पहली गाथा कही--- 


तात |! भाणवकों एतो तालमूल झपस्सितो, 
झांगारकडिचिद धत्यि हन्द देसस्स गारक॥। 
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[ तात ! यह एक माणवक ताड़-वृक्ष को झाश्रय करके बैठा है। यह घर 
है। हनत ! हम इसे गृह दे। 





माणवको एसो, प्राणी वाची शब्द है। तात ! यह एक माणवक प्राणी है। 
'एक तपस्वी है' यही प्रकट करता है। शाशमूल अ्रपस्सितो, ताड़ के वृक्ष के 
ग्राश्रय है। अ्गारकडि्चिदं भ्रत्थि, यह हमारा प्रग्रजितो का घर है। पण्णे- 
कटी को लेकर कहा है। हन्द, निश्चय के अर्थ में निपात है। बेभस्सगारकं, 
इसे एक कोने में रहने के लिए घर दें। 





बोधिसत्त्व ने पृत्र की बात सुन उठकर पर्ण-कटी के दरवाजे पर खड़े हो 
देखकर पहचान लिया कि वह बन्दर है। उन्होंने कहा--तात ! मनुष्यों का 
मुँह ऐसा नही होता । यह बन्दर है। इसे यहाँ नहीं बुलाना चाहिए।' यह 
कहते हुए दूसरी गाथा कही-- 
मा खो ते तात ! पक्‍्कोसि वूसेय्य सो भ्रगारकं 
नेतादिसं मुझ होति ब्राह्मणस्स सुसीसिनों ॥। 
[वात ! इसे मत बुला । यह हमारे घर को खराब कर देगा। सदाचारी 


ब्राह्मण का ऐसा मुँह नहीं होता । | 


इसेम्प नो भ्रगारशकं, यह यहाँ प्रवेश पाकर इस कठिनाई से बनाई हुई 
पर्ण-कुटी को या तो झ्राग से जलाकर भ्रथवा मल त्याग कर खराब कर दे 
सकता है। नेताशिसं शीलवान्‌ ब्राह्मण का ऐसा मुँह नहीं होता । 








यह बन्दर है कह बोधिसत््य ने एक जलती हुई सलकड़ी फेंकी कि यहाँ 
क्यों बैठा है ? इस प्रकार उसे भगा दिया। बन्दर बल्कल अस्त्र छोड़ वृक्ष 
पर चढ़ बन में चला गया। बओोषिसस्व चारों ब्रह्म-विहारों की भावना कर 
अरह्मलोकगामी हुए । 

शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय बन्दर 
यह ढोंगी भिक्षु था। तपस्वी-कमार राहुल। तपस्‍्वी तो में ही था। 
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१७४, दुश्बभियमक्कट जातक 


#झदम्ह ते बारि बहुतरूप . . .” यह शास्ता ने वेल्ठवन में रहते समय 
देवदत्त के बार मे कही । 


के, वतमान कथा 


एक दिन घर्मसभा में बैठे हुए भिक्षु देवदत्त के अकृतज्ञता तथा मित्र-द्रोही 
भाव की चर्चा कर रहे थे। शास्ता ने कहा-- भिक्षुप्रो, न केवल श्रभी देवदत्त 
अकृतज्ञ तथा मित्र-द्रोौ्टी हैं । पहले भी वह ऐसा ही था ।” इतना कह शास्ता 
ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रह्मदस के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 

किसी काश्षीग्राम में ब्राह्मण कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर घर बसाया। 
उस समय काणी राष्ट्र की एक बड़ी चलने वाली सड़क पर एक गहरा कृप्माँ 
था। जानवरों की उस तक पहुँच नहीं हो सकती थी। इसलिए रास्ता चलने 
वाले पृण्यार्थी मनुष्य, लम्बी रस्सी बंधे बर्तेन से पानी निकाल एक द्रोणी में 
भर जानवरों को पानी पिलाते थे । 

उसके खारों तरफ भारी जंगल था। उसमें बहुत से बन्दर रहते थे। 

दो तीन दिन उस मार्ग से प्रादमियों का झाना जाना न हुआ । जानवरों 
को पानी न मिला । एक प्यासा अन्दर पानी खोजता हुभा कुएं के झास पास 
घूमता था। बोधिसस्व किसी काम से उस रास्ते से श्राए । जब वह वहाँ जा, 
पानी निकाल, पी, हाथ पाँव धो कर खड़े थे, उन्होंने उस बन्दर को देखा । 
यह जानकर कि यह प्यासा है उन्होंने पानी निकाल द्रोणी में डाल कर उसे दिया। 
पानी देकर बह विश्वाम करने के लिए एक वृक्ष के नीचे लेटे । 
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बन्दर ने पानी पी, पास बेठ नकल बनाते हुए, बोधिसत्व को डराया। 
बोधिसत्व ने उसकी वह करतूत देख भरे दुष्ट बन्दर ! मेने तुझे प्यास से 
कष्ट पाते हुए को पानी दिया। तू मुझे चिढ़ाता है ? अहो ! पापी पर किया 
गया उपकार निरथंक होता है” कहते हुए पहली गाथा कही-- 

झदम्ह ते वारि बहुतरूप॑ 
घम्माभितत्तस्स पिपासितस्स 
सो दानि पीत्यान किकि करोसि, 
असऊुसो पापजनेन सेय्यो ॥ 

[ धूप से तप्त तुझ प्यासे को हमने बहुत सा पानी दिया। भ्रब तू पानी 
पी कर चिढ़ाने के लिए कि कि' आवाज करता हैं। पापी से दूर रहना ही 
भच्छा है। | 

सो वानि पीत्यान किक करोसि, सो भ्रब तू मेरा दिया हुआ पानी पीकर 
(मु) चिढाता हुआ किकि' भ्रावाज करता है। झ्सद्भमो पापजनेन सेम्यो, 
पापी जन के साथ मिलना अच्छा नहीं। दूर रहना ही अच्छा हैं । 





उसे सुन वह मित्र-द्रोही बन्दर बोला--क्या तू समझता हैं कि यह इतने 
से ही समाप्त हो गया ? अरब तेरे सिर पर पाखाना करके जाऊँगा। यह 
कहते हुए उसने दूसरी गाथा कही। 
को ते सुतो वा विट्ठों वा सोलवा नाम सक्‍कटो 
इृंदालि स्रो त॑ ऊह्च एसा पस्माक धम्मता ॥ 


[ तूने कौन सा बन्दर सदाचारी हैं, सुना वा देखा ? श्रभी में तुके मैला 
करके (जाऊँगा) यही हमारा स्वभाव है। ] 





संक्षिप्ताथ यह हु--हे ब्राह्मण सक्‍कटो कृत, सदाचारी सीलवा साभ 
हैँ यह तूने कहाँ सुतो वा विट॒ठो वा ? इदानि स्रो में त॑ ऊहच्छ तेरे सिर पर 
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पाखाना करके चला जाऊँगा। अ्ल्माक हि बन्दरों का एसा धम्मता, यह जातीय 
स्वभाव है कि हमें उपकार करने वाले के सिर पर मल त्यागना चाहिए। 





इसे सुन बोधिससव उठकर चलने लगे। बन्दर उसी क्षण उछल, शाखा 
पर बैठ, लकड़ी छोड़ने की तरह उसके सिर पर पाखाना गिरा, चिल्लाता 
हुआ बन में घुस गया । बोधिसत्व नहा कर चले गए। 

शास्ता ने कहा--मिक्षुओ, न केवल अ्रमी देवदत्त अकृतञ्ञ है। पहले 
भी मेरे किए उपकार को नहीं जानता था। 

इतना कह, यह घधमंदेशना ला शास्ता ने जातक का मेल बैठाया । 

उस समय बन्दर देवदत्त था। ब्राह्मण में ही था । 


१७५. आदिच्चुपट्टान जातक 


“सब्ेसु किर भतेसु.... यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
ढोगी के बारे में कही । वर्तमान-कथा उक्त कथा ही की तरह है। 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसस्व 
काशी-राष्टर में ब्राह्मण कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला जा, विद्या 
सीख, ऋषियों की प्रत्रज्या के ढंग पर प्रब्नजित हुए । भ्रभिज्ञा प्रौर समापत्तियाँ 
प्राप्त कर, प्रनेक प्रनुधासियों के साथ उनके गण-शास्ता बन, हिमालय में 
रहने लगे । 

बहू वहाँ चिरकाल तक रह कर, निमक-खटाई खाने के लिए परवेत से 
उतर प्रत्यन्त-देक्ष में किसी भ्राम के पास एक पर्णकूटी में रहने लगे । 
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जिस समय ऋषि-गण भिक्षा के लिए जाते, एक लोभी बन्दर झाश्रम पर 
झाकर पणं-कूटी का फूस उजाड़ देता, पानी के घड़ो में से पानी गिरा देता । 
कुण्डियाँ तोड़ देता और प्रग्नि-शाला में पाखाना कर देता । 
तपस्वियों ने वर्षा भर रह कर सोचा कि अब हेमन्त ऋतु झा गई है। 
फल फूल बहुत हो गए हैं। (प्रदेश) रमणीय हैं। वही चलकर रहे। उन्होंने 
प्रत्यन्त-गाँव के वासियों से बिदा माँगी । 
मनुष्य बोलें--भन्ते ! हम कल प्राश्रम पर भिक्षा लेकर झाएँगे । 
उसे ग्रहण कर जाएँ। 
दूसरे दिन बे बहुत सारा खाद्य-भोज्य लेकर वहाँ पहुँचे । 
उसे देख बन्दर ने सोचा में भी ढोंग करके मनुष्यों को प्रसन्न कर अपने 
लिए खाद्य-भोज्य मंगवाऊं । 
वह तप करते तपस्वी की तरह हो, सदाचारी की तरह हो, तपस्वियों से कछ 
ही टूर पर सूय्यं को नमस्कार करता हुआ खडा हुआ। मनृष्यों ने उसे देख्व सोचा 
कि सदाचारियो के पास रहने वाले सदाचारी होते हे और पहली गाथा कही--- 
सब्येसु किर भतेसु सन्ति सीससमाहिता, 
पस्स साखामिगं जम्मं झ्रादिस्यमुपतिट्ठति ॥ 
[ सभी प्राणियों में सदाचारी होते है | सूय्यं की पृजा करते हुए नीच बन्दर 
को देखो। | 





सन्ति सीलसमाहिता, शील से युक्त हें, शीलवान तथा समाहित वा 
एकाग्रचित्त हे, यह भी अर्थ है । अस्म॑ नीच; भ्राविज्चमुपतिट्ठति, सूर्य को 
नमस्कार करते हुए ठहरा है । 





इस प्रकार उन मनुष्यों को उसकी प्रशंसा करते देख बोधिसस्व ने कहा 
कि तुम इस लोभी बन्दर के ग्राचरण को न जानकर प्रयोग्य-जगह में ही श्रद्धा- 
वान्‌ हुए हो, भौर यह दूसरी गाथा कही-- 
नास्स सील॑ विजानाथ झनझआगय पसंसथ 
प्रस्गिहृत्तम्य उहन्त दे चल भिन्ना कम्डलु ॥ 
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[ तुम इसके स्वभाव को नहीं जानते । बिना जाने ही प्रशंसा कर रहे हो । 
इसने प्रस्निशाला खराब कर दी और दो कमण्डल तोड़ डाले । | 





झसमूखाय बिना जाने । ऊहुस्त इस दुष्ट बन्दर द्वारा मेंली की गई। 
कमच्डलु कण्डी, हे च॒ कुण्डियां उसके ढारा भिन्ना। इस प्रकार उसके दुर्गुण 
कहे । 


मनुष्यों ने बन्दर का ढोंग जान, ढेले और लाठियाँ ले, पीट कर भगा 
दिया। तब ऋषिगण को भिक्षा दी। ऋषि भी हिमालय प्रदेश में ही जा 
ध्यानावस्थित हो ब्रह्मलोकगामी हुए। 

शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बंठाया। 

उस समय बन्दर यह ढोंगो था। ऋषि-गण बुद्ध-परिषद थी। गण- 
धास्ता तो में ही था। 





१७६. कव्ायमुद्दि जातक 


“बालो बताय॑ं दुमसालगोचरो . .. ” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
कोशल नरंध्ष के बारे मे कही । 


क. वतमान कथा 


एक बार वर्षा-ऋतु के समय कोशल नरेश के इलाके में बग्र।वत हुई। 
वहाँ ओ बोधा थे, उन्होंने दो तीन युद्ध किए। जब यह छात्रुओं को न जीत 
सके तो उन्होंने राजा के पास सन्देश भेजा। 

राजा वर्षा-ऋतु में प्रसमय में ही निकल पड़ा । जेतवन के समीप पड़ाव 
डलवाकर उसने सोचा---में प्रसमय में निकल पढ़ा हूँ । कन्दराएँ झौर 
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दरारें पानी से भरी हैं। मार्ग दुर्गंग है। में छास्ता के पास जाता हूँ। वे 
मुझे पूछेंगे, महाराज ! कहाँ जाते हो ?' में उन्हे यह बात कहूंगा। शास्ता 
मुर्भ केबल पारलौकिक उपदेश ही नही देते हे। वह मुझे इस लोक में भी 
लाभ की बात बताते हे। इसलिए यदि जाने से मेरी हानि होती होगी तो बह 
कह देंगे, महाराज ! यह झसमय है ।” यदि लाभ होगा, तो वह चुप रहेंगे। 

वह जेतवन जा ज्ञास्ता को प्रणाम कर एक ग्रोर बँठा । 

शास्ता ने पूछा--महाराज ! दिन चढें तुम क॑से आए ? 

भन्‍्ते ! में इलाक़े को शान्त करते के लिए निकला हूँ । तुम्हे प्रणाम करके 
जाने की इच्छा से आया हूं । 

शास्ता ने कहा--महाराज ! पूर्व समय में भी सेना के तैयार होने पर, 
पण्डितो का कहना मान राजा लोग असमय में सेना को चढ़ा कर नही ले गए ।' 
फिर उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्वे-जन्म की बात कही । 


ख. अतीत कथा 


पूं समय में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
उसके अर्थ-धर्मानुशासक सर्वार्थ-प्रमात्य थे। राजा के इलाक़े के बगावत 
करने पर प्रत्यन्त के योघाम्रों ने सन्देशा भेजा । 

राजा वर्षा-ऋतु मे निकला। उसका पडाव उद्यान में लगा। बोघिसत्तव 
राजा के पास खड़े थे। उस समय घोड़ो के लिए मटर भिगों, ला कर द्रोणियो 
में डाल रहे थे। उद्यान के बन्दरो में से एक बन्दर बक्ष से उतरा। उसने 
वहाँ से मटर लिए, मुँह मरा, हाथ भी मरे भौर कूद कर बक्ष पर चढ़ खाना 
शुरू किया । 

खाते समय उसके हाथ से एक मटर भुमि पर गिर पड़ा। वह हाथ में 
गौर मृंह में जितने मटर थे उन्हें छोड वृक्ष से उतर उस मटर को ढूँढ़ने लगा। 
जब उसे वह मटर नहीं दिखाई दिया तो वह फिर वक्ष पर चढ़ा भौर वहाँ जुए 
में हजार हार गए की तरह चिन्ता करता हुआ रोनी शक्ल बना वक्ष की शाखा 
पर बैठा । 

राजा ने बन्दर की करतूत देख बोधिसस्व को सम्बोधन कर पृछा-- 

मित्र ! बन्दर ने यह क्‍या किया ?' बोधिसत्व ने कहा--महाराज ! 
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बहुत की ओर ध्यान न दे थोड़े की झोर ध्यान देने वाले दुर्बुद्धि मूसे जन ऐसा 
करते ही है।' इतना कह, पहली गाथा कही--- 

आलो बताय गुमसाखयोचरो 

पठआ जनिन्द ! नथिमस्स विज्जति, 

कत्ायम॒दि अ्रवकिरिय केवल 

एके कछाय पतितं गवेसति ॥ 

[राजन ! यह वृक्षों की शाखाओरों पर घूमने वाला बन्दर मूर्ख है। 

इसे प्रश्ञा नही है । यह मटर की सारी मुट्ठी को बखेर कर गिरे हुए एक मटर 
को खोजता हे।] 





दुमसाखगोचरो बन्दर, वह वक्षों की शाखा पर रहता है, इसके रहने 
की जगह इसके घमने की जगह हे, इसलिए वक्षों की शाखा पर घूमने वाला 
कहलाया | जनिन्‍्द, राजा को सम्बोधन करता है, परम ऐश्वर्षशाली होने 
से, राजा जनता के इन्द्र हे; इसीलिए जनिन्द । कह्ायम॒ट्टि मटर की मद्ठि, 
काले मास की मुद्ठदि भी कहते हे। अझ्रवकिरिय बखेर कर केवल सब मजसति 
भूमि पर गिरे एक ही मटर को खोजता है। 





ऐसा कहकर बोधिसत्व ने फिर राजा को सम्बोधन कर दूसरी गाया 
कही-- 
एवमेज मयं राज ! थे जझूओे भ्रतिलोभिनो 
पइ्रष्पेत. अहुजिय्याम कहायेनेव आनरो ॥ 
[ इसी प्रकार हे राजन ! हम भौर दूसरे प्रत्यन्त लोमी लोग थोड़े के 
लिए बहुत की हानि कर देते है; जैसे बन्दर ने एक मटर के लिए। ] 





संक्षिप्ताथं इस प्रकार है--महाराज |! एबमेबव मय शोर शण्जे जे 
सभी सोभी जन प्रप्पेन बहुं जिम्पाम हम ही भ्रव इस वर्षा काल में, इस भयोग्य 
समय में रास्ते पर चलकर थोड़े से लाम के लिए बहुत सी हानि करेंगे। 
कछायेनेथ बनरो जैसे इस बन्दर ने एक मटर को ढूंढ़ुते हुए, उस एक मटर 
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के कारण सब मटर गंवाए, उसी प्रकार हम भी असमय में जब कन्दराएं भौर 
दरारें पानी से भरी हे, चलने पर थोड़े से लाभ के लिए बहुत से हाथी घोड़ों 
तथा सेना को गंवाएँगे। इसलिए अभ्रसमय में जाना उचित नहीं । यू राजा को 
उपदेश दिया। 





राजा उसकी बात सुन वही से लौट कर बाराणसी नगर में वापिस चला 
गया। चोरों ते सुना कि राजा चोरों को दबाने के लिए नगर से निकल 
पड़ा है, वे इलाक़े से भाग गए। वर्तेमान समय में भी चोरो ने जब यह घुना 
कि कोशल राजा निकल पडा है, वह भाग गए । 

राजा ने शास्ता का धर्मोपदेश सुना। फिर आसन से उठ, प्रणाम भौर 
प्रदक्षिणा कर श्रावस्ती को चला गया । 

शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। 

उस समय राजा गझ्लानन्द था। पण्टडित श्रमात्य तो में ही था। 


१७७, तिन्दुक जातक 


“घनुहत्यकलापेहि . . . ” यह शास्ता ने जतवन में रहते समय प्रज्ञा पार- 
मिता के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


महाबोधि जातक' तथा उस्मग्ग जातक (में क्‍ग्राए वर्णन) की तरह 
श्षास्ता ने श्रपनी प्रज्ञा की प्रणंसा सुन कर कहा--/भिक्षुओं ! तथागत केवल 


' महायोधी जातक (५२८) * उस्सर्त जातक (५४६) 
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भ्रभी प्रश्ञावान्‌ नहीं हें, पहले भी प्रशावान्‌ तथा उपायकशल रहे हैं।” इतना 
कह पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व एक 
बानर के रूप में पेदा हो अ्रस्सी हजार बन्दरों की मण्डली के साथ हिमालय 
में रहने लगे। 

वहीं पास ही एक प्रत्यन्त-गाँव था, जो कभी बसता था, कभी उजड़ जाता 
था। उस गाँव के बीच में शाखा-पत्तों तथा मधुर फलों से युक्त एक तिन्दुक- 
वृक्ष था। जब गाँव बसा न होता, तो बानर झाकर उस वुक्ष के फल खाते | 

अगली बार फलो का मौसम झाने पर वह गाँव बसा हुआ था। उसके 
चारों प्रोर बाँसों का घेरा था झौर एक फाटक था। उस वृक्ष की शाखाएँ 
भी फलों के भार से भुकी हुई थी। 

बानर सोचने लगे--हम पहले अमुक गाँव में तिन्दुक फल खाते थे । 
इस बार वह वक्ष फला हूँ वा नही ? उस गाँव में बस्ती है वा नहीं ? यह 
सोच उन्होंने एक बानर को समाच्षार मालूम करने के लिए मेजा। 

उसने लौट कर कहा कि वृक्ष फला है भौर गाँव में घनी बस्ती है। 
बानरों ने जब सुना कि वक्ष फला हैं तो उन्हें बडी खुशी हुई कि मीठे मीठे फल 
लाने को मिलेंगे। बहुत सारे बानरों ने बानरेश को जाकर कहा। बानरेश 
नें पूछा--गाँव बसा है वा नहीं ? 

“देव ! बसा है।" 

“तो (लौट) जाप्रो। मनुष्य बहुत मायावी होते हें।” 

“देव ! आधी रात के समय जब मनुष्य सो जाएँगे, तब खाएँगे।” 

बहुत से बानरों ने जाकर बानरेश को मना लिया। फिर हिमालय से 
उतर, उस ग्राम से थोड़ी ही दूर पर वह मनुष्यों के सोने के समय की प्रतीक्षा 
करते हुए एक बड़े भारी पत्थर पर सो रहे। भाधी रात को जब मनुष्य सो 
रहे थे उन्होंने वृक्ष पर चढ़ फल खाए। 

एक भझादमी शौच के लिए भर से मिकला। उसने गाँव के बीच 
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जाने पर बानरों को देखा तो भर भादमियों को खबर दी। बहुत से भ्रादमी 
तीर कमान तैयार कर, नाना प्रकार के आयुष ले, ढेले-डण्डे झ्रादि के साथ 
वृक्ष को घेर कर खड़े हो गए कि रात बीतने पर बानरों को पकड़ेंगे । 
भ्रस्सी हजार बानरों ने मनुष्यों को देखा तो उन्हें डर लगा कि श्रब मरे । 
उन्होंने सोचा कि बानरेश को छोड़ उन्हें भौर कही शरण न मिलेगी। वे उसके 
पास गए और पहली याथा कही-- 
घनुहत्यकलापेहि नेत्तितवरधारिहि 
समनन्‍्ता परिकिण्णम्हा कर्य मोक्‍्सो भविस्सति ॥ 
[तीर कमान हाथ में लिए तथा उत्तम खड्ग धारण किए हुए आादमियों 
से हम घिरे हैं। क॑से मुक्त होगे? ] 





धनुहत्थकलापेहि, पनुष और (तीर-)समूह जिनके हाथ मे हें, घनुष 
झौर तीर-समूह लेकर जो खड़े हे। नेत्तिसवरधारिहि, नेत्तिस कहते हें खडग 
को; उत्तम खड्गधारियों से, परिकिण्णम्हा, हम घिरे हुए हें, कर्थ किस उपाय 
से हमारा मोक्ष होगा । 





उनकी बात सुन बानरेश ने कहा-- डरो मत । मनुष्यों को बहुत काम 
रहते हें। भ्रमी झ्राधी रात है। यह हमें मारने के लिए खड़े हें। इस (हमारे 
मारने के) काम में विध्न करने वाला दूसरा काम पैदा कर दें।” इस प्रकार 
उन्हें भाश्वासन देते हुए दूसरी गाथा कही-- 
भष्पेष बहुकिज्यानं प्रत्थो जायेध कोचि म॑ 
झत्थि रस्कस्स भप्रच्छिझं शम्जतअजेव तिस्दुकं ॥ 
[इन बहुत काम वालों को कोई न कोई काम पैदा हो सकता है। वुक्ष 
पर भ्रमी फल लगे हें। तिन्दुक को खाझों। ] 





में निपातमात्र है। अ्रप्पेव अहुकिज्णानं, मनुष्यों को दूसरा कोलि धर्नो 
उत्पन्न हो सकता है। ध्त्नि सककलस्स झच्चिक्ं इन वुकों पर से तोड़ने उतारने 
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की बहुत जगह है। खण्जतध्मेथ सिन्‍्दुर्क॑तिन्दुक फल लाभो। तुम्हें जितनी 
जरूरत हैं उतने फल खाझ्यो। हमें मारने का समय आएगा तब देखेंगे । 





इस प्रकार महासत्व ने सब को दिलासा दिया । यह आश्वासन न मिलता 

तो डर था कि सभी हृदय फट कर मर जाते । 

महासत्त्व ने इस प्रकार बानरों को दिलासा दे कहा--सभी बानरों 
को इकट्ठा करो। इकट्ठे होने पर बोघिसत्त्व के सेनक नाम भानजे को न 
देखकर वह बोले कि सेनक नहीं भाया । यदि सेनक नहीं आया तो मत डरो। 
वह अ्रव कुछ प्रच्छा काम करेगा। 

बानरों के आने के समय सेनक सोता रह गया था । पीछे उठ कर जब 
उसने किसी को न देखा तो वह भी बानरो के पीछे पीछे झ्ाया। रास्ते में उसने 
झ्रादमियों को देखकर सोचा कि बानरों के लिए खतरा पैदा हो गया। उससे 
गाँव के किनारे पर अग्नि जला कर कातती हुई एक स्त्री के पास जा, खेत पर 
जाने वाले लडके की तरह उससे मशाल ले, जिघर की हवा थी उधर खड़े हो 
गाँव में आग लगा दी । 

ग्रादमी बानरों को छोड कर भाग बुझाने दौड़ पड़े । बानर भागे, लेकित 
भागते हुए सेनक के लिए एक एक फल तोड़ कर लेते गए। 

शास्ता ने यह धमं-देशना ला जातक का मेल बैठाया | 

उस समय भानजा सेनक महानाम शाक्य था। बानर समूह बुद्धइ-परिषद 
थी। बानरंध तो में ही था। 


१७८. केंच्छप जातक 


“जभिशस्मे भविशस्मे . .. ' यह छास्ता ने जेतवन में रहते समय एक ऐसे 
आादमी के बारे में कही जो प्लेग से मुक्त हो गया था। 
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क्‌. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती मे एक कूल में प्लेग' पैदा हुई। माता पिता ने पृत्र से कहा-- 
तात ! इस घर में मत रह। दीवार तोड़ कर भाग जा। जहाँ कहीं जाकर 
जान बचा। पीछे झना। इस जगह पर बहुत सा खज़ाना गड़ा है। उसे 
तिकाल, परिवार के साथ सुख से रहना। 

पुत्र उनकी बात स्वीकार कर दीवार तोड़ भाग गया । फिर भपना रोग 
शान्त होने पर उसने झाकर खजाना निकाल घर बसाया ! 

एक दिन वह घी तेल झ्रादि तथा वस्त्र-प्रोढ़न भ्रादि लिवाकर जेतवन 
गया। वहाँ ज्वास्ता को प्रणाम कर बैठा। शास्ता ने उसका कुशल क्षेम 
जान कर पूछा-- सुना तुम्हारे घर में प्लेग रोग घस गया था। तुम उससे 
कैसे बचे ?” 

उसने अपना हाल कहा। शास्ता बोले--“उपासक ! पूर्व समय में भी 
ऐसे लोगों ने जो खतरा झ्राने पर आसक्तिति के कारण अपने घर को छोड़कर 
अन्यत्र नहीं चले गए जान गेँंवाई । झासक्ति न कर दूसरी जगह जाने वालों 
ने जान बचा ली। 

उसके प्रार्थता करने पर शास्ता ने पूर्व -जन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत््व 
एक गाँव में कुम्हार का काम करके स्त्री-बच्चों को पालते थे । 

उस समय बाराणसी की महानदी के साथ मिला हुआ एक बड़ा तालाब 
था। अ्रधिक पानी होने पर वह नदी के साथ मिल जाता। कम होने पर 
पृथक हो जाता। मछलियाँ और कछुवे पहले से जान जाते थे कि इस वर्ष 
अच्छी वर्षा होगी, इस वर्ष कम होगी। एक वर्ष तालाब में पैदा हुई मछलियाँ 
झौर कछुवे यह जानकर कि इस वर्ष भ्रच्छी वर्षा न होगी, जिस समय भ्रभी 


' झहिवातकरोग । 
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तालाब और नदी एक थे, उसी समय उस तासाब से निकल नदी में चले गए। 
एक कछुवे ने कहा--थहाँ में पैदा हुप्नरा हेँ। यहीं बड़ा हुभ्ा हूँ। यहीं 
मेरे मातापिता रहे हैं। में इसे नहीं छोड़ सकता । वह नदी में नहीं गया। 
गरमी पड़ने पर उस तालाब का पानी सूख गया। वह कछना जिस जगह 
बोधिसल्व मिट्टी खोदते थे, उसी जगह ज़मीन खोदकर उसमें घुसा था। बोधि- 
सत्तव ने मिट्टी लेने के लिए वहाँ जाकर, बड़ी कृदाल से ज़मीन खोदते हुए उसकी 
पीठ तोड़ कर, मिट्टी के ढेर की ही तरह उसे भी कुदाल से उठाकर स्थल पर 
गिराया । 
उसने बेदना से पीड़ित हो कहा कि मे धर के प्रति भ्रासक्ति को त्याग, उसे 
छोड़ न सका, इसीलिए विनाश को प्राप्त हुआ। झौर रोते हुए यह गाथाएँ 
कही-- 
अजनिससम्भे भमवित्तम्मे इति पडू अवर्स्साय 
ते मे पडुे अज्कमधि यथा दुब्बलक तथा 
ते त॑ बदासि भरगव ! सुणोहि बचने सम ॥। 


शासे वा यदि वा रछ्जे सुखं यच्राधिगण्छति 
त॑ जनिसं॑ भविशं छू प्रिसस्स पजञानतों 
पम्हि जीबे तम्हि गचछ्छे न निकेतहतों सिया ॥ 

[ में यहाँ पैदा हुआ । में इसीमे बढ़ा । यह सोच कर में पद्धू में ही रहा । 
लेकिन मुझ दुर्बल को जैसे पद्ुु ने परास्त किया, हे कुम्हार ! में वैसे वैसे तुझे 
कहता हूँ सुन-- 

ग्राम या अभरण्य में जहाँ आदमी को सुख प्राप्त हो, वही बुद्धिमान भादभी 
की जन्म-भूमि है, वही पलने की जगह है। जहाँ रहकर जी सकता हो, वहीं 
जाए। धर में रहकर भरने वाला न बने। ] 





जनिशस्मे भवित्तम्मे यह मेर पैदा होने की जगह है, यह बढ़ने की जगह 
है। इति पहुे ध्रवस्सधि इस हेतु से मेने इस कीचड़ में झ्ाश्रय लिया, पड़ा 
रहा, रहने लगा। अल्छभ्रद्िि, पराभूत हुआ, विनाह्य को प्राप्त हुआ । भम्वण 
कुम्हार को बुलाता है। कम्हारों का यही नाम गोत्र तथा प्रश्नप्ति है--यह 
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भाग्यवान्‌ ।' सुरूं, शारीरिक तथा मानसिक आनन्द । से अमिसं भविराथ्य 
वह पैदा होने का तथा पलने का स्थान है। जानितं भावितं दीर्घाकार भी 
पाठ है, भर्थ वही है। पञजानतो, जो ग्रथे भ्रनर्थ तथा कारण अका रण को जानता 
हैं। न निकेतहतो सिया, घर मे आसक्ति कर, किसी दूसरी जगह न जा, घर 
में मरा। इस प्रकार मरण रूपी दुःख को प्राप्त करने वाला न बने । 


इस प्रकार वह बोधिसत्त्व से बोलते ही बोलते मर गया। बोधिसत्त्व 
ने उसे ले ग्राम के सारे निवासियों को इकट्ठा कर उन्हे उपदेश देते हुए कहा-- 
“इस कछुए को देखते हे ? जब दूसरी मछलियाँ तथा कछुए महानदी में चले 
गए तो यह अपने निवास स्थान में झासक्ति न छोड सकने के कारण उनके 
साथ नहीं गया। जहां से मिट्टी ली जाती हूँ, वही पडा रहा। मेने मिट्टी खोदते 
हुए, महाकृदाल से इसकी पीठ तोड़ कर इस मिट्टी के छंले की तरह इसे जमीन 
पर गिरा दिया। इसे अपना किया याद झ्राया। दो गायाएँ कह यह रोता 
हुआ मर गया। इस प्रकार यह अपने निवास स्थान के प्रति भ्रासक्ति कर 
मर गया। तुम भी इस कछए की तरह न होता । अब से तृष्णा के वच्च होकर 
उपयोग करते हुए यह मत समझो कि यह रूप मेरा है, यह शब्द मेरा है, यह 
सुगन्ध मेरी है, यह रस मेरा है, यह स्पर्शितव्य मेरा है, यह पृत्र मेरा है, यह 
लड़की मेरी हैँ, यह दास-दासियाँ तथा यह सोना मेरा हैं। यह प्राणी अकेला 
ही तीनों भवों में चक्कर काटता हैं।” 

इस प्रकार बोधिसत्त्व ने बद्ध-नीला से जनता को उपदेश दिया। वह 
उपदेश सारे जम्बूद्वीप में फैल कर सात सी वर्ष रहा। जनता बोधिसत्त्व 
के उपदेश के भ्रनुसार चल दान आदि पृण्य कर्म कर स्वर्ग को गई। 


बोधिसरव ने भी उसी तरह पुण्य कर्म करते हुए स्वर्ग का रास्ता लिया। 
झास्ता ने यह धर्म-देशना ला (प्राय्य-)सत्यों को प्रकाशित कर जातक 


* झाजकल कुम्हारों को कहीं कहीं 'प्रजापति' कहते हैं । 
” कोसबोल की प्रति में बसस सहस्सानि' पाठ है। 
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का मेल बैठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर वह कूल-पृत्र 
खत्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय काह्यप झ्लानन्द था। कुम्हार तो में ही था। 


१७६. सतधम्म जातक 


“बज्च ध्रप्पं . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय हृक्‍कीस 
तरह की प्रनुचित जीविका के बारे में कही। 


क. वतंमान कथा 


एक समय भिक्ष्‌ इक्कीस तरह के ऐसे कर्मों मे जीविका चलाते थे जैसे 
बेद्यक, दूत बनकर जाना, सन्देस लेकर जाना, पेदल दौड़ कर (सन्देस ले) 
जाना, भिक्षा (+पिण्ड) के बदले में भिक्षा लेना आदि। 

झास्ता ने उन भिक्षुप्रों का उस उस तरह जीविका चलाना जान सोचा-- 
“इस समय भिक्षु अनुचित ढंग से जीविका चलाते हें। इस प्रकार से जीविका 
चलाने से वे यक्ष-योनि से बा प्रेत-योनि से मुक्त न होंगे । जुए के बेल होकर 
पैदा होंगे। नरक में जन्म ग्रहण करेंगे। इनके हित के लिए, सुख के लिए 
झपने विचारान्‌कल तथा प्रतिभा के भ्रनुसार एक धर्मोपदेण देना चाहिए ।” 

तब भगवान्‌ ने भिक्षझों को इकट्ठा करवा उपदेश दिया--“भिक्षुओों ! 
इक्कीस तरह के ध्रनुचित तरीकों से जीविका नहीं चलानी चाहिए। अनुचित 
तरीकों से जो भिक्षा मिलती हे, वह लोहे के तप्त गोले के समान है, हलाहल 
विप की तरह है। बनुचित तरीकों से जीविका चलाने की बुद्ध, प्रत्येक-बुद्ध 
तथा शक्षावकों सभी से निन्‍दा की है, सिकृष्ट बताया है। भ्रनुचित तरीकों से 
जिस भिक्षा की प्राप्ति होती है, उसे खाने वाले के मुंह पर मुस्कराहुट नहीं भा 
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सकती, उसका मन प्रसन्न नहीं हो सकता। अनुचित तरीके से जो भि्ला 
मिलती है, वह मेरे मत में चाण्डाल के जूठे भोजन की तरह है। उसका खाना 
ऐसा ही है, जैसे सतधम्म माणवक ने चाण्डाल का जूठा भोजन खाया । इतना 
कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने चाण्डाल का जन्म ग्रहण किया। बड़े होने पर किसी काम से उन्होंने रास्ते 
में खाने के लिए चावल और भात की पोटली ले रास्ता पकड़ा; 

उसी समय में बाराणसी में एक माणवक था। नाम था सतघम्म। 
उदीज्च गोत्र के महाघनवान्‌ कूल मे पैदा हुआ था। वह भी किसी काम से 
रास्ते में खाने के लिए चावल वा भात की पोटली बिना लिए ही निकल पडा । 

उन दोनो की महामार्ग में भेंट हुई। माणवक ने ओघिसस्व से पछा-- 
“तेरी जात क्‍या है ?” उसन कहा-'में चाण्डाल हूँ ग्रौर माणवक से पूछा- 
“तेरी जात क्‍या है ? में उदीच्च ब्राह्मण हूं ।' अच्छा, तो चलें” कह दोनो 
ने रास्ता पकड़ा । 

बोधिसत्त्व ने प्रात:काल का भोजन करने के समय एक ऐसी जगह जहाँ 
पानी की सुविधा थी, बठ हाथ घो भात की पोटली खोल माणवक से पूछा-- 

“भात खाझोगे ? 

“रे चाण्डाल ! मुझे भात की ज़रूरत नहीं है। 

नोधिसत्त्व बोला “अच्छा ।” फिर भात की पोटली को जुठा न कर, 
अपनी झ्रावश्यकता मर भात एक दूसरे पते में डाल, पोटली को बाँध कर एक 
झोर रख दिया। भोजन कर, पानी पी, हाथ पैर धो, चावल तथा ढोष भात 
ले माणवक से कहा “माणवक, चले”, शौर रास्ता पकड़ा । 

वे सारा दिन चलकर, पानी की सुविधा की एक जगह में नहा कर बाहर 
निकले । 

बोधिसत्तव ने प्राराम की जगह बैठ मात की पोटली खोल भाणवक को बिना 
पूछे ही खाना भारम्भ किया । दिन भर चलने से माणवक थक गया था और 
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उसे खूब भूल लगी थी। वह बोघिसत्व की ओर देखने लगा--- यदि यह 
भात देगा, तो ला लूँगा ।” लेकिन बोधिसत्त्व बिना कुछ बोले खाते रहे । 
माणवक ने सोजा---यह चाण्डाल बिना मुझे पूछे ही सब खाए जा रहा 
है। इससे जबरदस्ती छीन कर भी, ऊपर का जूठा भात हटा कर शेष खाना 
चाहिए। उसने वैसा कर जूठा भात खाया। 
भात खाने के ही साथ माणवक के मन में बड़े ज्ोर का पश्चात्ताप पैदा 
हुआ । वह सोचने लगा--- मेंने श्रपनी जाति, गोत्र तथा प्रदेश के योग्य कार्य 
नही किया। मेने चाण्डाल का जूठा भात खा लिया।” उसी समय उसके 
मुंह से रक्त सहित भात बाहर ग्राया । 
इस बड़े शोक से ओोकातुर हो कि मेंने ज़रा सी बात के लिए अनुचित 
कर्म किया, उसने रोते हुए यह पहली गाथा कही-- 
तड्न्ख झ्प्पयछ्ख उच्छिडु तथ्य किच्छेन नो धदा, 
सोहं ब्राह्मणजातिकों य॑ भुत्त तम्पि उ्गतं॥ 


विह थोड़ा सा था। जूठा था; भौर वह भी उसने कठिनाई से दिया । 
ब्राह्मण जाति का होकर मेने वह खाया। जो खाया सो भी निकल गया। ] 


नल तन नभाज जल, 


जो मेंने खाया वह श्रप्पं उच्छिट्ठ तं जे नो उस चाण्डाल ने झ्पनी इच्छा 
से नही बल्कि ज्बर्दस्ती करने पर किछ्छेन कठिनाई से दिया। सोहूं परिणुद्ध 
ब्राह्मण जाति का होकर (खाया ) उसीसे मेने य॑ भुत्त तम्पि रक्त के साथ उच्गतं। 





इस प्रकार माणवक रो पीट कर मेने ऐसा अनुचित काम किया, श्रव 
में जी कर क्या कछूँगा' सोच जंगल में चला गया। वहाँ सबसे छिपे रह कर 
प्रनाथ-मरण मरा । 

शास्ता नें यह पूर्व की बात कह उपदेश दिया--भिक्षुभो, जैसे सतधम्म 
माणवक को उस चआाण्डाल का जूठा भात खाने से, भपने लिए भ्रनुचित मात 
खाया रहने से, न हेसी भ्राई न मन प्रसन्न हो सका, इसी प्रकार जो इस शासन 
में प्रग्रजित हो प्रनुचित दंग से जीविका चलाता है झौर उससे प्राप्त पदार्थों का 
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उपभोग करता है, बुद्ध द्वारा निन्दित, बुद्ध द्वारा निकृष्ट कही गई जीविका 
से जीविका चलाने के कारण उसके मूंह पर न हेंसी भ्राती है, न प्रसन्नता । 
शास्ता ने सम्बुद्धत्व प्राप्त किए रहने १र यह दूसरी गाथा कही-- 
एवं धम्मं॑ निरंकत्या यो भ्रधस्मेन जोवति 
सतघम्भोव लाभेन लद्ेंनपि न ननन्‍्दति ॥ 
[ इस प्रकार धर्म छोड़ जो अधर्म से जीता है। वह सतथधर्म की तरह 
लाभ होने पर भी प्रप्नन्न नही होता । ] 


घम्म जीविका को शुद्ध रखने के सदाचार का धम्म । निरंकत्वा बाहर करके, 
छोड़ कर! अ्रधम्मेन, इककीस तरह के ग्ननुचित तरीक़ों से जीविका खोजता । 
सतथम्मो उसका नाम हैं। न नन्‍्दति जैसे सतधम्म माणवक चाण्डाल का 
जूथा मुझे मिला सोच उस लाभ से प्रसन्न नही होता । इसी प्रकार इस शासन 
में प्रब्रजित कलपुत्र अ्रनुचित ढंग से प्राप्त लाभ का परिभोग करता हुआ प्रसन्न 
नही होता, सन्तुष्ट नही होता । निन्दित जीविका से जीता हूँ सोच दुःखी ही 
होता है। इसलिए झ्नुचित ढंग से जोविका खोजने वाले के लिए यही भच्छा 
है कि वह सतघम्म माणवक की तरह जंगल में जा अनाथ की तरह मर जाए। 








इस प्रकार शास्ता ने यह धर्मोपदेश कर चार प्रार्य (-सत्यो) को प्रका- 
शित कर जातक का मेल बेठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने १र 
बहुत से भिक्षभों को स्लोतापत्ति ग्रादि फल की प्राप्ति हुई । 

उस समय में ही चाण्डालपुत्र था। 


१८०, दुददेंद जातक 


धुहृद ददमान॑ . .. ” यह झास्ता ने जेतवन में रहते समय सामूहिक दान 
के बारे में कही । 


बुददर ] २४१ 
के, वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में कृटुम्ब-पुत्र परस्पर मित्रों ने चन्दा इकट्ठा करके सभी आव- 
हयक वस्तुओं से युक्‍त दान की तैयारी कर भिक्षुसंघ को जिसके प्रमुख्त बुद् 
थे, निमन्त्रित कर एक सप्ताह तक महादान दिया।* सातवें दिन सब आव- 
इयक वस्तुएं दीं। 

उनमें जो मण्डली का प्रधान था उसने शास्ता को प्रणाम कर एक भोर 
बैठ कर कहा--भन्‍्ते ! इस दान में अभ्रधिक देने वालें भी सम्मिलित हैं, 
थोड़ा देने वाले मी सम्मिलित हैं। यह दान सभी के लिए महान्‌ फलदायी 
हो ।' यह कह उसने दान दिया। 

शास्ता बोले---उपासको ! भिक्षुसंघ को, जिसके प्रमुख बुद्ध हें दान देते 
हुए जो तुमने इस प्रकार दान दिया, यह महान्‌ कर्म हैं। पुराने समय में 
पण्डितों ने भी दान देते हुए इसी प्रकार दिया ।' 

उनके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी देश मे ब्राह्मण कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर तक्षशिला जा वहाँ सब 
विद्याएँ सीखी । फिर घर छोड़, ऋषियों के ढंग से प्रन्नज्या ग्रहण कर, मण्डली 
का नेता बन हिमालय प्रदेश में चिरकाल तक रहे। निमक-खटाई के लिए 
बस्ती में घूमते हुए, आकर बाराणसी पहुँचे । वहाँ राजोद्यान में रह कर भ्रगले 
दिन परिषद सहित दरवाज़े पर के गाँव से भिक्षाटन किया। मनुष्यों ने भिक्षा 
दी। भगले दिन बाराणसी में भिक्षाटन किया । प्रादमियों ने श्रद्धावान्‌ हो, 
भिक्षा दे, टोली बना कर चन्दा इकट्ठा कर दान की तैयारी की और ऋषिगण 
को महादान दिया। दान की समाप्ति पर टोली के नेता ने इसी प्रकार कह 
कर दातव्य-वस्तुओं का परित्याग किया। 


र सात दिन सक नियसित भोजन कराया। 
१६ 
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बोधिसत्त्व ने, “आयुष्मानों ! श्रद्धा होने पर दान कभी थोड़ा नहीं 
होता” कह दानानुमोदन करते हुए यह गाथः कही-- 
बुहद॑ ददसानानं दुक्‍करं कम्सकब्बतं 
झसन्तो नानुकुब्बन्ति सत॑ धम्मो वृरक्षयों ॥। 
तस्मा सतड्च झसतअऊ् नाना होति इतो गति 
झसन्तो निरय यस्ति सन्‍्तो सम्गपरायणा ॥! 


[ कठिनाई से जो दिया जा सके देने वाले, कठिनाई से जो किया जा सके 
करने वाले सत्पुरुषों का धर्म दुज्ञेंय है; भ्रसत्पुरुष इसे नहीं करते। इसीलिए 
सत्पुरुषों और असत्पुरुषों की गति भिन्न भिन्न होती है। सत्पुरुष स्वगं जाने 
वाले होते हें और भअसत्पुरुष नरक मे । ] 


बुद्ददं लोभ भ्रादि से युक्त ग्रपण्डित-जन दान नहीं दे सकते। इसलिए 
दान को कठिनाई से दिया जा सकने योग्य कहा । उसे बदसानान । वुक्‍करं 
कम्सकब्वतं उसी दान कर्म को सब नहीं कर सकते, इसलिए उस दुष्कर कर्म 
को करने वाले। दुरक्षयो फल-सम्बन्ध की दृष्टि से दुशेय--इस प्रकार के 
दान का इस प्रकार का फल होता है, यह जानना कठिन है; भौर भी बुरक्षपों 
कठिनाई से प्राप्य; मू्खें जत दान देकर भी दान का फल नहीं प्राप्त कर सकते । 
नाना होति इतो गति यहाँ से च्युत होकर परलोक जाने वालों को नाना प्रकार 
से जन्म ग्रहण करने होते है । झसन्‍्तो निरयं पन्ति, मूखे, दुश्शील लोग दान न 
दे, तथा सदाचार की रक्षा न कर नरक को जाते हें। सनन्‍्तों सर्गपरायणा, 
पण्डित लोग दान देकर, शील की रक्षा कर, उपोसय-ब्रत रख, तीनों प्रकार 
के सुचरित्र' पूरे कर स्वगंगामी होते हैं। महान्‌ स्वगं-सुख सम्पत्ति का भानन्द 
लूटते हें । 


* क्ाय, वाक्‌ तथा वाणी के शुभ कर्म । 


बुदद ] २४३ 


इस प्रकार बोधिसत्व (दान-)अझ्रनुमोदन कर वर्षा के चार महीने वहीं 
रहे। वर्षा-ऋतु समाप्त होने पर ध्यान-प्राप्त कर ध्यान-युक्त ही ब्रह्मलोकगामी 
हुए । 

शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बैठामा। उस समय 
ऋषि-गण बुद्धपरिषद थी। मण्डली का नेता तो में ही था । 


दूसरा परिच्छेद 
9. असदिस वर्ग 


१८१. श्रसविस जातक 


“घनुग्गहो असदिसो . . . ” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
महाभिनिष्कमण के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


एक दिन धर्मसभा में बैठे हुए भिक्षु भगवान्‌ की नैष्क्रम्यपारमी की प्रशंसा 
कर रहे थे। शास्ता ने आकर पूछा-- भिक्षुओ, यहाँ बेठे क्या बात चीत कर 
रहें हो ?” “अमुक बात चीत ।” भिक्षुओरो ! तथागत ने केवल भ्रभी अभ्रभि- 
निष्कमण नहीं किया, पहले भी इवेत-छत्र छोड़कर भ्रभिनिष्कमण किया है ।” 
इतना कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख, अतीत कथा 


पुराने समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने उसकी रानी की कोख में जन्म ग्रहण किया। 

सकशल पैदा हुए उस राजकुमार का, नामग्रहण के दिन नाम रक्‍्खा गया 
प्रसदिसकूमार । जिस समय वह दौड़ भाग कर चलन फिरने लगा; एक दूसरे 
पुण्यवान्‌ प्राणी ने देवी की कोख में जन्म ग्रहण किया। सकुृशल पैदा हुए उस 
कुमार का नाम रक्‍खा गया ब्रह्मदत्त कमार। 

उन दोनों में से बोधिसत्व सोलह वर्ष की आय होने पर तक्षशिला जा, 
वहाँ प्रसिद्ध श्राचार्य्य से तीनों वेद तथा भ्रद्वारह विद्याएँ सीख, तीर चलाने में 


झसदिस |] एड 


बजोड़ हो बाराणसी लौटे। राजा न मरते समय कहा, अभ्रसदिसकुमार को 
राजा तथा ब्रह्मदत्त कूमार को उपराजा बनाना । इतना कह वह मर गया। 

उसके मर जाने पर जब बोधिसस्व को राज्य दिया जाने लगा, उसने मना 
कर दिया कि मुझे राज्य की ज़रूरत नहीं है । ब्रह्मदत्त का राज्याभिषेक कर दिया 
गया। बोधिसत्त्व ने कहा कि मुझे यश नहीं चाहिए; और किसी भी चीज़ 
की इच्छा नहीं की । छोटे भाई के राज्य करते हुए वह जैसे साधारण ढंग से 
रहते थे, उसी तरह रहते रहे। 

राजा के नौकर चाकरों ने राजा को यह कह कर कि बोधिसत्त्व राज्य 
चाहते हैं, राजा का मन बोधिसत्व की भ्रोर से फेर दिया। उसने उनका 
विदवास कर, चित्त में सन्देह पैदा हो जाने के कारण मनुष्यों को आज्ञा दी 
कि मेरे भाई को पकड़ो। 

बोधिसत्व के किसी हितचिन्तक ने उन्हें इसकी सूचना दी । छोटे भाई 
से क्रद्ध हो बोधिसत्व किसी दूसरे राष्ट्र में चले गए। वहाँ राजद्वार पर पहुँच 
कहलवाया कि एक ६धनुर्धारी प्राया हैं। राजा ने पूछा कि क्‍या वेतन लेगा ? 
उत्तर दिया--एक वर्ष के लिए एक लाख। राजा ने झाज्ञा दी--अच्छा, भरा 
जाए। उसके समीप झ्राकर खड़े होने पर पूछा-- 

“तू धनुर्धारी हैँ ? 

“देव! हाँ।” 

“अच्छा ! मेरी सेवा में रह।' 

तब से यह राजा की सेवा में रहने लगे। उन्हें जो वेतन मिलता था, उसे 
देख पुराने धनुर्घारी कुद्ध हुए कि इसे बहुत मिलता है। 

एक दिन राजा उद्यान गया। वहाँ मजल-शिला की शब्या के पास कनात 
तनवा आम के वक्ष के नीचे महाशय्या पर लेटा। ऊपर देखते हुए उसने एक - 
आम देखा। उसे लगा कि इस आम को चढ़ कर नहीं तोड़ा जा सकता। 
इसलिए उसने धनुर्धारियों को बुलवा कर पूछा--“क्या इस झ्लाम को तीर 
मार कर गिरा सकते हो ? ' 

दिव ! यह हमारे लिए कठिन कार्य नहीं है। लेकिन ! देव ! हमारा 
कौद्यल तो झापने पहले झनेक बार देखा हूँ। जो नया धनुषर झाया है, वह 
हमारी प्रपेक्षा बहुत पाता हैं। उससे गिरवाएँ।” 
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राजा ने बोघिसत्त्व को बुलाकर पूछा-- तात ! इसे गिरा सकते हो ! ” 

“महाराज ! हाँ! थोड़ी जगह मिलने पर गिरा सकूगा।” 

“जगह कहाँ चाहिए ? ” 

“जहाँ प्रापकी शब्या है।' 

राजा ने शय्या हटवा कर जगह करा दी। बोधिसत्त्व हाथ में धनुष 
नही रखते थे। वह कपड़ों के नीचे छिपाए रहते थे। इसलिए कहा कि क़नात 
चाहिए । राजा ने कहा श्रच्छा' और क़नात मेंगवा कर तनवा दी | बोधिसत्त्व 
क़नात के अन्दर चले गए। वहाँ पहुँच उन्होंने ऊपर पहना श्वेत बस्त्र उतार 
एक लाल कपड़ा पहना। फिर कच्छ पहन, थैली से जुड़ने-वाली तलवार 
निकाल, बाई ओर बाँघी। तब सुनहरी वस्त्र पहन, कमर पर तरकश बाँष, 
जुड़ने वाला, मेढ़े की सीग का बना बड़ा धनुष ले, मूंगे के रंग की डोरी बाँध, 
सिर पर पगडी धारण की। तेज्ध तीर को नाखून पर घुमाते हुए वह कनात 
के दो हिस्से कर ऐसे निकला मानो पृथ्वी फाड कर ग्रलंकृत नाग-कमार बाहर 
झाया हो । फिर बोधिसत्त्व तीर चलाने की जगह पर जा, तीर को तैयार कर 
राजा से बोलें-- 

“अहाराज ! इस आम को ऊपर जाने वाले तीर से गिराऊँ, अथवा नीचे 
जाने वाले तीर से ? 

“तात ! मेने ऊपर जाने वाले तीर से बहुत गिराते देखा है, लेकिन नीचे 
जाने वाले ती र से गिराते नही देखा है । नीचे जाने वाले तीर से गिराएँ।" 

“महाराज | यह तीर दूर तक जाएगा। चातुर्महाराजिक भवन तक 
जाकर स्वयं नीचे उतरेगा। जब तक यह नीचे उतरे, तब तक भ्रापको प्रतीक्षा 
करनी होगी। 

राजा ने अच्छा कह स्वीकार किया। 

बोधिसत्त्व ने फिर कहा-- “महाराज ! यह तीर ऊपर जाता हुभा भाम 
की डंठल को ठीक बीच में से छेदता हुआ ऊपर जाएगा; और नीचे उत्तरता 
हुआ केशाग्रमात्र भी इधर उधर न हो, निश्चित जगह पर लग, शाम को लेकर 
नीचे उतरेगा। महाराज ! देखें।” 

तब बोधघिसत्व ने जोर लगाकर तीर छोड़ा । भ्ाम की इंठल को बीच में 
से छेदता हुआ तीर ऊपर चढ़ा। बोषिसत्व ने यह समझ कि भ्रव वह तीर 
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चातुर्महाराजिक भवन पहुँचा होमा, पहले तीर से भी अधिक जोर से एक 
दूसरा तीर चलाया। वह तीर जाकर पहले छोड़े हुए तीर के पंख में लगा 
और उसे लौठा स्वयं तावतिस भवन को चला गया। उसे वहाँ देवताओं ने 
पकड़ लिया। जो तीर लौट रहा था उसके हवा छेदते हुए झाने की भावाज़ 
बिजली की प्रावाज़ के समान थी। 

लोगों ने पूछा--“यह कंसी आवाज़ है ?” 

बोधिसस्व ने उत्तर दिया--- यह तीर के लौटने की ग्रावाज़ हैं।” 

लोगों को डर लगने लगा कि उनमें से किसी के बदन पर न गिरे। बोधि- 
सत्व ने उन्हें श्राश्वासन दिया कि में तीर को जमीन पर गिरने न दूँगा । 

उतरते हुए तीर ने बाल की नोक भर भी इधर उघर न जा निदिचत 
स्थान पर मिर आम को तोड़ा । बोधिसत्तव ने तीर तथा श्लराम को जमीन पर 
गिरने न दे, आकाश में ही रोक कर एक हाथ में तीर और दूसरे में आम लिया । 

जनता उस झ्राइचर्य को देख 'ऐसा तो हमने कभी पहले नहीं देखा” कहते 
हुए महापुरुष की प्रशंसा करने लगी, चिल्लाने लगी, तालियाँ पीटने लगी; 
प्रंगूलियाँ चटखाने लगी, और सहस्रों वस्त्रों को ऊपर उछालने लगी। सन्तुष्ट 
चित्त राज्य-परिषद ने बोधिसत्व को एक करोड़ धन दिया। राजा ने भी 
घन की वर्षा करते हुए इसे बहुत सा धन तथा यज्ञ दिया । 

इस प्रकार भ्ादुत तथा सत्कृत होकर बोधिसत्व के वहाँ रहते समय सात 
राजाओं ने यह जान कि झ्रव असदिसक्‌मार बाराणसी में नहीं है, बाराणसी को 
घेर लिया और सन्देस भेजा कि चाहे राज्य दें, चाहे युद्ध करें। राजा ने मरने 
से भयभीत हो पूछा--- इस समय मेरा भाई कहाँ है ? 

“एक सामन्त राजा की सेवा में है। 

उसने दूत भेजे---यदि भाई नही आएगा, तो मेरी जान नहीं बचेगी। जाभो 
मेरी शोर से उनके चरणों में प्रणाम कर क्षमा माँग उन्हें लिवा कर प्राश्ो। 

उन्होंने जाकर बोधिसत्व को वह समाचार कहा। बोधिसस्व ने उस 
राजा को पूछ बाराणसी लौट कर अपने भाई को आइवासन दिया कि मत 
डरें। फिर उसने एक तीर पर यह लिखा कि में असदिसकमार भ्रा गया हूं। 
दूसरा तीर चला कर सब की जान ले लूंगा। इसलिए जिन्हें जान प्यारी हो, 
बहू भाग जाएँ। उस तीर को उसने झट्टालिका पर चढ़ ऐसे बलाया कि वह 
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जहाँ सातों राजा भोजन कर रहे थे वहाँ सोने की थाली के ठीक बीच में 
जाकर गिरा। उन शअ्रक्षरों को देख मरने के भय से वह सभी भाग गए। 
इस प्रकार बोधिसत्त्व ने, छोटी मकक्‍्खी जितना खून पीती है उतना खून 
भी बिना बहाए सातों राजाशों को भगा दिया। फिर छोटे भाई से भेंट कर, 
काम-भोग के जीवन को त्याग ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम से प्रब्रज्या प्रहण की । 
ग्रभिज्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर जीवन समाप्त होने पर ब्रह्मलोकगामी हुए। 
शास्ता ने बुद्ध हुए रहने पर 'भिक्षुओ ! असदिसकृमार ने सात राजाप्रों 
को भगा, संग्राम विजयी हो ऋषियों के क्रम से प्रग्नज्या ग्रहण की” कह, यह 
गाथाएँ कही-- 
घनुग्गहो इसदिसो राजप्तो महब्बलो 
दूरेपाती भ्रक्षणजेघी सहाकायप्पदालनों ॥ 
सब्बासित्ते रणं कत्वा न च किडिच विहेठयि 
भातरं सोत्यि कत्वान सडुजमं अ्रज्कुपागमि ॥ 
[महाबलशाली, बड़ी बड़ी चीज्गो को बीधने वाले, अचूक निशाना लगाने 
वाले, धनुर्घारी असदिस राजपुत्र ने जो तीर को दूर गिराता था, बिना किसी 
को कष्ट दिए सभी शत्रुओं से युद्ध कर भाई का उपकार किया। वह स्वयं 
सन्यासी हो गया। | 





झसदिसो केवल नाम से ही नहीं, बल, वीय्यं तथा प्रज्ञा में भी प्रसदुश । 
महब्बलो शरीर-बल तथा ज्ञान-बल, दोनों बलों से बलशाली। दूरेपाती 
चातुमंहाराजिक भवन तथा तावर्तिस भवत तक तीर पहुँचाने की सामर्थ्य 
रखने से, दूर गिराने वाला। भ्रक्खणवेधि प्रचूक निशाने वाला, भ्रथवा भ्रक्सणा 
कहते हें बिजली को; जितनी देर एक बार बिजली चमकती है, एक बार बिजली 
चमकने के, उतनी ही देर के प्रकाश में सात श्राठ बार तीर लेकर बींघने वाला । 
सहाकायपदहालनो बड़ी चीज़ों को बीघने वाला। चर्म-काय, लकड़ी-काय, 
लोह-काय,' अयसू-काय, बालू-काय, उदक-काय तथा स्फटिक-काय, यह सात 


* लोह >-ताँबा । 
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महाकाय हैं। कोई दूसरा चर्म-काय को बींघने वाला केवल मेंस के चर्म को 
बींचघता है। वह सात भेस-चर्मों को बींघता। दूसरा कोई झाठ प्रंगुल मोढे 
अंजीर के तस्ते को, वा चार प्ंगुल मोटे अ्सन वक्ष के तख्ते को बींघता है । वह 
एक साथ सौ तस्ते बेंधे हों, तो उनको भी बीधता । उसी तरह दो अंगुल मोटे 
ताम्बे के तरुते, वा भंगुल मोटे ब्रयसू-तख्ते को अ्रथवा बालू की गाड़ी, वा तख्तों 
की गाड़ी, वा पराल की गाड़ी में पीछे से तीर मार कर भझ्ागे निकाल देता। 
पानी में सामान्यतया चार ऋषभ की दूरी पर तीर पहुँचा देता; स्थल में आठ 
ऋषमभ की दूरी पर। इस प्रकार इन सात कायों को बीघने वाला होने से 
महाकाय बींधने वाला। सब्बासित्ते, समी शत्रु । रण॑ कत्या युद्ध करके भगा 
दिए। न थ किडिल विहेठयि किसी एक को भी कष्ट नहीं दिया। बिना 
कष्ट दिए उनके साथ केवल तीर भेंज कर ही युद्ध करके। सब्ञम भज्कु- 
पागमि शील-संयम रूपी प्रद्नज्या को प्राप्त किया। 





इस प्रकार शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया। 
उस समय छोटा भाई झानन्द था। असदिसकुमार तो में ही था। 


१८२. सड्ञमावचर जातक 


“सज्भुगमावचरो सूरा. . .. यह शास्ता ने जेवतन में रहते समय नन्‍्द 
स्थविर के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 
जिस समय दास्ता पहली बार कपिलपुर' गए, उन्होंने छोटे भाई तन्द- 


' ऋषिलयस्तु । 
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कुमार को प्रग्नजित किया। कपिलपुर से निकल क्रमश: श्रावस्ती जाते समय 
प्रायुष्मान्‌ नन्‍्द भागवान्‌ का पात्र ले शास्ता के साथ साथ चले। जनपद- 
कल्याणि' ने सुना तो ग्राधे बिखरे केशों से भरोखे में से देख कर कहा कि झआार्य्य- 
पुत्र शीक्र लौटना। नन्‍्द जनपदकल्याणि के इस कथन को याद करता हुत्ना 
उत्कण्ठा के कारण शासन में मन न लगा सका | वह पाण्डुवर्ण का हो गया; 
झौर उसके दारीर में नसें ही नसें दिखाई देने लगी । 

शास्ता ने उसका हाल जान सोचा कि में नन्‍द को भ्रहत-पद पर प्रतिष्ठित 
करूँ। इसलिए उन्होंने उसके रहने के परिवेण में जा वहाँ बिछे भ्ासन पर 
बैठ पूछा-- नन्‍द ! इस हासन में तेरा मन लगता है वा नही ? 

“भन्ते ! जनपदकल्याणि में झआसकिति होने के कारण मन नहीं लगता ।” 

“नन्‍्द ! तू पहले हिमालय में चारिका करने गया है? ” 

“भन्ते ! नहीं गया हूँ।” 

तो! आओ चलें।' 

“भन्ते ! मुभे ऋद्धि (-बल) नहीं है। में कंसे जाऊंगा ? 

“नन्‍्द ! में तुके अपने ऋद्धि (-बल) से ले जाऊंगा।” 

शास्ता ने स्थविर को हाथ से पकड़ आकाश मार्ग से जाते हुए रास्ते में 
जला हुआ खत दिखाया । वहाँ जले हुए एक ठूँठ पर एक बन्दरी बेठी दिखाई; 
जिसके कान, नाक और पूछ कटी थी; जिसके बाल जल गए थे; जिसकी 
खाल फट गई थी; जिसकी चमड़ी मात्र बाकी रह गई थी तथा जिसमे से 
रक्त बह रहा था। 

“नन्‍द ! इस बन्दरी को देखते हो ? ” 

“भन्ते ! हाँ।” 

“अच्छी तरह से प्रत्यक्ष करो |” 

फिर उसे ले साठ योजन का मनोशिनला-तल, गझ्रनवतप्त श्रादि सात महा- 
सर, पाँच महानदियाँ, स्वर्ण-पर्वंत, रजत-पर्वत तथा मणि-पर्वत से युक्त सैकड़ों 
रमणीय-स्थान और हिमालय-पर्वेत दिखा पूछा-- 


* जन्‍्द की सार्य्या। 
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“नन्द ! तूने लायलिस-भवन' देखा है ? ” 
“भन्ते ! नहीं देखा ? 
“नन्‍्द ! आ तुझे तावतिस भवन दिखाएँ।” 
शास्ता उसे वहाँ ले जा पाण्डु-कम्बल-शिला आसन पर बैठै। दोनों देव- 
लोकों के देवताओो सहित देवेन्द्र शक्र-राजा ने आकर प्रणाम किया और एक 
झोर बैठ गया। उसकी ढ़ाई करोड़ सेविकाएँ श्र कबृतरी की तरह लाल 
पाँव वाली पाँच सौ प्रप्सराएँ भी आकर, प्रणाम कर एक झोर बंठीं। शास्ता , 
ने नन्‍द को ऐसा किया कि वह उन पाँच सौ श्रप्सराओं पर भ्रासक्त हो उन्हें 
बार बार देखने लगा। 
“नन्द ! कबतरी जैसे पाँव वाली इन अप्सराञों को देखता है ? 
“भन्‍्ते ! हाँ। 
“क्या यह अच्छी लगती हे, ग्रथवा जनपदकल्याणि ? 
“भन्‍्ते ! जनपदकल्याणि की तुलना में जैसे वह लुंजी बन्दरी थी, उसी 
तरह इनकी तुलना में जनपदकल्याणि हैं। 
“नन्द | गअ्रब क्‍या करेगा ? 
“भन्ते ! क्‍या करने से यह अप्सराएँ मिल सकेगी ? 
“श्रमण-धर्म पुरा करने से! 
“यदि भन्‍्ते ! आप मुझे इन्हें दिलाने के जिम्मेवार हों तो में श्रमण- 
धरम पूरा करूंगा ।' 
“नन्‍्द ! कर। में जिम्मेवार होता हूँ।' 
इस प्रकार देवसमूह के बीच में स्थविर ने तथागत को ज़िम्मेवार ठहरा 
कर कहा--भन्ते ! देर न करें। झ्लाएँ चलें। में श्रमण-धर्म कहूंगा। 
शास्ता उसे ले जेसनवन चले झाए। स्थविर ने श्रमण-घर्म करना आरम्म 
किया । 
शास्ता ने घरंसेनापति सारिपुत्र को सम्बोधन कर कहा--सारिपुत्र ! 
मेरे छोटे भाई नन्‍्द ने त्रयस्त्रिजत्‌ देवलोक में देवसमूह के बीच प्रप्सराएँ 





' अरपस्थिश्त्‌ देवताशों का भवन। 
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दिलाने के लिए मुझे ज़िम्मेवार ठहराया है। इस उपाय से महामोद्गल्यायन 
स्थबिर, सहाकाध्यप स्थविर. अनुरुद्ध स्थविर, धर्मभण्डारी झ्ानन्द स्थविर, 
अस्सी महाआ्रावको तथा प्राय: करके शेष सभी भिक्षुओं को कहा। धर्मसेनापति 
सारिपृत्र स्थविर ने नन्‍्द स्थविर के पास जाकर कहा--प्रायूष्मान्‌ ! क्‍या 
तूने सचमुच त्रयस्त्रिशत्‌ लोक में देवसमूह के बीच श्रप्सराएँ मिलें तो श्रमण- 
धर्म करूँगा, इसके लिए दसबलघारी (बुद्ध) को ज्ञामिन ठहराया है ? 
यदि ऐसा है तो तेरा ब्रह्मचरय्यं-जीवन स्त्रियो के लिए है, आसक्ति के लिए है । 
यदि तू स्त्रियों के लिए श्रमण-धर्म कर रहा है तो तुक में और उस मजदूर में 
क्या श्रन्तर है जो मज़दूरी के लिए काम करता हैँ ?” इस प्रकार नन्द स्थविर 
को लज्जित किया, निस्तेज किया। इसी तरह सभी अस्सी महाश्रावकों ने 
तथा दोष भिक्षझों ने उस आायुष्मान्‌ को लज्जित किया। 

उसे लज्जा आई और निन्दा-भय के कारण उसने दृढ़ पराक्रम कर विप- 
हयना-मावना बढ़ा भरहंत्व प्राप्त किया। फिर शास्ता के पास जाकर कहा--- 
“भन्ते ! में आपको आपकी ज़िम्मेवारी से मुक्त करता हूँ ।” झ्ास्ता न 
कहा--- नन्‍द ! जिस समय तूने भ्रहत्व प्राप्त किया, उसी क्षण में अपनी 
ज़िम्मेवारी से मुक्त हो गया। 

यह समाचार सुन भिक्षओं ने धर्मसभा में बात चीत चलाई--“यह 
श्रायुष्मान्‌ नन्‍्द स्थविर उपदेश के कितने अधिकारी हूँ। एक बार उपदेश 
देने से ही लज्जा तथा निन्दा-भय का ख्याल कर श्रमण-धर्मं करके भहेंत्व प्राप्त 
कर लिया ।* शास्ता ने भ्राकर पूछा--“'मभिक्षुमों, बैठे क्या बातचीत कर रहे 
हो?” 

'अमुक बातचीत। 

“भिक्षुओ, न केवल भ्रभी, पूर्व मे भी तन्‍्द उपदेश का भ्रधिकारी ही रहा है । 

फिर श्षास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही-- 


खे. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदल के राज्य करने के समय बोधिसस्व 
हाथी-श्िक्षक के कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर हाथी-शिक्षा के कार्य्य में 
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निध्णात हो बाराणसी राजा के एक झत्रु-राजा की सेवा में रहने लगा। उसने 
उसके मड़ूल हाथी को अभ्रच्छी तरह सिखाया। राजा ने बाराणसी राज्य 
को जीतने की इच्छा से बोधिसत्व को साथ ले मज़ल हाथी पर चढ़ बड़ी 
भारी सेना के साथ चढ़ाई की । उसने बाराणसी-नरेश के पास सन्देश भेजा--- 
युद्ध करें वा राज्य दें । 

ब्रह्मदत्त ने युद्ध करने का निर्णय किया । उसने चारदीवारी के दरवाद्ञों... 
पर, भ्रट्टालिकाशों पर, नगर-द्वारो पर सेना को बिठा युद्ध करना शुरू किया । 

शत्र-राजा ने मड्भल हाथी को कवच बाँध, स्वयं भी कवच पहन, हाथी 
के कन्षे पर बैठ तेज़ प्ंकूस ले हाथी को नगर की ओर बढ़ाया; ताकि नगर 
(की चारदीवारी ) को तोड़ शत्रु को मार राज्य को हस्तगत कर सके। हाथी 
ने जब देखा कि उधर से गर्म-गारा आदि फेका जा रहा है तथा गुलेल और 
नाना प्रकार के दूसरे प्रहार किए जा रहे हें तो वह मरने से मयभीत हो पास 
न जा सकने के कारण लौट पड़ा। 

हाथी-शिक्षक ने उसके पास जाकर कहा--“तात ! तू शूर है। संग्राम- 
जित है। इस तरह के मौके पर पीछे लौटना तेरे लिए श्रयोग्य है।” इतना 
कह हाथी को उपदेश देते हुए यह दो गाथाएँ कही--- 

सड्भामावचरों स्रो बलवा हति बिस्सुतों 
किच्चु तोरणसासक्ज पटिक्कससि कठजर ! 
झोसद्‌ दित्पं॑ पत्िच एसिकानि च॒॑ अ्रब्यह 
तोरणानि पमहित्वा क्तिप्प॑ पंथिस कुण्जर ! 

[कुज्जर ! यह प्रसिद्ध है कि तू संग्राम-जित है, शूर है, बलवान्‌ है। 
तोरण के पास पहुँच कर तू क्यों पीछे लौटता है ? बाधा को जल्दी तोढ़ 
डाल। स्तम्भों को उस्लाड़ फेंक। कुझ्जर ! दरबवाज़ों का मर्देत करके तू 
जल्दी नगर में प्रविष्ट हो। | 





इति बिस्‍्सुतो तात ! तू ऐसे संग्राम को जिसमें प्रहार मिलते हों मर्दंन 
करके विचरने वाला होने से सद्भामावचरो, दुढ़-हृदय वाला होने से सूरो। 
बल-सम्पन्न होने से बलबा, यह प्रसिद्ध हे, ज्ञात है, प्रकट है। तोरणमासज्ज, 
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नगर-द्वार पर पहुंच ! पटिक्कससि किस कारण से पीछे हटता है ? किस कारण 
से रुकता है ? झ्लोमह मर्देन कर, नीचे गिरा दे । एसिकानि चल ब्रब्बहु, नगर-द्धार 
पर सोलह हाथ या झाठ हाथ भूमि के झन्दर प्रवेश करके स्थिर रूप से गाड़े हुए 
स्तम्भ एसिका-स्तम्भ कहलाते हैं। उन्हें जल्दी उखाड़ फेकने की आझ्राज्ञा देता 
है। तोरणानि पममदित्वा नगर-द्वार के पीछे के चौखट मदित कर। ख्रिष्पं 
पक्सि, जल्दी से नगर में प्रवेश कर। कुठछजर, नाग को सम्बोधित करता है। 





उसे सुन बोधिसत्त्व ने एक ही उपदेश से रुक, स्तम्भो को सूण्ड से लपेट, 
साँप की छुतरियों की तरह उखाड़, तोरण का मर्देन कर बाधा को उखाड़ 
फेंका । फिर नगर-द्वार को तोड़, नगर में प्रवेश कर राजा को राज्य ले दिया । 

शास्ता ने यह घधर्म-देशना ला जातक का मेल बंठाया। उस समय 
हाथी नन्‍्द था। राजा आनन्द था। हाथी-शिक्षक तो में ही था। 


१८३. वाव्येदक जातक 


“बाछोदकं अ्प्परसं निहीनं, ' “” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
पाँच सौ जूठन खाने वालों के बारे में कही | 


क वर्तमान कथा 


श्ावस्ती में पाँच सौ श्रावक घर-गृहस्थी का भार श्रपने स्त्री-बच्चों को 
सौंप, शास्ता का धर्मोपदेश सुनते हुए एक साथ रहते थे। उनमें कोई स्रोतापन्न 
थे, कोई सकृदागामी तथा कोई अनागामी ; पृथकजन कोई भी नहीं था। श्वास्ता 
५ को निमन्त्रित करते तो भी वह मिलकर ही निमन्त्रित करते । 

उनको दातुन, मुख धोने का जल, सुगन्धि तथा माला प्रादि देने वाले 
उनके पाँच सौ छोटे सेवक जूठझन खाकर रहते । वह प्रातः:काल का भोजन खा, 


बाहोदक ] श्श्र्‌ 


सो जाते और उठ कर खरजचिश्वती नदी के किनारे जा कुश्ती लड़ते। लेकिन 
वह पाँच सी उपासक हल्ला न मचाते हुए ध्यान-रत रहते थे । 

शास्ता ने उन अूठन खाने वालों का शोर सुनकर पूछा--- 

“ग्रानन्द ! यह झोर कंसा है?” 

“भन्ते ! यह जूठन खाने वालो का शब्द हे ।” 

आनन्द ! यह जूठन खाने वाले केवल अभी जूठन खाकर शोर नहीं 
मचाते, पहले भी शोर मचाते रहें हैं; और यह उपासक भी न केवल अभी 
वान्त हैं पहले भी शान्‍्त रहे है ।” 

स्थविर के प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही | 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसस्तव भ्रमात्य 
कूल में पैदा हुए। बड़े होने पर राजा के भ्र्थधर्मानुशासक का पद मिला । 

एक बार वह राजा यह सुन कि उसके इलाक़ में उपद्रव हो गया है, 
पाँच सो सैन्धव घोड़े तैयार करा, चतुरज्िनी सेना के साथ जा, इलाके को 
दान्त कर बाराणसी लौट आया। उसने भ्राज्ञा दी कि घोड़े थके हें; इसलिए 
उन्हें कोई नरम चीज़ भप्रंगर का पेय ही पिलाया जाए। 

सैन्धव घोड़े सुगन्धित पेय पीकर भ्रदव-शाला में प्रा अपनी अपनी जगह 
खड़े हो गए। उनको जो रस दिया गया था, उसमें से बचा हुआ बहुत कसेला 
हो गया। आादमियों ने राजा से पूछा--“इसका क्‍या करें ?” राजा ने 
आजा दी-- इसमें पानी मिला, मोटे कपड़े से छान, जो गधे घोड़ों का चारा 
ढो कर ले गए थे, उन्हें पिला दो |” पिला दिया गया। 

गधे उस कसले पानी को पी मस्त होकर रेंकते हुए राजाजुण में घूमने 
लगे। राजा ने बड़ी खिड़की खोल राजाड्भण को देखते हुए पास खड़े दोधिसत्त्द 
को सम्बोधित करके कहा--- मित्र ! यह गधे कसेला पानी पीकर मस्त हो 
रेंकते हुए उछलते फिरते हें। सिन्धु-कल में पेदा हुए सैन्धव घोड़े सुमन्धित 
पेय पीकर निःशब्द बैठे हुए उछलते कूदते नही हें। इसका क्या कारण है ? ” 

यह पूछते हुए राजा ने पहली गाया कही-- 
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बाछोवर्क झ्प्परस॑ खिहीन॑ 
पीत्या मदो जायति गद्नसातं 
इस ले पीत्वान रस पणीतं 
मदो ते सड्जायति सिन्धवानं 


[ गघों को थोड़े से रस वाला, तुच्छ, बोरे से छना हुआ पानी पीकर भी 
मद हो जाता है। सैन्धव घोड़ों को यह श्रेष्ठ रस पीकर भी मद नहीं होता। ] 





वाछोदक बोरे से छाना हुआ पानी, वाक्ूृद्क॑ भी पाठ है। निहीन॑ हीन 
रस से युक्त, न सड्जायति, सैन्धव घोड़ों को मद नही होता है, क्या कारण है ? 





_ 


इसका कारण कहते हुए बोघिसत्त्व ने दूसरी गाथा कही-- 
झप्पं॑ पिवित्वान निहीनजस्चो 
सो गज्जति तेन जनिन्द फुटठो 
घोरयहसीली थे कुलम्हि जातो 
न मज्जति अग्गरसं पिवित्या 
[ राजन्‌ ! हीन कूल में पैदा हुआ, थोड़ी भी पी लेते से उसके स्पर्श से 
(ही) मस्त हो जाता है। स्थिर शील वाला तथा श्रेष्ठ कुल में पैदा हुआ, श्रेष्ट 
रस पीकर भी मस्त नहीं होता। ] 





तेन जनिन्द फूट्ठो, जनेन्द्र ! श्रेष्ठ राजन्‌ ! वह हीन कूल में पैदा 
हुआ, अपने कूल की हीनता के कारण मज्जति, प्रमाद को प्राप्त होता है, 
धोरयहसीली स्थिर रूप से वहन करने की योग्यता वाला सैन्धव जाति का 
घोड़ा, भ्ग्गरसं सबसे पहले लिया हुआ अंग्र-रस, पिवित्वा न मज्जति। 





राजा ने बोधिसत्त्व की बात सुन गधों को राजाज़ण से निकलवाया। 
फिर उसी के उपदेशानुसार चल दानादि पुष्यकर्म करते हुए कर्मानुसार परलोक 
सिधारे। 


शिरिदस ] २५७ 


झास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । 
उस समय पाँच सौ गधे यह जूठन खाने वाले थे। पाँच सौ सैन्धव घोड़े 
गह उपासक। राजा आनन्द। प्रमात्य-पण्डित तो में ही था। 


१८४, गिरिदत्त जांतक 


“दूसितों गिरिदसेन . . . ” यह शास्ता ने वेल्ठुवन में रहते समय विरोधी पक्ष 
का साथ देने वाले एक भिक्षु के बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


पहले महिलामुख जातक' मे जो कथा आई है, इसकी कथा भी उसी 
प्रकार है। शास्ता ने कहा, भिक्षुओ, यह केवल श्रमी विरोधी पक्ष का साथ 
देने वाला नही है, पहले भी यह विपक्ष-सेवी ही रहा है। इतना कह पूर्वे-जन्म 
की कथा कही। 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में सामराजा नाम के राजा का राज्य था। उस 
समय बोधिसत्त्व प्रमात्यकूल में पैदा हो बड़े होने पर उसके झ्थे-धर्मानुशासक' 
हुए । 

राजा का पण्डव नाम का मझूुल घोड़ा था। उसके शिक्षक का 
नाम था गिरिदस। वह लेंगड़ा था। रस्सी पकड़ कर प्रागे भागे (लंगड़ाते 


' महिलामुख जातक (१. ३े. ६) 
” पौकिक तथा तेतिक दोनों विषयों में सलाहकार । 


१्छ 


श्भ्द [ २.४. १८४ 


हुए) जाने से घोड़े ने सोचा कि यह मुझे सिखाना चाहता है। उसके प्नुसार 
चलने से वह लेंगड़ा हो गया। उसके लेंगड़ेपन की बात राजा तक पहुँचाई 
गई। राजा ने वैद्यों को मेजा। उन्होंने जब देखा कि घोड़े को कोई बीमारी 
नहीं है, तो उन्होंने राजा से कहा कि घोड़े के शरीर में कोई रोग तो नहीं 
दिखाई देता । 
राजा ने बोधिसत्त्व को भेजा “मित्र ! जा, क्या कारण है, पता लगा।” 
उसने जाकर शिक्षक के लंगड़े होने के कारण ही यह लेंगड़ा हुआ है जान, राजा 
को सूचना दी; भौर यह दिखाने के लिए कि खराब संगत से ऐत्ा हो जाता है, 
यह गाथा कही-- 
दूसितो गिरिदत्तेन हयो सामस्स पष्डवों 
पोराणं पर्कात हित्वा तस्सेव झनुविधीयति ॥॥ 
[ राजा साम के पण्डव घोड़े को गिरिदत्त ने खराब कर दिया। वह प्रपने 
पहले स्वभाव को छोड़ कर उसीका भप्रनुकरण करता है। ] 





हयो सामस्स सामराजा का मड्ूल घोड़ा, पोराण पकति हित्वा भ्पती 
पुरानी प्रकृति, श्ज्जार छोड़ कर, भ्रनुविधोयति अनसार सीखता हैँ । 





तब राजा ने पूछा--'मित्र ! अभ्रब क्या करना चाहिए ?” बोधिसत्व 
ने उत्तर दिया--अ्रच्छा शिक्षक मिलने से फिर पहले की तरह हो जाएगा। 
भौर यह दूसरी गाया कही-- 
सेव तनुजो पोसो सिखराकारकृप्पितों, 
झानने त॑ गहेत्वान मष्डले परिदवत्तये, 
क॒िप्पमेद पहत्थान तस्सेव ग्रमुविधीयति ॥ 
[ यदि सुन्दर आकार-प्रकार वाला, उस धोड़े के भ्रनुरुष शिक्षक उसे मुँह 
से पकड़ कर घुमाएगा, तो वह जल्दी ही यह (लेगड़ापन) छोड़ कर उसका 
प्नुकरण करेगा। ] 


झनभिरति ] २५६ 


सनुझो, उसका प्रनुज; अनुकूल उत्पन्न हुआ होने से भनुज। मतलब 
यहू है--महाराज ! यदि उस श्वृज्भार-युक्त झाचारवान्‌ घोड़े के अ्रनुरूप 
झाकार-प्रकार वाला पोसो। सिक्षराकारकप्पितो शिखर भश्रर्थात्‌ सुन्दर तरह 
से जिसकी बाल दाढ़ी कठ़ी है। त॑ घोड़े को झानसे गहेत्वा घोड़े के धुमाने की 
जगह पर घमाए। तो यह शीघ्र ही लंगड़ेपन को छोड, यह श्यज्धारयुकत 
आचा रवान्‌ अभदव-शिक्षक मुझे सिखा रहा है, समक उसका पश्ननुकरण करेगा, 
उसके प्रनुसार सीखेगा, स्वाभाविक श्रवस्था को प्राप्त होगा। 





राजा ने वैसा करवाया। घोड़ा स्वाभाविक अवस्था में प्रतिष्ठित हुआ । 
यह सोच कि बोधिसत्त्व पशुश्रों तक के आशय को सममते हैं, उन्हें बहुत धन 
दिया । 

शास्ता ने यह धरंदेशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय गिरिदत्त देवदत्त था। घोडा विरोघी पक्ष का साथ देने वाला 
भिक्षु। राजा प्रानन्द। भ्रमात्य पण्डित तो में ही था । 


१८४, श्रनभिरति जातक 


“पयोदके आविले प्रप्पसस्ले, .. यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक ब्राह्मण कुमार के वारे में कही। 


क. वतमान कथा 


श्रावस्ती में तीनों वेदों का जानकार एक ब्राह्मण-कुमार बहुत से क्षत्रिय 
तथा ब्राह्मणकुमारों को वेद पढ़ाता था। भागे चलकर उसने घर बसाया। 
बस्त्र, प्रसदछूार, दास, दासी, खेत, वस्तु, गौ, मेंस, पुत्र तथा स्त्री भ्रादि की 


२६० [ २-४. १८५ 


चिन्ता करने से राग, द्वेष श्रौर मोह के वशीभूत हो वह भ्रस्थिर चित्त हो गया । 
मन्‍्त्रों को क्रम से न पढ़ा सकता था। जहाँ तहाँ मन्त्र समझ में न आते थे । 
एक दिन वह बहुत सी सुगन्धियाँ तथा माला भादि लेकर जेतवन गया । 
वहाँ शास्ता की पूजा कर एक ओर बेठा। श्ञास्ता ने कुशलक्षेम पूछने के बाद 
कहा--माणवक ! क्या मन्त्र पढाते हो ? मन्त्रों का अभ्यास बना हैं ? ” 
“भन्ते ! पहले मुझे मन्त्र अभ्यस्त थे। लेकिन जब से घर बसाया, तब 
से मेरा चित्त अस्थिर हो गया । इससे मन्‍्त्रों का ग्रभ्यास नहीं रहा ।” 
शास्ता ने उसे कहा--“माणवक ! न केवल अ्रभी, पहले भी जब तेरा 
चित्त स्थिर था, तभी तुमे मन्त्रो का अभ्यास था। रागादि से अस्थिर होने 
के समय तुझे मन्त्र समझ में नही आए ।” 
उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की बात कही । 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते हुए बोधिसरत्त्व ब्राह्मणों 
के एक प्रधान कूल मे पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला में मन्त्र सीख प्रसिद्ध 
आ्रचार्य्य हो वाराणसी में बहुत से क्षत्रिय, ब्राह्मण कुमारों को वेद पढाने लग।। 

उसके पास एक ब्राह्मण माणवक ने तीनों वेदो का भ्रभ्यास किया। प्रत्येक 
पद तक में असदिरध हो, उपाचाय्य बन मन्त्र सिखाने लगा ! वह झागे चलकर 
गृहस्थ हो गृहस्थी की चिन्ता से अस्थिर चित्त होने के कारण भन्‍्त्रों का पाठ 
नही कर सकता था। आचार्य के पास जाने पर ग्राचार््य ने पुछा-- माणवक ! 
क्यों तुझे मन्त्र अभ्यस्त हे ? ” 

“गृहस्थ होने के समय से मेरा चित्त ग्रस्थिर हो गया। में मन्‍्त्रों का पाठ 
नहीं कर सकता ।” 

ऐसा कहने पर आचार्य्य ने तात ! श्रस्थिर चिक्ष होने से अभ्पस्त 
मन्त्रों का भी प्रतिभान नहीं होता; स्थिर चित्त रहने पर विस्मृति होती ही 
नहीं कह यह गाथाएँ कही--- 


यथोवदके झाविले अ््पसभे 
न पससति सिप्पिकसस्यकल्य 


झतसिरति ] २६१ 


सकक्वरं वालक॑ मच्छुगुम्वं 
एवं श्राविलं हि. चित्ते 
न पतसति पअ्रत्तदत्यं परत्यं ॥ 
यथोदके श्रच्छे. विप्पसस्ले 
सो पस्सति सिष्पिकसम्युकस्सऊच 
सकरर॑ वालुक॑ मच्छुगुम्यं 
एवं अ्नाविले हि चित्त। 
सो पस्सति प्रत्तदत्थं परत्थं ॥ 

[ जिस प्रकार गँदले, मैले पानी में सीपी, शख, कंकर, बालू तथा मछ- 
लियो का समूह नही दिखाई देता, उसी प्रकार ग्रस्थिर चित्त होने पर आत्मार्थ 
तथा परार्थ नहीं सूकता | 

जिस प्रकार निर्मल, साफ पानी में सीपी, शंख, ककर, बालू तथा मछ- 
लियों का समूह दिखाई देता है; उसी प्रकार स्थिर चित्त होने पर आत्मार्थ 
तथा परार्थ समता हैं। ] 





झाविले कीचड़ से गेंदले हुए, अ्रष्पसझे उसी गंदलेपन के कारण मैले। 
सिप्पिक्सस्वुक, सीपी श्र शख। सच्छगुम्बं मछलियों का समूह । एवं 
झाविले, इसी प्रकार रागादि से ग्रस्थिर चित्त अ्रत्तदत्यं परत्यं, न आत्मार्थे 
न परार्थ देखता है--यही श्रथे हैं! सो पस्सति, इसी प्रकार स्थिर चित्त होने 
पर वह श्रादमी ग्रात्मार्थ तथा परार्थ देखता हैं। 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला, ग्रार्य (-सत्यों) को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया । 

झाये (सत्यों ) का प्रकाशन समाप्त होने पर ब्राह्मण कुमार सख्रोतापत्ति 
फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय माणवक यही माणवक था। गझ्राचार्य्य तो में ही था। 
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१८६, दधिवाहन जातक 


“बण्णगन्धरसपेतो . ..” यह शास्ता ने वेब्ठुवन में विहार करते समय 
विरोधी पक्ष का साथ देने वाले के बारे में कही। 


क. वतमान कथा 


जो कथा पहले ग्ञा चुकी है,' वेसी ही कथा है। ज्ञास्ता ने कहा-- 
“भिक्षुओ ! बुरे की संगत बुरी होती है, भ्रनर्थकारी होती है। मतुष्यों के 
लिए कुसंगति के दुष्परिणाम का क्‍या कहना ? पूर्व समय में प्रस्वादिष्ट, ग्रमधुर 
नीम के वृक्ष की संगति के कारण मधुर-रस वाला, दिव्य-रस वाला, जड़, भाम 
का वृक्ष भी अमघुर, कडुआ हो गया ।” इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय काशी राष्ट्र 
में चार ब्राह्मण भाई ऋषियो के प्रत्रज्या क्रम से प्रब्रजित हो, हिमवन्त प्रदेश में 
क्रम से पणंशालाएँ बना रहने लगे। उनमे से जो ज्येष्ठ था वहु मर कर झक्र 
देवता हुआ । 

इस बात को जान वह बीच बीच मे सातवें आठलते दिन झपने उन भाइयों 
की सेवा में श्राता। एक दिन उसने ज्येप्ठ तपस्वी को प्रणाम कर एक शोर 
बैठ पूछा-- भन्‍्ते ! आपको किस चीज़ की ज़रूरत है ? ” 

पाण्ड-रोग से पीड़ित तपस्वी ने कहा--“मुझे श्राग की जरूरत है।' 
उसने उसे छुरी-कुल्हाड़ी दी। यह छुरी-कुल्हाडी दस्ते के हिसाब से जैसे दस्ता 


' देखो गिरिदल जातक (१८४) 
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डाला जाता छूरी भी बन जाती, कुल्हाड़ी भी बन जाती । तपस्वी ने पूछा--- 
“इसे लेकर कौन मेरे लिए लकड़ियाँ लाएगा ? ” 

शक्र ने कहा-- भन्‍्ते | जब आपको लकड़ी की ज़रूरत हो, इस कृल्हाड़ी 
को हाथ से रगड़ कर कहें; जामो मेरे लिए लकड़ियाँ ला कर आग बना दो । 
यह लकड़ियाँ लाकर झाग बना देगी। 

उसे छुरी-कल्हाड़ी दे दूसरे से भी जाकर पूछा--“भन्‍्ते ! तुम्हें क्‍या 
चाहिए ? ” उसकी पर्णशाला के पास से हाथियों के आने जाने का रास्ता था। 
उसे हाथियों का उपद्रव था। इसलिए उसने कहा--- मुझे हाथियों के कारण 
दुःख होता है। उन्हें भगा दें।” 

शक ने उसे एक ढोल लाकर दिया श्ौर कहा कि इस ओर बजाने से 
तुम्हारे शत्रु भाग जाएँगे; और इस ओर बजाने से मैत्री भाव युक्त हो चारों 
प्रकार की सेना सहित तुम्हारे पास आ जाएँगे। इतना कह और वह ढोल दे 
छोटे माई के पास जा पूछा--“भन्‍्ते ! तुम्हें कया चाहिए ? 

उसकी भी पाण्डुरोग की प्रकृति थी। इसलिए उसने कहा कि मुझे 
दही चाहिए। झक्त ने उसे एक दही का घड़ा दिया और कहा--- यदि तुम्हारी 
इच्छा हो तो इसे उलटना। उलटने पर यह महानदी बहाकर, बाढ़ लाकर 
तुम्हें राज्य भी लेकर दे सकेगा” इतना कह कर इन्द्र चला गया। 

उस समय से छरी-कल्हाड़ी ज्येष्ठ भाई के लिए आग बना देती । दूसरा 
जब ढोल बजाता तो हाथी भाग जाते। छोटा दही खाता। 

उस समय किसी उजड़े हुए गाँव की जगह पर घूमते हुए एक सूझर ने 
एक दिव्य मणि-खण्ड देखा। उसने उस मणि-खण्ड को मंह से उठा लिया। 
उसके प्रताप से वह ग्राकाञ् में ऊँचे उडा। वहाँ से उसने समुद्र के बीच में 
एक द्वीप पर पहुँच सोचा--मुर्के यहाँ रहना चाहिए। इसलिए वहाँ उतर एक 
गूलर के वृक्ष के नीचे सुख पूवंक रहने लगा। एक दिन वह उस वक्ष के नीचे 
उस मणि-खण्ड को भ्रपने सामने रख सो गया। 

काशी राष्ट्र का एक आदमी, जिसे उसके माता पिता ने निकम्मा समझ 
चर से तिकाल दिया था, एक पत्तन गाँव पर पहुँचा। वहाँ उसने नाबिकों के 
पास नौकरी की। नौका पर चढ़ कर जा रहा था कि समुद्र के बीच में नौका 
टूट गई। बहू एक लकड़ी के तख्ते पर बैठा उस द्वीप में पहुँचा । वहाँ फलमूल 
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खोजते हुए उसने उस सूमर को सोते हुए देख भाहिस्ता से समीप जा मणि- 
खण्ड उठा लिया। उसके प्रताप से आकाश में उड़ गूलर के वृक्ष पर बैठ सोचने 
लगा--यह सूभ्रर इसी के प्रताप से झाकाश में घूमता हुआ यहाँ रहता है। 
मुझे पहले ही इसे मार कर मांस खाकर पीछे जाना चाहिए। 

उसने एक डण्डा तोड़ कर उसके सिर पर गिराया। सुझर ने जागकर 
जब मणि को न देखा तो वह काँपता हुआ इधर उधर दोड़ने लगा। वृक्ष पर 
बैठा हुआ आदमी हेँसा | सूअर ने उसे देखा तो वृक्ष से सिर दे मारा; और वहीं 
मर गया। 

उस आदमी ने उतर कर झ्राग बनाई और उसका मांस पका कर खाया। 
फिर आकाश में उड़कर हिमालय के ऊपर से जाते हुए उस आश्रम को देख 
ज्येष्ठ तपस्वी के आ्राश्मम पर उतरा। दो तीन दिन रह कर तपस्वी की सेवा 
की। वहाँ उसने छुरी-कुल्हाड़ी की महिमा देखी। इसे मुझे लेना चाहिए 
सोच उसने तपस्वी को मणि-खण्ड की महिमा बता कर कहा--भन्‍्ते ! यह 
मणि-खण्ड लेकर मुझे यह छुरी-कल्हाड़ी दे । आकाण में घूमने की इच्छा से 
उस तपस्वी ने मणि-खण्ड लेकर वह छरी-कुल्हाडी दे दी । 

उसने थोडी दूर जा छुरी-कुल्हाडी को हाथ से रगड़ कर कहा-- छुरी- 
कुल्हाड़ी ! तपस्वी के सिर को काटकर मेरा मणि-खण्ड ले ग्रा । वह जाकर 
तपस्वी का सिर काट मणि-खण्ड ले आई। 

उस आदमी ने छरी-कुल्हाडी को एक जगह छिपा कर मेभले तपस्वी के 
पास जा, कुछ दिन रह, ढोल की महिमा देख मणि-खण्ड दे, भेरी ली। फिर 
पूर्वोकत प्रकार से उसका भी सिर कटवा छोटे तपस्वी के पास जा, दही के घड़े 
की महिमा देख पूर्वोक्त प्रकार से ही उसका भी सिर कटवा, मणि-खण्ड, छुरी- 
कुल्हाड़ी, ढोल तथा दही का घडा ले, आकाश में उड़ कर बाराणसी के पास 
पहुँचा । वहाँ से उसने वाराणसी के राजा के पास एक भ्रादमी के हाथ पत्र 
भेजा--युद्ध करें अथवा राज्य दें । 

राजा सन्देश सुनते ही विद्रोही को पकड़ने के लिए निकल पड़ा। उसने 
ढोल के एक तल को बजाया। चारों प्रकार की सेना पहुँच गई । जब उसने 
देखा कि राजा ने अपनी सेना पंक्ति-बद्ध कर ली, उसने दही के घड़े को छोड़ा । 
बड़ी भारी नदी बह निकली । जनसमूह दही में डूब गया झौर निकल न सका । 
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छुरी-कुल्हाड़ी पर हाथ फेर उसे भ्राशा दी कि जाकर राजा का सिर ले झाए। 
छुरी-कुल्हाड़ी ने जाकर राजा का सिर ला पैरों पर रख दिया। एक भी भादमी 
हथियार न उठा सका। 

उसने बड़ी सेना के साथ नगर में प्रवेश कर, भ्रभिषेक करवा, दिवाहन 
नाम से धमपूर्वंक राज्य किया। 

एक दिन वह महानदी में जाल की टोकरी फेंक कर खेल रहा था। कण्ण- 
मुण्ड सरोवर से देवताशो के उपभोग में श्राने वाला एक पका आम आकर जाल 
में लगा। जाल उठाने वालो ने उसे देख कर राजा को दिया। वह बड़ा 
था, घड़े के प्रमाण का था, गोलाकार था, सुनहरी रंग का था। राजा ने बनचरों 
से पूछा---यहू किसका फल है ?” उन्होंने बताया--श्राज्रफल । राजा ने 
उसे खाकर उसकी गुठली श्रपने उद्यान में लगवा, उसे दूध-पानी से सिंचवाया। 
पेड़ लगकर उसने तीसरे वर्ष फल दिया। ग्राम के पेड़ का बहुत सत्कार होने 
लगा। दूध-पानी से उसे सीचते; सुगन्धित द्रव्यों के पश्चांगुलि-चिन्ह लगाते, 
भर मालाओो के जाल फंकते। सुगन्धित तेल के दीपक जलाते। यह कीमती 
कपड़े की क़नातो से घिरा रहता । इसके फल मथुर तथा सुनहरी रंग के होते । 

जब दधिवाहन राजा दूसरे राजाग्रों के पास ञ्राम के फल भेजता तो 
इस छर से कि कही गुठली से पेड न लग जाए वह अक्‌र निकलने की जगह को 
काँटे से बीघ देता । वे आम खाकर गृठली को रोपते। पेड़ न लगता। उहोने 
पछा तो पता लगा कि क्‍या कारण है ? 

एक राजा ने अपने माली को बलाकर पूछा कि क्‍या वह दधिवाहन राजा 
के झ्ामों के रस को नष्ट कर उन्हें कड़वा बना सकेगा ? उसने कहा---देव ! 
हाँ। तो जा” कह, उसे हज्ञार देकर विदा किया। 

उसने बाराणसी पहुँच राजा के पास खबर भिजवाई कि एक माली 
प्राया है। राजा ने उसे बुलवाया। उसने जा राजा को प्रणाम कर 'तू माली 
हैं ? ” पूछने पर कहा-- देव ! हाँ” श्र अपनी योग्यता का बखान किया । 
राजा ने भ्राश्ा दी---जा हमारे माली के साथ रह । 

उस समय से वह दोनों जने बाग की सार संभाल रखते। नए माली ने 
प्रकाल-फूल फुला कर और प्रकाल-फल लगाकर उद्यान को रमणीय बना 
दिया | 
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राजा ने उस पर प्रसम्न हो पुराने माली को निकाल उसीको उद्यान सौंप 
दिया । उसने उद्यान को अपने हाथ में जान, श्राम के वृक्ष के चारों भ्रोर नीम 
झौर कड़वी लताएँ लगा दीं। क्रम से नीम के वृक्ष बढ़े। जड़ों से जड़ें तथा 
शाखाओं से शसाएँ इकट्ठी हो एक दूसरे में मिल गईं। उनके अस्वादिष्ट 
प्रमधुर रस के संस से वैसा मधुर फल वाला भ्राम कड़वा हो गया। उसका 
रस नीम के पत्ते जैसा हो गाय । यह देख कि भाम के फल कड़वे हो गए, माली 
भाग गया। दधिवाहन ने उद्यान मे जाकर झ्राम का फल खाया; तो मुंह में 
डाला हुआ आम का रस उसे नीम की तरह कसैला लगा। उसे सहन न कर 
सकने के कारण, उसने खंखार कर थूक दिया। 

उस समय बोधिसत्त्व उस राज के श्रथंधर्मानुशासक थे | राजा ने बोधि- 
सत्य को बुलाकर पूछा-- 

“पण्डित ! इस वृक्ष की जो सेवा पहले होती थी, वह भ्रव भी होती हैं । 
ऐसा होने पर भी इसका फल कड़वा हो गया हैं। क्या कारण है ?” ऐसा 
कहते हुए राजा ने पहली गाथा कही-- 

वण्णगन्धरसपेतो प्म्बायं भ्हुवा पुरे, 
तसेव पूजं लभमानों केनम्बो कटकप्फलों ॥ 

[ यह प्राम पहले वर्ण भौर रस से युक्त था। इसकी वही सेवा होती है, 
तो भी इसका फल कैसे कड़वा हो गया । ] 

इसका कारण बताते हुए बोधिसत्त्व ने दूसरी गाथा कही-- 

पुखिमन्दपरिवारों भ्रस्यो ते द्िवाहन ! 
मूल मूलेन संसट्ठं साखा साथा निसेवरे 
झसातसल्नचिवासेन तेनस्जोी कट्कप्फलों ॥। 

[है दधिवाहन ! तेरा प्राम्न-वृक्ष नीम से घिरा हैं। उसकी जड़ जड़ से 
तथा शाखाएं शाखाओ से सटी हैँ । कहववे के साथ होने से भ्राम का फल कड़वा 


हो गया। ] 





पुचिनन्दपरिवारो, नीम के वक्ष से घिरा हुआ साखझ्रा साख्ता निसेवरे, 
पुलिमन्द की शाखाएं झ्राम की शाखाओ्रों को घेरे हें। ग्रसातसब्नियासेन प्रमभुर 
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नीम के साथ रहने से, लेन उस कारण से यह श्रम्बों कदुकप्फलो, भ्रस्वादिष्ट- 
फल, कड़वे फल वाला हो गया। 





राजा ने उसकी बात सुन सभी नीम तथा कड़वी लताएँ कटवा कर, 
जड़ें उखड़वा कर, चारों पश्रोर से भ्रमधुर बालू हटवा कर, उसकी जगह मधुर 
बालू डलवा कर, दुग्ध-जल से, शक्‍्कर-जल से तथा सुगन्धित जल से झाम की 
सेवा कराई । 

मधुर रस के संसर्ग से वह फिर मधुर हो गया । राजा ने जो पहला माली 
था, उसीको उद्यान सोंप दिया। आयु भर जी कर वह कर्मानुसार परलोक 
सिधारा । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
में ही पण्डित अझमात्य था । 


१८७, चतुमद्ठ जातक 


“उच्चे बिटभिमारुक्क. ..” यह शास्ता ने जेतवन मे विहार करते 
समय एक बूढ़े भिक्षु के बारे में कही। 


के. वतमान कथा 


एक दिन जब दोनो प्रधान शिष्य बेठे एक दूसरे से प्रश्नोत्तर कर रहे थे, 
एक बूढ़ा उनके पास गया ग्लौर उन दोनों में स्वयं तीसरा बन बैठ कर बोला--- 
भन्‍्ते ! हम भी झापसे प्रश्न पूछेगे। भाप भी हमसे झपनी शंकाएँ निवारण 
करें। 

स्थविर उसके प्रति घृणा प्रकट करते हुए उठ कर चले गए। स्थबिरों 
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से धर्म सुनने के लिए इकट्ठी हुई परिषद, सभा के टूटने पर, उठ कर क्षास्ता के 
पास गई। बुद्ध ने पूछा--असमय कैसे आए ? उन्होंने वह बात कही। 
शास्ता ने कहा--- भिक्षुझ्ो, न केवल अ्रभी सारिपुत्र मौद्गल्यायन इनके प्रति 
जिमृप्सा दिखा बिना कुछ कहे चल देते है, पहले भी चल दिए थे।” इतना कह 
पूवे जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व जंगल 
में वक्ष-देवता हुए। दो हंस-बच्चे चित्तकूट पर्वत से निकल, उस वक्ष पर बैंठ 
चुगने जाते। फिर लौटते हुए भी वही विश्राम लेकर, चित्तकूट पर्वत पर 
जाते। समय बीतते बीतते उनकी बोधिसत्त्व के साथ मैत्री हो गई। ग्राते जाते 
एक दूसरे से कुशलक्षेम पूछ धामिक कथा कह जाते। 
एक दिन उनके वृक्ष के सिरे पर बैठ बोधिसत्त्व के साथ बातचीत करते 
हुए एक गीदड़ ने उस वृक्ष के नीचे खड़े हो उन हंस-बच्चो के साथ मन्त्रणा 
करते हुए पहली गाथा कही-- 
उच्चे विटभिमारुण्क मनन्‍्तयव्हों रहोगता 
नीचे श्रोरुय्ह भन्‍्तव्हों सिगराजापि सोस्सलि ॥ 


[ ऊँचे वृक्ष पर चढ़ कर एकान्त में मन्त्रणा करते हो । नीचे उतर कर बात- 
चीत करो, जिससे मृगराज भी सुन । ] 





उच्चे विटभिमारुय्ह, स्वभाव से ही ऊंचे वृक्ष की एक ऊँची टहनी पर 
चढ कर । मन्तयब्हों मन्त्रणा करते हो, बातचीत करते हो। नीचे भोर्ह 
उतर कर नीचे स्थान पर खड़े होकर मन्त्रणा करो। मिगराजापि सोल्सति, 
अपने को मृगराज करके कहता है। 





हंस-बच्चे घृणा कर उठ कर चित्तकूट ही चले गए। उनके चले जाने पर 
बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही-- 
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थं सुप््णों सुप्ण्णेन देवों वेबेन मन्तये 
कि तेत्य चतुमद्ुस्स बिल पविस जम्युक।॥। 
[ पक्षी पक्षी के साथ, देवता देवता के साथ मन्त्रणा करे तो हे चारों 
दोषों से युक्त गीदड़ तुके क्या ? तू बिल में जा। ] 





सुपण्णो सुन्दर पद्थध, सुपण्णेन दूसरे हंस-बच्चे के साथ। देवों देवन 
उन दोनों को ही देवता करके कहता है। चतुमटूस्स शरीर से, जाति से, 
स्वर से तथा गुण से--इन चारो से मृप्ट वा शुद्ध यही शब्दार्थ है; किन्तु भावार्थ 
है अ्शुद्ध। लेकिन उसे प्रशसा के बहाने निन्‍दा करते हुए यह कहा--चारों 
बुराइयो वाले तुक गीदड़ को यहाँ क्या ” यहीं मतलब है। बिल पविस 
बोधिसत्त्व ने डर दिखा उसे भगाते हुए यह कहा। 





दास्ता ने यह धर्भदेशना ला जातक का मेल बैठाया। बूढ़ा उस समय 
का श्वूगाल था। दो हस-बच्चे सारिपृत्र-मोदगल्यायन थे। वृक्षदेवता तो में 


हीयथा। 


१८८. सीहकोत्थुक जातक 


“सीहुझुगुली सीहनखो . . . .. यह णास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोकालिक (भिक्षु) के बारे में कही । 


के, वतैमान कथा 


एक दिन दूसरे बहुश्नुत भिक्षुओं के धर्म बाँचते समय कोकालिक की भी 
धर्म बाँचने की इच्छा हुई--इस प्रकार सारी कथा उक्त प्रकार से ही विस्तार 
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पूर्वक कहनी चाहिए। उस समाचार को जान श्ास्ता ने कहा--भिक्षुभो, 
न केवल भ्रभी कोकालिक अपनी वाणी के कारण प्रकट हो गया, वह पहले भी 
जाहिर हो गया था। इतना कह शास्ता ने ग्रतीत की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदस के राज्य करने के समय बोधिसस्व 
हिमालय प्रदेश में पैदा हुए। वहाँ उन्हें एक श्वूगाली के साथ सहवास करने 
के फलस्वरूप एक पृत्र हुआ। उसकी प्रेगूलियाँ, उसके नख, उसके केसर, 
उसका रंग, उसका प्राकार-प्रकार पिता की तरह का था। स्वर माता की 
तरह का । 
एक दिन वर्षा हो चुकते पर सिहो के दहाड़ दहाड़ कर सिह-क्रीडा करते 
समय, उसने भी उनके बीच में दहाडने की इच्छा से प्युगाल की तरह प्रावाज 
की । उसकी बोली सुनकर सब सिंह चप हो गए । सिंह का अपना एक स्वजातीय 
पृत्र था। उसने उसकी ग्रावाज सुनकर पूछा--“तात ! यह सिंह वर्ण भ्रादि 
से तो हमारे ही जैसा है, लेकिन इसका स्वर दूसरी तरह का हे। यह कौन 
है ? ' ऐसा प्रश्न करते हुए उसने यह गाथा कही-- 
सीहझगुली सोहनखो सीहपारपतिट्वितो 
सो सीहो सीहसहपम्हि एको नदति भ्रश्अवा ।। 
[सिंह की मी प्रैगूलियाँ, सिह के से नाखून प्रौर सिंह के से पैरों बाला 
वह सिंह सिंहों की जमात में दूसरी तरह की भ्रावाज करता है। | 





सीहपादपतिट्वितो, सिंह के पैरों ही पर प्रतिष्ठित । एको मद॒ति ध्ज्जया, 
प्रकेला दूसरे सिंहों से भिन्न प्युगाल-स्वर से बोलता हुप्रा प्न्यथा बोलता है। 





इसे सुन बोधिसत्व ने कहा--- तात ! यहू तेरा भाई श्ुगाली का लड़का 
है। इसका रूप मेरे जैसा है, ग्रावाज माता जैसी ।” फिर श्युगाल-पृत्र को 
बुलाकर कहा--“तात ! भब से तू जब तक यहाँ रहे भ्रधिक मत बोलना । 
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यदि फिर ऊँचे बोलेगा, तो तेरा प्युगाल होना जान लेंगे।” इस प्रकार उपदेश 
देते हुए दूसरी गाया कही-- 
मा शथं नदि राजपुस ! पझ्रप्पसदों बने बस, 
परेगष स्रो त॑ जानेय्युं न हि ते पेशसिको सरो 
[ राजपुत्र ! तू ऊँचे स्वर से मत बोल । घीरे बोलता हुभा बन में रह । तेरे 
स्वर से जान लेंगे, (कि तू गीदड़ है) क्योंकि तेरा स्वर पिता का स्वर नहीं । ] 





दाजपुस्त, मुगराज सिह का पुत्र । इस उपदेश को सुतकर उसने फिर जोर 
से बोलने की हिम्मत नहीं की । 


दासता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय 
क्षूगाल कोकालिक था। स्वजातीय पृत्र राहुल। मुगराज तो में ही था। 


१८६ सीहचम्म जातक 
“जेल सीहस्स गवित॑. ,..” यह भी ज्ञास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय कोकालिक (भिन्षु) के ही बारे में कही । 


के. बतेमान कथा 


बहु (भिन्नु) उस समय स्वर से सूत्र पाठ करना चाहता था। शास्ता ने 
वह समाचार सुन पूर्व-अस्म की बात कही-- 


र्, अतीत कथा 


पृ समय में बाराणसी में बह्ादतत के राज्य करने के समय शोधिसरय 
इषक कुख में पैदा हो बढ़े होने पर लेती करके जीविका चलाते थे । 
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उस समय एक बनिया गधे पर बोका लाद कर व्यापार करता हुआ घूमता 
था। वह जहाँ जहाँ जाता वहाँ वहाँ गधे की पीठ पर से सामान उतार, यधे 
को सिंह की खाल पहना, धान तथा जौ के खेत में छोड़ देता। खेत की 
रखवाली करने वाले उसे देख, शेर समझ, पास न जा सकते थे। 
एक दिन उस बनिए ने एक ग्राम-द्वार पर ठहर प्रातःकाल का भोजन 
पकाते समय गधे को सिंह की खाल पहना जौ के खेत में छोड़ दिया | खेत की 
रखवाली करने वालों ने उसे शेर समझ पास न जा सकने के कारण घर जाकर 
खबर दी। सारे ग्रामवासी ग्रायुध ले, शद्भु फूकते तथा ढोल बजाते हुए खेत 
के समीप पहुँच चिल्लाने लगे। गधे ने मृत्युभय से डर गधे की तरह भावाज 
की। वह गधा है जान बोधिसन्व ने पहली गाथा कही-- 
नेत॑ सीहस्स नदितं न व्यरधस्स न दीपिनो, 
पारतो सीहचम्मेन जम्मो नद॒ति गद्भों ॥। 
[न यह शेर की आवाज है, न व्याध्न की, न चीते की, शेर की खाल पहन 
कर दुष्ट गधा चिल्लाता हैं ।] 


जम्मो, नीच । 





ग्रामवासयों ने भी यह जान कि वह गधा है, उसकी हष्डियाँ तोड़े हुए 
उसे पीटा और सिद्द की क्लाल लेकर चले गए । उस बनिए ने ग्ाकर जब विपति 
में पष्ठे उस गधे को देखा तो दूसरी गाथा कहीं--- 
चिरम्पि खो त॑ं खादेस्य गद्रभों हरित यर्ब, 
पारतों सोहचस्मेन रवभानोव दूसयि ॥ 


[सिह की खाल पहन कर सू चिरकाल तक हरे जौ खाता । है गधे तूने 
बोल कर ही प्रपने को नष्ट किया । ] 





त॑ निषात मात्र है। यह गद़भों अपने व्थेपन को छिपा सीहअपष्मेत पासतो 
विरध्पि देर तक हरित यब खादेम्य भर्व है। रबभानोथ हृसयि प्रपने ये की 
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झ्रावाज करके ही भपने को विपत्ति में डाला। इसमें सिंह की खाल का दोष 
नहीं । 





उसके ऐसा कहते ही गधा वहीं गिर कर मर गया। बनिया भी उसे 
छोड़कर चला गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
गधा कोकालिक था। पण्डित काश्यप तो मे ही था। 


१६०. सीलानिसंस जातक 


“पह्स सद्धाय सोलस्स , ... यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
एक श्रद्धावान्‌ उपासक के बार में कही । 


क. वर्तमान कथा 


वह ख्रद्घावान्‌ प्रसश्नचित्त भ्रा्य-श्रावक्र था। एक दिन जेलवन जाते 
समय उसने शाम को भ्विरयती नदी के किनारे पर जाकर देखा कि साविक 
नौकाओों को किनारे पर छोड़ धर्म सुनने के लिए चले गए। वह घाट पर 
नौका न देख, बुद्ध की याद स मन को प्रसन्न कर नदी में उतर पड़ा । पाँव पानी 
में नहीं भीगे। पृथ्वीतल पर चलते हुए की तरह दीच में पहुँचने पर उसने 
लहर को देखा । उसकी बृद्ध-अक्लि मन्‍्द पड़ गई थी; इससे उसके पैर डबने 
लगे । 

उसने बुद्ध-मक्ति को दृढ़ कर पानी पर ही चल, जेतवन में प्रवेश कर 
शास्ता को प्रणाम किया। बह एक भोर बैठा । श्षास्ता ने उसके साथ बात- 
चीत करते हुए पूछा---“उपासक ! क्या रास्ते में भाते हुए भ्रधिक कष्ट तो 


दूत 
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नहीं हुआ ? ” “भन्ते ! बुद्ध की याद से मन को प्रीति-युक्त कर, पानी के तल पर 
प्रतिष्ठित हो में पृथ्वी को मर्दन करते हुए की तरह पाया हूँ ।” “उपासक ! 

न केवल तूने ही बुद्ध के गुणों का स्मरण कर रक्षा प्राप्स की है। पहले भी 
समुद्र में नौका के टूटने पर उपासकों ने बुद्ध के गुणों की याद कर रक्षा प्राप्त 
की।” इतना कह, उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे काल में काइ्यप सम्यक सम्बुद्ध के समय में एक ख्रोतापन्न झायें- 
ध्ावक, एक नाई गृहस्थ के साथ नौका पर चढ़ा। उस नाई की भार्य्या ने उस 
नाई को उपासक को सौंपा--श्रायं ! इसके सुख दुःख का भार प्राप पर है । 

सातवें दिन वह नोका समुद्र के बीच में टूट गई। वें दोनों जने एक तस्ने 
से चिमटे, एक द्वीप पर पहुँचे। वह नाई पक्षियों को मार कर, पका कर खाने 
के समय उपासक को भी देता। वह उपासक मुझे नहीं चाहिए” कह कर 
ने खाता। वह सोचता त्रिरत्न की शरण को छोड़ कर हमार लिए यहाँ कीई 
दूसरा सहारा नहीं। उसने जिरत्न के गुणों का स्मरण किया। 

उसके स्मरण करते करते उस द्वीप के नागराज ने अपने शरीर की महान 
नौका बनाई। समृुद्र-देवता नौका चलाने वाला बसा । नौका सात रत्नों म 
भरी गई। तीन मस्तूल थे। दन्द्रनीलमणि की जोते । सोने के चप्पू। समद्र- 
देवता ने नौका में खड़े होकर घोषणा की--क्या कोई अम्बूद्वीप जाने वाला 
है? उपासक बोला--हम जाएँगे ? तो श्रा नौका पर चढ़। उसने नौका 
पर चढ़ नाई को भावाज दी। समुद्रदेवता ने कहा--सुभे ही जाना मिलेगा। 
इसे नहीं। क्या कारण है? कारण यही है कि यह शीलवान्‌ नहीं है। में 
नौका तेरे लिए साया हूँ) इसके लिए नहीं। 

/रहो। में अपने दिए दाल का, रक्षा किए गए शील का, तथा भावना की 
गई भावना का इसे हिस्सेदार बनाता हूँ ।' 

“स्वामी ! में ग्रनुमोदन करता हूं ।” 

“झब ले चलूँगा” कह देवता ने उसे भी चढ़ा, दोनों जनों को समुद्र में से 
निकाल, तदी से बाराणसी पहुँचा भपने प्रताप से उन दोनों के धर पर घन पहुँचा 
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दिया। फिर, 'पण्डित की ही संगति करनी चाहिए। यदि इस नाई की इस 
उपासक के साथ संगति नहीं होती, तो यह समुद्र के बीच में ही नष्ट हो जाता, 
कहते हुए देवता ने पण्डित की संगति की महिमा बखानते हुए यह दो गायाएँ 
कही--- 

पस्स सद्धाय सीलसस चागस्स लू भ्रयं फल 

नागो सावाय वल्लणेत सड़ं वहुति उपासक !। 

सब्मिरेव समासेय सब्मि कुब्बेध सन्‍्यवं 

सतं हि सन्निवासेन सोत्यि गरछति नहापितों ॥॥ 

[ श्रद्धा, शील भ्ौर त्याग के इस फल को देखो । नाग नौका की शकल बना 
कर श्रद्धावान्‌ उपाभक का वहन करता है। सत्पुरुष के साथ रहे, सत्पृरुष के 
ही साथ दोस्ती करे। सत्पुरुष के साथ रहने से नाई कल्याण को प्राप्त होता है । | 

कसस किसी विशेष को सम्बोधघन न कर केवल देखने को कहूता हैं । 
सद्धांय लौकिक तथा लोकोन र श्रद्धा स। शील में भी इसी प्रकार। चाधस्स 
दान का त्याग तथा चित्तमल का त्याग | श्रयं फल यह फल। गुण या परि- 
णाम प्रथ॑ है। प्रथवा त्याग के फल को देखों। यह नाग नौका की शकल में, 
यह प्र्थ भी समभना चाहिए। मायाय व्जेब नोका के आकार से। सह 
तोन रत्नों में प्रतिह्णित श्रद्धा। सब्मिरंध पष्टिलो के ही साथ। समासेच 
एक साथ रहे, निवास करे यही प्रथ है। कब्णेथ, करे। सन्‍्थयं मित्रता, 
सृष्णा-पूर्ण दोह्सी तो किसी से न करनी चाहिए। नहाफ्तो--नाई गृहस्थ। 
महाक्तों यह भी पाठ है। 





इस प्रकार समुद्र देवता प्राकाश में 5हर, धर्मोपदेश दे तथा नसीहत कर, 
तागराजा को साथ ले अपने विमान को ही चला गया। 

शास्‍्ता ने यहू धर्मदेशना ला, भ्राय॑-सत्यों को प्रकाशित कर जातक का 
मेल वैठाया । पभारय-सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उपासक सकृदा- 
गामीफल में प्रतिष्ठित हुआ। तब ख्लोतापन्न उपासक परिनिर्वाण को प्राप्त 
हुप्रा। मागराजा सारिपृत्र। समुद्रदेवता तो में ही था। 





दूसरा परिच्छेद 


५. रुहक बर्ग 
१६१. रुहक जातक 


“झम्भो रहक ! छिन्नापि, ,.. यह थपास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय पहली स्त्री से लुभाए जाने के बारे मे कही | 


के. वतेमान कथा 


यह कथा आते सन्च्छिद की इन्द्रिय जातक में आशगी। शास्ता ने उस 
भिक्षु को कहा-- भिक्ष  यहे स्त्री तेरा ग्रन्थ करने थाली है। पहले भी 
इसने तुके राजा सहित परिषद के वीच में लम्जित क। घर से बाहर निकलने 
के पोस्य नहीं रक्‍्वा । इतना कह परजे-जन्म की कथा कहीं । 


खे. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी म ब्रद्मदल के राज्य करने के समय बोषिसरव 
उसी पटरानी की कोख से दा हुए । बड़े होते धर, पिला के मरने के बाद 
राजा बन बम से राज्य करते लग। उसका रहक नाम का प्रोहिस था। हुक 
की पूराणी नाम की जार्य्या थी। 

राजा ने ब्राह्मण को, साज से सजाकर एक थोड़ा दिया। वह उस घोड़े 
पर चढ़ कर राजा की सेतरा में जाता था। उसे प्रलझुकृत घोड़ें की पीठ पर 
झाते जाते देखकर जहाँ तहाँ खड़ प्रादमी पोद़े की प्रधझसा करते ब--ओऔोह ' 
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'इखिय जातक (४२३) 
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झदव का रूप कैसा है! झोह ! प्रश्व कितना सुन्दर है ! 

उसने घर झा प्रासाद पर चढ़ भार्य्यो को बुलाया--मद्दे |! हमारा घोड़ा 
बड़ा सुन्दर लगता हैं। दोनों भोर खड़े ्रादमी हमारे घोडे की ही प्रशंसा करते 
हें । 

वह ब्राह्मणी थोड़ी घृर्त थी। उसने उसे कहा--आर्य ! तू घोई के 
सौन्दर्य्य के कारण को नहीं जानता । यह घोडा अपने साज के कारण शोभा 
देता है। यदि तू भी झ्हव की तरह सुन्दर लगना चाहता हैं, तो घोड़े का 
साज पहन, बाजार मं उतर, प्रश्व बी तरह पैरों की टाप देते हुए, जाकर 
राजा को देख। राजा भी तेरी प्रशसा करेगा। ग्रादमी भी तेरी ही प्रशंसा 
करेगे। 

उस परगले ब्राह्मण ने उसकी बात सुन, झमुक कारण में यह ऐसा कहती 
है न समझ, उसकी बाल में विध्यास कर वेसा किया। जो जो देखते वे वे 
मजाक करते हुए कहते--प्राचार्य्य ! खब शोभा देते हैं। 

राजा ने उससे पूछा-- प्राचार्य्य / क्‍या पित्त प्रकोप हुप्ना है ? क्‍या 
तू पगला हो गया है ? ” इस प्रकार लज्जित किया । 

उस समय ब्राह्मण ने सोचा “मेने अनुचित किया।' वह लज्जित हुआ | 
ब्राह्मणी से कुद्ध हो, उसने मे, राजा सहिल सेना के बीच में लज्जित किया 
सोच उसे पीट कर घर से निकालने के लिए घर गया। घूर्त ब्राह्मणी को जब 
मालूम हुआ कि बढ़ उस पर क्रोधित होकर प्राया है, तो वह पहले ही छोटे 
दरवाजे से निकल राज-महल म जा पहुँची। वह चार पाँच दिन वहीं रही । 
राजा से वह समाचार जाने पुरोहित को बुला कर कहा-- 

“झ्राचार्य्य | उश्री से दोष होता ही है। ब्राह्मणी को क्षमा करना चाहिए। 
उसे क्षमा दिलाने के लिए पहली गाथा कही-- 

झम्भो रहक खिन्नापि जिया संघीयते पुस, 
सम्प्रीपस्सु प्राणिया मा कोधस्स बस गसि ॥॥ 

[मो रुहक ' धनुष की डोरी टूट कर फिर भी जुड़ जाती है। पुराणि 

के साथ मेल कर लो । फरोध के वश्ञीभूत मत हो । ) 
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संक्षेपा्थं--भो रहक ! छिन्नापषि धनुष की डोरी जुड़ ही जाती है। 
इसी प्रकार तू भी पुराणी के साथ सन्थीयस्सु कोधस्स बस मा गसि । 





उसे सुनकर रुहक ने दूसरी गाथा कही-- 
विज्जमानासु_ मर॒वासु विज्जमानेसु कारिसु 
झण्जं जियं करिस्साम झलज्ञेब प्राणिया ॥ 
[ मरुव नाम की छाल के रहते भौर बनाने वालों के रहते में दूसरी ढोरी 
बनवा लूंगा। मुर्क पुरानी की ज़रूरत नहीं। 





महाराज | मर॒ुव छाल और डोरी बनाने वाले मनष्यों के रहते दूसरी 
डोरी बनवा लूंगा। इस टूटी हुई पुरानी डोरी की मर्के जरूरत नहीं। रेसा 
कट उसे निकाल दूसरी ब्राह्मणी को ले आया । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला, प्रार्य-सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बेठाया। सन्‍्यो का प्रकाशन समाप्त द्ोने पर उद्दिग्न-बचित्त भिश्षु 
स्लोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय १राणि पूर्व-मार््य थी। रहक उद्विग्न-बचित भिक्ष्‌ था। 
वाराणसी राजा तो में ही था। 


१६२, सिरिकालकशिण जातक 


“इल्मी सिया रुकयती ,.,.” यह सिरिकालकण्णि जातक सहाउभ्लन्‍्त 
शातक' में ग्राएगी । 





* महाउस्मग्ग जातक (५४६) 


१६३, चुल्लपदुम जातक 


“ग्रयमेब सा भ्रहमपि सो श्नठओ . . .. यह शास्ता ने जेतवन में 
विहार करते हुए, उद्विग्नचित्त भिन्न के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


यह कथा उम्मदन्ति जातक' में ग्रायेगी। शास्ता ने पूछा--“भिक्षु ! क्या 
तू सचम्‌च उद्विग्न-बित्त है ? ” 

“भगवान्‌ ! सचमुच ।” 

“तुझे किसने उद्विग्न किया है? 

“भन्ते | में एक अलडकृत सजीधजी स्त्री को देख कर झ्ासकत होने 
के कारण उद्विग्न हुआ हूँ।” 

“पिक्नु ! जेत्री प्रकृतज्ञ होती हैं; मित्रद्रोही होती है, कठोर हृदया होती 
है । पुराने पण्हित दाहिनी जाँध का लहू पिलाकर भी, जीवनदान देकर स्त्री का 
चित्त न जीत सके। 

शास्ता ने यह कहे प्वे-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदस के राज्य करने के समय बोघधिसस्व 
उसकी पटरानी की कोख से पेदा हुए। नामकरण के दिन उसका नाम पदुम- 
कूमार रक्‍्ला गया। उसके झौर छः भाई थे। यह सातों जने क्रम से बड़े हो, 
विवाह कर राजा के मित्रों की तरह रहने लगे । 


! उच्लदस्ति जातक (५२७) 
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एक दिन राजा ने राजांगण में खड़े होकर उन्हें बडे ठाट बाट से राजा 
की सेवा में झाते देख, सोचा--यह मुझे मारकर राज्य भी ले सकते हैं। इस 
शद्घ्ा से सशद्भित हो उसने उन्हें बुलाकर कहा--तात ! तुम इस नगर में 
नही रह सकते। दूसरी जगह जाभ्ो। मेरे मरने पर भ्राकर कूल-प्राप्त राज्य 
अ्रहण करना । 

वे पिता का कहना मान रोते पीटते घर गए ! अपनी अपनी स्त्रियों को ले, 
जहाँ कही जाकर जीवन बिताने के लिए नगर से निकले। रास्ते चलते हुए 
वे एक कान्तार में पहुँचे । वहाँ खाना पीना न मिला। भूख न सह सकते के 
कारण उन्होंने सोचा, जीते रहेंगे तो स्त्रियाँ मिलेंगी । सबसे छोटे भाई की 
स्‍त्री को मारकर उसके तेरह टुकडे कर उसका मास खाया। 

बोधिसत्व ने अपने ओर भार्य्या के लिए मिले दो हिस्सों में से एक रस्व 
छोडा; एक को दोनों ने खाया | इस प्रकार छ दिनो म॑ छ स्त्रियों का मास 
खाया गया। बोधिसत्त्व ने एक एक करके छ' दिनों में छ टकड़े रख छोड़ । 
सातवे दिन 'बोधिसत्त्व की भार्य्या को मारेगे' कहने पर बोधिसत्व ने दने छ: 
टुकड़े उन्हें देकर कहा कि भाज यह खाझ्मों। कल देखेंगे। 

जिस समय वह मास खाकर सो रहे थे, बोपिसत्व भ्पनी भार्य्या को लेकर 
भाग निकले। उसने थोड़ी दूर चलकर कहा स्वामी ! चल नहीं सकती हें। 
बोधिसत्त्व उसे कन्धे पर लेकर सूर्योदय के समय काल्तार से निकले। सर्य्यो- 
दय होने पर उसने कहा--स्वामी ! प्यास लगी है। बोधिसक््व ने काटा-- 
भद्दे ! पानी नहीं है। लेकिन बार बार माँगने पर दोधिसस्व ने अपनी दाहिनी 
जाँघ में तलवार का प्रहार कर कहा--भद्ठे | पाती नहीं हैं। यह मेरी दाहिनी 
जाँच का लह पी ले। उसने बैंसा किया। 

वे क्रसे महानदी पर भाए। पाती पी, नहा कर फलमल खाते हुए, 
झाराम करने की एक जगह पर विश्राम किया। फिर गऊूगा के मोड़ की जगह 
पर भ्राश्नस बनाकर रहने सगे । 

गऊ्भा के ऊपर के हिस्से में किसी राज्यापराधी चोर को हाथ पाँव तथा 
नाक काट कर बोरे में बिठा गज्जा में बहा दिया गया था। बह बहुत चिल्लाता 
हुआ उस जगह भा श्गा। बोधिसस्व ने उसकी करुणापूर्ण रोने पीटने की 
झावाज सुन मेरे रहते कोई दु:ख प्राप्त प्राणी नष्ट न हो' सोच गज किनारे 
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आ, उसे उठा झाश्रम पर ला, कापाय से धो लेप कर उसके जखमों की चिकित्सा 
की। उसकी भार्य्या घणा से उस पर थुकती हुई फिरती थी--इस प्रकार 
के लुज्जे को गज्जा से लाकर उसकी सेवा करते हैं ! ! ! 

उसके जख्म ठीक होने पर बोधिसत्त्व उसे और अपनी भार्य्या को आश्रम 
पर छोड़, जंगल से फलमूल लाकर उसका तथा भार्य्या का पालन करने लगे। 

उनके इस प्रकार रहते हुए वह स्त्री उस लुझ्जे से क्‍झ्राकृष्ट हो गई। उसने 
उसके साथ अ्रनाचार किया । फिर किसी उपाय से बोधिसत्व को मार डालना 
जबाहिए, सोच बोली--- स्वामी ! मैंने, तुम्हारे कन्धे पर बैठे हुए जिस समय 
कास्तार से निकल रही थी इस पर्वत को देख कर एक मिन्नत मानी थी-- 
है पर्वतनिवासी देवता ! यदि में श्रौर मेरा स्वामी सकशल जीते निकल जाएँगे 
तो में तुम्हारी बलि चड़ाऊंगी। सो, वह देवता जिसकी मिन्नत मानी थी संग 
करता हैं। उसकी बलि दें ।” 

बोधिसस्व उसकी माया नहीं जानते थे। उन्होंने 'प्रच्छा' कह स्वीकार 
किया; और बलिकर्म तैयार कर उससे बलि-पात्र उठवा पर्बत पर चढ़ें। 

उस स्त्री ने बोधिसस्व से कहा--“स्वामी ' देवता से भी बढ़कर तुम ही 
उसम देवता हों। इसलिए पहले तुम्हें ही बन-पुष्पों से पेज, प्रदक्षिणा कर, 
बन्दना कर पीछे देवता की बलि दूंगी ।” उसने बोधिसस्‍्व को प्रषात की ओर 
कर वन-पृष्पों से पूजा को। फिर प्रदक्षिणा कर, प्रणाम करने वाली की तरह 
हो. पीछे जा, पीठ में धक्का दे, प्रपात से गिरा दिया। शत्रु की पीठ देख ली' 
मोच सल्तुष्ट हो, वह पर्बस से उतर लुझ्जे के पास गई। बोधिसस्ब भी प्रपात 
के किनारे से पर्वत से गिरते हुए, एक गलर के वक्ष पर पत्तों से ढके कष्टकरहित 
गुम्ब में जा लगे। पर्बत से नीचे उतरने में झसमर्थ थे। वह गूलर खाकर 
शाखाभों के बीच मे बेठे रहे । 

एक गोहे, जिसका शरीर बड़ा था पर्वत के नीचे से उस गूलर के पेड़ पर 
बढ फल खाता था। वह उस दिन बोषिसत्व को देखकर भाग गया। प्रगले 
दिन ध्राथा भौर एक झोर से फल खाकर चला गया। इस प्रकार बार बार 
भाने से जब वह बोधिसस्‍्य का विदयासी हो गया तो उसने पूछा-- तू इस 
जगह कंसे धागा ? ” "इस कारण से बताने पर उसने कहा-- लो ससे डर ।* 
उसने बोधिसस्य को भपनी पीठ पर लिटा, उसार कर जंगल से निकल, महामार्ग 
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पर ले जाकर कहा--“इस मार्ग से जा।” बोधिसत्थ को उत्साहित कर 
वह स्वयं जंगल में चला गया। 

बोधिसत्त्व एक गामड़े में जाकर रहने लगे। वहाँ रहते हुए, पिता के 
मरने का समाचार मिला। वह बाराणसी पहुँच, कूलागत राज्य पर भ्रधिकार 
कर, पदुमराजा नाम से, दसराजधर्मों से विरुद्ध न जा धर्म से राज्य करने लगे। 
चारों नगर-द्वारो पर, नगर के बीच में तथा महल के द्वार पर छ दानशालाएँ 
बनवा प्रति दिन छ हजार ख्े कर दान देते । 

वह पापी स्त्री भी उस लुझ्जे को कन्घे पर बिठा जंगल से निकल बस्तियों 
में भिक्षा माँग कर यागु-भात इकट्ठा कर उस लुज्जे को पोसती थी। उससे 
यदि कोई पूछता कि यह तेरा क्या लगता है. तो वह उत्तर देती--मे इसके 
मामा की लड़की हें भौर यह मेरी बुचा का लड़का #। में इसीकों दी गई । 
सो में झपने स्वामी को---जो इस तरह दण्डित भी किया गया है--उठाए लिए 
फिर कर, भीख माँग कर पालती हूँ । मनष्यों ने समझा--यह पतिक्रता है। 
उसके बाद और भी यवाग-भात देते लगे। दूसरों ने कहा-- तू इस सरह 
मत घूम । पदुमराज बाराणसी में राज्य करता हूँ। सारे जम्बूद्वीप को उद्दे लित 
कर दान देता है। वह तुम देखकर प्रसन्न होंगा। बहुत धन देगा।” उन्होंने 
उसे एक बेत की टोकरी दी भर कहा कि पझ्रपने स्वामी को इसमें बिठा कर 
ले जा। वह अनाचारिणी उस लण्जे को बेत की टोकरी में विठा, टोकरी को 
उठा, बाराणमी पहुँच वहाँ दानशालाधों में खाती हुई घूमने लगी। 

बोधिसस्व अल कृत हाथी के कन्धे पर बैठ, दानशाला जा, वहाँ भ्राठ या 
दस को अपने हाथ से दान देकर घर जाते । वह प्रनाचारिणी उस लुज्जे को 
टोकरी में ब्रिठा, टोकरी उठा, राजा के रास्ते में खड़ी हुई। राजा ने देखकर 
पूछा-- यह क्या हैं ? 

“देव! एक पतित्नता है।' 

उसे बुलवा कर, पहचान कर, लुझ्जे को टोकरी से निकलवा कर पुछा--- 
“यह तेरा क्या लगता है ? ” 

“देव ! यह मेरी बुप्ता का लड़का है। कूलवासों ने मुक्के इसे सौंपा है। 
मह मेरा स्वामी है।' 

मनुष्य उनके बीच के भेद को ने जानते थे। ये उस ध्नाचारिणी की 
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प्रशंसा करने लगे--ओह ! पतिदेवता ! 

राजा ने फिर उससे पूछा-- तुझे कुलवालों ने इसे सौंपा है ? यह तेरा 
स्वामी है ? 

उसने राजा को न पहचानते हुए बीर बन कर कहा--दिय ! हाँ।” 

तब राजा ने उसे पूछा--- कया यह बाराणसी राजा का पत्र है ? क्‍या 
तू पदुमकुमार की भार्य्या भ्रयुक राजा की अमुक नाम की लड़की नहीं है ? 
मेरी जाँध का लहू पीकर इस लुड्जे के प्रति भासक्त हो मुझे प्रपात से गिरा 
दिया। वह सू भ्रव भपने सिर पर मृत्यु ले मुझे मरा समझ यहाँ भ्राई है ? में 
जीता हूँ।” इतना कह, भ्रमात्यों को बुला राजा ने कहा--' भ्रमात्यो ! क्‍या मेंने 
तुम लोगों के पूछने पर यह नहीं कहा था कि मेरे छ छोटे नाइयो ने छ स्त्रियों 
को भार कर मास खाया। लेकिन मेने अपनी म्त्री को सकशल गज़्जा किनारे 
लाकर एक प्राश्रम में रहते हुए, एक दण्ड-प्राप्त लुझ्जे को (पानी से) निकाल 
सेवा की । उस स्त्री ने उस धादमी के प्रति प्रासक्स हो मुझे पर्वत पर से गिरा 
दिया । में झपने मैत्रीबचित्त के कारण नहीं मरा। जिसने मभे पर्वत से गिराया 
था, वह कोई पध्रौर नहीं थी; यही दुराचारिणी थी । जो दण्ड-प्राप्त लुज्जा था, 
वह भी कोई दूसरा ने था, यही था।' 

यहू कह यह गायाएँ कहीं-- 


झयमेव सा भ्रहमपि सो प्रनजुओ, 
हयमेव सो हत्यक्छिन्नो प्रनञ्जो; 
पमाह कोमारपती ममन्ति, 
वश्मित्यियों नत्यि इत्थीसु सच्चे ।॥ 


इसउल जम्म॑ मुसलेन हन्त्वा, 
ल्हं छ्थं परदारुपसेथि; 
इसिस्सा अ्ञ ने पापपतिब्धताय, 
छीवस्तिया. छिम्दथ. कण्जनासं ॥ 


[ यही वह है। में भी वही हूँ। यह हाथ कटा भी बही है। दूसरा नहीं 
है जिसे 'पह मेरा कोमारपति' कहती है। स्त्रियाँ बध्य करने योग्य ह। उनमें 
सत्य नहीं होता । 
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इस नीच-लोभी, मृतसद॒श, १राई स्त्री का सेवन करने वाले को मूसल से 
मार डालो। भौर इस पापी पति-ता के जीते जी (इसके ) कान नाक काट 
डालो । | 





यमाह कोमारफ्ती मम, जिसे यह मेरा कोमारपति, जिसे ने कुल द्वारा 
सौंपी गई, स्वामी कहती हे । श्रयसेव सो न भञ्जो | यम्राहु कुमारपति, यह 
भी पाठ है। यही पुस्तकों में लिखा है। उसका भी यही भ्र्थ है। बचन-मेद 
मात्र है। जो राजा ने कहा, वही यहाँ ञ्रा गया। वज्भित्थियो, स्त्रियाँ बध्य 
होती हैं, बध करने के योग्य ही होती है। नत्यि इल्थोसु सच्चं, इनका स्वभाव 
एक नहीं रहता। इमझूज जम्मं, यह उन दोनो को दण्डाज्ञा देने के लिए कहा । 

जम्म॑ नीच। मुसलेन हन्त्वा, मूसल से मारकर, पीटक-, हड्डियों को 
तोड़कर, चु्ण विचर्ण करके । लुह कठोर। छुब॑ निर्गुण होने में निर्जीव मृत- 
सदुश | इमिस्सा ल नं, इसमे न॑ निपातमात्र हैे। इसके परापपतिब्यताय 
झनाचारिणी दृश्शीला के हीवन्तियाव कष्णं नासे छिम्दप । 





बोधिसत्त्व ने क्रोध को न सम्माल सकने के कारण उनको ऐसे दण्ड की 
झाशा दे दी; लेकिन वेसा करवाया नहीं। क्रोध को कम करके उसने टोकरी 
को उसके सिर पर एस कसकर बँंधवाया कि बह उतार न सके | फिर उस लज्जे 
को उसमें फिकवा उसे अपने राज्य से निकलवा दिया । 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला (प्रार्य-)सस्यों को प्रकाशित कर जातक का 
भेल बेठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उद्विग्न-बचित्त भिक्षु 
स्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुश्ा। 

उस समय छ भाई कोई स्थविर थे। भार््या विज्चामाणविका थी। 
लुश्जा देवदत्त था। गोहराज भानन्द था। पदुमराज तो में ही भा। 


मजिणोर |] श्घर्‌ 


१६४. मगणिचोर जातक 


“जे सब्ति देवा पवसन्ति नून. .” यह शास्ता ने वेछ॒वन में विहार 
करते रामय बध का प्रयत्न करने वाल दवदन के वारे में कही । 


क्‌. वतमान कथा 


उस समय शास्ता ने यह सुन कर कि देवदत्त मेरे बघ के लिए प्रयत्न करता 
, “भिक्षझ्नो, न केवल प्रभी, पहले भी देवदल ने मेरे बध का प्रयत्न किया ही 
, लेकिन सफल नहीं हुप्रा' कह पूेे-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में शद्भादल के राज्य करने के समय बोधिसस्त्व 
वाराणसी के समीप के एक गामई में गह़पति कल में पैदा हुए। उसके बडे 
होते पर उसबः लिए बाराणमी से एक लड़की लाई गई। वह प्रिया थी, सुन्दर 
थी. दर्शनीय थी देवझ्प्सराग्रों के समान वा पुष्पिलत लता के समान । वह मस्त 
किन्नरी की तरह क्रीड़ा करने वाली थी। नाम था सुजाता | पतिब्रता थी; 
सदाचारिणी थी धोौर थी रत॑व्यपरायणा। पति शी सेवा तथा सास ससुर की 
सेवा वह निल्य करती थी। वह बोधिसल्व को प्रिय थी, मन के भनुकल थी। 

वे दोनों प्रसन्नतापईक एक चित्त हों मेल से रहते थे । 

एक दिन सुजाता ने बाधिसत््व से कहा--में मातापिता को देखना 
चाहती हैं। उसने कहा--भद्रे |! भ्रच्छा पर्य्याप्त पाथेय तैथार करो। 
खाद्य-यकवान पकवा, खाद्य झादि गाड़ी पर रखवा, गाड़ी को हौकता हुआा 
बह स्वयं झागे बैठा । वह पीछे बैठी । नगर के समीप पहुँच गाड़ी खोल नहा 
कर उन्होंने लाया। फिर बोधिसस्व ते गाड़ी जोती भौर स्वयं झागे बैठा । 
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सुजाता कपड़े बदल प्लडकूृत हो पीछे बैठी। जिस समय गाड़ी ने नगर में 
प्रवेश किया, उसी समय हाथी के कन्धे पर बैठ नगर की प्रदक्षिणा करता हुआझा 
बाराणसी नरेश उधर भा निकला। सुजाता उतर कर गाड़ी के पीछे पीछे 
पैदल चल रही थी। राजा ने उसे देख, उसके सौन्दर्य्य पर ऐसे भुग्घ हो मानो 
वहु उसकी प्राँखें खीच ले रहा हो, एक प्रभात्य को भेजा कि पता लगाए कि 
उसका स्वामी हैं वा नहीं ? उसने जाकर पता लगाया कि उसका स्वामी है 
झभौर झाकर निवेदन किया--दिव ! वह विवाहिता है। गाड़ी में बेठा हुभा 
झादमी उसका स्वामी है।' 

राजा भ्रपनी प्रासक्ति को हटाने में असमर्थ था। उसने कामातुर हो 
सोचा, किसी उपाय से इस झादमी को मरवा कर स्त्री को लूँगा; शौर एक 
झादमी को बुलाकर कहा-- भरे ! यह चूड़ामण ले जाकर रास्ते चलते 
हुए की तरह जाते हुए इसे इस ग्रादमी की गाड़ी में फेंक कर प्राओओो ।” उसे 
बूड़ामणि देकर भेजा । उसने “भच्छा” कह उसे ले जाकर गाड़ी में डाल प्राकर 
कहा-- दिव ! मेने डाल दी।” राजा ने कहा--मेरी चूढमणि लो गई। 
लोगों ने शोर मचा दिया। राजा ने झ्ाज्ञा दी-- सब दरवाजं को बन्द कर, 
रास्ते रोक कर चोर का पता लगाझो । राजपुरुषों ने वैसा ही किया । नगर 
एक सिर से क्षुब्ध हो गया । एक जन भादमियों को लेकर बोधिसस्‍्व के पास 
जा बोला---- भरे ! गाड़ी रोको । राजा की चूढ़ामणि खो गई हैं। गाड़ी की 
तलाजी लेंगे।” उसने गाड़ी की तलाशी खनते हुए भ्रपनी रक्‍ख्ी हुई मणि 
उठा, बोधिसत्त्व को पकड़, यह मणि-चोर है' कहते हुए हाथों और पांवों से 
पीट, उसके हाथों को पिछली तरफ बाँध उसे लें जाकर राजा के सामने पेश 
किया--यह मणि-चोर है। राजा ने ध्ाजा दी--इसका सिर काट डालो । 

राजपुरुष उसे चार चार बेतों से पीटते हुए नगर से बाहर ले गए । 

सुजाता भी गाड़ी छोड़ दोनों हाथ उठा 'मेरे कारण स्वामी इस दुख को 
प्राप्त हुए' कह रोती पीटती उसके पीछे पीछे चली । राज पृरषों ने बोधिसस््व 
का सिर काटने के लिए उसे सीधे लिटाया। उसे देख सुजाता ने अपने सदा- 
चार का ध्यान कर “मालूम होता हैं इस लोक में कोई ऐसा देवता नहीं है जो 
पापी दुस्साहसियों को सदाचारियों पर अत्याचार करने से रोक सके” कह, 
रोते पीटते पहली गाथा कही--- 
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न संति देथा पथसन्ति भूत 
महमूसन सस्ति हथ॑ लोकपाला 
सहसा करोन्‍्तानं असब्जतानं 
महनून सन्ति पटिसेथितारों ॥ 
[ भसंयमी, दुस्साहसिक दुष्कर्म करने वालों को रोकने वाले न देवता हैं 
(यदि हैं तो समय पर चले जाते हैं) न ही यहाँ लोकपाल हँ--उन्हें रोकने 
बाला कोई नहीं। ] 





न सस्ति देवा हस लोक में सदाचारियों की देख माल करने वाले तथा 
पापियों को रोकने वाले देवता नहीं हैं। पैबसन्ति नून, श्रथवा इस प्रकार के 
मौकों पर वह निशुचय से प्रवास को चले जाते हैं। इु४ लोकपाला दस लोक 
में लोकपाल कहूलाने वाले श्रमण-ब्राह्मण भी सदाचारियों पर श्रन॒ग्रह करने 
वाल नह मून सम्ति! सहसा करोस्तान अ्रसञड्खतानं, सहसा बिना विचारे 
दुस्साहस, कठो*-कर्म करने वाले दुराचारियों को। पटिसेधितारों इस प्रकार 
का कर्म मत करों । ऐसा करना नहीं मिलेगा--इस प्रकार रोकने वाले नहीं । 


अजजिननन जल रननमफननननना 


इस प्रकार उस सदाचारिणी के रोने पीटने से देवेन्द्र शअक्त का आसन 
गर्म हुआ्ला। क्षक्र ने सोचा कौन है जो मुझे मेरे प्लामन से गिराना चाहता है ? 
पता लगाने से जब उसे पड़ कारण मालम हुप्ना तो उसने सोंचा--'बाराणसी 
नरेश धत्यन्त निर्देयता का काम कर रहा है। सदाचारिणी सुजाता को कष्ट 
दे रहा हैं। पभ्ब मु पहुँचना चाहिए।' उसने देवलोक से उतर प्पने प्रताप 
से हाथी की पीठ पर जाते हुए उस पापी राजा को उतार सीस काटने की जगह 
पर सीधा लिटा, बोधिसस्व को उठा सब प्रलद्भारों से प्रलइकृत कर राजवेष 
पहना हाथी के कर्धे पर जिठाया। फरसा उठा कर खड़े सीस काटने वालों 
मे राजा का सिर काट दिया। सीस कट जाने पर ही उन्हें पता लगा कि यह 
राजा का सिर था। 

देवेन्द्र शक ने दिखाई देने वाले शरीर से बोधिसत्व के पास जा बोभिसत्व 
को राज्याभिषेक तथा सुजाता को अग्रमहिषीपद दिलवाया। भ्रमात्य तथा 
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ब्राह्मण-गृहपति भादि देवेन्द्र क्र को देखकर प्रसन्न हुए--भधासिक राजा 
मारा गया। अब हमें शक्र का दिया हुआ धामिक राजा प्राप्त हुआ। शक्त 
ने भी झाकाश में खड़े हो कहा--- यह शक्त का बनाया हुझा राजा भ्रब से 
धर्मपू्वंक राज्य करेगा। यदि राजा भ्रघाभिक होता है तो वर्षा प्रसमय 
होती है, समय पर नही होती है, भ्रकाल-मय, रोग-भय तथा छस्त्र-सय बना 
ही रहता है।” इस प्रकार उपदेश देते हुए शक्त ने दूसरी गाया कही-- 

झकाले वससति तसस काले तस्स म वस्सति 

सगगा ज चबतिट्वाना ननु सो तावता हतो॥ 


[ उसके राज्य में प्रसमय वर्षा होती हे, समय पर नही होती । वह स्वर्ग- 
स्थान से गिरता है । निश्चय से वह उतने से मारा गया। ] 





झकाले, ग्रधामिक राजा के राज्य करने के समय--प्रनमुचित समय पर 
खेती के पकने के समय वा कटाई तथा मर्दन करने के समय देव बस्सति । 
कार, योग्य समय पर, बोने के समय, खती छोटी रहने के समय वा दाना 
पड़ने के समय न वस्सति । सम्गा अर चबलिटद्वाता, स्वर्ग -स्थान से प्र्थात्‌ देवलीक 
से। अधामिक राज अप्रतिलाभ होने से देवलोक से ब्यूत होता हैं। यह भी 
भ्रथं है कि स्वर्ग मे भी राज्य करता हुम्ला अधामिक राजा वहाँ से ब्यूल हाता 
है। नन्‌ सो तावता हुतो, निएचय से वह भ्रधामिक राजा इस से मारा जाता 
है। प्रथवा “न यहाँ एकातलवाची है, न केवल वह इतने से मारा गया, 
बल्कि बह आझ्राठ महा नरकों से तथा सोलह उत्सद नरकों से खिरकाल तक 
मारा जाएगा। 

इस प्रकार शक्र जन-समूह को उपदेदा दे अपने देवस्थान को ही चला गया । 
बोधिसस्व ने मी धर्म से राज्य करते हुए स्वर्ग-मार्ग को बरा। 

शास्ता ने यह घर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
प्रशामिक राजा देवदत था। छक्र प्रनुुद्ध था। सुजाता राहुल-माता थी। 
शक्त का बताया हुप्रा राजा तो में ही था । 
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१६५, पब्बतूपत्थर जातक 


“पणब्मतृपत्थरे रम्मे. . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोशल राजा के बारें में कही । 


के. वतमान कथा 


कोंशल राजा के एक पअ्रमात्य ने रनिवास को दूधित किया। राजा से 
खोज करके उसे ठीक ठीक जान दास्ला को निवेदन करन की दृष्छा से जेलवन 
जा, श्ास्ता को प्रणाम कर पूछा---'भन्‍्ते ! हमारें रनिवास को एक अमात्य 
ने दूषित किया है। उसको क्‍या करना चाहिए ? ” ज्ञास्ता ने पूछा-- महा- 
राज ! बह प्रमात्य उपकारी है ? वह स्त्री प्रिया है ? ” 

“हाँ मन्‍्ते ! बहुत उपकारी है। सारे राजकल को सेभालता है। वह 
स्त्री भी मेरी प्रिया है । 

“महाराज ! प्रपने उपकारी सेवकों के प्रति तथा प्रिया सती के प्रति 
बुरा व्यवहार नहीं किया जा सकता। पूर्व समय में भी राजा लोग पशण्टडितों 
की बात सुन उपेक्षावान्‌ हो सए थे । 

उनके याचना करने पर श्ञास्ता ने पूर्व जन्म की बात कही-- 


से. भतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणमी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्य 

प्रमात्यकल में पैदा हो बड़े होने पर उस राजा के भ्रथ॑धर्मानझासक हुए । 

उस राजा के एक पह्रमात्य ने रनिवास दूषित किया। राजा ने उसका ठीक ठीक 

पतला लगा सोचा--अभ्रमात्य भी मेरा बहुत उपकारी है। यह स्त्री भी प्रिया 

है। में इन दोनों को नष्ट नहीं कर सकता । पण्डित-भ्रमात्य से प्रदन पूछकर 
१६ 
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यदि सहन करने योग्य होगा तो सहन कर लूँगा; नहीं सहन करने योग्य होगा 
तो नहीं सहन करूँगा। उसने बोधिसत्व को बुला, झसन दे पूछा-- 
“वण्डित ! प्रश्न पूछता हूँ । 
“महाराज ! पूछे, उत्तर दूंगा।" 
राजा ने प्रवन पूछते हुए यह पहली गाथा कही--- 
पब्बतपत्थरे रस्मे जाता पोक्‍्खरणी सिवा 
त॑ सिगालों श्रपापासि जान॑ सीहेन रक्खितं ॥। 
[ प्बत के रम्य दामन में सुन्दर पुष्करिणी रही । यह जानते हुए भी कि 
इसे सिंह ने अपने लिए सुरक्षित रक्खा है, उसमे श्टगाल ने पानी पिया। ] 


पब्बत्पत्थरे हिमालय पर्वत के दामन मे फंले हुए ग्रांगन में जाता पोस्ख- 
शरणी सिया, शीतल, मघुर जल वाली प्ष्करिणी पैदा हुईे। कमल से ढकी 
हुई नदी भी पृष्करिणी ही। झपापासि, श्रप उपसर्ग हैं ध्रपासि प्र्थ है। जान॑ 
सीहेन रक्खितं वह पृप्कारणी सिंह के परिभोग की है, सिंह के द्वारा रक्षित 
है; उस ख्यूगाल ने यह जानते हुए ही कि यह सिह द्वारा रक्षित है जल पिया । 
तू क्या समभता है ? शगाल सिंह का भय न मान कर इस प्रकार की पृष्कारणी 
से जल पिए * 
बोबितल्व न ग्रह समझ कर कि निइचय से इसके रनियास को किसी 
ग्रमात्य ने दृपित किया होगा, दूसरी शाथा कही-- 
पिपन्ति वे महाराज ! सापदानि सहानदि 
ने सेन झनदी होति खमस्सु यदि ते पिया ॥ 
[ महाराज ! महानदी पर सभी प्राणी जल पीते हैं। उससे नदी प्रतदी 
नहीं होती । यदि वह़ प्रिया हे, तो क्षमा करे ! | 





सापदानि न केबल गीदड़ दी किन्तु चीते, कले, खरगोश, बिल्ले, हिरन 
झ्रादि सभी प्राणी कमल से ढकी हुई होने के कारण पृष्करिणी कहलाने वाली 
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नदी पर पानी पीते ही हें। न तेव झनदी होति नदी पर दो पैरों वाले, चार 
पैरों वाले, सॉप-मत्स्य आदि सभी प्यास पानी पीते हें। उससे वह न भ्ननदी 
होती है, न जूठी । क्‍यों ? सब के लिए साधारण होने से । जिस प्रकार नदी 
जिस किसी के पानी पीने से दूषित नहीं होती उसी प्रकार स्त्री भी कामुकता के 
वशीभूत हो अपने पति के अतिरिक्त किसी दूसरे से सहवास करने से प्रनिस्त्री 
नहीं होवी। क्‍यों ? सत्र के लिए साधारण होने से। न हि स्त्री जूठी होती 
हैं। क्यो ” जल-स्नान से शुद्ध हो सकने के कारण । खमस्सु यदि ते पिया, यदि 
वह स्त्री तुझे प्रिया है तथा वह अमात्य बहत उपकारी है; उन दोनों को क्षमा 
कर। उपेक्षावान हो | 





इस प्रकार बाधिसल्व ने राजा को उपदेश दिया। राजा ने उसका उप- 
देश मान फिर एसा परापकृर्म ने करना' कह दोनों को क्षमा किया। उसके 
बाद में वढ़ विस रहे । 

राजा भी दानादि पृण्य कर्म करते हुए मरले पर स्वर्ग सिघारे। कोशल 
नरेंश् भी यह धर्मदेशना सुन उन दोनों के क्षमा कर उपेक्षावान्‌ हुआ । 

शारता ने यह घर्मदेशना ला जातक का भेल बेठाया। उस समय 
राजा ग्रानन्द था। परश्िडन प्रधात्/ न! में ही था। 


१६६. वालाहरस जातक 


“ये न काहुत्ति श्रोवाद....” यह जास्ता ले जेलवन में विहार करते 
समय एक उत्कण्ठित भिक्ष के बारे में कही। 
( 
के, वतमान कथा 


शास्‍्ता ने उस भिक्षु से पूछा-- कया तू सचमुच उत्कण्ठित है ?” “सच- 
मुच कहने पर पूछा---किस कारण से उत्कणष्ठित है ? उसने उत्तर दिया-- 
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“एक झलडम्कृत स्त्री को देखकर कामुकता का भाव उत्पन्न हो जाने के कारण | 
शास्ता ने कहा-- भिक्षु ! स्त्रियाँ अ्रपने रूप, शब्द, गन्ध, रस, स्पर्श तथा 
हासबिलास से पुरुषों को प्रासकत कर, जब उन्हें भ्रपने वश् में हुआ समभती 
है, तो उनका शील झौर धन नष्ट कर डालती हैं। इसीसे यह यक्षिणियाँ कह- 
लाती है। पहले भी यक्षिणियों ने स्त्रियों के हासविलास से एक काफले के पास 
जा, व्यापारियों को प्राकृष्ट कर, झपने वशीभूत कर, फिर दूसरे ग्रादमभियों को 
देख पहले के सब श्रादमियों को मार डाला। और दोनों दाढ़ो से रक्त बहाते 
हुए, उन्हें मरमुरे की तरह खा डाला ।” इतना कह श्षास्ता ने पू्व-जन्म की 
कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पर्व काल में ताम्रपर्णी द्वीप में सिरीसवल्यु नाम का यक्षों का नगर था। 
वहाँ यक्षिणियाँ रहती थी। जिन व्यापारियों की नौकाएँ टूट जाती, उनके 
झाने पर वे सजसजा कर खाद्य-भोज्य लिया, दासियों से घिरी हुई तथा गोद 
में अच्चों को उठाए व्यापारियों के पास जाती । उन पर यह प्रकट करने के 
लिए कि थे मनुष्य-निवास में आए हे, जहाँ तहाँ कृषि, गोरक्षा ग्रादि करत 
हुए ग्रादमी , गौएँ, कले ग्रादि दिखाती । व्यापारियों के पास जाकर मेह़ती-- 
यह यबाग पीएँ। भोजन करे। खाद्य खाएं। व्यापारी न जानने के कारण 
उनका दिया खा लेते । 

उनके खा-पीकर विश्राम करने के समय उनमे क्णल क्षेम पूछती---/'प्राष 
कहाँ के रहने वाले हे ? कहाँ से आए है ? कहाँ जाएँगे ? यहाँ किस कार्य्यं 
से आए ? ” वे कहते कि नौका टूट जाने के कारण इधर झाये। तब वे कहली--- 
“ज्रार्यों ! श्रच्छा !' हमारे स्वामियों को भी नौका पर चढ़े कर गए सीन 
वर्ष हो गए । वे मर गए होंगे। झापष लोग भी व्यापारी ही है। हम झापकी 
चरण-सेविकार्ग होकर रहेगी । 

इस ग्रकार वे उन व्यापारियों को स्त्रियों के हासविलास से भासक्त कर 
यक्ष-नगर ले जाती । यदि पहले से पकड़े हुए प्रादमी (झभी जीवित ) होते, 
तो उन्हें जादू की अजीर से बाँध कारा-गृह में दाल देती। जब उन्हें भपने 
निवास-स्थान पर ऐसे आदमी जिनकी नौकाएँ टूट गई हों, न मिलते तो उभर 
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कल्याणि (नदी) और इधर नाग द्वीप--इन दोनों के बीच में समुद्र तट पर 
घूमती । यही उनका स्वभाव था। 

एक दिन पाँच सौ ऐसे व्यापारी जिनकी नौकाएँ टूट गई थीं, उनके नगर 
के पास उतरे। वे उनके पास गईं और उन्हें लुभा कर यक्ष-नगर ला पहले 
जिन आदमियों को पकड़ा था; उन्हें जादू की हंजीर में बाँध कारा-गह में 
डाल दिया। ज्येष्ठ यक्षिणी ने ज्येष्ठ व्यापारी को शेष यशक्िणियों ने शेष 
व्यापारियों को; इस प्रकार उन पाँच सौ यक्षिणियों ने पाँच सौ व्यापारियों को 
भ्रपना पति बनाया । 

बह ज्येष्ठ यक्षिणी राल को जिस समय व्यापारी मोए रहते उठ कर जा 
कारा-गृह में ग्रादमियों को मार उनका मास खाकर झाती । बाकी भी उसी 
तरह करती। ज्येप्ठ यक्षिणी जिस समय मनृष्य-मांस खाकर लौटती उसका 
शरीर ठंडा होता । ज्यंप्ट व्यापारी ने उसका स्पर्श किया तो उसे पता लगा 
कि यह यक्षिणों है। उसने सोचा यह पांच सो भी यक्षिणियाँ ही होंगी। हमें 
मागना चाहिए | 

झ्रगले दिन प्रान काल ही मुंह घोने जाकर उसने बाकी व्यापारियों को 
कहा--- यह मानवी नहीं है। यह यक्षिणियाँ हैं। दूसरे नौका-ट्टे व्यापारियों 
के भाने पर उन्हे स्वामी बना हमे खा डालेंगी । हम यहाँ से मागे । 

उनमें से ढाई सौ बोले-- हम इन्हें नहीं छोड़ सकते। तुम जाओो । 
हम नहीं भागेगे।' 

ज्येप्ठ व्यापारी अपनी बात मानने वाले ढाई सो जनों को ले उनसे डर 
कर भाग गया । 

उस समय बोधिसस्व बादल-प्रश्व की योनि में पदा हुए थे। सारा रंग 
इवेत । सिर कौए जंस,। बवाल मूंज के से। ऋद्धिमान। भाकाशचारी। 
वह हिमालय से प्राकाश में चढ़ कर ताम्रपर्णी द्वीप जा वहाँ ताम्रपर्णी तालाब 
के कीचड़ में पपने से उगे हुए घान खाकर लौटता। इस प्रकार जाते हुए वह 
दया से प्रेरित हो तीन बार मानुपी-वाणी बोलता--“कोई जनपद जाने वाला 
है? कोई जनपद जाने वाला है?” 

उन्होंने उसकी बात सुन, पास जा हाथ जोड़ कर कहा-- स्वामी ! हम 
जनपद जाएँगे।'' 
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“तो मेरी पीठ पर चढ़ों।” 

कुछ चढ़े । कुछ ने पूंछ पकडी । कुछ हाथ जोड़े खड़े ही रहे । बोधिसर्व 
अपने प्रताप से सभी ढाई सौ व्यापारियों को, जो हाथ जोड़े खड़े थे उन तक को 
जनपद ले गए। वहाँ उन्हें उन उनके स्थान पर पहुँचा स्वयं अपने निवास- 
स्थान को गए। वह यक्षिणियाँ भी श्रौरो के झ्राने पर उन ढाई सौ व्यापारियों 
को जो पीछे रह गए थे मार कर खा गईं । 

शास्ता ने भिक्षुओं को सम्बोधन कर कहा-- भिक्षग्रो, जैसे उन यक्षि- 
णियो के वश्शीभूत हुए व्यापारी विनाश को प्राप्त हुए। बादल-अहव-राज 
का कहना मानने वाले अपने अपने स्थान पर पहुँच गए। इसी प्रकार बुद्ो 
के उपदेश के अनुसार न चलने वाल भिक्ष, मिक्षणियाँ तथा उपासक भ्रीर 
उपासिकाएँ भी चारो नरको तथा पाँच प्रकार के बन्धन, दण्ड भश्रादि से महान्‌ 
दुख को प्राप्त होते है । उपदेश मानने वाले सीन कुल-सम्पलियाँ, छ. काम- 
स्वर्ग तथा बीस ब्रह्मलोकों को प्राप्त हो, अमृत महानिर्वाण को साक्षात कर 
महान्‌ सुख का अनभव करने है । अभिमसम्बूद्ध होने पर यह गाधथाएँ कही-- 

ये न काहन्ति झोबादं नरा बुद्धेन देखितं, 

व्यस् से गमिस्सस्ति रक्‍्खसीह़ीव वाणिजा ॥है॥ 
ये चर काहस्ति श्रोवाद नरा बद्धन देखित॑, 

सोत्यि पारदुमिस्सन्ति बालाहेंनेव वाचिजा ॥२॥। 

[जो बद्ध के उपदण के झनसार प्राचरण नहीं करते वे उसी तरह दू स्व 
को प्राप्त होते हे जैसे राक्षसियों द्वारा व्यापारी | जा ब॒द्ध के उपदेश के झनुसार 
चलते है वें उसी तरह सकुशल पार पहुँच जाते है जँस बादल (के प्रदव ) की 
सहायता से व्यापारी । | 

ये ते काहम्ति जो नहीं करेग। व्यसन ते ग़मिस्सस्ति, ये महान्‌ दृख को 
प्राप्त होंगे। रक््कसीहीव वाणिजा राक्षसियों द्वारा लुभाए गए व्यापारियों 
की तरह । सोत्यि पारदृमिस्सन्ति बिना किसी विध्न के निर्वाण को प्राप्त 


* ब्राह्मण, क्षत्रिय तथा बेदय । 
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करेंगे। बालाहेनेव वाणिशा बादल के घोड़े के भाश्रो' कहने पर उसका 
कहना मानने वाले व्यपारियों की तरह । जैसे वह समुद्र पार जाकर अपने 
प्रपने स्थान पर पहुँच गए; उसी प्रकार बुद्धों का उपदेश मानने वाले संसार 
को पार कर निर्वाण को प्राप्त होते हें। श्रमृत महानिर्वाण से धर्मदेशना को 
समाप्त किया। 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (भआरायं-)सत्यो को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बेठाया। सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर उत्कष्ठित-चित्त 
मिक्षु खोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । और भी बहुतों को ख्रोतापत्ति, 
सकृदागामी, ग्रनागामी तथा अहंत फल प्राप्त हुआ । 

उस समय बादल भअभ्रश्व-राज का कहना मानने वाले ढाई सो व्यापारी 
बृद्ध-नरियद थे। बादल ग्रह्व-राज तो में ही था। 


१६७. मित्तामित्त जातक 


“नम में उम्हयते विस्वा .. यह शास्ता ने आवस्ती में विहार करते 
समय एक भ्िक्षु के बारे मं कही-- 


के, वतेमान कथा 


एक भिक्षु ने यह समझ कि मेरे ले लेने पर भेरा उपाध्याय बुरा नहीं 
मानेगा, विध्वास कर उसके रखे हुए एक वस्त्र-खण्ड को ले उससे जता रखने 
की थैली बना ली। पीछे उपाध्याय को कहा। उपाध्याय ने पूछा--“क्यों 
लिया ? 

“मेरे लेने से ध्राप क्रोषित नही होंगे; भ्रापका ऐसा विश्वास करके |” 
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उपाध्याय ने क्रोध से उठकर पीटा-- तेरा मेरा विश्वास क्‍या है ? 

उसकी वह करती भिक्षुओों में प्रकट हो गई । एक दिन भिक्षुभों ने धर्म- 
सभा में बातचीत चलाई--“भायुष्मानो ! भ्रमुक तरुण-भिक्षु ने उपाध्याय 
का विश्वास कर वस्त्र-खण्ड ले उससे जूता रखने की थैली बनाई। उपाध्याय 
ने तिरा मेरा क्या विश्वास है' कह क्रोध से उठकर पीटा । 

शास्ता ने आकर पूछा-- भिक्षुओ, बंठे क्या बातचीत कर रहें हो ? ” 

“भ्रमुक बातचीत ।” 

“पमिक्षुभो, यह भिक्षु न केवल प्रभी अपने शिष्य का भ्रविश्वासी हैं, पहले 
भी भ्रविद्वासी ही था। 

इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदल के राज्य करने के समय वोधषिसत्त्व 
काशी देश में ब्राह्मण-कुल में पैदा हुए । बड़े होने पर ऋषियों के प्रब्रज्या-क्रम 
से प्रत्रजित हो अमिञ्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर गण के नेता हो वह 
हिमालय-प्रदेश में रहने लगे । 
उन ऋषियों के समह में एक तपस्वी था, जो बोधिसस्व का कहना ने 
मान एक हाथी के बच्चे को जिसकी माँ मर गई थीं, पालता था। बड़े होंने 
पर वह उस तपस्वी को मार जंगल में चला गया। उसका शरीर-कृत्य कर 
ऋषियों ने बोधिसत्त्व को घेर कर पूछा-- भन्‍्ते ! मित्र या प्रमित्र कैसे 
पहचाना जा सकता है ?” 
बोधिसत्त्व ने इस इस बात से' कहते हुए यह गाथा कही--- 
ने न॑ उम्हयते दिस्था मे ले म॑ पटिमम्दलि 
जक्रूमि चसस म ददाति पटिलोसण्च बसति ।। है॥। 
एते भवन्ति झ्राकारा प्रमित्तत्मि पतिट्टिता 
येहि भ्रसित्त जानेग्य दिस्‍्वा सुत्या '्र पष्डितो ॥२॥। 


[न उसे देखकर मुस्कराता है, न प्रसन्न होता है। न उसकी शोर भाँल 
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करता है; और उलटा बतेता है। ये अमित्र के रंगढंग हैं, उन्हें देख सुनकर 
पण्डित झ्रादमी को भ्रपने प्रमित्र को पहचानना चाहिए । ] 





भ नें उम्हयते विस्था जो जिसका प्रमित्र होता हे वह उसे देख कर न॑ 
मुस्कराता है, न हँसता है; प्रसन्नाकार प्रदर्षित नहीं करता। न लव न॑ पटि- 
सनन्‍्दति उसकी बात सुनकर उसे आनन्द नहीं होता, भच्छा' कहा है, सुभाषित 
है| (कह) भनुमोदन नहीं करता । चक्खनि चस्स न दवाति, भ्रास से भाँख 
मिलाकर सामने नहीं देखता, आँख दूसरी ओर ले जाता है। पिलोमठ्ल 
बसति, उसका काय-कर्म ग्रथवा वाणी का कर्म भी उसे श्रच्छा नही लगता; 
विरोघधी-भाव ही ग्रहण करता है। आराकारा, वातें। येहि भ्रमित्त जिन बातों 
से वे बातें। दिस्था च सुत्वा श्र पष्डितो आदमी को चाहिए कि पहचान करे 
कि यह मेरा पअ्रमित्र है। इससे विरुद्ध बातों से मित्र-माव जानना चाहिए। 





इस प्रकार बोधिसस्व मित्र तथा प्रमित्र के लक्षण कह ब्रह्मविह्ाारों की 
भावना कर ब्रह्मलोकगामी हुए। 

शास्ता ने यह घमंदशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
हाथी को पालने वाला तपस्वी शिष्य था। हाथी उपाध्याय था। ऋषिगण 
बुद्ध-परिषद थी। गण का नेता तो में ही था। 


१६८- राध जातक 


“बबासा झागतो तात. .. .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक उत्कण्ठित-चित्त मिक्षु के बारे में कही । 





९ राजजातक (१४५) 


श्ध्८ [२.५.१९४८ 


9 
के. वतमान कथा 
शास्ता ने पूछा--“भिक्ष, क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 
“भन्‍्ते | सचमुच 
“किस कारण से ? 


“एक अलड॒कृत स्त्री को देखकर कामुकता के कारण ।” 

“मिक्षु, स्त्री की जाति की सेमाल नहीं की जा सकती। पूर्व समय में 
द्वारपाल रखकर हिफ़ाज़त करने वाले भी हिफ़ाज़त नहीं कर सके। तु 
स्त्री से क्‍या ? मिलने पर भी उसकी हिफाजत नहीं की जा सकती । इतना 
कह शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में बरह्मदत्त के राज्य करने के ममय बोधिसस्व 
तोते की योनि में पैदा हुए। उसका नाम था राथ। उसके छोटें भाई का 
नाम था पोट्रपाद। उन दोनों को ही, जब वह छोटे ही थे एक चिड़ीमार नें 
पकड़ कर बाराणसी के एक ब्राढ्माण को दिया। ब्राह्मण ने उन्हें पुत्र की तरह 
पाला। उसकी ब्राह्मणी दृराचारिणी थी, उसकी हिफ़ाज़ल नहीं की जा 
सकती थी। 

ब्राह्मण ने व्यापार करने के लिए जाते समय उन तोते-बच्चों को बलाकर 
कहा-- तात ! मे व्यापार के लिए जाता हैं। समय प्रसमय तुम अपनी माता 
की करनी पर नजर रखना। दूसर झ्रादमी का प्रन्दर प्राना जाता देखना। 
इस प्रकार बढ़ उन तोनते-बच्चों को ब्राह्मणी सॉप कर गया । 

वह उसके बाढ़र जाने के समय में ही अनाचार करने लगी। रास को 
भी, दिन को भी झाते जाने बालों की सीमा न रही । उसे देख पोटपाद ने राध 
से कहा---' ब्राह्मण इस ब्राह्मणी को हम मोंप कर गया। मह पाप-कर्म 
करती है। में इसे मता करू ?” राघ ते कहा--' मत बोल ।' बह उसका 
कहता ते माल बोला-- प्रम्म | तृ पापकर्म किस लिए करती हैं ? 

उसने उसे मार डालने की इच्छा से कहा--'तात ! त्‌ मेरा पृत्र है। 
झवब से न करूँगी। जरा, यहाँ भ्रा।” इस प्रकार प्यार करती हुई की तरह 
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उसे बुलाकर, भ्राने पर पकड़ लिया। फिर तू मुझे उपदेश देता है। भ्रपनी 
हैसियत नहीं देखता ?” कह, गरदन मरोड़ मारकर चुल्हें में फेंक दिया। 
ब्राह्मण ने लौट कर, विश्वाम ले बोधिसत्त्व से कहा--“तात राधघ ! तुम्हारी 
माता भ्रनाचार करती थी वा नहीं करती थी ?” पूछते टुए यह पहली गाथा 
कही-- 

पवासा झागतो तात ! इृदानि न लघिरागतो, 

कच्चिश्रु तात ! ते माता न अड्जमपसेवति ॥ 

[तात ' में ग्रव प्रवास से लौट आया हूं। में भ्रभी आ रहा हैं। तात ! 

क्या तेरी माता दूसरे परुष का सवन करती थी ? ] 





में तात पवासा प्रागतो, वह में प्रभी झ्ाया € । न चिरागतो, इसीसे समा- 
चार न जानने के कारण पछलता हैँं। कच्चितन्रु तात ते माता ब्रझ्जं परुष को 
मन उपसेव्ति ? 





राघ ने 'तात ! पण्डिल सत्य या ग्रसत्य श्रकल्याणकर बात कभी नहीं 
कहते प्रकट करते हुए दूसरी गाथा क्ही-- 
न खो पनेत॑ सुभणं गिरं सच्चपसंहिल॑, 
सयेध पोट्डपादोद मुस्मुरे उपक्सितों ॥! 
[ बढ़ सच्ची बात सुभाषित वाणी नहीं हैं, जिसके कहने से पोदट्रपाद की 
तरह गर्म राख में भन । | 





सिर बलन । वचन को ही जैसे प्रव गिर।' कहते हैं वेसे ही तब 'पिर॑' 
कहते थे। तोता-बच्चा लिड्ु का ख्याल न कर ऐसा कड़ता हैं। लेकिन इसका 
ध्र्ष यह हैे--तास ! परण्डित द्वारा सच्ची, यथार्थ, तथ्य-युक्त स्वाभाविक बात 
भी प्रकल्याणकर होने से न सुभणण। प्रवल्याणकर सज्ची आत कहने से सयेव 
पोद्ुपादोध मुम्भ्रे उपक्सितो जैसे पोट्रपाद गरम राख में भुना हुआ सोता है; 
उस प्रकार सोए। उपकजितो पाठ का भी यही अयथ है। 
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इस प्रकार बोधिसस्व ब्राह्मण को धर्मोपदेद्ा दे में भी यहाँ नहीं रह 
सकता” कह जंगल को गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला (झाय॑-)सत्यो को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बैठाया । 

सत्यों (का प्रकाशन ) समाप्त होने पर उत्कण्ठित भिक्षु ख्नोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय पोट्टपाद झ्ानन्द था। राघ तो में ही था । 


१६६, गहपति जातक 


“उभयम्से न ख़मति, . .. यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
उत्कण्ठित-चित्त के ही बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


यह कया कहते हुए शास्ता ने स्त्री जाति की हिफ़ाज़त नहीं की जा सकती । 
पाप करके जिस किसी उपाय से स्वामी को ठगती ही हें कह पूर्व-जन्म की 
कथा कही | 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणमी में ब्रह्मदल के राज्य करने के समय बोधिसस्व 
ने काशी-राष्ट्र के गृहपति-कल में जन्म ग्रहण कर बड़े होने पर विवाह किया। 
उसकी भार्य्या दुराचारिणी थी; गाँव के मुखिया के साथ दुराचार करती । 
बोधिसत्त्व जानकर परीक्षा करते हुए रहने लगे । 

उस समय वर्षा काल में बीजों के वह जाने से भ्रकाल हो गया था। लेती 
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में दाना पड़ा। सारे ग्रामवासियों ने मिलकर निश्चय किया कि अब से दो 
महीने बाद खेत काटकर घान दे देंगे; भोर गाँव के मुखिया से एक बढ़ा बैल 
ले उसका मांस खा गए। 

एक दिन गाँव का मुखिया मौका देख, जिस समय बोधिसत्त्व बाहर गया 
था घर में घूसा। उनके सुख से लेटने के समय ही बोधिसत्त्व ग्राम-द्वार से 
प्रविष्ट हो घर की झोर हो लिया । ग्राम-द्वार की शोर देखते हुए उस स्त्री ने 
सोचा, यह कौन है ?' फिर देहली पर खड़े होकर देखने से जब उसे निउचय 
हुआ कि यह वही है, तो उसने मुखिया से कहा। गाँव का मुखिया डर के मारे 
कॉपने लगा । 

उसने कहा--डर मत । एक उपाय है। हमने तेरा दिया गोमास खाया 
है । तू माँस का मृल्य उगाहने वाले की तरह हो। में कोठे पर चढ़ कोठे के 
द्वार पर खड़ी हो कहती हें कि घान नहीं हैं। तू घर के बीच में खड़ा होकर 
बार बार उलाहना दे-- हमारे घर मे बच्चे भूखे हें। मेरे माँस का मल्य दो ।' 
इतना कह वह कोठे पर चढ़ कोठे के दरवाज़े पर बेठी । मुखिया घर में खड़ा 
हो कहने लगा--माँस की कीमत दो। वह कोठे के दरवाज पर बेठ कहती--- 
घान नहीं है। खेल कटने पर देंगे। जा। 

बोधिसस्व ने घर में प्रवेश कर उसको करतूत देख समझ लिया कि इस 
पापिन ने यह ढंग बनाया होगा। उसने गाँव के मुखिया को बुलाकर कहा--- 
हे प्राम-भोजक ! हमने तेरे बड़े बैल का मास खाते समय, पक्‍्रब से दो महीने 
बाद बान देंगे! कहकर माल खाया था। भ्रभों भाधा महीना भी नहीं गुजरा । 
तू प्रभी मे क्यो धान लेना चाहता है ? लेकिन तू इस उद्देश्य से नहीं झ्राया; 
दूसरे ही उद्देश्य से श्राया होगा ? मुझे तेरी करतूत प्रच्छी नहीं लगती। 
यह भी दुराचारिणी पापित जानती है कि कोठे मे घान नहीं है। वह अब कोठे 
पर चढ़ कहती है--घान नहीं है। तू भी कहता है--दे। मुझे दोनों की 
बात ब्रज्छी नहीं लगती | 

इस भाव को प्रकट करते हुए बोधिसत्त्व ने यह गायाएँ कहीं--- 


उभयम्मे न खमति उभयम्भे म रज्यति, 
या जाय॑ कफोट्मोतिण्णा म दस्स हृति भासति ॥ 
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त॑ त॑ गासपति ब्रमि कबरे अ्रप्पस्मि जीविते, 
हे सासे कारं कस्यास संस जरग्गवं किस; 
झ्रप्पसकाले योदेसि तम्पि मय्हूं न र्जति ॥। 


[दोनों मुझे पसन्द नही; दोनों मुझे श्रच्छे नही लगते। यह जो कोठे 
पर चढ़ कहती है--(धान) नहीं दिखाई देते। हे ग्रामपति ! में यह कहता 
हैं कि जीवन इतना कठिन होने पर भी तू बढ़े कृष बेल के मास (के मूल्य ) 
का दो महीने का करार करके समय के पूर्व ही उनाहना देता है। यह भी मुर्के 
अ्रच्छा नहीं लगा । ] 





त॑ त॑ं गामपति ब्रसि भो ' ग्राम के मुखिया इस कारण से यह कहता हूँ। 
कररे भप्पस्मि जोबिते, हमारा जीवन ठ थी है, जट #. रूखा हैं, न्यून है, प्रल्प 
है, मन्द है, परिमित है। इस प्रकार के जीवन के होने पर हे सासे कारं कत्वान 
मंस जररायं किस हमारे मास लेते समय बड़ा, कृप, दु्बेल बैल देने हुए सने 
दो महीने की ग्रवधि बांधी थी कि दो महीने मे मूल्य देना । इस प्रकार करार 
करके, अवधि बाँघ कर श्रप्पत्तकाले खोदेसि. उस समय के झाने से पूर्व ही दोष 
लगाता है। तम्पि मस्हं न रुख्लति यह जो पापिन दूराचारिणीं कोंठे में धान 
नही हे जानती हुई प्रनजान की तरह कोट्टमोतिष्या काठ के द्वार पर खड़ी 
हो न वस्स हति भासति। यह भी और यह जो त्‌ भ्रसमय माँगता है तमस्पि 
यह दोनों न मुझे पसन्द है, न प्रच्छा लगता हैं 





इस प्रकार कहते कहते बोधिसत्त्व ने गाँव के मखिये को केशों से पकड़, 
खेच कर घर के बीच में गिराया। “ “में गाँव का मुखिया हैं' समझ दूसरों की 
रखी, हिफ़ाजत की हुई चीज के प्रति अपराध करता है ? आदि बातों से 
प्रपशब्द कह, पीट कर, दुर्बल कर, गर्दन से पक घर भे निकाल दिया | 
उस दुष्ट स्त्री को भी केझों से पकड़ कोठे से उतार, पीटले हुए डॉटा-- यदि 
फिर ऐसा करेगी, तो जानेगी ? ” 

उसके बाद से गाँव का मुक्षिया उस घर की झ्लोर नजर भी नहीं उठा 
सका। वह पापिन भी फ़िर मन से भी दुराचार नहीं कर सकी । 


साधुसीस ] ३०३ 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित किया। सत्यों के श्रन्त 
में उत्कण्ठित-चित्त भिक्षु स्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । उस समय ग्राम 
के मुखिया को ठीक करने वाला गृहपति में ही था । 


२००. साथुसीत्त जातक 


“सरीरदणब्य॑ / यह चास्ता ने जेतवन में विहार करले समय एक ब्राह्मण 
के बार मे कही। 


के. वतमान कथा 


उस ब्राह्मण की चार लडकियाँ थी। वे चार प्रकार के झआदमियों को 
चाहती थी। उनमे से एक सुन्दर गरीर वाले को, एक श्ाय में बड़े को, एक 
(ऊर्बी) जाति वाले को और एक खसदाचारी को। ब्राह्मण सोचने लगा ! 
लडकियों को (पराए) घर भेजने हार, उनका विवाह करते हुए उन्हें किसे 
देगा चहिए ? क्या रूपवान को ” क्या झायु में बड़े को ? क्‍या जानि में बढ़े 
को प्रथवा सदाचारी को * '' 

जब सोचने पर भी वह बछ निश्चय न कर सका तो उसने विचार किया 
कि इस बात को सम्यक्‌ सम्बद्ध जानेंगे। उन्हें पूछ कर, इन चारों में जिसे देना 
उचित होगा उसे दूंगा । बह गन्धमाला अभ्रादि लिया कर विहार गया; शास्ता 
को प्रणाम कर एक ओर बैठा । उसने प्रारम्भ से सब बात सुना कर पूछा-- 
“अस्से ! इन चार जनो में से किसे देना उचित है ? 

शास्ता ने कहा-- पहले भी पण्डितों ने तेरे इस प्रश्न का उत्तर दिया था । 
लेकिन वह पूर्व-जन्म की बात होने से त उसे नही जान सकता 

ऐसा कह उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही । 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसस्त्व 
बआह्मण-कूल में जन्म ग्रहण कर बड़े हो तक्षशिला गए। वहाँ शिल्प सीख लौट 
कर बाराणसी में प्रमिद्ध आचाय्य हुए । 
एक ब्राह्मण की चार लडकियाँ थी। वह इसी प्रकार चार जनों को 
चाहती थी। ब्राह्मण ने यह न जानते हुए कि किसे दे सोचा कि आचार्य्य को 
पूछ कर जिसे देना योग्य होगा, उसीको दूँगा। उसने श्राचा्य्यं के पास जा 
यह प्रश्न पूछते हुए पहली गाथा कही-- 
सरीरदव्यं वद्धव्यं सोजच्च॑ साध सीलियं 
ब्राह्मणन्त्वेव पृच्छाम कन्‍्नु तेसं वणिम्हसे ॥ 
[शरीर के सौदय्य वाले को, आय बडी वाले को, जाति बड़ी वाले को 
वा सदाचारी को ? हे ब्राह्मण ! तुझे पूछते हे कि उन्हे किसे दे ? ] 





सरीरदहयं आदि से उन चारो में विद्यमान्‌ गुणों का प्रकाशन किया गया 
है। भ्रभिप्राय यह हें--मेरी लड़कियाँ चार प्रकार के श्रादमियों को चाहती 
है। उनमें से एक के पास सरीरवण्यं हे, शरीर सम्पत्ति है, सौन्दय्यें है। एक 
के पास वद्धव्यं वृद्धभाव, ज्येप्ठपन हें। एक के पास सोजच्च॑ भ्रच्छी जाति 
वाला होता, जाति सम्पत्ति हें। सुजच्चं भी पाठ हैं। एक के पास साघुसीलियं 
सुन्दर चरित्र वाला होना, सदाचार सम्पत्ति हैं। ब्राह्मणन्त्वेब पुच्छाम; 
उनमे से यह अमुक को देनी चाहिए, हम इसका निश्चय न कर सकने के कारण 
श्राप ब्राह्मण को ही पूछते हे। कन्नु तेसं बणिम्हसे उन चार जनो में से किसका 
वरण करे ? किसकी इच्छा करे ? पूछता है कि वे कुमारियाँ किसे दें ? 





इसे सून आचार्य्य ने कहा-- रूप सम्पत्ति श्रादि विद्यमान रहने पर भी 
दुःशील निन्दित है। इमलिए वह ठीक नहीं । हमें शीलवान्‌ ही श्रच्छा लगता 
है ।” 

इस विचार को प्रकट करने के लिए दूसरी गाथा कही--- 
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झत्यो श्रत्थि सरीरस्मि वद्धव्यस्स नमोकरे, 
झत्यो झ्रत्थि सुजातस्सि सील झस्माकरुज्यति ।॥। 


[शरीर की भी अपनी विशेषता है, ज्येष्ठ को नमस्कार होता है। सुजात 
की भी विशेषता है; लेकिन हमें तो शीलवान्‌ भ्रच्छा लगता है। ] 





झत्थो अश्रत्यि सरीरास्मि, रूपवान्‌ झरीर में भी प्र्थ, विशेषता, उन्नति 
होती हैं। नहीं होती है, नहीं कहते । वद्धव्यस्स नमो करे, ज्येष्ठ को हम 
नमस्कार ही करते हें। ज्येष्ठ की ही वन्दना होती है । श्रत्यो भ्रत्थि सुजातस्म, 
सुजात पुरुष की भी उन्नति होती है। जाति-सम्पत्ति भी इच्छा करने ही की 
चीज हैं। सील झ्नस्माकरुल्‍्वति, हमें शील ही अच्छा लगता है। शीलवान, 
सदाचारी शरीर-सौन्दर्य्य से रहित भी पृज्य प्रशंसनीय होता हैं। 





ब्राह्मण ने उसकी बात सुन सदाचारी को ही लड़कियाँ दीं । 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया। सत्यों के ग्न्त में ब्राह्मण स्नोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय ब्राह्मण यही था; प्रसिद्ध आचार्य्य तो में ही था। 


२० 


दूसरा परिच्छेद 
६. नतंदल्ह वर्ग 
२०१, बन्धनागार जातक 


“न त॑ बलहूं बन्धनमाहु धीरा. .. “ यह शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय बन्धनागार के बारे में कही। 


मान कथा 


उस समय बहुत से सेद लगाने वाले, बटमार तथा मनुष्यधातक चोरों 
को लाकर राजा के सामने पेश किया गया। राजा ने उन्हें बेड़ी से, रस्सी से 
तथा जंजीर से बंघवा दिया। 

दिहात के तीस भिक्षु शास्ता का दर्शन करने की इच्छा से भझ्राए। दशैन 
तथा प्रणाम कर चुकने के अगले दिन भिक्षाटन करते हुए वह बन्धनागार पहुँचे । 
वहाँ चोरों को देख, भिक्षाटन से लौट सन्ध्या के समय शास्ता के पास जा निवे- 
दन किया--भन्‍्ते ! आज हमने भिक्षाटन करते समय बहुत से चोरों की 
बेड़ी श्रादि से बंधे हुए महान दुख अनुभव करते देखा। वे उन बन्धनों को 
काटकर भाग नहीं सकते। क्‍या उन बन्धनों से बढ़कर भी कोई बन्धन है ? 

शास्ता ने कहा--भिक्षुओ, यह क्या बन्धन हूँ ? यह जो घन-घान्य-पुत्र 
तथा दारा आदि के प्रति तृष्णा रूपी बन्धन है, यह इन बन्धनों से सौ गुणा, हजार 
गुणा कड़ा बन्धन है। इस प्रकार के भत्यन्त कठिनाई से टूटने वाले महान्‌ 
बन्धन को भी, पुराने पण्डितों ने तोड़ कर हिमालय में प्रवेश कर प्रश्नज्या ग्रहण 
की । 

इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


बत्थनागार |] ३०७ 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
एक दरिद्र गृहस्थ के घर में पैदा हुआ। उसके बड़े होने पर पिता-मर गया । 
वह नौकरी करके माता को पालने लगे। 

उसके भ्रनिच्छा प्रकट करने पर भी उसकी माँ ने उसे एक लड़की ला दी; 
और स्वयं मर गई। उसकी भार्य्या की कोख में गर्भ रह गया। उसे नहीं 
मालूम था कि भार्य्या की कोख में गर्भ है। उसने कहा--भद्रे ! तू नौकरी 
चाकरी करके भ्रपना पालन पोषण कर। मे प्रग्रजित होऊँगा। 

उसने उत्तर दिया--मेरी कोख में गर्भ है। बच्चों को देख कर प्रग्नजित 
होना । 

बोधिसत्तव ने भ्रच्छा' कह स्वीकार किया और उसके बच्चे को जन्म देने पर 
पूछा--भद्दे ! तूने कुशलपूर्वक बच्चे को जन्म दिया। श्रब में प्रश्नजित होऊं 

उसने कहा कि जब तक बच्चा स्तन का दूध पीता है, तब तक प्रतीक्षा 
करें। इस बीच में वह फिर गर्भवती हो गई। उसने सोचा इसकी रजामन्दी 
से जाना न हो सकेगा; इसे बिना कहे ही भाग कर भश्रब्नजित होऊँगा। वह 
बिना कहे ही रात को उठकर भाग गया । उसे नगर-रक्षकों ने पकड़ा। बोधि- 
सत्त्व ने कहा--स्वामी ! में माँ का पोषण करने वाला' हूं। मुझे छोड़ दे। 

उनसे श्रपने प्रापको छुड़ा एक स्थान पर ठहर, मुख्य द्वार से ही निकल 
बोधिसत्त्व ने हिमालय में प्रवेश किया। वहाँ ऋषियों के प्रग्नज्या क्रम के 
अनुसार प्रबरजित हो श्रभिज्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर ध्यान-क्रीड़ा में रत 
हो रहने लगा । 

वहाँ रहते हुए ऐसे दुष्करता से तोडे जा सकने वाले पुत्र-दारा के प्रति 
आसकित के बन्धन को भी तोड़ते हैं” उल्लास-वाक्य कहते हुए उसने यह गाथाएँ 
कहीं--- 

न त॑ दलहूं बन्धनमाहु धोरा, 
यदायसं दारुजं बब्बजऊच; 


सधारतरता  मणिक्ण्डलेसु, 
पुर्तेसु वारेसु ल या प्रपेक्ला ॥॥ 
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एतं दत्हहूं बर्धनमाहु धीरा, 
धोहारिनं सिथिल॑ दुष्पसुझचं; 
एतम्पि छेत्वान वजन्ति धीरा, 
अ्नपेक्खिनों कामसुखं पहाय ॥। 


[ लोहे के, लकड़ी के या बब्बढ़ (की रस्सी) के जो बन्धन हैं, धीर-जन 
उन्हें (असली) बन्धन नहीं मानते। यह जो मणि में, कुण्डलों मे आसक्ति है, 
यह जो पुत्र-दारा की अपेक्षा है; धीर-जन इन्हे दृढ बन्धन मानते हैं। यह 
नीचे गिराने वाले हे, शिथिल हे श्रौर कठिनाई से दूर होते है| धीर-जन इन्हें 
भी छेड़ कर, काम-भोगो के सुख को छोड़, प्रपेक्षा रहित हो चल देते हैं। ] 





धृतिमान्‌ को ही धीर। धिक्‍्कार किया पापों को इसलिए घीर । या 
धी का मतलब है प्रज्ञा; उस प्रज्ञा से युक्त धीर बुद्ध, प्रत्येक-बुद्ध, बुद्ध-आ्रावक 
भ्रौर बोधिसत्व--यह ही धीर है। यदायसं झ्रादि में य॑ं जंजीर श्रादि लोहे 
से बना हुआ आयसं, अन्दुबन्धन । बब्बजड्च, जो बब्बढ-तृण या अन्य वल्कल 
आदि की रस्सी से बना हुआ रस्सी-बन्धन । त॑ घीरा दछहूं, मजबूत नही कहते । 
सारत्तरत्ता, अधिक अनुरक्त होकर आसक्त; बहुत राग से अ्नुरक्‍्त मणि- 
कुण्डलेसु, मणि में झौर कुण्डलों में श्रथवा मणियुक्त कुण्डलों में । 

एवं बछहूं, जो मणिकण्डलों में अत्यन्त प्रनुरक्त हैं; उन्हीं का जो राग 
हैँ, या उनकी पुत्र-दारा में अपेक्षा है, तृष्णा हैं, इस बन्धन को ही धीर-जन 
दृढ़ बन्धन कहते हैं। झ्ोहारिनं, निकाल कर चार नरकों में गरिराते हे; उतारते 
हैं, नीचे ले जाते है; इसलिए श्रोहारिनं। सिथिलं जहाँ बन्धन पड़ा होता है 
उस जगह की चमड़ी या मांस नही छिलता; खून मी नहीं निकलता; 'बन्धन 
पड़ा है' यह भी पता नहीं लगने देते इसलिए सिथिलं। दुष्पमुडुच, तृष्णा-लोभ 
रूप से एक बार भी पैदा हुआ बन्धन उसी तरह कठिनाई से पीछा छोड़ता है 
जैसे एक बार किसीकों पकड़ लेने पर कछुगप्रा । एतम्पि छेत्वान, ऐसा दृढ़ 
बन्धन भी ज्ञानरूपी तलवार से काट कर धीर-जन लोहे की हंजीर तोड़ने वाले 
मस्त हाथी की तरह, पिंजरे को तोड़ने वाले सिंह-बच्चे की तरह, वस्तु-कामना 
तथा वासना को कूड़ा फेंकने के स्थान को घृणा करने की तरह अनपेक्खिनो 
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होकर कामसुर्ख पहाय वजन्ति, चल देते हें। चल देकर, हिमवन्त में प्रविष्ट हो 
ऋषियों के प्रग्रज्या-क्रम से प्रत्रजित हो ध्यान-सुख में रत रहते हैं । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व यह उल्लास-वाक्य कह ध्यान-युक्त हो ब्रह्मालोक- 
गामी हुए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों का प्रकाशन किया। सत्यों के अन्त 
में कोई स्नोतापन्न, कोई सकृदागामी, कोई अ्रनागामी तथा कोई ग्रहंत हुए । 

उस समय माता महामाया थी। पिता शुद्धोदन महाराजा। भार्य्या 
राहुलमाता । पुत्र राहुल। पुत्र-दारा को छोड़ निकल कर प्रब्नजित होने वाला 
पुरुष मे ही था । 


२० २, केब्सील जातक 


“हुंसा कोज्चा सय्रा च. . . ,” यह शास्ता ने जेतवन में विहरते समय 
ग्रायूष्मान्‌ लकुण्टक भहिय के सम्बन्ध में कही। 


क्‌. वर्तमान कथा 


वह आयुष्मन्‌ बुद्ध-शासन मे प्रसिद्ध थे, सबं-विदित थे, मधुर स्घर वाले 
थे, मधुर धर्मोपदेशक थे, पटिसम्भिदा-्ञान प्राप्त थे, महा क्षीणास्रव थे, लेकिन 
साथ ही थे श्रस्सी स्थविरों में कद के ठिगने, श्रामणेर की तरह बौने, खेलने 
के लिए बनाए खिलौने की तरह छोटे । 

एक दिन जब वह तथागत को प्रणाम कर जेतवन के कोठे में गए थे, 
देहात के तीस भिक्षु बुद्ध को प्रणाम करने की इच्छा से जेतवन आए। उन्होंने 
विहार के दरवाजे पर स्थविर को देख 'कोई श्रामणेर है' समझ स्थविर को 
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चीवर के सिरे से पकड़, हाथों से पकड़, सिर से पकड़, नाक को रगड़, कान 
पकड़ घसीटते हुए, हाथ से गुदगुदी उठाते हुए पात्रचीवर सौंप छ्ास्ता के पास 
गए। वहाँ ज्ास्ता को प्रणाम कर बैठे । शास्ता ने मघुर-वाणी से कुशल क्षेम 
पूछा। तब वे बोले--भन्ते ! लकण्टुक भद्दिय नाम के आपके एक शिष्य 
स्थविर मधुर भाषी धर्मोपदेशक है। वह इस समय कहाँ है ? 

“भिक्षुझओे, क्या उसे देखना चाहते हो ? 

“भन्ते ! हाँ।” 

“भिक्षुओ, जिसे तुम द्वार-कोठे पर देख, चीवर के कोने झादि से पकड़ 
हाथ से छेडते हुए ग्राए, वही यह हैं । 

“भन्ते ! इस तरह का प्रार्थी, इस तरह का उच्चाभिलाधी किस कारण 
से इतने छोटे आकार का पैदा हुआझा ? 

“अपने पर्व-कृत पापकर्म के कारण |” उनके प्रार्थना करने पर शास्ता ने 

पूर्वे-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी में ब्रह्मदल के राज्य करने के समय बोधिसस्व 
देवेन्द्र शक्र हुए । उस समय ब्रह्मदत्त जीर्ण जरा-प्राप्त हाथी, घोड़े वा बैल को 
नहीं देख सकता था; देखते ही क्रीडा करने की इच्छा से उसका पीछा करता था । 
पुरानी गाड़ी देख कर तुडवा देता; वृद्ध स्त्रियों को देख, उन्हें बुलवा, उनके 
पेट पर प्रहार दिलवा, उन्हें गिरवा, फिर उठवा डरवाता। वृद्ध आदमभियों 
को देख बाजीगर की तरह कलाबाज़ियाँ खिलवाता । न दिखाई देने की भ्रवस्था 
में यदि यह सुन भी लेता कि भ्रमुक घर में वृद्ध मनष्य हैं, तो उसे बलवा कर 
खेलता । 

म्नृष्य लज्जित होकर भपने अपने माता पिता को विदेशों में भेजने लगे। 
माता की सेवा, पिता की सेवा का कर्तव्य टूटने लगा। राजसेवक भी क्रीडा- 


' जिसने पूर्व-बुद्धों के पास प्रार्थना की । 
* जिसने पूर्व-जन्म में ऊँची भ्रभिलाधा से सत्कर्म किए । 
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प्रिय हो गए। मर मरकर चारों सरक मरने लगे। देव परिषद घटने लगी। 
शक ने नए देवपुत्रों को न देख सोचा कि क्या कारण है ? जब उसे पता लगा 
तो छशक्त ने निश्चय किया कि उसका दमन करूँगा। वह बढ़े आदमी की शकल 
बना प्रानी गाड़ियों पर मट्ठे की दो चाटियाँ रख दो बूढ़े बैल जोत एक उत्सव 
के दिन जब ब्रह्मदत्त प्रलड्कृत हाथी पर चढ़ अ्लड्कृत नगर में घूम रहा था, 
स्वयं चीथड़े पहने हुए उस गाड़ी को हाँक कर राजा के सामने पहुँचा। 
राजा ने पुरानी गाड़ी को देख कहा--इसे हटाभो। 
मनुष्यों ने पूछा--देव, गाड़ी कहाँ है। दिखाई नहीं देती। 
हक के प्रताप से गाडी केवल राजा को ही दिखाई देती थी। 
दाक्र ने राजा के पास बार बार आ उसके ऊपर की ओर रथ हाँकते हुए 
राजा के सिर पर एक चाटी फोड़ दी। राजा भीग गया। उसने दूसरी फोड़ 
दी। उसके सिर से दृघर उघर से मठा चने लगा। राजा घबराया, हैरान हुझ्ा, 
धृणा करने लगा। 
जब शक्त ने देखा कि राजा घबरा रहा है तो भ्पने रथ को अन्तर्धात कर 
दाक का असली रूप बना वजद्ध हाथ में ले श्राकाश में खड़े हो कहा--अभरे पापी 
ध्रधासिक राजा ! क्‍या तृ बूढ़ा न होगा ? तेरें झरीर पर बढ़ापा झाकमण न 
करेगा ? क्रीडा-प्रिय होकर वद्धों को कष्ट देता है। तेरे एक के कारण यह 
करतृत करके मरने वाले तरक भर रहे है। प्रादमियों को माता पिता की सेवा 
करनी नहीं मिलती । यदि इस कर्म स बाद्ध नहीं भ्ाएगा तो वज्य से तेरा सिर 
फोड़ दंगा । इसके बाद से ऐसा कर्म मत करना । 
इस प्रकार हराकर, माता-पिता के गृण कह, बड़ी की सेवा का साहात्म 
प्रकाज्षित कर, उपदेश दे धक्त अपने निवास-स्थान को चला गया। 
राजा ने उसके बाद वैसा करने का विचार भी नड़ी किया । 
झास्ता ने यह परर-जन्म की कथा कह भ्मिसम्बद्ध हुए रहने पर यह 
गायाएँ कही. 
हँसा फोरुचा मम्रा तर हत्थियों पसदा सिगा, 
सब्ये सीहस्स भायस्ति तत्यि कायस्स तुल्यता ॥| 
एचमेज सन्त्सेसु दहरो चरेषि पश्मवा, 
सोहि तत्थ भहा होति नेव बालों सरीरधा ॥| 
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[ हंस, क्रौडच, मोर, हाथी तथा चितकबरा मृग सभी सिंह से डरते हैं। 
झरीर से बड़ा-छोटा नही होता । इसी प्रकार मनुष्यों में चाहे भ्रायु का छोटा 
हो लेकिन यदि वह बुद्धिमान्‌ है तो वह ही बड़ा है। बड़े शरीर वाला मू्े 
बड़ा नहीं होता। ] 





पसदासिगा, पसद तामक मृग, पसद मृग तथा शेष मृग भी भर्थ है। पसद- 
मिगा भी पाठ है। पसद मृग अर्थ हे। सत्यि कार्यास्सि तुल्यता, शरीर से बड़ा 
छोटा नहीं है; यदि हो तो बड़े शरीर वाले पसद मृग और हाथी सिंह को मार 
डालें। सिंह हंसादि क्षुद्र शरीर वालो को ही मारे। छोटे ही सिंह से ढरें, बड़े 
नहीं; ऐसा नही है। इसलिए सभी सिंह से डरते हे । सरीरबा मूर्स बड़े दरीर 
वाला होने पर भी बड़ा नहीं होता। इसलिए लकष्टक भदहिय यद्यपि दारीर 
से छोटा है; इससे यह न समझो कि वह ज्ञान में भी छोटा हैं । 





शास्ता ने यह घर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बेठाया। सत्यों के ग्रन्त में उन भिक्षुप्रों में से कोई स्लोतापन्न, कोई सकृदागामी, 
कोई अनागामी तथा कोई झहत हो गए । 

' उस समय राजा लकण्टक मद्दिय था। उसके क्रीडा-प्रिय होने से दूसरे 
क्रीड़ा-प्रिय हो गए। शक्त में ही था! 


२०२. खनन्‍्धवत्त जातक 


“विकपक्शेहि मे में . . .” इसे शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक भिक्षु के बारे में कहा। 
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क. वतेमान कथा 


न 

जिस समय वह भ्ग्नि-गृह' के द्वार पर लकड़ियाँ चीर रहा था, पुराने वृक्ष 
में से एक साँप ने निकल कर उसे पाँव की श्रेगुलियों में डसा । वह वहीं मर 
गया। उसके मरने की खबर सारे विहार में फैल गई । 

धर्मसभा में भिक्षुझों ने बातचीत चलाई--आयुष्मानों ! प्रमुक भिक्षु 
झरिनि-गृह के दरवाजे पर लकड़ियाँ फाड़ता हुआ सर्प से ढसा जाकर वहीं मर 
गया । 

शास्ता ने श्राकर पूछा--भिक्षुओ, इस समय बेठे क्या बातचीत कर 
रहे हो ? 

“प्रमुक बातचीत ।' 

“भिक्षुश्ों, यदि वह भिक्ष्‌ चारो सर्पराज-कलो के प्रति मैत्री मायना करता, 
उसे सपे न डसता । पुराने तपस्वी भी, जिस समय बुद्ध उत्पन्न नहीं हुए थे उस 
समग्र चारो सर्पराज-कलों के प्रति मैत्री भावना कर, उन सपेराज-कूलों से जो 
भय था उससे मुक्त हुए । 

इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बराणसी में बरह्मदस के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी राष्ट्र में ब्राह्मण कल में पैदा हुए । बड़े होने पर गृहस्थी छोड़ ऋषियों 
के प्रब्रज्या-क्रम से प्रत्रजित हों, भ्रभिज्जञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर, हिमवन्त 
प्रदेश में एक जगह जहाँ गज़ा का मोड़ था भाश्रम बना कर, ध्यान-कीढ़ा में 
रत हो ऋषिगणों के साथ रहने लगे। 

उस समय नाना प्रकार के सर्प ऋषियों को बाधक होते थे। भ्रधिकांश 
ऋषि मर जाते। तपस्वियों ने बोधिसत्व से यह बात कही। बोधिसस्यव ने 
सभी तपस्वियों को इकट्ठा कर कहा-- यदि तुम चारों सर्पराज-कूलों के 


' जन्ताधर, जिसमें धाग जलाकर स्वेबनस्मान लेते थे । 


ड्ढे ५ डे [ २ बढ हु + र्‌ छ ह.। 


प्रति मैत्री भावना करो, तो तुम्हें सपे नही ड्सेंगे। भ्रव से चारों सपराज-कुलों 
के बारे में इस प्रकार मेत्री भावना करो।” 
इतना कह यह ग्राथा कही--- 
विरुपक्खेहि में मे मेल एरापथेहि मे, 
छब्पापुरतेहि से मेत मेल कष्हागोतमफेहि ले ॥ 
[ विरूपक्खों के प्रति में मंत्री-भाव रखता हूँ; एरापथो के प्रति भी मेरी 
मैत्री है। छब्यापुत्रों के प्रति मेरी मंत्री है और मैत्री है कण्हायोतमों के 
बप्रति 





विरुपक्खेहि में मेतं, विरूपक्स नागराज-कल के प्रति मेरा मैत्री-माव 
है। एशापध ग्रादि में भी इसी प्रकार । यह एरापथ नागराज-कुल, छम्यापुत्त 
नागराजकुल प्रौर कण्हागोतम नग्गराज-कल भी नागराज-कल ही हैं। 





इस प्रकार चार नागराज-कल दिखाकर कहा कि यदि तुम इनके प्रति 
मैत्री-मावना कर सको तो तुम्हें सर्प नहीं डसेंगे, कष्ट नहीं देगे। इतना कह 
दूसरी गाया कही--- 
झपादकेहि में मेत्त मेस विपादकेहि से, 
अतुप्पदेहि मे मेत्त मेसे बहुप्पदेहि से ।॥। 
[ जिनके पैर नहीं है उनसे मेरी मैत्री है, जिनके दो पैर हें उनसे मेरी मैत्री 
है, जिनके चार पैर हें उनसे मेरी मंत्री है भौर जिनके ग्रनेक पैर है उनसे मेरी 
मैत्री है । 





पहले पद से विशेष रूप से सभी पैर-रहित सर्पों तथा मछलियों के प्रति 
मैत्री-भावना कही गई। दूसरे पद से मनुष्यों तथा पक्षियों के प्रति । तीसरे 
से हाथी धोड़े भ्रादि सभी चतुष्पदों के प्रति । चोथे पद से बिच्छु, गूजर, कीड़े 
मकोड़े, मकड़ी भादि के प्रति । 


अललीनिनभ नल सब _-नसनभनक.. 


सत्यवत्त ] इ्१५ 


इस प्रकार मैत्री-आवना का क्रम बता अ्रब प्रार्थना-क्रम कहते हुए यह 
गाया कही--- 
मा में प्रपादकों हिसि सा मं हि£सि विपादको, 
सा म॑ खतुप्यदों हिस मा मं हि$सि बहुप्पयदों ॥ 
[जो पैर-रहित हैं वे मेरी हिसा न करें, जो द्विपद हैं वें मेरी हिसा न करें, 
जी चतुष्पद है वे मेरी हिसा न करें और जो प्रनेक पैर वाले हैं वे भी मेरी हिसा 
न करें।] 





मास हस प्रकार उन पेर-रहित भ्ादि में कोई एक भी मेरी हिसा न करे 
मुझे कष्ट न दे प्रार्थना करते हुए मेत्री-आवना करो--यही भ्रथे हैं। 





ग्रव सामान्‍य रूप से भावना-क्रम प्रकट करते हुए यह गाथा कही--- 


सब्बे सत्ता सब्बे पाणा सब्बे भूता ज फेजला, 
सब्य भद्रानि पस्सस्तु मा कडिच पापसागसा ॥ 
[ सभी सत्व, सभी प्राणी, सारे के सारे जीव; सभी का कल्याण हो । 
किसी को दुख न हो । | 
तृष्णा-दुष्टि के कारण संसार सें, पाँच स्कन्धों में झासक्त, विधेष झासक्त 
होते से सत्ता (सकता ) । स्वास प्रश्यास कहलाने वाले प्राण के कारण प्राणी । 
भूत (जीवित ) भावित (जीने वालों) का जन्म होने से भूता। इस प्रकार 
जानना चाहिए कि वचन-मात्र की ही विशेषता हैं। सामान्य तौर पर इन सभी 
पदों का प्रध॑ सभी प्राणी ही है। केबला सकल; यह सर्वे शब्द का ही पर्य्याय- 
वाची है। भन्नानि परसम्तु, यह सभी प्राणी कल्याण को ही प्राप्त हों। 
भा कठिण पापमागमसा, एनमें से किसी एक भी प्राणी को दुःख न हो। सभी 
बैर-रहित क्रोष-रहित, सुली तथा दःख-रहित हों। 


अनिजओनणण जन 


इस प्रकार सामान्य रूप से सभी प्राणियों के प्रति मेत्री-भावना की बात 
कह तीनों रश्नों के गुणों की याद दिलाने के लिए कहा-- 


३१६ [ २३०६-२० हे 
झप्पसाणों बुड़ो भश्रप्पमाणों घम्मो भ्रप्पमाणों संघो। 





सीमित (प्रमाण-सहित) विकारों का झ्रभाव होने से भौर गुण धसीम 
(अप्रमाण ) होने से बुद्ध रत्न असीम (अप्रमाण) है; धर्म, नौ प्रकार' का 
लोकोत्तर धर्म; उसकी भी सीमा नहीं की जा सकती इसलिए झसीम (प्रमाण )। 
उस असीम (पअप्रमाण ) घम्म से यूक्त होने के कारण संघ भी भसीम (भ्रप्रमाण )। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व उन तीनो रत्नों के गूणो को स्मरण करने के लिए 
कह तथा उन तीन रत्नों के गृणों का प्रसीम होना दिखा सीमित प्राणियों के 
बारे में बोले--- 
पम्ाणवन्तानि सिरिसपानि झहिविस्छिका, 
सतपदी उच्जानाभि सरबमूसिका । 
[ रेंगने वाले, सर्प, बिच्छु, गूजर, मकड़ी तथा छिपकली--यह सब सीमा 


वाले हूं। ] 





सिरिसपा, सब दीर्घाकार प्राणियों का यह नाम है। वे सरक कर चलते 
है वा सिर से चलते हे, इसीलिए सिरिसपा। भ्रहि प्रादि उनके स्वरूप का 
वर्णन किया गया है। तत्य उच्णानाभि मकडी, उसकी नाभि से ऊन सदृश 
सूत निकलता है; इसलिए उण्णानाभि कहलाती है। सश्य, छिपकली। 





इस प्रकार बोधघिसस्व ने क्योंकि इनके प्रन्दर जो रागादि हैं वहू सीमा 
वाले धर्म हैं, इसलिए ये सिरिसप ग्रादि सीमा वाले हैं दिखा तीनों भ्रसीम 
रल्नों के प्रताप से यह सीमा वाले रात दिन रक्षा करें कह सीनों रत्नों 
के गणों का भ्रतुस्मरण करने को कहा। उसके प्रागे जो कर्तव्य है वहू बताने 
के लिए यह गाथा कही--- 


' जार मार्ग, चार फल तथा निर्वाथ। 


सनन्‍्मदत्त ] ३१७ 


कता से रक्‍्खा कता में परित्ता, 
पटिक्कसम्तु झतालि सोहं ससो सगवतो; 
मम्तो सराध्ष सम्मासम्थुद्धानं ॥ 
[ मेंने भ्पनी हिफ़ाज़त कर ली; मेने अपना परित्राण कर लिया। (हानि- 
कर) जीव दूर हों। में भगवान्‌ (बुद्ध) को और सात सम्यक सम्बुद्धों को 
प्रणाम करता हूं। ] 





कता में रक्खा, रत्लत्रय का गुणानुस्मरण कर मेंने प्रपनी रक्षा, हिफ़ा- 
जत कर ली। कता मे परित्ता मेने अपना परित्राण भी कर लिया। पटिक्कमन्सु 
भूतानि, मेरा प्रहित चिन्तन करने वाले प्राणी चले जाएं, दूर हों। सोह नभो 
भगवतो, सो में इस प्रकार अपनी रक्षा कर पूर्व के परिनिर्वाण को प्राप्त हुए 
बुद्ध भगवान्‌ को नमस्कार करता हूैं। नमो सल्क्ष सम्मासस्थद्धानं, विशेष 
रूप से झतीत के क्रम से परिनिर्वाण को प्राप्त हुए सात बुद्धों को नमस्कार 
करता हूँ । 





इस प्रकार नमस्कार करते हुए भी मात बुद्धों का झनुस्मरण करो, (करके ) 
बोधिसत्व ने ऋषिगण को यह परितराण-धर्मं देशना रच कर दी । 

ग्रारम्भ में दो गायाओरं द्वारा चारो सर्पराज-कूलों में मैत्री-भावना प्रकट 
की होने से, विशेष रूप से तथा सामान्य रूप से दोनों मैत्री-मावनाएँ प्रकट की 
होने से, यहु परित्राण-घर्मदेशना यहाँ दी गई हे। भौर कारण खोजना चाहिए । 

उस समय से ऋषियों का समूह बोघिसत्त्व के उपदेशानुसार चल मेत्री- 
भावना करने लगा। बुद्ध के गुणो का स्मरण करने लगा। इस प्रकार उनके 
बुद्धगुणों का स्मरण करने ही पर सब साँप चले गए। बोधिसत्त्व भी ब्रह्मय- 
विह्वरों की मावना कर ब्रह्मलोॉकगामी हुए । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय 
ऋषि-गण बुद्ध परिषद थी । गण का शास्ता तो में ही था। 








* देखो महापदात सूच (दोर्धनिकाय)। 


श्श्८ [ २.६.२०४ 


२०४ वीरक जातक 


“झपि बीरक पस्सेसि . . . , यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
बुद्ध का रंग-ढंग बनाने के बारे में कही । 


के, वतेमान कथा 


देवदत्त की परिषद लेकर स्थविरों के लौट झाने पर शास्ता ने पूछा-- 
सारिपुत्तो ! तुम्हें देखकर देवदत्त ने क्या किया ? 

“भअन्ते ! सुगत का रंग-ढंग बनाया। 

“सारिपुत्तो ! न केवल अभी देवदत्त मेरी नकल करके विनाश को प्राप्त 
हुआ । पहले भी प्राप्त हुआ हैं ।' 

स्थविरों के प्रार्थना करने पर शास्ता ने प्‌व॑-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हिमालय प्रदेश में जल-कौए की योनि में पैदा हो एक तालाब के पास रहते 
थे। उसका नाम था वीरक । 

उस समय काशी देश में अकाल पड़ा। मतृष्य कौओं को भोजन देने या 
यक्ष-नाग बलिकर्म करने में असमर्थ हो गए। श्रकाल-पीडित प्रदेक्ष से श्रधिकाश 
कौवे जंगल चले गए। बाराणसी वासी सर्विट्रक नाम का एक कौझा प्रपनी 
कौती को ले वीरक के निवासस्थान पर जा, उस तालाब के पास एक भोर रहने 
सगा । 

एक दिन उसने उस तालाब में शिकार खोजते हुए बीरक को तालाब में 


जीरक ] ३१६ 


उतर, मछलियाँ खा, बाहर निकल द्ारीर को सुखाते देख सोचा---इस कौवे 
के झाश्रय से मुझे बहुत मछलियाँ मिल सकती हैं। इसकी सेवा कहूँ। 

वह कौवे के पास गया। कौवे ने पूछा-- 

“सौम्य क्यों ? 

“स्वामी ! सुम्हारी सेवा में रहना चाहता हूँ। 

उसके 'भ्रच्छा' कह स्वीकार करने पर उस समय से सेवा करने लगा। 
तब से बीरक भी अपने गुज़ारे लायक खा मछलियाँ निकाल कर सबिट्रक को 
देता । वह भी प्पने गृज्षारे लायक खा बाकी कौवी को देता । 

झागे चलकर उसको प्रभिमान हो गया। वह सोचने लगा--यह जल- 
कौपग्मा भी काला है। में भी काला हैं। मेरे भर इसके शप्राँस, चोंच तथा पैरों 
में भी कोई मेद नहीं है। भव से इसकी पकड़ी हुई मछलियों से मुझे सरोकार 
नहीं। में स्वयं पकडेंगा। बोला-- सौम्य ! भ्वब से में स्वयं तालाब में उतर 
कर मछलियाँ पकडेंगा।' वीरक ने मता किया--तू पानी में उतर मछलियाँ 
पकड़ने वाले कस में पैदा नहीं हुआ । त्‌ भ्रभिमान करता है। वह वीरक की 
बात न मान तालाब में उतरा। पानी में प्रवेश कर ऊपर भाते समय काई को 
छेद कर बाहर नही निकल सका । काई में ही फस गया । केवल चोंच का झगमला 
भाग दिखाई दिया । वह साँस घुट कर पानी के प्रन्दर ही मर गया । 

उसकी भार्य्या ने जब उसे झ्ाता न देखा तो वहु उसका समाचार जानने 
के लिए बीरक के पास गई। उसने स्वामी ! सबविद्रुक दिखाई नहीं देता। 
हस समय वह कहाँ हे ? पूछते हुए पहली याथा कही-- 

क्रपि बीरक पस्सेसि सकर्ण सऊजुभाणकं, 
समूरगीयसझूसं॑ पति मग्हं स्विभृर् ॥ 

[ वीरक ! क्या मधरभाषी, मोर पक्षी की सी गर्देन वाले मेरे पति स्विट्रुक 

को देखते डो ? ] 





अभपि बीरक पस्सेस्ति स्वामी ! वीरक भी दिखाई देता है ? मश्जुमाणकं, 
सुस्दर भाषी; वह राग के कारण झपने पति को मघ्रभाषी समझती है। 
इसलिए ऐसा कहा । सप्रणीदसझूतत, मोर की गर्देन के समान वर्ण वाला । 





३२० [ २.६.२०४५ 


यह सुन वीरक ने हाँ, में जानता हूँ कि तेरा स्वामी कहाँ गया है' कह दूसरी 
गाया कही--- 
उवकचसचरस्स पक्खिनो निल्य ग्रासकमण्छभोजिनो, 
तस्सानुकरं॑सर्विट्रको सेवाले पह्ठिगुष्ठितो मतों ॥ 
[ सविट्रक जल भौर स्थल पर चलने वाले, नित्य कच्ची मछली खाने वाले, 
पक्षी की नकल करने जाकर काई में फेंस कर मर गया । ] 





उदकथलचरस्स, जो जल धौर स्थल में चलने में समर्थ है। पक्ष्क्षमों, 
झपने सम्बंध में कहता है । तस्सानुकरं उसकी नक़ल करता हुभा। पहक्िि- 
गुब्ठितों मतो, पाती में घुस काई को छेद कर बाहर न निकल सकते के कारण 
काई में उलक कर पानी के पअ्रन्दर ही मर गया। देख, उसकी चोच दिखाई 
देती है। 


इसे सुन कौवी रो पीट कर बाराणसी ही चली गई । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। तब स्विट्ठरक 
देवदत्त था। वीरक में ही था। 





२०५. गड़ेय्य जातक 


“सोभति म्च्छो गड्ेस्यो ...” यह शास्ता ने जंतवन में विहार करते 
समय दो तरुण भिक्षुओों के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


वे दो आवस्ती वासी कुलपृत्र बुढ्-शासन में प्रश्नजित हो प्रशुभ-मावना में 
न लग हूप के प्रशंसक हो, रूप को ही प्यार करते हुए घूमते थे । एक दिन उन 
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दोनों में रूप को लेकर विवाद उठ खड़ा हुआ। एक ने कहा---में शोमा देता 
हैं। दूसरे ने कहा--तू नहीं शोभा देता; में शोभा देता हूँ । कुछ ही दूर पर 
एक वृद्ध स्थविर को बैठे देख उन्होंने सोचा--यह जानेगे। हम में से कौन 
शोभनीय है, कौन नहीं ? उन्होंने पास जाकर पृछा--हम में से कौन सुन्दर 
है ? स्थविर ने उत्तर दिया---तुम दोनों से में ही सुन्दर हूँ। 

तरुण भिक्षुप्रों ने कहा, यह ब॒ुढा जो हम पूछते हें वह न बता जो नहीं 
पूछते हैं बही कहता है । थे उसकी निन्‍दा कर चले गए। 

उनकी वह करतृत भिक्ष-संघ में प्रकट हो गई । एक दिन घमंसमा में बात- 

जीत चली--प्रायष्मानो, वृद्ध स्थविर ने उन रूप-प्रिय तरुण भिक्षुग्रों को लज्जित 
कर दिया। शास्ता ने भ्राकर पूछा--भिक्षुत्रों, इस समय बैठे क्या बातचीत 
कर रहे हो ? 'यह बातचीत' कहने पर “भिक्षप्नों, यह दो तरुण केवल अभी 
रूप-प्रशसक नहीं हैं; यह पहले भी रूप को ही प्यार करते हुए विचरते थे” 
कह छास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पर्व काल में वाराणमी में ब्रह्मदत के राज्य करने के समय बोधिसस्य 
गड्जा के किनारे वक्ष-देवता थे। उस समय गज्भा-यमना के सज़म पर गड़जेय्य 
और याम्‌ने मय नाम की दो मछलियाँ थी। ये आपस में विवाद करने लगीं-- 
में घोभा देती हूं, तू नही शोभती । इस प्रकार रूप के बारे में विवाद करते हुए 
उन्होंने थोड़ी दूर पर गड़ा के किनारे पढें एक कछए को देखकर सोचा--- 
यह जानेंगा कि हम में कौन सुन्दर है ? कौन प्रसुन्दर ? उसके पास जाकर 
उन्होंने पूछा--सौस्य ! गड्ठडंय्य सुन्दर है ? भ्रथवा यामनेय्य ?। 
कछुए ने कहा--गहुग्य भी सुन्दर है, यामनेय्य भी सुन्दर हैं; लेकिन 
में तुम दोनों से प्रधिक सुदर हूं । 
इस बाल को प्रकट करते हुए उसने पहली गाथा कही---- 
सोभमति मच्छी गड़ुय्यों झ्णो सोभति यामनों, 
अतुप्पदाय पुरिसों निप्रोषपरिसण्डलो; 
ईसकायतगीयो च॑ सब्बेब प्रतिरोचति ॥ 
२१ 
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[ गद्भेय्य मछली शोभा देती है, यामुनेय्य भी शोभा देती हैं; लेकिन यह 
चार पैरों वाला, बड़-वृक्ष की तरह गोलाकार, गाड़ी की बल्‍ली की तरह लम्बी 
गर्दन वाला (पुरुष) सब से अधिक सुन्दर है। ] 





शतुप्पदायं, यह चतुष्पाद पुरिसों भपने बारे में कहता है। भिप्रोध परि- 
सण्डलो, भ्रच्छी तरह उत्पन्न न्यग्रोध वुक्ष की तरह गोलाकार | ईसकायतगीबों 
रथ की छड़ की तरह लम्बी बल्‍ली वाला। सब्बेब भ्रतिरोचति इस प्रकार 
के आकार वाला कछुप्मा सबसे बढकर सुन्दर है, तुम दोनों से बढकर शोभा 


देता है | 





मछलियों ने उसकी बात सुन अरे पापी कछए ! हमारी पूछी बात का 
उत्तर न दे, दूसरी ही कहता है' कह दूसरी गाथा कही--- 
य॑ं पुच्छितो न त॑ झ्रक्‍खा प्रठ्ञं प्रस्वासि पुच्छितो, 
भ्रत्तप्पसंसको पोसो नाथ अस्माक रुख्तति ॥॥ 
[ जो पूछा है वह नहीं कहता; पूछते पर दूसरी बात कहता है। यह 
प्रपनी ही प्रशंसा करने वाला पुरुष हमें ग्रच्छा नहीं लगता । | 





प्रसप्पसंसको, अपनी प्रशसा करने वाला, अभ्रपनी बडाई करत वाला पुरुष । 
माय झस्माक रच्यति, यह पापी कछझा हमे अच्छा नहीं लगता, रचिकर नहीं 
है। वे कछुए के ऊपर पानी फंक अपने निवासस्थान को गई । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेंठाया। उस समय दा 
मछलियाँ तदुण भिक्षु थे। कच्छप बढ़ा था। इस बात को प्रत्यक्ष करने वाला 
गज्भा-तट पर पैदा हुआ वक्ष-देवता में ही था । 
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२०६. कुरुड़मिग जातक 


०इुद्ट्घं बद़मयं पास . . .“ यह शास्ता ने वेब्टवन में विहार करते समय 
देवदत्त के सम्बन्ध में कही । 


के. वतंमान कथा 


उस समय यह सुनकर कि देवदक्त बच के लिए प्रयत्न करता है श्ञास्ता 
ने कहा, 'भिक्षुझो, न केवल भ्रभी देवदत्त मेरे बध के लिए प्रयत्नभील है, उसने 
पहले भी कोशिश की है।' इतना कह पर्व-जन्म की कथा कटी । 


ख. अतीत कथा 


पर्व काल में बाराणमसी में ब्र्मादन् के राज्य करते के समय बोधिसस्व 
कगझू मंग की योनि में पैदा हो जगल मे एक तालाब के पास एक काड़ी में 
रहता था। उसी तालाब के नजदीक वक्ष पर एक कठफोड़ा' और तालाब 
में कछुग्रा रहता था। वे तीनों परन्पर प्रेम से रहते । 

एक शिकारी जंगल में घृमते हुए पाती पीने के स्थान वर बोधिसत्तव के 
पैरो का चिन्ह देख लोहे की जंजीर सदृध फदे वा जाल लगा कर गया। 

बोषिसत्व पानी पीने प्राकर (रात्रि के) पहले पहर में ही पॉस गए; 
तब फेस जाने की झावाद़ की । उसकी ग्यावाज़ सुन वश्न-णाखा पर से कठफोड़ा 
प्रौर पानी में भे कछुप्रा झाया। उन्होंने सलाह की--क्या किया जाए ? 
कठफोड़े ने कछुवे को सम्दोपन कर कहा--मित्र ! तेरे दाँत हें। तू जाल को 


नल 


' कठफोड़ा --दातपत्र । 
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काट । में जाकर ऐसा करूँगा जिसमें वह झाने न पाएँ। इस प्रकार हम दोनों 
के प्रयत्न से हमारे मित्र की जान बचेगी । 
इस बात को प्रकट करते हुए यह गाथा कही-- 


इहघं वद्धमयं पास छिन्द वन्लेहि कज्छप 
झहं तथा करिस्सामि यया नेहिति लुदकों ॥ 


[ देख कछुए ! त॒ दाँतो से चमड़े के जाल को काट | में वैसा करूँगा जिससे 
शिकारी झाने न पावे। | 

कछए ने चमड़े की डोरी खानी शुरू की । कटफोड़ा शिकारी के घर गया। 
शिकारी प्रात काल ही शक्ति लेकर निकला। पक्षी से यह जान कि बह घर 
से निकल रहा है झावाज़ कर, परो को फड्रफड़ा कर आगे के द्वार से निकलते 
हुए उसके मुंह पर चोट की। शिकारी ने सोचा--मनहूस पक्षी ने मुझ पर 
अ्रहार किया। ह 

बह झका, थोड़ी देर लेट फिर शक्ति लेकर उटठा। पहले यह श्रागे के 
द्वार से निकला, प्रव पीछे के द्वार से निकलेगा सोच पक्षी जाकर घर के पीछे 
की ओर बैठा । शिकारी ने भी यह सोचा--आग के द्वार से निकलते समय 
मेने मनहुस पक्षी देखा अरब पिछले द्वार से निकलूंगा। वह पीछ के द्वार से 
निकला। पक्षी ले फिर जाकर आवाज़ लगा मह पर चोट की। शिकारी ने 
कहा--फिर मुझ पर मनहूस पक्षी से चोट को । यह मुभः निकलने नहीं। देता । 
यह रुका, अरुणोंदय तक लेटा रहा; फिर अ्रसणोदय हाने पर शक्ति लेकर 
निकला । 

पक्षी ने जल्दी से जाकर बोधिसत्त्व को सूचना दी कि शिकारी आ रहा है । 
उस समय तक कछुए ने एक को छोड शेष सभी डोरियां काट डाली थी । उसके 
दाँत गिरने वाले हो गए थे; मुंह लोह़ से लाल हो गया था। बोधिसस्व शिकारी 
को शक्ति लिए बिजली की तेजी से ग्राता देख बन्धन तोड़ बन में जा 
घुसा। पक्षी वक्ष-आाखा पर जा बंठा। कछुग्रा दुर्बलता के कारण वही पड़ा 
गहा । शिकारी ने कछवे को एक थेली में डाल किसी दुठ पर रख दिया। 

बोधिसत्त्व ने रुक कर देखा तो पता लगा कि कछुन्ना पकड़ा गया। उसने 
सोचा--मित्र की जान बचाऊंगा। सब उसने अपने आपको शिकारी को ऐसे 
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दिखाया जैसे बहुत दुर्बल हो गया हो । शिकारी ने सोचा--यह (और) 
दुवंल होगा; इसे मारुगा। उसने दाक्ति ले बोधिसस्व का पीछा किया। 
बोधिसत्व न बहुत दूर, न बहुत नज़दीक चलते हुए उसे ले जंगल में गए। 
जब जाना कि दूर निकल आए तव मुड़ कर टूसरे रास्ते से हवा की तेजी से जा, 
सीग से थैली उठा, जमीन पर गिरा, फाड कर कछुए को बाहर निकाला । 
कठफोड़ा भी वृक्ष पर से उतरा । बोधिसत्त्व न॑ दोनों को उपदेश देते हुए कहा- 
तुम्हारी सहायता से मेरे प्राण बचे। मेने भी तुम्हारे प्रति मित्र का कर्तेव्य 
पालन किया | प्रब कहीं शिकारी आकर तुम्हें पफड न ले; इसलिए मित्र कठ- 
फोडे, तू अपने पुत्रों को लें दूसरी जगह चला जा; और मित्र कछुए तू पानी 
मं जा। 
उन्होंने बैसा किया। शास्ता ने बुद्ध होने पर दूसरी गाथा कही-- 
करुछपों पाविसी बारि कशजछी पाविसी वर्न 
सतपत्तो दुमर्गम्हा दूरे पत्ते झ्पानयि ॥ 
[ कछुझ्ा पानी में जा घुसा। कुरुड़ वन में चला गया। कठफोड़ा वक्ष- 
शाखा पर से झपने पुत्रो को दूर ले गया। | 





झपानसथि, अ्पतयि अर्थात्‌ लेकर चला गया। 





शिकारी वहाँ भरा किसीकों न देख फटी थेली ले दु.खी बिल से अपने घर 
गया। वे भी तीनों मित्र जीवन भर विश्वास बनाए रखकर ययाकर्म गए। 

शास्ता ने यह घर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया । 

उस समय शिकारी देवदत्त था। कठफोड़ा सारिपृत्र। कछुप्मा मोग्गल्लान। 
कुरुड़ु मग तो में ही था । 
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२०७- अस्सक जातक 


“झयमस्सकराजेन , . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
पूर्व भार्य्या के प्रलोमन के बारे में कही । 


क. वरतमान कथा 


शास्ता ने उस भिक्षु से पूछा--क्या तू सचमुच उत्कष्ठिन है ? 

“हाँ, सचमुच । 

“किसने उत्कण्ठित किया ? 

“पुर्वे-मार्य्या ने । 

शास्ता ने कहा--भिक्षु, उस सजी का तेरे प्रति स्नेह नहीं है। पहले भी 
तू उसके कारण महान्‌ दुख भोग चका हे । 

इतना कह पर्वें-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पं काल में काशी राष्ट्र के पतली नाम के नगर में प्रस्सक मामक 
राजा राज्य करता था । उसकी उब्बरी नाम की पटरानी थी। वह प्रिया थी, 
मनोज थी, सुन्दर थी, दर्शनीय थी झौर थी मानत्रिक और दिव्य-वर्ण के बीच 
के वर्ण की। वह मर गई। उसकी मृत्यु से राजा झोकाभिमृत हुआ । उस 
दुःख हुआ झौर वह दोर्मनस्य को प्राप्त हुआ । उसने रानी का द्वादीर द्रोणी में, 
तेल की काई में रखवा उसे अपनी चारपाई के नीचे रखवाया। फिर स्वय 
बिता कूछ लाए पीए रोता पीटता हुआ चारपाई पर पड़ रहा । 





* बोतल' भो पाठ है। 
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माता-पिता, अन्य नातेदार, मित्र भ्रमात्य तथा ब्राह्मण ग्ृहपति श्रादि 
“महाराज ! संस्कार प्रनित्य हैं. . ..” कहते हुए उसे होश में न ला सके | 
उसके रोते पीटते ही सात दिन बीत गए। 

उस समय पाँच अ्रभिझजओ तथा झ्ाठ समापत्तियों के लाभी, तपस्वी होकर 
हिमवन्त प्रदेश में बिचरते हुए बोधिसत्त्व ने प्रकाश फैला दिव्य चक्ष से जम्बु 
द्वीप को देखते हुए उस राजा को उस प्रकार रोते देखा। मुझे इसकी सहायता 
करनी चाहिए सोच ऋद्धिवल से प्राकाद् में उड़ राजा के बाग में उतर मज्भुल 
शिला-पट पर सोने की प्रतिमा की तरह बेठे । 

पोतली नगर बासी एक ब्राह्मण-माणवक उद्यान में जा बोधिसत्त्व को देख 
प्रणाम करके बँठा । 

बोघिसत्व ने उससे बातचीत कर पूछा---माणवक ! क्या राजा धामिक 
हे? 

“मन्ते ! हाँ राजा धामिक है। लेकिन उसकी भार्य्या मर गई है । वहू 
उसके शरीर को द्रोणी में रखवा रोता पीटता लेटा है। आज उसे सातवाँ दिन 
हो गया। तुम राजा को हम प्रकार के दुख से क्‍यों मुक्त सही करते ? क्या 
यह ठीक हे कि तुम्हारे जैसे शीलवान्‌ के रहते राजा इस प्रकार का दु:ख प्रनु- 
भव करे ? 

' माणवक ! मेँ राजा को नहीं जानता। लेकिन यदि वह श्राकर मुझे 
पछे ती में उसे उसकी भार्य्य| का जन्म प्रहण करने का स्थान बताकर, राजा 
के सामने ही उससे बासचीत करवाऊँ। 

“मन्‍्ले ! तो में जब तक राजा को लेकर झाऊँ तब तक ग्राप यही बैठे ।” 

माणवक ने बोषिसत्व से वचन ले राजा के पास जा वह बात सुनाकर 
कहा--उस दिव्य-चक्षघारी के पास चलना चाहिए। 

राजा यह सोच कि उब्बरी को देख सकूगा सन्‍्तुष्ट हो रथ पर चढ़ वहाँ 
गया। बोधिसस्‍्व को प्रणाम कर उसने पूछा--क्या तुम सचमुच देवी के जन्म 
ग्रहण करने की जगह जानते हो ? 

“प्रहाराज ! हाँ।" 

“बह कहाँ पैदा हुई है ? 

“महाराज ! उसने रूप में मस होने के कारण, प्रमादवष् कोई प्रज्छा 
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काम नहीं किया। इसलिए वह इसी उद्यान में गोबर के कीड़े की योनि 
में पैदा हुई ।” 

“में विद्वास नहीं करता। 

“तो तुझे दिखा कर उससे कहलवाता हूं ।” 

“अच्छा, कहलवाएँ । 

बोधिसत्त्व ने अपने प्रताप से ऐसा किया कि दो गोबर-पिण्ड लढ़कते हुए 
राजा के सामने झाएँ। थे चले आए । बोधघिसत्त्व ने उसे दिखाते हुए कहा--- 
महाराज ! यह तेरी उब्बरी देवी तुझे छोड़ गोबर के कीड़े के पीछे पीछे श्राती 
है। उसे देखे। 

“भन्ते ! में विश्वास नही करता कि उन्बरी गोबर के कीड़े की योनि में 
जन्म ग्रहण करेंगी । 

“महाराज ! उससे कहलवाता हूँ ।' 

“मन्ते ! कहलवाएंँ | 

बोधिसत्तव ने अपने प्रताप से उसे बुलवाते हुए पूछा--उन्बरी ! उसने 
मानुबी वाणी में कहा--हाँ भन्‍्ते ! क्‍या ? 

“बूवे-जन्म में तेरा क्या नाम था ? 

“भन्ते ! में प्रस्सक राजा की उब्बरी नाम की पटरानी थी ।' 

“इस समय तुमे अस्सक राजा प्रिय हे वा गोबर का कीड़ा । 

“अन्ते ! वह मेरा पूर्व -जन्म था; उस समय मे उसके साथ इस बाग में 
रूप, दाब्द, गन्ध, रस तथा स्पर्ण का भानन्द लेती हुई विचरती थी। लेकिन 
झब जब से मेरा नया जन्म हुमा है, वह मेरा क्‍या लगता है ? मे भ्रब भ्रस्सक 
राजा को मार कर उसकी गर्दन के खून से अपने स्वामी गोबर के कीड़े के पैरों 
को धो सकती हूं ।* 

यह कह परिषद के बीच में आदमियों की भाषा में उसने यह गाथाएँ 
कहीं--- 

दापमस्सकराजेन देसो विच्वरितों आया, 
अमुकाभयानुकामेन पियेन पतिना सह ॥। 
नसवेन सुलदुक्खेन पोराणं झ्रपिथीयति, 
तस्सा झस्सकरअण्आजब कीटो पियतरों मय ॥ 
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पिरस्पर एक दूसरे की कामना करते हुए अपने प्रिय पति इस भ्रस्सक 
राजा के साथ मेंने इस प्रदेश में विचरण किया। नए सुख दुःख से पुराना सुख 
दुःख ढका जाता हैं। इसलिए अ्रस्सक राजा की श्रपेक्षा यह कीड़ा ही मेरा 
अधिक प्रिय है ।] 





झहायमस्सकराजेन देसो विचरितो मया इस रमणीक उद्यान-प्रदेश में पहले 
मेने प्रस्सक राजा के साथ विचरण किया। झ्नकासयानुकामेस; अ्रनु निपात 
मात्र है। में उसकी कामना करती, वह मेरी कामना करता। इस प्रकार 
परस्पर कामना करते हुए के साथ । वियेन उस जन्म में प्रिय । 

नवेन सुखदुस्खेन पोराजं झपियीयति, भन्‍्ते | नए सुख से पुराना सुख्त 
नए दुःख से पुराना दुःख ढक जाता हैं। यही लोक-स्वभाव है--प्रकट करती 
है। तस्मा अ्स्सकरड्जाव कीटो पियतरों मम; क्योंकि नवीन से पुराना ढक 
जाता है इसलिए प्रस्सक राजा की भअ्रपेक्षा कीड़ा मुर्के सो गणा ग्रिय है । 





इसे सुन प्रस्सक राजा को पदचात्ताप हुआ । उसने वहाँ खड़े ही खड़े 
लाश तिकलवा सिर से स्नान कर बोधिसस्व को प्रणाम किया। फिर नगर 
में प्रवेश कर दूसरी पटरानी बना धर्म से राज्य करने लगा। 

बोधिसरुव भी राजा को उपदेश दे शोक-रहित कर हिमबन्त चले गए । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बेठाया | सत्यों के प्रन्त में उत्कष्ठित (भिक्षु) स्लोतापत्ति फल में प्रतिष्ख्ति 
हुप्रा । 

उस समय उब्बरी पू्व-भार््या थी। प्रस्सक राजा उत्कण्ठित भिक्षु था। 
माणवक सारिपुत्र। तपसवी तो मे ही था। 
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२०८० संसुमार जातक 


“झलमेतेहि भम्बेहि, . . .. यह गास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय 
देवदत्त के बध करने के प्रयत्न के बारे में कही। 


क. वतंमान कथा 


उस समय शास्ता ने यह सुन कि देवदत्त बध के लिए प्रयत्न करता है, 
कहा--भिक्षुझ, न केवल अभी देवदत्त मेरे बध करने का प्रयत्न करता है, 
उसने पहले भी किया है; लेकिन त्रास मात्र भी पैदा नहीं कर सका । 

इतना कह पर्व-जन्म की कथा कहीं । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रद्मदल के राज्य करते समय बोधिसर्व हिमा- 
लग प्रदेश में बन्दर की योनि में पैदा हुए। वह हाथी सदश बल वाले, दाक्ति- 
सम्पन्न, महान्‌ शरीर धारी, भ्रति सुन्दर थे। गऊ़ा के मोड़ पर जंगल में 
रहते थे । 

उस समय गड्जा में एक मगरमच्छ रहता था। उसकी भार्य्या ने बोधिसत्व 
को देखा । उसके मन में उसका मास खाने का दोहद उत्पन्न हुश्रा! उसने 
मगरमच्छ से कहा--स्वामी ! इस कपिराज का कलेजा खाना चाहती हूँ । 

“अद्रे ! हम जल-चर, वह स्थल-चर; क्या हम उसे पकड़ सकेंगे ? 

“जिस किसी भी तरह हो पकड़, यदि नहीं मिलेगा, मर जाऊँगी। 

“तो डर मत। एक उपाय है। में तुझे उसका कलेजा खिलाऊँगा। 

उसे आश्वासन दे मगरमच्छ, जिस समय बोधिसस्व गज का पानी पी 
गज़ा-तट पर बैठा था, बोधिसत्व के पास गया भौर बोला--बानरराज ! 
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यहाँ इन अस्वादिष्ट फलों को खाते हुए तू श्रम्यस्त स्थान में ही चरता है ? 
गड्भा-पार प्लाम, कटहल के मधुर फलों की सीमा नहीं । क्या तुम्हें गड्भा-पार 
जाकर फल-मूल नहीं खाने चाहिएँ ? 
“मगरराज ! गज्जा में पानी बहुत है। वहू विस्तृत हैं। में उधर कैसे 
जाऊं ? 
“यदि चले तो में तुके ग्रपनी पीठ पर चढ़ा कर ले जाऊंगा ।' 
उसने उसका विश्वास कर अच्छा कह स्वीकार किया। तो झा मेरी 
पीठ पर चढ़' कहने पर चढ़ गया। मगरमच्छ थोडी दूर जा उसे डुबाने लगा। 
बोधिसत्तव ने पृछा--दोस्त ! यह क्‍या ? मुझे पानी में डुबा रहा हैं ।? 
“में तुर्भे धर्म-माव से नही ले जा रहा हूँ। मेरी भार्य्या के मन में तेरे 
कलेज के लिए दोहद उत्पन्न हुआ है । मे उसे तेरा कलेजा खिलाना चाहता हैं। 
“दोस्त ! नूनें कह दिया सो अच्छा किया। यदि हमारे पेट में कलेजा 
हो तो एक शाखा से दूसरी शाखा पर घमते हुए चर्ण-विचुर्ण हो जाए ।” 
“सो तुम कहाँ रखते हो ? 
बोधिसत्तव ने पास ही पक फलों स लदा हुआ एक गूलर का पेड़ दिखाकर 
कहा--देख, हमारे कलेज इस गूलर के पड पर लटकते हूँ । 
“यदि मुझे कलेजा दे, तो में लुक नहीं सारूँगा।' 
“तो झा मके वहाँ ले चल। में तुके वक्ष पर लटका हुआ दूंगा । ” 
बह उसे लेकर वहां गया । ओषिसस्व ने उसकी पीठ पर से छलांग मार 
गूलर की शाखा पर बेंठ कहा---सौम्य ! मुख मगरमच्छ ! तूने यह मान लिया 
कि इन प्राणियों का कलेजा वक्ष की शाखाझों पर होता है। तू मूर्ख है। मेंने 
तुझे ठगा हैं । तेरे फल-मूल तेरे ही पास रहे । तेरा शरीर ही बड़ा हे। भकल 
नही हैँ । 
यह कह, इसी बाल को प्रकट करते हुए यह याथाएँ कहीं--- 
इ्रसभेतेह भ्म्बेहि जम्यहें पनसेहि ज, 
यानि पारं ससृहस्स यर॑ं भय्हं उद्ुस्वरों ॥। 
महती बत ते बोन्दि न उ्॒ पठऊुआ तदूपिका, 
सुंसुभार वश्चितो मेसि नच्छ वामि ययासुर् ॥ 
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[ यह जो तू समुद्र-पार आराम, जामुन और कटहल बताता है, मुझे यह 
नहीं चाहिए। मुर्के गूलर ही भ्च्छा है। तेरा शरीर बड़ा है; लेकिन तेरी 
प्रशा उसके समान नहीं। मगरमच्छ ! तु मेरे द्वारा ठया गया है। प्नब तू 


सुखपूर्वक जा। ] 





भ्रसमेतेहि, जो तूने द्वीप में देखे, वह मुझे नही चाहिएँ। घर भयहूं उद्यस्थरो 
मुझे यह उदुम्बर वृक्ष ही अच्छा हैं। बोन्दि शरीर। तदूपिका, तेरी प्रज्ञा 
तेरे शरीर के झनुकल नही है। गछ्छुदामनि यथासुरू, भ्रव सुखपूर्वक जा; तेरे 
(लिए) कलेजा नही है। 





मगरमच्छ (जूए मे) हजार हार जाने की तरह दुखी, दौर्मनस्य को प्राप्त 
हो चिन्ता करता हुप्ना अपने निवास-स्थान को चला गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बंठाया। उस समय 
मगरमच्छ देवदत्त था। मगरमच्छी चिञज्चामाणविका | कपिराज तो में 


हीयथा। 


२०६९, कक्कर जातक 


“दिट्टा मया बने दक्‍खा . . , यह शास्ता ने जनवन में विहार करते समय 
धर्मसेनापति सारिपुत्र स्थविर के शिष्य तरुण भिक्षु के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


वह भ्रपने शरीर की रक्षा करने में होशियार था। शरीर के लिए सुखकर 
न होगा, इस डर से किसी अति-शीत वा अति-उच्ण चीज़ का उपयोग न 
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करता था। सर्दी-गर्मी से शरीर को कष्ट होगा, इस डर से बाहर नहीं निक- 
लता था। बहुत पका या जला भात नहीं खाता था। उसकी वह शारीर- 
रक्षा की होशियारी संघ में प्रकट हो गई। घमर्मंसमा में भिक्षुझों ने बातचीत 
घबलाई---भायुष्मानो ! अमुक तरुण दरीर-रक्षा के काम में होशियार है। 

शास्ता ने आकर पूछा--भिल्लुम्रो, बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 
“यह बातचीत” कहने पर “भिनल्लुओं ! यह तरुण अपने शरीर-रक्षा के काम में 
न केवल प्रभी होशियार हैं, पहले भी होशियार था ।” 

इतना कह पृर्वे-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोघिसत्व 
जंगल मे वृक्ष-देवता हुए । 

एक चिड़ीमार पालत्‌ बटेर, बालो का फ्ंदा तथा लाठी ले जंगल में बटेरों 
को फॉमाता हुआ, भाग कर जगल में चले गए एक बटेर को फॉाँसनें लगा। 

वह बाल के फदे में होशियार होने के कारण फटे में नहीं भ्राता था। वह उठ 

उठ कर छिप जाता । 

शिकारी झपने आपको शाखा-पलो से ढक बार बार लकड़ी और फंदा 
लगाता। बटेर ने उसे लज्जित करने के लिए मानृषी माषा बोलते हुए पहली 
गाथा कहीं--- 


विट्ठा मया बने रुक्खा प्रस्सकण्णविभीटका, 
न तामि एवं सक्‍कम्ति यथा त्वं रक्‍ल सक्‍कसि |! 
[ मेने इस बन के अनेक भ्रस्सकण्ण ( ्रइ्वकर्ण ) ग्रौर विभीटका (विभीतक ) 
वक्ष देख; लेकिन तृ वक्ष जिस तरह से इधर उधर चलता है, वह नहीं चलते । ] 





मित्र क्षिकारी मया इस बने पेदा हए बहुत से भ्रस्सकण्ण तथा विभीटक 
देखे । तामि वृक्ष यथा त्यं सककसि, तू संक्रमण करता है, इघर उधर विचरता 
है एवं मन सक्‍कम्ति, नहीं संक्रमण करते हैं, नही विचरते हें । 


श्ह्टट [ २.६-२१० 


ऐसा कह वह तीतर भाग कर दूसरी जगह चला गया। उसके भाग जाने 
के समय चिड़ीमार ने दूसरी गाथा कही-- 
पुराणकक्करों श्रयं भेत्वा पञ्जरमागतो, 
कुसलो वात्टपासान झ्पक्‍्कसमलि भासति ॥। 
[यह पुराना बटेर पिंजरा तोड़ कर चला झाया। बाल के फंदे में होशियार 
परिहास करके चल देता है ।] 





कूसलो व्लपासानं, बाल के फंदे में होशियार झपने को न बाँधने देकर 
हापक्कमसि प्रौर भासति, बोलकर भाग जाता है। ऐसा कह चिड़ीमार जंगल 
में घूम जो मिला लेकर घर गया । 





शास्ता ने यह घर्ंदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय शिकारी 
देवदत्त था। बटेर अभ्रपनी शरीर-रक्षा करने में होशियार तरुण भिक्षु। उस बात 
को प्रत्यक्ष देखने वाला वक्ष-देवता तो में ही था । 


२१०, कन्दगब्ब्क जातक 


अस्मो कोनामयं रक्‍को, यह शास्ता ने वेछ॒वन में विहार करते समय 
सुगत का रंग-ढंग बनाने के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 
तब झास्ता ने यह सुन कि देवदत्त ने सुगत का रंग-ढंग बताया कहा-- 
भिक्षुन्रोे ! न केवल प्रभी देवदत्त मेरी नकल करके बिनाष्त को प्राप्त हुआ, 
पहले भी प्राप्त हुआ है। 
इतना कह पूर्व-जन्म की कया कही | 


कम्दगत्टक | शे३५ 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदल के राज्य करते समय बोधिसत्त्व हिम- 
बनन्‍्त प्रदेश में कठफोरनी पक्षी होकर उत्पन्न हो खदिरवन में ही रहने लगे। 
, उसका नाम खदिरवनी ही हो गया। उसका एक कन्दगक॒क नाम का भित्र 
था। वह पाव्ठिमहक बन में रहता था। एक दिन वह खदिरवनी के पास 
गया। खदिरवनी ने मेरा मित्र आया है सोच कन्दगछक को ले खदिरवन में 
प्रवेश कर खदिर के तने को चोच से ठोगे मार कीडे निकाल कर दिए। कन्दगढठक 
जो जो पाता मीठे पूए की तरह तोड तोड़ कर खाता। उसे खाते समय 
ही प्रभिमान हो गया। यह भी कठफोरनी योनि मे पैदा हम्मा है, में भी । 
मुर्भे इसके दिए शिकार से कया प्रयोजन ? में स्वयं ही शिकार करूँगा। उसने 
खदिरवनी से कहा---'मित्र ! तृ कष्ट मत उठा। में ही खदिरवन में शिकार 
करूंगा । 

उसने उसे कहा--मित्र ! तू सेमर पालछिभहक आरादि वन में निस्सार 
लकड़ी में शिकार करते वाले कल में पैदा हुआ है। खदिर की लकडी सारवान्‌ 
होती है, कठोर होती है। तू यह इच्छा मत कर । 

कन्दगकढ़्क बोला--क्या में कठफोरनी की योनि में पेदा नहीं हुआ ? 
उसने उसका कहना न मान जल्दी से जा खदिर वृक्ष पर चोंच से ठोगे मारी । 
उसी समय उसकी चोच टूट गई। झाँखे बाहर निकली सी हो गई। सीस 
फट गया। यह तने पर खड़ा न रह सकते के कारण जमीन पर भिरा शौर 
पहली गाया कही-- 


झम्मो को जासयं रुक्‍खो सीनपत्तों सकष्टको, 
पत्थ. एकप्पहारेन उत्तमकूं विसाटितं ॥ 
[भो ! इस पतल पत्तों बाले काँटेदार वक्ष का क्‍या नाम है, जिस 
पर एक ही चोट करने से भेरा सिर फट गया। ] 


झ्म्भो को नाम दक्‍खो, भों खदिरवनी ! इस वक्ष का क्‍या नाम है? 
को नास सो यह भी पाठ है। सीनप्तों सूक्ष्म पत्तों वाला। यरथ एकप्पहारेग, 
जिस वृक्ष पर एक ही चोट लगाने से उत्तमद्भरं बिसाठितं, सिर फूट गया, न 


डै३६ [ २:६-२१० 


केवल सिर ही फूटा चोंच भी टूट गई। बह वेदना से पीड़ित हो खदिर-वुक्ष को 
न जान सका कि यह खदिर-वृक्ष है, और इस गाथा से बिलाप किया--- 
इसे सुन खदिरवनी ने दूसरी गाथा कही--- 


अचादरुतायं वितुद बनानि कट्ट जुरक्‍्लेसु ग्रसारकेसु, 
झ्थासदा खदिरं जातसारं यत्यव्भिदा गरुठों उत्तमड्ढं ॥ 
[ ग्रभी तक सार-रहित काठ के वृक्षों वाले बनो को ठोग मारी | भ्रब यह 
सारवान्‌ खदिर-वन्ष को प्राप्त हुआ; जहाँ पक्षी ने सिर तुडवाया। ] 


झचाझतायं, उसने आचरण किया । बितुदं बतानि सार रहित सेमर पालि- 
भद्दक के बन शआ्रादि को ठोंग मारते हुए बीचते हुए । कट्टुड् रुस्खेसु पग्रसारकेसु, 
बन की सामान्य लकड़ी सार रहिल परालिभदृक सेमर श्रादि मे। झ्रयासदा 
खदिरं जातसारं, छोटेपन स सारवान्‌ खदिर-ब॒क्ष को प्राप्त हुआ | यत्यड्भिवा, 
जिस खदिर-वशक्ष से लगकर तोड़ लिया फाड़ लिया गररुछो पक्षी । सभी 


पक्षियों के लिए आदर का शब्द है । 





खदिरवनी ने उस यह सुना कर कहा--कन्दगव्ठक ! जहाँ तूने सिर 
तुड़ाया यह रूदिर नाम का साखवान्‌ वक्ष है। वह वही मर गया। 

शास्ता ने यह घर्मदेशना सना जातक का मेल बैठाया। 

उस समय कन्दगढक देवदत था। खदिरवनी तो में ही था। 





' झाचारिताय भी पाठ हुँ। 


दूसरा परिच्छेद 


», बीरणत्थम्भक वर्ग 


२११, सोमदत्त जातक 


“क्षकासि योग्गं. . .” यह जणास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
लालुदायी स्थविर के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


दो सीन जनों के बीच में वह एक शब्द भी न बोल सकता। अभ्रष्िक 
लज्जाशील होने के कारण कुछ कहने जाकर कुछ दूसरा हीं कह देता। ध्मे- 
सभा में बैठे हुए भिन्ष्‌ उसके बारे में चर्चा कर रहे थे। शास्ता ने झ्ाकर पूछा--- 
भिक्षुप्रो, बेंठे क्या बातचीत कर रहे को ?  “अझम्‌क बातचीत “मिक्षओ, 
लालुदायी केवल भ्रमी भ्रधिक लज्जाशील नहीं है, पहले भी लज्जाजील ही 
रहा हैँ ' कह पूर्व-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रद्मदस के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
काशीदेशा में एक ब्राह्मण-कुल में पंदा हुए। बडे होने पर तक्षशिला में विद्या 
सीख घर लौटे। यह देख कि माता-पिता बहुत दरिद्र हे, उसने सोचा कि दुर्गंति 
को प्राप्त माता-पिता की प्रवस्था सुधारूगा। माता-पिता की झ्ाज्ञा ले वह 
बाराणसी जा राजा की सेवा में रहने लगा। वह राजा को प्रिय हुआ, उसके 
मन को अच्छा लगने वाला हुभा । 

उसका बाप दो बेलों से खेती कर पेट पालता था। एक बैल मर गया। 
उसने योधिसस्व से कहा--सात ! एक बैल मर गया। खेती नहीं होती। 

श्र 


है३े८ [ २.७.२१६१ 


राजा से एक बेल माँग। “तात ! राजा की सेवा में रहते थोड़े ही दिन हुए 
है। अभी बैल माँगना ठीक नहीं। आप ही माँगे। 

“तात ! तू मेरे अधिक लज्जाशील होने को नही जानता ? मैं दो तीन 
जनो के सामने बोल नहीं सकता | यदि में राजा के पास बेल माँगने जाऊंगा; 
तो यह भी देकर झाऊंगा । 

“तात ! जो होना है सो हो। में राजा से नहीं माँग सकता। लेकिन 
में तुम्हे बोलने का अभ्यास करा दूँगा। 

“तो अच्छा, मुके भ्रभ्थास करा । 

बोधिसत्त्व उसे ऐसे इमदान में ले गए, जहाँ बीरण-घास के भुंड थे। 
वहाँ घास के पूले बाँधकर यह राजा हैं, यह उपराजा है, 'यह सेनापति है' 
नाम रख, क्रम से पिता को दिखा कर कहा-- तात ! तू राजा के पास जा 
महाराज की जय हो' कह, इस तरह यह गाथा कह बेल माँगना । गाथा 
सिखाई-- 

हैं मे गोणा महाराज येहि स्ो्स कसामसे, 
तेसु एको मतों देव दुतियं देहि खत्तिय ॥ 

[ महाराज ! मेरे दो बेल थे, जिनसे खेती होती थी। देव ! उममे से एक 
मर गया। राजन ! दूसरा दें। | 


ब्राह्मण ने एक वर्ष में गाथा का अ्रम्यास कर बोधिसतल्व को कहा--- 
तात ! सोमदस ! मर गाया (कहने) का प्रभ्यास हो गया। झ्ब में इसे 
जिस किसी के सामने कह सकता हूँ। मुझे राजा के पास ले चल । 

उसने कहा तात श्रच्छा घोर योग्य मेट लिया पिता को राजा के पास लें 
गया। ब्राह्मण ने महाराज की जय हो' कह मेंट दी। राजा ने पश्चा-- 

सोमदत ! यह बाह्रण तेरा क्या लगता हैं ? 

“प्रहाराज ! मेरा पिता है । 

“किस मतलब से ग्राया है ?” 

उस समय ब्राह्मण ने बेल भाँगने के लिए गाथा कहते हुए कहा--- 


है मे गोजा महाराज येहि से फसामसे, 
तेसु एको मतों देश दुलियं गण शासिय ॥ 


सोमदत्त ] ३३६ 


[ महाराज ! मेरें दो बैल थे, जिनसे खेती होती थी। देव ! उनमें से 
एक मर गया। राजन ! दूसरा ले। ] 





राजा ब्राह्मण से विमुख हो गवा। उसके कहने का भाव जान मुस्कराया 
झौर बोला---सोमदल ! तुम्हारे घर में मालूम होता है बहुत बैल हैं। 

“अअहाराज ! झाप देंगे तो हो जाएँगे। 

राजा ने बोधिसत्तव पर प्रसन्न हो ब्राह्मण को सोलह अलझकत बेल और 
ज़सका रहते का गाँव बह्मादान दे, बहुत से घन के साथ विदा किया । 

ब्राह्मण सर्वे ढवेत सैन्धव घोड़े जुते रथ पर चढ़ बहुत से अनुयायिश्रों के 
साथ गाँव आया | बोधिसत्व ने रथ में बेंठ, पिला के साथ आते हुए कहा-- 
तात ! मेने सारा साल तुम्हे भ्रभ्यास कराया; लेकिन अन्त में तुमने अपना 
बैल राजा को दिया । 

टलना कह यह गाया कही--- 


झकामसि योग्ग॑ घुवमप्पमत्तो 
संवर्छर बीरणत्थस्भर्कास्म, 
व्याकासि सम्जं परिसं विगय्ह 
न निम्पमो तायति झ्ष्पपठओं ।। 
[ झालस्य रहित हो नित्य साल भर तक वीरण-घास के भाड़ों वाले 
इमणान में अभ्यास किया; लेकिन परियद में जाकर भूल गया। पग्रल्प-प्रश्ञा 
ग्रादमी का अभ्यास भी त्राण नहीं करता । ] 


भ्रकासि योग्य धुजमप्यमत्तो संवच्छर बीरणत्थम्भकस्सि, तू नित्य 
प्रमादरहित हो बीरण के भुंड॒ वाले हमशान में वर्ष भर भ्रभ्यास करता रहा । 
व्याक्ासि सझ् परिस बिगय्ह, परिषद में झ्राकर उस सज्जा को विक्ृत कर 
दिया; मतलब बदल दिया। ने निय्यभों तायति अ्रष्पषठअं, भ्रल्प प्रज्ञा वाले 
आदसी का नियम, पअ्रभ्यास जाण नहीं करता; रक्षा नहीं करता । 





उसकी जात सुन ब्राह्मण ने दूसरी गाया कही--- 
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हम॑ याचनकों तात सोमदस मिगच्छति 
लाभ घनलाभठच एजंघस्मा हि याचना ॥| 
[ वात सोमदत्त ! माँगने वाले की दो ही हालते होती हे---धन मिलता है 
या नहीं मिलता। माँगने का यह स्वभाव ही है । ] 





एकंधम्मा हिं याचना; मांगने का यही स्वभाव है | 





शास्ता ने 'भिक्षुभो-लालुदायी केवल भ्रभी भ्रधिक लज्जाशील नहीं है, 
पहले भी श्रधिक लज्जाशील ही था” कह यह धर्मदेशना ला जातक का 


मेल बैठाया । 
उस समय सोमदत्त का पिता लालुदायी था। सोमदस में ही था। 


२१२, उच्छिट्ल्‍टभत्त जातक 


“पग्रझओ उपरिमों बच्छो' ' '” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करने 
समय पूर्व मार्स्या की भ्रासक्ति के बारे में कही--- 


के, वर्तमान कथा 


शास्ता ने पूछा--मिन्नु, क्या तू सचमुच उल्कष्ठित है ? 

“सचमुच । 

“जुओे किसने आाकषित किया ? 

“बू्व भार्य्या ने। 

“ज्रक्षु ! यह स्त्री तेरा प्रषकार करने वाली है। पहले भी इससे तुम 
पझपने जार का जूठा खिलाया है ।” 


उच्छिटुमत्त ] ३४१ 
इतना कह पूर्वेन्जन्म की कथा कही--- 


ख., अतीत कथा 


पूर्य काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसस्व ने 
एक ऐसे दरिद्र नट के कुल में जन्म ग्रहण किया जो भीख माँयकर जीविका 
चलाता था। बड़े होने पर वह दरिद्व भश्रवस्था को प्राप्त हो भीख साँग कर 
जीविका चलाने लगे। 

उस समय काशी देश के एक गाँव में एक ब्राह्मण की ब्राह्मणी दृष्शीला 
थी, पापिन थी, व्यभिचार करती थी। एक दिन किसी काम से जब ब्राह्मण 
बाहर गया तो उसका जार मौका दें घर में घुस श्राया। उसने उसके साथ 
प्रनाचार कर चुकनें पर कहा---'कुछ ग्रच्छा खा कर ही जाओोगे ? ' उसने 
भात तंयार कर दाल (सूप) व्यक्जन से युक्त भात परोस कर दिया कि तू 
खा। स्वय ब्राह्मण के प्रागमन की प्रतीक्षा करती हुई द्वार पर खड़ी हुई। 

उस समय बोधिसत्व ब्राह्मणी के जार के खाने की जयह पर भीख की 
प्रतीक्षा में खड़े थे। तभी ब्राह्मण घर की तरफ झाया। ब्राह्मणी ने उसे आते 
देख जल्दी से घर में जाकर जार को कहा--- उठ, ब्राह्मण झा रहा है' और उसे 
कोठे मे उतार दिया। ब्राह्मण के घर मे दाखिल हो बैठने के समय पीढ़ा तथा 
हाथ धोने का पानी दे जार के जठे छोड़े ठंडे मात के ऊपर गरम भात परोस 
दिया। उसने जब भात में हाथ डाला तो ऊपर का भात गरम और नीचे 
का ठंडा पाया। यह सोचने लग। कि यह दूसरे का खाकर बचा हुआ जूठा मात 
होगा। उसने ब्राह्मणी से पूछते हुए पहली गाथा कही-- 

झाज्झों उपरिमो व्णों प्रञ्मो व्णोव हेट्विमो, 
ब्राह्मलि त्वेष पुण्छामि कि हेट्टा कि ञ्र उप्परि ॥ 


[ऊपर (के सात) का रंग ढंग दूसरा है; नीचे (के मात) का दूसरा । 
ब्राह्मणी ! तुम ही पूछता हूँ कि यह क्‍या ऊपर है भौर क्‍या नीचे ? ] 





बण्छों प्राकार। यह ऊपर वाले के गरम होने की ओर नीचे वाले के 
ठंडे होने की बात पूछते हुए कहा । कि हेड्टा किझच उच्परि परोसा हुआ भात 
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ऊपर ठंडा और नीचे गरम होना चाहिए। यह वैसा नहीं है। इसलिए तुझे 
पूछता हैं। किस कारण से ऊपर का भात गरम और नीचे का ठंडा है ? 





ब्राह्मणी भर्पनी करतूत के प्रकट हो जाने के भय से ब्राह्मण के बार बार 
कहने पर भी चुप ही रही। उस समय बोधिसत्त्व को यह सूभा कि कोठे में 
बिठाया हुआ झादमी जार होगा और यह घर का स्वामी । ब्राह्मणी भ्रपनी 
करतूत के प्रकट होने के भय से कुछ नही बोलती । हन्त ! में इसकी करतूल 
प्रकट कर जार के कोठे में बिठाए होने की बात कह दूँ । 
उसने ब्राह्मण के घर से निकलने से जार के घर में प्रवेश करने, झनाचार 
करने, श्रेष्ठ भात खाने, ब्राह्मणी का दरवाजे पर खड़े हो रास्ता देखने भौर 
जार को कोठे में उतारने तक का सब हाल कह दूसरी गाथा कही--- 
झहूं सटोर्सि भहन्ते भिक्‍लकोस्मि इधागतों, 
भय हि कोटुमोतिण्णों श्यं सो यं गवेससि ॥॥ 
[ स्वामी ! में नट हूँ । भीख माॉँगने के लिए वहाँ भाया हूँ । यह है कोठे 
में उतरा हुआ और यह ही है जिसे तू खोजता हैं । ] 


अहूं सटोस्सि भहस्ते, स्वामी |! में नट जाति का हूें। भिक्‍लकोस्मि 
इधागतो में भिस्तमंगा यहाँ भीख माँगता हुआ्ला झाया हैं । श्रयं हि. कोडुमोतिण्णो 
यह इसका जार हस भात को खाता हुझा तेरे भय में कोढे में उतरा है। प्रय॑ 
सो य॑ं गवेससि, जिसे तू खोज रहा है कि यह किसका जुठा मात होगा, वहे यही 
है। इसे बालो से पकड़, कोटठे से निकाल ऐसा कर जिसमें इसे होश रहे भौर 
फिर यह एऐसा पाप-कर्म न करें! कह चला गया। 


ब्राह्मण उन दोनों को डरा, पीट कर ऐसी छिक्षा दे जिसमें बे फिर ऐसा 
पाप-कर्म ने करें कर्मानुसार गया । 

झास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया | सत्यों के प्रन्त में उल्कष्ठित भिक्ष खोतापसि फल में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय ब्राह्मणी पूर्व-मार्ग्या थी। ब्राह्मण उत्कष्ठित । नट-पुत्र में 


हीयथा। 


झत | बेड 


२१३. भरु जातक 


“इसीनमन्सर क्या. . .” यह गास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
कोशल राजाश्रों के बारं में कहीं | 


क. वर्तमान कथा 


भगवान्‌ के भिश्लुसंध का लाभ तथा सत्कार बहुत था। जैसे कहा है-- 
“उस समय भगवान का सत्कार हीता था, सौरव होता था, मान होता था, 
पूजा होती थी, धादर होता था और उन्हें चीवर, पिण्डपात (->भिक्षा), 
शयनासन, रोगी की दवाई आदि चीजे मिलती थीं; भिक्षुसंध का भी सत्कार 
होता था, गौरव हांता था, मान होता था, पूजा होती थी, झ्ादर होता था और 
उसे चीवर, पिण्डपात, शयनासन, रोगी की दवाई झादि चीज़ें मिलती थीं । 
लेकिन दूसरे तैथिक परिव्राजकों का न सत्कार होता था, न सौरव होता था, 
ते मान होता था, न पूजा होती थी. ने आदर होता था और ने उन्हें चीवर, 
पिण्डपात, झयनासन, रोगी की दवाई झादि चीजे ही मिलती थी। इस 
प्रकार जब उसका लाभ सल्कार जाता रहा तो वे दिन रात छिपकर हकटतठे हो 
विचार करले कि जब से श्रमण गौतम पैदा हो गया है तभी से हमारा लाभ 
सत्कार जाता रहा, श्रमण गौतम को ही श्रेष्ठ लाभ सथा यज्ष मिलता है। 
क्या कारण है कि इसे यह सब मिलता है ? 

कछ ने कहा---अमण गौतम सकल जम्बूद्वीप में उत्तम स्थान श्रेष्ठ-भूमि 
पर रहता है। इसीसे उसे लाभ सत्कार की प्राप्ति होती है। बाकी बोले--- 
यही कारण है। हम भी जेतवन में तैथिक प्राश्षम बनवाएँ। इससे हमको भी 
लाभ होगा । 

उन सब ने 'यह ठीक है” निश्चय कर सोचा--यदि हम राजा को बिना 
सूचित किए झाश्रम बनवाएँगे तो भिक्षु रोक देंगे। कुछ पाकर पक्षपात न 
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करने वाला कोई नहीं है। इसलिए राजा को रिश्वत दे आश्रम के लिए जगह 
लेंगे। 

यह सलाह कर उपस्थापकों से मांय राजा को लाख दे कहा--महाराज ! 
हम जेतवन में तैथिक-आश्रम बनाएँगे। यदि भिक्षु तुम्हे कहें कि हम बनाने 
नही देंगे तो उनकी बात स्वीकार न करना । 

राजा ने रिश्वत के लोभ से अच्छा' कह स्वीकार किया। तैथिकों ने 
राजा को मिला बढ़इयों को बुलवा काम शुरू किया। बड़ा शोर हुमा । 
शास्ता ने पूछा--भानन्द ! यह हल्ला करने वाले, शोर मचाने वाले कौन हैं ? 

“भच्ते ! अन्य तैथिक जेतवन में तैथिक-प्राश्मम बनवा रहे है। वही यह 
शोर हो रहा है।' 

“झानन्द ! यह स्थान तैथिकों के योग्य नहीं है। तैथिक शोर-प्रिय होते 
हैं। उनके साथ रहना नहीं हों सकता । 

शास्ता ने भिक्ष-संघ को एकत्र कर कहा--भिक्षप्नो, जाह्नो राजा को कह 
कर तैथिक-आ्राश्रम का बनवाना रुकवाओं । 

भिक्ष्‌ जाकर राजा के प्रवेशद्वार पर खडे हुए। राजा ने यह सुना कि 
भिक्षु आए हैं तो यह समझ कर कि नै्थिकों के ग्राश्रम के ही बारे में श्राए 
होंगे रिदवत लिए रहने के कारण कहलवा दिया कि राजा घर में नहीं है । 
भिक्षुओं ने जाकर शास्ता से कहा। घास्ता ने रिश्वत के कारण ऐसा करता 
है सोच दोनों प्रधान शिष्यों को भेजा । राजा ने उनका भी ग्राना सुन बैसे ही 
कहलवा दिया। उन्होंने भी आकर शास्ता से कहा । 

सारिपृत्र ! भ्रव राजा को घर मे बेंठना न मिलेगा, बाहर निकलना ही 
होगा! कह शास्ता अगले दिन पूर्वाण्ह समय पहन कर, पात्र चीवर ले पाँच सौ 
भिक्षुओं के साथ राजा के प्रवेशद्वार पर पहुँच । राजा ने सुना तो वह महल से 
उतर पात्र ले दास्ता को (अन्दर) लिया भिक्षुसंघ को, जिससे मुख्य बुद्ध थे 
यवागु-ख्लाद्य दे शास्ता को प्रणाम कर एक झोर बैठा। शास्ता ने राजा को 
एक तरह का धर्मोपदेश करते हुए कहा--महाराज ! पुराने राजाझों से रिश्वत 
ले शीलवानों में परस्पर झगड़ा कराया। वे अपने देश के स्वामी नहीं रहे भौर 
महान्‌ विनाश को प्राप्त हुए । 

उसके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


झरु |] बेडआ 
ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में भर राष्ट्र में भर राजा राज्य करता था। उस समय बोधि- 
सस्व पाँच श्रभिज्ञा तथा भ्राठ समापत्ति प्राप्त थें। वे गण-शास्ता तपस्वी हो, 
हिमालय प्रदेश में चिरकाल तक रह नमक खटाई खाने के लिए पाँच सो 
तपस्वियों को साथ ले हिमवन्त से उतरें। क्रमझ: भरु नगर पहुँच, वहाँ भिक्षा 
माँग, नगर से निकल उत्तर-द्वार पर टहनी-टहनो वाले बट वृक्ष के नीचे बैठ 
भोजन कर वहीं रहने लगे। इस प्रकार जब उस ऋषि-समृह को वहाँ रहते 
झ्राघा महीना हुआ, एक दूसरा गण-शास्ता पाँच सौ तपस्वियों सहित झा, नगर 
म॑ भिक्षा माँग, नगर से निकल दक्षिण-द्वार पर उसी बट वृक्ष के नीचे बैठ, 
भोजन कर वहीं रहने लगा। वे दोनों ऋषि-समृह वहाँ यथारुचि रह कर 
हिमालय चले गए। उनके चले जाने पर दक्षिण-द्वार का बट वृक्ष सूख गया। 
प्रगली बार गझ्ाने पर दक्षिण-द्वार के बट-वृक्ष के नीचे रहने वालों ने पहले पहुँच 
जब यह देखा कि उनका बट-वक्ष सूख गया है, तो वे भिक्षा माँग, नगर से निकल, 
उनत्तर-द्वार पर बट-व॒क्ष के नीचे जा, भोजन कर वही रहने लगे। दूसरे ऋषि 
पीछे झाकर, नगर में भिक्षा मांग, अपने वृक्ष के नीचे पहुंच मोजन कर वहाँ 
रहने लगे । 

उन दोनों में यह तुम्हारा वृक्ष है. यह हमारा वक्ष हे" करके कगड़ा हो 
गया। झंडा बढ़ गया। एक पक्ष ने कहा कि हम यहाँ रहते थे, इसलिए इस 
स्थान पर तुम्हारा प्रधिकार नहीं। दूसरे ने कहा कि हम बार हम यहाँ पहले 
ध्राएं, इसलिए तुम्हारा अधिकार नहीं। इस प्रकार वे दोनो हम स्वामी 
हम स्वामी करके वृक्ष के लीचे की जगह के लिए झगड्टा करते हुए राज-कल 
गए। राजा ने पहले रहे ऋषि-समूह को ही स्वामी बनाया। दूसरों ने कहा 
प्रद हम यह नही कहलाएँगे कि इनसे हार गए । उन्होंने दिव्य-चक्षु से चक्रवर्ती 
राजा के योग्य एक रथ का चौखटा देख, ला, राजा को रिश्वत दे कहा--- 
महाराज ! हमें भी (उस स्थान का) स्वामी बनाएँ। 

राजा ने रिहवत ले दोनों समूह रहें (कह) दोनों को स्वामी बनाया। 
दूसरे ऋषियों ने उस रथ के जौखटे के रत्नों के पहिए लाकर रिशवत दे कहा--- 
महाराज ! हमें ही स्थामी करे। 
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राजा ने वैसा ही किया। 
ऋषियों ने सोचा कि हम काम-भोगों को छोड़ प्रत्रजित हुए। फिर वृक्ष 
के नीचे की जगह के लिए झगड़ते हुए रिषवत देने लगे। हमने यह भनुचित 
किया। एस प्रकार पदचात्ताप कर वे जल्दी से भाग कर हिमालय ही चले गए। 
सकल भर राष्ट्रवासी देवताझों ने एकत्र हो कर कहा--राजा ने झील- 
वानों में कंगड़ा पैदा करके प्रच्छा नहीं किया। उन्होंने क्रोधित हो तीन सौ 
योजन के भर राष्ट्र को समुद्र में तूफान लाकर नष्ट कर दिया। इस प्रकार एक 
भर राजाशो के कारण सारा राष्ट्र विनाश को प्राप्त हुआ (कह) छास्ता ने 
यह पूर्व-जन्म की कथा ला भभिसम्बुद्ध होने पर यह गायाएँ कही-- 
इसीनसन्तरं कत्या भररशाजाति भें सुत, 
उच्छिन्नों सहरटठेम स राजा विभव गतो ॥ 
तस्मा हि छम्यागमन नप्यसंसन्ति पण्डिता, 
भरदुदुचिसो भासेग्य गिर सच्चपसंहितं ॥ 
[ऐसा मेने सुता कि ऋषियों म भेद करके भरु राजा झपने राष्ट्र सहित 
विनाश को प्राप्त हुआ । इसलिए पण्डित लोग पक्षपाल की प्रष्ंसा नहीं करते । 
देष रहित चित्त से सच्ची बात कह देनी चाहिए | ] 


नजर 





झन्तर कत्या, पक्षयात के कारण मेंद करके। भर राजा भर राष्ट्र का 
राजा । इति में सुतं ऐसा मेने पहले सुना | तस्मा हि छम्दागम्, क्योकि 
पक्षपात करके भर राजा राष्ट्र महित नष्ट हुप्ला इसलिए पण्डित पक्षपात 
की प्रशंसा नहीं करते । झ्रदुदुचिसों, विकारों से मलित चित्त न हों। भाेब्य 
गिर सच्छपसंहित यथार्थ, भ्रयुक्त, सकारण वाणी ही बोले । 





के: 


जिन्होंने मर राजा के रिक्वत लेते समय 'यह उचित नहीं है कह 
निन्‍्दा करते हुए सच्ची वात कही. वे जहाँ खड़े थे वहाँ तारियस के दीप में 
झाज भी हजारों दीपक (जलने) दिखाई देते हैं । 

शास्ता ने यह घर्मदेशना ला 'महाराज, पक्षपातल सही करना चाहिए, 
प्रश्मजितों मे कगहा नहीं कराना चाहिए' कह जातक का सेल बैठाया । 
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में उस समय में ज्येष्ठ ऋषि था। ५् 
राजा ने तथागत के भोजन करके चले जाने पर आदमियों को भेज कर 
तैथिकों का झाश्रम विध्वंस करा दिया। तेथिक प्रप्रतिष्ठित हो गए । 


२१४, पुणणुनदी जातक 


“वुण्ण॑ नदि, . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय प्रज्ञा 
पारपिता के बारे में कही। 


क. बतमान कथा 


एक दिन प्रमंसभा में भिक्षझों ते लथागत की प्रज्ञा के बारे में बातचीत 
चलाई--आपयूष्मानों ! सम्यक सम्बद्ध महाप्रशा हे, विस्तृतप्रशा हैं, प्रसन्न- 
प्रज्ञा हे, क्षिप्र-प्रज्ञा है, तीक्ष्ण-प्रज्ञा है, उनकी प्रज्ञा बीघने वाली है, वे उपाय- 
कूझल है। शास्ता से झाकर पूछा--भिक्षग्रो ' यहाँ बठे क्या बातचीत कर 
रहे हो ? 'प्रमुक बातचीत कहने पर 'भिक्षभ्रो, तथागत केवल भ्रभी प्रशञावान 
तथा उपायकशल नहीं हे, पहले भी थे' कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी मे ब्रद्दादत्त के राज्य करने के समय बोधिसर्व 
प्रोहित-कल मे पैदा हुए। बड़े होने पर तक्षशिला जा सब शिल्प सीख पिता 
के मरने पर प्रोहित का पद पा राजा के भ्रथ॑घर्मानुक्लासक हुए । 

भागे बलकर राजा ने चुगली करने वालों की बात का विश्वास कर 
क्रोधित हो बोधिससव को 'मेर पास मत रह' कह निकाल दिया। बोधिसत्तव 
स्त्री-अच्चों को से काशी के एक गामड़ें में रहने लगे। फिर राजा को बोधि- 
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सत्त्व के गुणों की याद झाई। उसने सोचा कि किसीको भेजकर मेरे लिए 
झाचाय्यें को बुलाना ठीक नहीं। एक गाथा रच, पत्र लिख, कौवे का मांस 
पकवा, सफेद वस्त्र से लपेट, राजकीय मोहर लगाकर भेजूगा। यदि पण्डित 
होगा, पत्र पढ़ कर कौवे के मास का भाव समझ कर चला झाएगा। नड़ी, 
तो नहीं आएगा। उसने यह गाथा पत्र में लिखी-- 

पुण्णं मवि येन श्र पेय्यमाहु, 

जात॑ यव॑ येन ज् गुब्हमाहु ॥ 

बूरं गत॑ येन च पभ्रच्हुयस्ति, 

सो त्यागतों हन्द सर भुड्ज ब्राह्मण ॥। 

[ जिसके पीने योग्य होने से नदी पूर्ण समभ्ठी जाती है, जिसको छिपा 

सकने योग्य होने से जौ उत्पन्न हुए समझे जाते है; जिसके बोलने से दूर गए 
आने वाले समझे जाते है; वह तेरे लिए आया है। ब्राह्मण ! इसे खा। ] 





पृण्ण नदि येन ल पेय्यासाहु, काकपेय्य नदी' कहते हुए पर्ण नदी को ही 
पेय्य कहते है। प्रपृर्ण नदी काकपस्य नदी नहीं कहलाती; जब नदी किनारे 
खड़े हो गरदन पसार कर कोझ पी सकता है, तभी उसे काकपेय्य कहते हें । 
जात॑ यर॑ येन व गुप्हमाहु, जो जीर्षक मात्र हैं। यहाँ सभी पैदा हुई, उत्पन्न 
हुई, तरुण खेती से मतलब है। वह जब पश्रन्दर दाखिल हुए कौवे को छिपा 
सकती है तभी गोपन करने वाली होने से गुय्हू कहलाती है । किसे छिपाती 
है ? कौवे को । इस प्रकार कौवे को छिपाने से काक-गुस्ह । काक-गुय्ह कहने 
वाले (लोग) गृह्म-बचन का कारण कौवा होता है इसलिए काक-गुय्ह कहने है । 
इसीलिए कहा है--पेन थव गुहासाहु । दूर॑ गत येत ज भ्रष्ट्टान्ति दूर गया हुआ 
प्रवासी प्रिय जन होने पर, जिसके ग्राकर बैठने पर (लोग) कहते हें कि यदि 
प्रमुक नाम का व्यक्ति आने वाला है तो कौवे बोल अथवा जिसके बोलने पर 
लोग सममते हैं क्योंकि कौवा बोलता है, इसलिए झ्रमुक साम का व्यक्त 
प्राएया; इस तरह कहने वाले जिसके कारण कहते हैं, विचार करते है, 
व्यक्त करते हें। सो ह्यानतों वह तेरे लिए लाया गया हैं। हम्द भर भुझ्ज 
ब्राह्मण, ब्राह्मण ग्रहण कर, खा। सनलव इस कौवे के मांस को ला। 





कर्छुप ] श्डह 


इस प्रकार राजा ने इसे पत्र में लिख बोधिसत्व के पास भेजा । उसने 
पत्र बाँच राजा मुर्े देखना चाहता ह कह दूसरी गाथा लिखी-- 
यतो मं सरतो राजा वायसम्पि पहुेतने, 
हंसा कोझ्चा मय्रा थ असतियेव पापिया ॥ 
[ जब राजा कौवे का मांस पाकर भी मुझे भेजना याद रखता है, तो हंस, 
कौसच भौर मयूर की तो बात ही क्या ? याद न गाना ही बुरा है। ] 


पलों मं सरति राजा वायसम्पि पहुेतवे जब राजा कौवे का मांस पाकर 
भी मुझे उसे भेजना याद रखता है । हूंसा कोझ्जामय्रा ल, जब इसके लिए 
हँस आदि लाए जाएँगे, यह हंसमास धभादि पाएगा, तब मुझे क्‍यों न याद करेगा ? 
प्रटुकथा में हंसकोड्चमय्रान पाठ है। वह सुन्दरत्तर हैँ। भर्थ यही हैं कि 
इन हंस भ्रादि का मांस पाकर मुझ क्यों न याद करेगा ? अ्सतिशेव पराषिया 
यह या वह मिलने पर याद झाना ही अच्छा है । दुनिया में याद न झ्ाना ही 
बुरा हैं; याद न करना ही हीन हैँ, खराब हैं। वह हमारे राजा में नहीं है । 
राजा मुझे याद करता है। मेरे झाने की प्रतीक्षा करता है । इसलिए जाऊँगा। 


गाड़ी जुड़वा, जाकर राजा को देखा। राजा ने सन्‍्सुष्ट हो पुरोहित का 
ही पद दिया । 


शास्ता ने यह धर्मेदेशना ला जातक का मेल बेठाया | उस समय राजा 
झानन्द था। पुरोहित में ही था। 


२१५. कच्छप जातक 


“ह्रबधी बत झसान , . . “यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय कोकासिक 
के बारे में कही । 
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क्‌, वर्तमान कथा 


यह कथा महातक्कारि' जातक में आएगी । उस समय शास्ता ने कहटां-+- 
भिक्षुओ, कोकालिक केवल झभी अपनी वाणी से नहीं मारा गया, पहले भी 
मारा गया। यह कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पू्वे काल में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसस्तव प्रमात्य- 
कूल में पैदा हो, बड़े होने पर उसके अर्थधर्मानशासक हुए। वह राजा बहुत 
बोलने वाला था। वह बोलता तो दूसरों को बोलने का मौका न मिलता । 
बोधिसत्त्व उसकी वाचालता हटाने का कोई उपाय सोचते हुए घमते थे। 

उस समय हिमालय-प्रदेश के किसी तालाब में एक कछपञ्ना रहता था। 
दो हंस-बच्चों ने शिकार के लिए घूमते हुए उससे दोस्ती कर ली। उसके 
प्रति दृढ़-विश्वासी हो एक दिन हस-बच्चों ने कछुवें से कहा--दोस्त कछवे ! 
हमारे हिमवन्त मे चित्रकूट पर्वत के नीचे कठनचन गुफा में रहने का रमणीक 
स्थान है। हमारे साथ चलेगा ? 

“में कैसे चनलंगा ? 

“हम तुझे लेकर चलेगे; यदि तू भ्रपने मुँह पर काबू रल सकेगा, किसी को 
कुछ न कहेगा।' 

“स्वामी ! काबू रक्‍्खंगा। मु्कें लेकर चले । 

उन्होंने 'भ्रच्छा' कह स्वीकार किया। एक लकड़ी को कछुवे के मुंह में 
दे, उसके दोनों सिरों को अपने मुंह में ले वे प्राकाश में उड़े । उसे इस प्रकार 
हँसों द्वारा लिए जाते देख गाँव के लड़कों ने कहा--दो हंस कछुवे को डंडे पर 
लिए जाते हैं । 

हँसों की गति तेज होने के कारण वे बाराणसी नगर के राजमहल के 
ऊपर झा पहुँचे थे। कछुवे ने “दुष्ट चेटकों ! यदि मेरे मित्र मुझे ले जाते हैं 


* महातककारि जातक (४८१) 
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तो इसमें तुम्हारा क्या ?” कहने की इच्छा से उस लकड़ी को जहाँ से 
पकड़ा था छोड़ दिया; वह खुले आँगन में ग्रिर दो टुकड़े हो गया। एक 
शोर हुआ---कछूवा खुले श्रॉगन में गिर दो टुकड़े हो गया। 
अमात्थों से घिरे हुए राजा ने बोधिसत््व को साथ ले उस जगह पहुँच, 
कछुवे को देख पूछा--पण्डित ! यह कैसे गिरा ? 
बोधिसत्व ने सोचा--मे बड़ी देर से राजा को उपदेश देने की इच्छा से 
किसी उपाय की खोज में घूमता हूं । इस कछुवे की हसों के साथ दोस्ती हुई 
होगी। वें इसे हिमवन्त ले चलेगे' सोच लकड़ी मुंह में दे झ्राकाश में उड़े होंगे । 
इसने किसी की वाल सुन जबान पर काबू ने होने से कुछ कहने की इच्छा से 
इण्डा छोड़ दिया होंगा। इस प्रकार ग्राकाश से गिर कर मरा होगा। वह 
बोला-- हाँ | महाराज ! जो वाचाल होते हे; जिनके वचन की सीमा नहीं 
होती थे इस प्रकार दुःख को प्राप्त होते है । इतना कह यह गायाएँ कहीं--- 
झवबधी वत प्रत्तानं कज्छपों व्याहरं गिर, 
छुग्तहीतस्मि कट्टुस्मि वाजाय सक्रिया धि॥। 
एसम्पि विस्वा नरबिरिय सेट्ठु | 
बा पमुझ्ले कुसल नातिवेल॑; 
पस्लसि अहुमाणेन करछप व्यसर्भ शर्त ॥ 


किछुव ने वाणी का प्रयोग करके अपने को मार डाला। भ्रच्छी तरह 
लकड़ी को पकड़े हुए प्रपनी वाणी के कारण (उसे छोड़ कर ) अपने को मारा । 
नरवीय्ये श्रेष्ठ | इसे भी देख कर (धझादमी को) कुशल वाणी ही बोलनी 
चाहिए भौर वह भी समय (की सीमा) लाँध कर नहीं। देखते ही हो, भ्धिक 
बोलने से कछुप्ना मर गया ।] 


न लत, 


झ्रबणी बत घात किया। ब्याहुर॑ व्यवहार करते हुए। धुन्गहीतास्म 
कट्टुह्म्ि मुख से प्रच्छी तरह लकड़ी को पकड़े हुए। जाचाय सकिया वि 
वाचाल होने से भ्रभमुचित समय पर बोल कर पकड़ी हुई जगह को छोड़ प्पनी 
उस वाणी के कारण अपने को सार डाला । इस प्रकार यह मरा। किसी दूसरे 
कारण से नही । 
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एतस्पि दिस्‍्वा यह बात भी देखकर नरविरिय सेद्ु नरों में श्रेष्ठ-वीय्यें ! 
उत्तमवीर्श्य राजवर ! बाध्य पमुड्चे कुसले नातिवेल सत्यादि से युक्त कुशल 
वाणी ही पण्डित झ्रादमी बोले; वह भी हितकर समयानूकूल। समय (की 
सीमा) लाँघ कर असीम वाणी न बोले। पस्ससि प्रत्यक्ष देखता है बहुभाणेम 
झधिक बोलने से कच्छुपं ब्यसनं गत॑, यह कछुआ मर गया। 





राजा ने मेरे लिए कह रहा है! सोच पूछा--पण्डित ! मेरे बारे में कह 
रहा है ? 

बोसित््व--महाराज ! चाहे आप हों, चाहे कोई झ्लौर हो; जो कोई 
सीमा लाँघ कर बोलता है वह इसी प्रकार दुःख भोगता है। यह स्पष्ट करके 
कहा । 

उस समय से राजा संयम कर मितभाषी हो गया। शञाास्ता ने यह घधर्म- 
देशना ला जातक का मेल बैठाया । 


उस समय कछुआ कोकालिक था। दो हंंस-बच्चे दो महास्थविर । 
राजा आनन्द | अमात्य पण्डित तो में ही था। 


२१६. मच्छ जातक 


“ते सायमग्गि तपित . . . यह शास्‍्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
पूर्व-मार्य्या के भाकष॑ण के बारे में कही । 


* देखो मच्छ जातक (१. ४. ३४) 


म्छ ] ३५३ 
क, वर्तमान कथा 


शास्ता ने उसे पूछा--भिक्षु ! क्या तू सचमुच उत्कण्ठित हैं? “मन्‍्ते, 
सचमुच” कहने पर शास्ता ने पूछा--'किसने उत्कष्ठित किया ?” जवाब 
दिया---पूर्व-भार्य्या ने। छास्ता ने “भिक्षु! यह स्त्री तेरा भ्रनर्थ करने वाली 
है। पहले भी तू इसके कारण काँटे से बीघा जाकर, अ्रद्भारों पर पकाया जाकर 
खाया जाने वाला था। पण्डित की सहायता से जान बची” कह पूर्व-जन्म की 
कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूवेकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उसके पुरोहित हुए। एक दिन मछुए जाल में फेंसे मच्छु को निकाल कर, 
गर्म-बालू पर डाल, 'उसे प्द्भारों में पकाकर खाएँगे' सोच छुल तराक्षने लगे | 
मच्छ ने मछली के बारे में रोते हुए यह गाथा कही-- 

मे सायमग्गि तपति न सलो साथु तल्छितों, 
यज्च म॑ मज्जति मच्छी झ्ज्जं सो रतिया गतों ॥ 
सो मं दहति रागग्गि लि अपतपेति सं, 
जालिनो सुझुखययिरा म॑ न कासे हड्जते क्‍्यलि !। 

[न मुझे, झग्नि नपाती हैं, न अच्छी तरह से छीला हुआ शूल ही । यह जो 
मुर्भे मछली समभेगी कि रति के कारण बह दूसरी मछली के पास चला गया--- 
इसीका मुझे जोक है। मुझे वह रागार्नि जला रही है। मेरे चित्त को तपाती 
है। है मछुझो, मुर्के छोड़ दो । कामी कही नहीं मारा जाता।] 





ने साथमरिग तपति, न मझे यह पश्राग जलाती है, न तपाती है; भय है 
शोक नहीं हैं। न सूलो यह छूल भी साधुतछ्छितों न मुझे ताप देता है, न 
शोक उत्पन्न करता है। ग्रझुज म्॑ मज्यति, जो मुर्भ मछली ऐसा कहेगी कि 
वह पंच कामगणों से प्रेरित हो दूसरी मछली के पास चला गया; यही मुझे 
तपाता है; यही शोक उत्पन्न करता है । 
२३ 
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सो सं दहति, जो यह रागाग्नि है वह मुझे जलाती है। जिस ब्पतपेति स॑, 
रागयुक्‍त मेरा चित्त ही मुझे तपाता है, कष्ट देता है, पीड़ा देता है । जालिनो 
कैवत्तों (मछुझों) को सम्बोधन करता है। वह जाल के भ्र्थी होने से जालिनों 
कहलाते हैँ। मुज््यथपिरा म॑, स्वामी मुझे छोड़ दें, यही याचना करता है 
न कामे हज्जते कवि, काम में प्रतिष्ठित, काम में बहुता हुआ प्राणी कही नहीं 
मारा जाता; तुम्हारे जैसों को उसे मारना योग्य नही। अ्रथवा कामे हेतु के 
अर्थ में सप्तमी का प्रयोग है। काम-हेतु से मछली के पीछे पीछे चलने वाला 
कही भी तुम्हारे जैसो से नहीं मारा जाता। 


उसी समय बोधिसर्तव ने नदी किनारे जा उस मच्छ का रोना सुन, मछुग्रो 
के पास पहुंच उस मच्छ को छुडाया। 

शास्ता ने यह घमंदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बेठाया। सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर उत्कष्ठित भिक्ष स्रोतापत्ति फल 
में प्रतिष्ठित हुआ । 

उस समय मछली पूर्व-भार्य्या थी। उत्कष्ठित भिक्ष मच्छ था। पुरोहित 
मेंहीया। 


२१७, सेग्गु जातक 


“सब्बो लोको. .. .” यह शास्ता ने जेंतवन में बिहार करते समय एक 
तरकारी बेचन वाले उपासक के बारे में कही । 


सेग्यु ] ३१५४ 
के. वतमान कथा 


यह कथा पहले परिच्छेद में भ्रा ही चुकी हैं।! इस कथा में शास्ता ने 
पूछा---उपासक ! क्‍यों देर करके पाया है? 

“अन्ते ! मेरी लड़की सर्देव हँेसमुख रहती थी। मेंने उसकी परीक्षा कर 
उसे एक तझुण को दिया।” सो यह करने से झ्ापके दक्षंतर के लिए आने का 
समय नहीं मिला।” 

“उपासक ! वह पश्रब ही सदाचारिणी नहीं हैं। पहले भी सदाचारिणी 
थी। तूने न केवल झभी उसकी परीक्षा की है, पहले भी की ही थी।” 

इतना कह उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्दल के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 

वक्ष-देवता हुए। उस समय उसी तरकारी बेचने वाले उपासक ने लडकी की 
परीक्षा करने के लिए' उस जगल में ले जा काम-भोग चाहने वाले की 
तरह उसे हाथ से पकड्टा । वह रोने लगी। उसे यह पहली गाया कही--- 

सब्यो लोकों प्रसमनों भ्रहोसि, 

झकोविंदा गासधम्मस्स सेग्गु ॥ 

कोसारि कोमाम तदज्ज घम्मों, 

ये त्वं यहिता पवने परोदर्सि ॥ 


[सारा लोक (इससे) भानन्दित (होता) है। सेग्गु मं इस ग्राम्य-धर्म 
में भ्रपरिचित है। कुमारी ! यह तेरा क्‍या घमम है कि तू बन मे पकड़ने पर 
रोती है।] 





सस्यो लोको अ्रसमनों प्रहोसि, प्रम्म ! सारे प्राणी इस कामभोंग के 


हम स०>-+ नम पन 3०३ भाव 8 मर, 


' पन्चिक जातक (१०२) 
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सेवन से सन्तुष्ट (होते) हैँ। भ्रकोविदों गामधम्मस्स सेग्गु, सेग्गू, उसका नाम 

'है। सो भ्रम्म सेग्गू ! तू इस ग्राम्य-धर्म मे, इस चाण्डाल-कर्म में दक्ष नहीं है । 
कोसारि को नाम तवज्ज धम्मो, प्रम्म कूमारी ! यह भाज तेरा क्‍या स्वभाव 
है ? य॑ त्वं गहिता पकने परोदर्सि, जो तू मेरे द्वारा इस बन में कामभोग के लिए 
पकड़ी जाने पर रोती हँँ। स्वीकार नहीं करती । यह तेरा क्‍या स्वभाव है ? 
क्या तू कुमारी ही है ?--पृछता है। 





इसे सुन कूमारी ने कहा--हाँ तात ! में कुमारी ही हूँ। में मैथुन धर्म को 
नही जानती हूं । ऐसा कह, रोती हुई दूसरी गाथा बोली-- 
यो दुक्‍लफट्राय भर्वेप्य ताज, 
सो में पिता दूभि बने करोति ॥। 
सा कस्स कन्दामि दनस्स मज्के, 
यो तायिता सो सहसा करोति ॥। 
भ्रथं उपरोकन प्रकार' से ही हैं । 
तब वह तरकारी बेचने वाला उस लड़की की परीक्षा कर, घर ले जा, 
तरुण को दे यथा-कर्म सिघारा | 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला सत्यों का प्रकाशन कर जातक का मेल बैठाया । 
सत्यों का प्रकाशन समाप्त होने पर तरकारी बेचने वाला श्रोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुआ । 
उस समय लडकी (अब की) लड़की ही थी। पिता पिता ही हुमा । 
उस बात को प्रत्यक्ष करने वाला वक्ष-देवता में ही था। 


वन्‍»झकन-+मनमन-सीननभा ननलण ७.५ 


' पष्णजिक जातक (१०२) 
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२१८: कूटवाणिज जातक 


“सठस्स साठेय्यमिदं . ,.. यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक कूट व्यापारी के बारे में कही । 


के. वतमान कथा 


कूट व्यापारी स्‍ग्लौर पण्डित व्यापारी दो श्रावस्तीनियासी व्यापारियों ने 
सामा व्यापार करना आरम्भ करके, सामान की पाँच सौ गाड़ियाँ भरीं। 
वे पूर्व से पश्चिम घूमते हुए व्यापार कर बहुत मनाफा कमा आवस्ती लौटे । 
पण्डित व्यापारी ने कूट व्यापारी को कहा--दोस्त ! सामान बाँट लें। 

कूट व्यापारी ने सोचा--यह बहुत दिनों तक झाराम से सोना तथा भच्छा 
भोजन न मिलने के कारण थका हुआ झपने घर जाकर नाना प्रकार के भच्छे 
अच्छे मोजन खाशगा; वदहजमी से मरेगा। तब यह सारा सामान मेरा ही 
हो जाएगा। इस लिए बह भाज नक्षत्र भ्रस्छा नहीं, कल देखेंगे,, 'भाज दिन 
प्रच्छा नहीं, कस देखेंगे! करता हुआ समय बिताने लगा। 

पण्डित व्यापारी से उसे मजबूर कर सामान बेंटवाया। फिर ग्न्धमाला 
ले शास्ता के पास जा, पूजा-वन्दना कर एक पग्लोर बैठा। शास्ता ने पूछा--- 
कब झाया ? 


“अन्ते ! मुरभे भाए झ्ाधा महीना हुप्रा। 
“तो इस प्रकार देर करके क्यों बुद्ध की सेवा में झाया है ? 


उसने बहु हाल कहा। शास्ता ने उपासक ! यह केवल झ्भी ठस 
व्यापारी नहीं है, पहले भी ठग व्यापारी ही था' कह उसके प्रार्थना करने पर 
पूवे-जन्स की कथा कही--- 


श्श्द [ २.७. २ १५ 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व अ्रमात्य- 
कूल में पैदा हो, बड़े होने पर उस राजा के विनिद्चय-झ्रमात्य' हुए । 

उस समय एक ग्राम-वासी तथा एक नगर-वासी दो बनियों की श्रापस में 
मित्रता थी। ग्रामवासी ने नगरवासी के पास पाँच सौ फाल रक्‍खे। उसने 
उन फालो को बेच, कीमत ले, जिस जगह पर फाल रकक्‍खे थे वहाँ चहों की 
मेंगनें फैला दीं। समय बीतने पर ग्रामवासी ने आकर कहा--मेरे फाल दे | 
कूटिल बनिए ने चूहे की मेंयने दिखाकर कहा कि तेरे फालों को चढ़े 
खा गए। 

दूसरे ने अच्छा खाए गए सो खाए गए, चूहों के खा लेने पर क्‍या 
किया जा सकता है कह नहाने के लिए जाते समय उसके पत्र को साथ लें जा 
एक मित्र के घर में ब्रिठा कर कहा--इसे कही न जाने दें। फिर स्वयं नहा 
कर कूटिल बनिए के घर गया । 

उसने पूछा--मेरा पृत्र कहाँ है * 

“मे तेरे पुत्र को किनारे बैठा कर पानी में डुबकी लगा रहा था। एक 
चिड़िया श्राई झोर तेरे पुत्र को पत्जों से ले आकाझ् में उड़ गई। मेंने हाथ 
पीटे, चिल्लाया, कोकझ्षिद की--लेकिन तब भी उसे ने छड़ा सका । 

तू भूठ बोलता है। चिडिया बच्चों को लेकर नहीं जा सकती | 

“मित्र, हो, प्रसम्भव होने पर भी में क्या करूँ ? तेरे पूत्र को चिड़िया ही 
ले गई है ।” 

उसने डराते हुए कहा--प्ररे मनृष्यधातक, दुष्ट, चोर ! प्रमी ब्रदालत में 
जाकर निकलवाता हें। यहू कह वह बला। जो तुझे भ्च्छा लगें कर' कहते 
हुए वह मी उसके साथ भझ्रदालत गया । कूटिल व्यापरी ने बोधिसस्य से कहा--- 
स्वामी ! यह मेरे पुत्र को लेकर नहाने गया। झ्ब मेरा पुत्र कहाँ है ? ' पूछने 
पर कहता है कि उसे चिड़िया ले गयी। इस मुकहमे का फैसला करें। 





' मुकहमों का फंसला करने बाला श्रमात्य । 


कूठबाणिज ] ३५९ 


बोधिसत्व ने दूसरे से पृछा--- 

“क्या यह सच है ? 

“स्वामी ! में उसे खेकर गया। चिड़िया के उसे ले जाने की बात सच 
ही है ।” 

“क्या इस दुनिया में चिड़ियाँ बच्चों को ले जाती हें ? ” 

“स्वामी ! में भी आपसे पछना चाहता हें कि चिड़ियाँ तो बच्चों को 
लेकर प्राकाश में नही उड़ सकती, तो क्‍या चूहे लोहे के फाल खा सकते हें ? ” 

/इसका क्या मतलब है ? ” 

“स्वामी ! मेने इसके धर में पाँच सौ फाल रक्खें । यह कहता है कि तेरे 
फालो को चूहे सा गए और “यह तेरे फालों को खाने वाले चूहों की मेंगनी हैं" 
कह मेगनी दिखाता हैं। स्वामी !' यदि चहे फालें खाते हें, तो चिड़ियाँ भी 
बच्चे ले जाती हें। यदि नहीं खाते है, तो बाद्ध तक भी नहीं ले जा सकते हैं। 
यह कहता है कि तेरे फालों को चुद्े खा गए। उन्होंने खाए, वा नहीं खाए-- 
इसकी परीक्षा करें। मेरे मकहमे का फैसला करें ।” 

बोधिसत्व से सोचा--इसने शठ के प्रति शठता का व्यवहार करके जीतने 
की बात सोची होगी। उसने कहा--तूने ठीक सोचा हैं। ओर यह गाया 
कही--- 

सठस्स साठेब्पिदं सुचिन्तितं, 
पत्चोहित॑ पतिक्टस्स कटे । 
फालसड्चे अ्धेय्यं ससिका, 
कस्मा कुमार कुछला नो हरेय्पुं ॥॥ 
कटस्स हि. सन्ति कूटकटा, 
भवजति थायि मनिकतिनो मिकस्या | 
वेहि पुत्तनह्ठ फालनट्ुस्स फास, 
मा ते पुत्तमहासि- फालनट्ठो ४ 

[ छठ के प्रति दाठता, यह भच्छा सोया है। कुटिल के प्रति कूटिलता 
का जाल फैलाया है। यदि चूहे फाल खरा जाएँगे, तो चिड़ियाँ बच्चे को क्‍यों 
नहीं ले जाएँगी। 


३६० [१.७-शश्थ 


कुटिल के प्रति कूटिखता का व्यवहार करने वाले हें। ठग को भी ठगने 
वाले होते हे। हे पुत्र-तष्ट ! जिसकी फाल खोई गई है उसकी फाल दे। तेरे 
पुत्र को जिसकी फाल नष्ट हुई है, यह न ले जाए। ] 





धठ्स्स, शठता से, धोखे से कोई ढंय निकाल कर दूसरे का माल खाना 
चाहिए, ऐसा समझने वाले शठ के प्रति। साठेयमि् सुचिल्तित, जो यह 
दाठता का व्यवहार सोचा है, सो तूने ठीक सोचा है। पल्लोड्टितं पतिक्टस्स 
कटं, कूटिल प्रादमी के प्रति तूने कुटिलता का जाल ठीक फैलाया, उसकी चाल 
का जवाब दे जाल फैलाने सा ही किया--यही भ्र्॒थ है। फालस्थे भ्रवेय्यु 
मूसिका, यदि चूहे फाल खाएँ। रस्मा कुसारं कठला नो हरेग्युं, जब चूहे फाल 
खा जाते हैं तो चिट्टियाँ क्‍यों बच्चो को नही ले जाएँगी ? 

कटस्स हि सस्ति क्टक्टा, तू समझता है कि में ही चहों को फाल खिला 
देने वाला कूटिल पुरुष हूँ; तेरे जैसे कूटिल पुरुष के साथ कटिलता करने वाले 
इस लोक में बहुत कूटिल हैं। कुटिल के (भी) कटिल यहे कटिल के प्रति 
कुटिलता करने वालो का नाम है। यही कहा गया है कि कूटिल के प्रति कूटि- 
लता करने वाले है । भवति जापि निकतिनो निकत्या, ठगने वाले को ठगने वाला 
भी दूसरा आदमी होता है । बेहि पुलनट्ट फालनट्ुस्स फा्ल, मो पुत्र सप्ट-पुरुष ! 
जिसकी फाल नष्ट हुई है उसकी फाल दे । मा ते प्तमहासि फालनटठो, यदि 
इसकी फाल नहीं देगा, तो यह तेरे पुत्र को ले जाएगा। जिससे यह न ल जाए, 
इसलिए इसकी फाल दे | 





“स्वामी ! में इसकी फाल देता हैँ। यदि यह मेरा पुत्र दे । 

“स्वामी ! में देता हें यदि यह मेरे फाल दे ।” 

इस प्रकार जिसका पृत्र खोया गया था उसने पृत्र पाया। जिसकी फ़ाल 
श्लोई गई थी उसने फाल पाई। दोनों कर्मानूसार गए। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना सुना जातक का मेल बैठाया। उस समय का 
कुटिल अ्यापारी ही कूटिल ध्यापारी था । पष्डित व्यापारी ही पण्डित 
व्यापारी था। 

मुकहमा फैसला करने वाला ध्मात्य में ही था। 


गरहित ] ३६१ 


२१६, गरहित जातक 


“हिरण्अम्मे सुब्ण्लम्मे ... ' यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक भिक्तु के बारे में कही, जिसका मन बुद्ध-आसन में नहीं था, जो 
उत्कण्ठित था । 


क्‌, वर्तमान कथा 


इस (भिक्षु) का ध्यान किसी भी बात में एकाग्र नहीं होता था। इस 
झ्रन्यमनस्क हो जीवन बिताते हुए को शास्ता के पास लाए। पास्ता ने पूछा--- 
क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ? 

“हाँ, सचमुच । 

“किस कारण से । 

“कामासक्ति के कारण |” 

“भिक्ष, कामासक्ति की पूर्व समय में पशुभों ने भी निन्‍दा की है। तू 
हस प्रकार के शासन में प्रबजित हों, जिन काममोंगो की पशुभों तक ने निन्‍दा 
की है, उनके कारण क्‍यों उत्कणष्ठित हुआ है ? 

इलना कह पूर्व-अन्म की कथा कढ़ी-- 


से. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसस्य 
हिमालय में आनर की योनि में पैदा हुए। 

एक बनचर ने उसे पकड़ लाकर राजा को दिया। वह चिरकाल तक 
राजमबन में रहने के कारण सभ्यता सीख गया । राजा ने उसके सभ्य-व्ययहार 
से प्रसन्न हो बनचर को बुलाकर शाज्ञा दी--इस बानर को जहाँ से पकड़ा है, 
वहीं छोड़ भाभों। उसने वेसा ही किया। 


श्र [ २.७.२१६ 


बानरों ने जब सुना कि बोधिसत्त्व आया है, तो उसे देखने के लिए महान्‌ 
शिला-तल पर इकटठे हुए। उन्होंने बोधिसत्व से कुशल-समाचार की बात 
कर पूछा--“मित्र, इतने दिन तक कहाँ रहे ? ” 
“बाराणसी में, राजभवन में ।” 
“कैसे छूटे ?” 
“राजा ने मुझे खेल करने वाला बन्दर बना, मेरे करतबों से प्रसन्न हो 
मुझे छोड़ दिया ।” 
“आप मनुष्य लोकों का बरताव जानते हैं। हमें भी कहें। हम सुनना 
चाहते हैं ।” 
“मनुष्यों की करनी मुझसे मत पूछो।” 
“कहें । हम सुनना चाहते हैं।' 
बोधिसत्त्व ने, “मनुष्य चाहे क्षत्रिय हों, चाहे ब्राह्मण हों, सभी मेरा मेरा 
करते हैं। वस्तुएँ झस्तित्व मे आकर विनष्ट हो जाती हैं, इस अनित्यता को वे 
नहीं जानते । अब उन प्रन्धे मू्खों की बात सुनो” कह यह गायाएँ कही-- 
हिरज्ञस्मे सुवण्णम्मे ऐसा रततिन्दिया कथा, 
इुम्मेघानं सनृस्सानं प्ररियधम्मं॑ ध्पस्सल् ॥। 
हे दे गहपतयों गेहे एको तत्थ श्रमस्सुको, 
लम्बत्थनो वेणिकतो भ्रथों पध्रंकितकण्णको; 
कीतो घनेन बहुना सो त॑ वितुदते जन ॥। 


[आार्यधर्म को न जानने वाले मूर्ख मनुष्य दिन रात यही बातचीत करते 
रहे है--मेरा हिरण्य, मेरा सोना । 

घर में दो दो जने रहते हें। एक को मूछ नहीं होती। उसके लम्बे 
स्तन होते हैं, वेणि होती है भौर कानो में छेद होते हें। उसे बहुत घन से खरीदा 
होता है। वह सब जनों को कष्ट देता है। ) 





हिरण्अस्मे सुबण्णस्से, यह शीपकमात्र हैं। इन दो पदों से दसों तरह के 
रत्न, प्रगली-पिछली फसल, सब द्विपद तथा चनुष्पदों का ग्रहण कर यह मेरा 
यह मेरा' कहा गया है। एसा रसिम्दिया कथा, मनुष्य-लोग रात दिन यही 


रहित ] ३६३ 


बातचीत करते रहते हैं। वे पाउन्च स्कन्‍्ष अनित्य हैं, उत्पन्न होकर विनष्ट 
हो जाते हैं ्रादि नहीं जानते हैं। इस प्रकार रोते हुए मटकते हैं। दुम्भेषानं 
झजानियों की ध्रियधम्म अपस्सतं, बुद्धादि भाय्यों के धर्म को न देखते हुए 
लोगों की भ्रथवा नौ प्रकार के निर्दोष लोकोत्तर भारय धर्म! को न देखते हुए 
लोगों की यही बातचीत होती है; भ्न्य अनित्यता वा दुःख की बातचीत उनकी 
नहीं होती । 

गहपतयों घर के मालिक | एकों तत्थ उन दो घर के भालिकों में से एक 
प्र्धात्‌ स्‍त्री । बेजिकतो कृतवेणि; नाना प्रकार से जिसने अपने बालों को 
क्रम से गठिया रक्‍्खा है । झ्रथो भ्रद्भुतकण्णको, वह ही बिधे हुए कानों वाला, 
वा छिदे हुए कानो वाला। लम्बे कानों के बारे में कहा । कीतो घनेन बहुना, 
यह मूछ-विरहित, लम्बे स्तन वाला, वेणिधारी, छिंदे कान वाला माता पिता 
को बहुत घन देकर खरीदा गया; सजा कर, गहने पहना कर, गाड़ी में बिठा 
बड़ी शान-शौकत से घर में लाया गया। सो त॑ बितुदते जन, वह गृहस्वामी 
(स्वामिनी) जिस समय से झाता है उस समय से दासों, मजदूरों झादि को 
'ब्रे दुष्ट दास यह नहीं करता है, प्री दुष्ट दासी यह नहीं करती है' धादि 
वचन-रूपी मुख्क्ति से बीघता है। स्वामी की तरह से व्यवहार करता है। 
इस प्रकार मनुध्यलोक में बहुत भनुचित ट्रै--मनुष्यलोक की निन्‍दा की। 


नीीीननना “जज 


यह सुन सभी बन्दरों ने दोनो हाथों से भ्रपने कान जोर से बन्द कर लिए--- 
मल कहें) मत कहे । न सुनते योग्य बात हमने सुनी। इस स्थान पर हमने 
प्रनुचित बात सुनी । इसलिए उस स्थान की भी निन्‍्दा कर घन्यत्र चले गए। 
उस पराधाण-शिज्ञा का नाम निन्दित-पाधाण-शिला हो गया। 

शास्ता ने यह घर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल बेठाया । 
सत्यों के प्रकाशन के भन्त में वह भिक्षु खोतापलिफल में प्रतिष्टित हुप्ा। 

उस समय के बानर-गण बुद्ध परिषद थी। बानरेन्द्र तो में ही था। 





! झार लोकोशसर मार्ग :-चार लोकोसर फल--निर्याल । 
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“सुख जीवितरूपोसि, . . . . यह शास्ता ने वेल्दुबन में विहार करते 
समय बध का प्रयत्न करने के बारे में कही । 


क. वतेमान कथा 


शास्ता ने भिक्षओ्रो, न केवल झ्रभी देवदस ने मेरे बध के लिए प्रयत्न 
किया है, पहले भी किया है; लेकिन त्रासमात्र भी पैदा नहीं कर सका' कह 
पूर्व-जन्म की कथा कही | 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी में पायासपाणी नामका राजा राज्य करता था। 
काछ॒क नाम का उसका सेनापति था। उस समय बोधिसत्त्व उसीके पुरोहित 
थे। नाम था घम्मध्वज | राजा के सिर को झअलइकृत करने वाले नाई का 
नाम था छत्तपाणी । 

राजा धम्मे-पर्वक राज्य करता था, लेकिन उसका सेनापति मुकहमों का 

फेसला करता हुमा रिशवत खाता था। चुगल-खोर रिशवत लेकर स्वामी को 
भ्रस्वामी कर देता था। 

एक दिन मुकदमे में हारे हुए प्रादमी ने बाहें पकड़ कर रोते हुए, श्रदालत 
से तिकल राज-सेवा में जाते हुए बोधिसत्व को देखा । उसने उसके पाँव में 
गिरकर कहा--स्वामी ! तुम्हारे सदृश राजा के भ्र्थधर्मानृश्ञासक के होते हुए 
काछुक सेनापति रिशवत लेकर अस्वामी को स्वामी बना देता हैँ; झऔर अपने 
मुकहमे हारने की बात कही । 
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बोघिसत्तव ने मन में करुणा का भाव ला कर कहा--अरे, आ तेरे मुकदमे 
का फैसला कखूँगा। वह उसे लेकर मुकदमे की जगह गए । जन-समूह इकट्ठा 
हो गया। बोधिसस्‍्व ने उस मुंकहमे के फैसले को उलटते हुए फिर स्वामी 
को ही स्वामी बना दिया। जन-समूह ने वाह वाह की। बड़ा झोर हुआ। 
राजा ने सुनकर पूछा--यह क्‍या आरावाज है ? 

“देव ! धर्ंध्वज पण्डित ने एक ऐसे मुकदमे का जिसका ठीक फैसला 
नहीं हुआ था, ठीक फैसला किया हैं। उसीमें यह वाह वाह' हों रही है ।” 

राजा ने मन्तुष्ट हो बोघिसत््व को बुलाकर पूछा--प्राचाय्य ! तुमने 
मुकटहमे का फंसला किया ? 

“हाँ महाराज ! काठ्ठक ने जिस मुकहमे का ठीक फंसला नहीं किया, 
उसका फैसला किया।” 

“अरब से तुम ही मुकहमे का फँंसला किया करो। मेरे कानों को सुख 
मिलेगा। जनता की उन्नति होगी।' 

उसके इच्छा न करने पर भी राजा ने “प्राणियों पर दया करने के लिए 
न्याय की गद्दी पर बेठ ' प्रार्थना कर राज़ी किया। तब से बोधिसत्त्व न्याय 
की गद्ी पर बैठने लगें। स्वामी को ही स्वामी बनाते । 

उसके बाद से जब काछुक को रिश्वत ने मिलने के कारण लाभ की हानि 
हुई तो उसने “महाराज ' धमंध्वज पण्डित आपका राज्य चाहता है” कह 
राजा और बोधिसस्व में भेद पेंदा करने की कोशिश की । 

राजा ने ध्विष्वास करते हुए मना किया---ऐसा मत कहो । वह बोला-- 
यदि मेरा विश्वास नहीं करते तो उसके आने के समय भरोखे से देखें। तब 
देखेंगे कि इसने सारे नगर को पझ्पने हाथ में कर लिया है। राजा ने उसके 
पास मुकहमे के लिए झ्राए लोगों को उसीके झ्ादमी समक विश्वास कर पुछा-- 
सेनापति ! क्‍या करें। 

“देव ! इसे मार डालना चाहिए।' 

“कोई बड़ा दोष दिखाई न देने पर कैसे मारे ? / 

“एक उपाय है।' 

“कौन सा उपाय ? ” 
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“इसे कोई भ्सम्भव काय्ये करने के लिए कह कर उसके न कर सकते 
प्र, उस दोष का दोषी बना मारेगे।” 


“कौन सा झसम्भव काय्ये। 

“महाराज, ज़रखेज भूमि में लगाने पर, देख भाल करने पर उद्यान दो बार 
साल म फल देता है। श्राप उसे बुलाकर कहे कि कल हम उद्यान में खेलेंगे । 
हमारे लिए उद्यान बनाझो। वह न बना सकेगा। तब उसे इस भ्रपराघ 
के कारण मार देंगे।” 

राजा ने बोधिसत्व को बुलाकर कहा---पण्डित ! पुराने उद्यान में हम 
बहुत खेले। झ्ब नए उद्यान में कीड़ा करने की इच्छा है। कल कीड़ा करेंगे । 
हमारे लिए उद्यान बनाएँ। यदि न बना सकोगे, तो तुम्हारी जान नही बचेगी ।' 

बोधिसत्व समझ गए कि काछुक को रिशवत न मिलने से उसने राजा 
को फोड़ लिया होगा। वह “महाराज ! कर सका तो देखंगा कह धर 
जा प्रणीताहार ग्रहण कर चारपाई पर लेट सोचने लगे। शक्रमवन गर्म हो 
सया। शक्त ने ध्यान लगाकर देखा। बोघिसत्व की पीड़ा को जान उसने 
जल्दी से भथ्रा, सोने के कमरे मे प्रवेश कर धाकाश में खड़े हो पुछा--पण्डित 
क्या चिन्ता कर रहे हो ? 

“तू कौन है ? 

“में शक्र हैं । 

“राजा ने मुझे उद्यान बनाने को कहा हैं। उसकी चिन्ता कर रहा हैं। | 

“पण्डित, चिन्ता ने कर। में तेरे लिए नन्दनवन चित्रलतावन सदृश उद्यात 
बना दूँगा। किस जगह पर बनाऊं ? 

“अमुक स्थान पर बना । 

शक्र बनाकर देवपुर बला गया। श्रगले दिन बोधिसस्व ने उद्यान को 
प्रत्यक्ष देख जाकर राजा को कहा--- 

मद्दाराज, मेने उद्यान समाप्त कर दिया है। थखेंगें। 

राजा ने जाकर देखा अठारह हाथ की, मनोदिलावर्ण की दीवार से 
घिरा; द्वार-अ्रट्टालिका सहित, फूल फल के आर से लदा हुआ, नाना प्रकार 
के वृक्षों से सजा हुआ उद्यान है। उसने का&क से पूछा--पण्डित ने हमारा 
कहना किया। प्रव क्या करें? 
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“प्रहाराज, जो एक रात;मं उद्यान बना सकता है। वह राज्य ले सकता 
है वा नहीं ? 

“झब क्या करें ? / 

“उससे दूसरा असम्मव कार्य्य कराएँ।” 

“कौनसा काम ? 

“सात रत्नों वाली पृष्करिणी बनवाएँ। 

राजा ने 'भ्च्छा' कह बोधिसत््व को बुलाकर कहा--- 

“भ्राचार्य्य ! तुमने उद्यान तो बना दिया। झ्रब इसके योग्य सात रत्नों 
बाली पुष्करिणी बनाएँ। यदि नहीं बना सकोगे तो तुम्हारी जान जाएयी ।” 

बोधिसस्व ने कहा--महा राज, श्रच्छा । बना सकेंगे तो बनाएँगे। 

दक्त ने सुन्दर, सौ तीर्था वाली, हजार जगह से मंडी, पाँच प्रकार के 
कमलों से ढकी नन्‍्दन पृष्करिणी' सदृश पृष्करिणी बना दी। बोधिसत्तव ने 
उसे भी प्रत्यक्ष देख राजा से जाकर कहा--देव, पृषप्करिणी बना दी । 

राजा ने उसे देख काक्रक में पछा---प्रब क्या करे ? दिव, उद्यान के योग्य 
घर बनाने को कहें। राजा ने बोधिसत््व को बुलवाकर कहा--आचार््य, 
हम उद्यान धौर पृष्करिणी के श्रनकूल एक एसा घर बनाएं जो सारा का सारा 
हाथी दाँत का हो । यदि नहीं बनाएँये तो तुम्हारी जान न रहेगी । 

झक्र ने उसका घर भी बना दिया। भ्रगले दित बोधिसत्त्व ने उसे भी 
प्रत्यक्ष देख राजा को कहा। राजा ने उसे भी देख काछक से पछा--अ्रत 
क्या कर ? महाराज, घर के योग्य मणि बनाने को कहे ।' राजा ने बोधिमत्त्व 
को बुलाकर कहा--पण्डित, इस हाथीदात के घर के भन॒कूल मणि बनाओ | 
मजि के प्रकाश में घुमेंगे। यदि नहीं बना सकोगे, तो तुम्हारी जान जाएगी। 

हक ने उसकी भाणि भी बना दी। प्रगले दिन बोधिसत्व ने उसे भी 
प्रत्यक्ष देख राजा को कहा । राजा ने देखकर पृछा---भब क्या करें ? “महाराज! 
मालूम होता है कि ऐसा देवता है जो धम्मध्वज ब्राह्मण को जो जो वह चाहता 
है, देता है। भ्रव जिसे देवता भी न बना सके, ऐसी धाशा दें। चारों भड्टों' 





' सिहल में 'नम्दा पोकख्रणि' पाठ है। * झार मणों । 
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से युक्त मनुष्य को देवता भी नहीं बना सकता। इसलिए उसे कहें कि 
मुझे चारों भज़ों से युक्त उद्यानपाल बनाकर दे। 

राजा ने बोधिसत्त्व को बुलाकर कहा--आाचाय्य, तूने हमारे लिए उद्यान, 
पृष्करिणी, हाथी-दाँत का प्रासाद, उसमे प्रकाश करने के लिए मणि-रत्न 
बनाया। अब मेरे उच्चान की रक्षा करने वाला चारो भ्रद्धों से युक्त उद्यालपाल 
बनाएं। यदि नही बनाएँगे, तो तुम्हारी जान न रहेगी । 

बोधिसत्व होवे, मिलने पर देखूंगा' कह, घर जा प्रणीत भोजन खा, सोकर 
जब प्रात:काल उठा तो शब्या पर बेंठ कर सोचने लगा--देवराज छक्र ने जो 
स्वयं बना सकता था, बनाया। वह चारों प्ड्ों से युक्त उद्यानपाल नहीं बना 
सकता। ऐसा होने पर दूसरों के हाथ से मरने की अपेक्षा जंगल में ध्रनाथ की 
तरह मरना ही भच्छा है । 

वह बिना किसीसे कहे; प्रासाद से उत्तर, मख्यद्रार से ही नगर में निकल 
जगल मं प्रवेश कर एक वक्ष के नीचे बेठ सत्परुषों के धर्म का ध्यास करने लगा। 
शक्त को जब यह पता लगा तो उसने एक बनचर की दकल बना बोधिसल्व के 
पास जा पूछा--- ब्राह्मण ! त सुकमार है। तने पहले दु ख नहीं देखा सा हे । 
न्‌ इस प्ररण्य में दाखिल हो बेठा क्‍या कर रहा हैं ? ' यह पृछले हुए पहली 
गाथा कही-- 

सुख जीवितरू्पोसि रहा विवनमायतो, 
सो एकको प्ररअ्अस्मि रुक्‍खमुले कपणों बिय कायसि | 

[ तू सुखपृर्वके जीवन व्यतीत करने वाले सा है । जनाकीर्ण स्थान से 
निर्जन स्थान में भ्राया है। ते जगल में वक्ष के नीचे प्रकेला बेट कृषण की तरह 
(क्या) सोचता है? |] 





सुर जीवितरूपोसि, त्‌ सुस्त से जीते वाले, सुख से रहते वाले, सुस्त से 
पालन हुए की तरह है। रहा जनाकीर्ण स्थान से । बिक्मम्रागतों जलरहित 
स्थान जंगल में दाखिल हुथा। कक्‍खमूले, दक्ष के पास। कपणों विय मझायसि, 
कृपण की तरह अकेला बैठा हुआ ध्यान करता है, विशेष ध्यान करता है। 
तू यह क्‍या सोच रहा है ?--यही पृदधा । 
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इसे सुन बोधिसत्व ने दूसरी गाथा कही--- 


सुर; जीवितकपोस्मि रहा विवनमागतो, 
सो एकको भ्ररठअसत्मि रक्‍्खसले; 
कषनणों विय कायासि सतं धम्म ब्रनुस्‍्सरं ॥ 
[ सुखपूर्वक जीवन व्यतीत करने वाला हूँ। जनाकीर्ण स्थान से निर्जन 
स्‍थान में झाया हूँ । भ्रण्य मं, वक्ष के नीचे अकेला ही कृपण की तरह श्रेष्ठ 
पुरुषा के धर्म को स्मरण करता हुप्ना ध्यान लगा रहा हूं । 


सर्त धम्मं प्रनुस्सरं, मित्र, यह सत्य 2 है कि में सुख पूर्वक जीवन व्यतीत 
करने वाला जताकी्ण स्थान से निर्जन रथान में श्राया हूँ। में इस जंगल में 
वृक्ष के नीचे प्रकेला ही बेठकर कृपण की तरह ध्यात करता हूँ। जो तू पछता 
है कि क्या सोच गहा हैं, वह कहता हूँ। में श्रेष्ठ (पुरुषो के) घम को स्मरण 
बारता हुझा यहाँ बेटा हें। सतत घम्भ् बद्ध, पह्चेक बुद्ध, क्षावक्रों का, 'वे!्ठ 
मत्पुरुपों का. पण्डितों का घर्म--लाभम, हानि. प्रपक्षीति, कीति, निन्‍दा, प्रशसा, 
सुख, दुग्ब, यह प्राठ प्रकार का लोक-धर्म है। इनसे आघात पाने पर सत्पुरुष 
कापते नहीं हे, खंचल नहीं होते हे । गढ़ ने काॉपना सन्पुसणों ।। धर्म है। इस 
सत्पुरुषों के धर्म को स्मरण करता हुआ्ना बैठा हूं --यही प्रकट करता है । 





शक्त ते पृछा--बाह्मण ! ऐसा है तो इस जगह क्यों बैठा है ? 

“राजा बारों प्रज्ञो मे युक्त उद्यानपाल मेंगवाता है। वैसा नहीं मिल 
सकता है। सो में यह सोचकर कि किसीके हाथ से मरते से क्या लाभ, जगल में 
प्रविष्ट हो भनाथ की तरह मसेंगा: (इसलिए ) यहाँ ग्राकर बेंठा हूँ । 

“ब्राह्मण ! में देवराज झक्र हैं। मेने तेरे लिए उद्यान प्रादि बनाए। 
बारों झक्डों से युक्त उद्यानपाल नो बना सकता। तुम्हारे राजा के बालों को 
सजानेयाला छत्तपाणी नाम का नाई है। चारों स्‍ड्गो से युक्त उद्यानपाल की 
प्रावश्यकता होने पर, उसे उद्यानपाल बनाने के लिए कहना । 

शक्त बोधिसत्व को यह उपदेश दे, 'डर मत' कह प्राश्वासन दे. प्रपने 
देवतगर को गया। 

रे४ 
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बोधिसत्तव प्रातःकाल का भोजन कर राजद्वार गया। वहीं छत्तपाणी 
को देख हाथ से पकड़ पूछा--मित्र, क्‍या तू चारों भ्रज्ों से युक्त है ? 
“तुऊ किसने कहा हैं कि में चारों भ्ज्जों से युक्त हूँ ? 
“देवराज झतक्र ने ।” 
“किस कारण से कहा।” 
“इस कारण से” कह सब कहा। वह बोला--हाँ, मे चारों भ्रद्भो से 
युक्त हें । 
बोधिसत्त्व उसे हाथ से पकड़ें ही पकड़े राजा के पास ले जाकर बोला--- 
महाराज, यह छत्तपाणी चारो ग्रद्धो से युक्त है। उद्यानपाल की ग्रावश्यकता 
होने पर इसे उद्यानपाल बनावे। 
राजा ने उसे पूछा--क्या तू चारों भ्रज्गो से युक्त हुँ ” हो महाराज | 
“किन चारों अज्जो से ? ' उत्तर दिया-- 
अनुसुय्यकोी श्रह देव ध्रमज्जपायकों हहूं, 
निस्नेहकी भहं देव प्रक्‍कोधन अ्धिट्वतों ॥ 
महाराज ! मुझ में ईर्ष्या नहीं है। मेने कभी शराब नहीं पी है। देव ' 
मुझ में दूसरों के प्रति न स्नेह हैं, न क्रोध है। में इन चारों पद्ों से युक्त हैं । 
राजा ने पूछा--छत्पाणी ! तू अपने आपको ईर्ष्या-रहित कहता है 
-+हाँ देव ! में ईर्ष्या-रहित हूं । 
“किस बात को देखकर ईर्ष्या-रहित हुप्ना ? 
दिव ! सुने कह प्रपने ईर्ष्या-रहित होने का कारण बताते हुए यह गाया 
कही-- 
इत्यिया कारणा राज बन्धापेसि पुरोहित, 
सो म॑ धत्ये निवेसेसि तस्माहूँ भ्रमुसुम्यको ॥ 
[ राजन ! स्त्री के कारण मेने पुरोहित को बंधवाया। उसने मुर्भे सदर्ष 
में लगाया। इसलिए में ईर्ष्या-रहित हूँ। ] 





इसका अर्थ है कि देव ! में पहले इसी बाराणसी नगर में तुम्हारे जेसा 
ही राजा था। मेंने स्त्री के लिए पुरोहित को बंधवाया । 
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“द्बद्धा तत्थ बज्कन्ति यत्य बाला पभासरे, 
बद्धाषि तत्य मुच्चन्ति यत्य धीरा परमासरे ॥” 
इस जातक' में झाए अनुसार ही एक समय इसे जब यह छत्तपाणी 
राजा था, चौंसठ नौकरों के साथ अनाचार कर बोधिमसत्त्व के द्वारा अपनी 
इच्छा-पूति न होने के कारण बोधिसत्व को नष्ट करने की इच्छा से देवी ने 
इसे फोड़ा । इसने बोधिसत्त्व को बंधवा दिया | तब बाँधकर लाए गए बोधिसत्त्व 
ने देवी का यथार्थ दोष कह स्वयं मुक्त हो, राजा के बंबवाए हुए सभी नौकरों को 
मुक्त करवा राजा को उपदेश दिया कि इनका और देवी का अपराध क्षमा करें। 
सब पूर्वोक्‍्त प्रकार से विस्तार से कहती चाहिए । इसीके बारे में कहा है-- 
इत्यिया कारणा राज बन्धापंस पुरोहित॑, 
सो मं प्रत्ये निवेसेसि तस्माहूं ग्रनुसुय्यकों ॥ 
तब में सोचने लगा---में सोलह हजार स्त्रियां छोड़ इस श्रकेली से कामा- 
सकते हो, दसे भी सन्तुस्ट न कर सका। इस प्रथार बड़ी कठिनाई से सन्लुष्ट 
की जा सकते वाली स्त्रियों का क्रोध करना वसा ही होता है जेसे कोई कपड़ों 
के पहनने पर उनके मैले होने से क्रोघ करें कि यह मेले क्यों होते हे, श्रथवा 
जैसे कोई खाए भोजन के गह बनने पर क्राघ बरे कि यह ऐसा क्यों होता है ? 
तब मेने दुढ़ सकस्स किया कि झब्र से जब तक अहेत्ल प्रात न हो जाए तब 
तक कामभोग के प्रति मेरी ई्ध्या न है।। उस समय से में ईर्प्या-रहित हो गया । 
इस सम्बंध में ही तस्माहूं प्रमुसुस्यफों कहा । 
तब राजा ने पूछा--मित्र छत्तपाणि ! किस बात को देखकर तू झमणझप 
शी गया ? उसने बढ़ बात कहते हुए यह गाथा कही--- 
मतो श्रह॑ महाराज पुसमंसानि लाये, 
तस्स सोकेनहूं फूटठों मज्जपानं विवर्ज्जाय ॥ 


[ महाराज ! मेने मद्य पी बेहोश हो प्रपने पूत्र के मांस को खाया। 
उस क्षोक से शोकाभिभूत हो मेने मद्यपान छोड़ दिया। ] 
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महाराज ! पूवेकाल में में तुम्हारी ही तरह बाराणसी का राजा था। 
दराब के बिना न रह सकता था। बिना मांस का भोजन न खा सकता था। 
नगर में उपोसथ के दिनों में पशु-हत्या बन्द रहती। रसोच्ये ने पक्ष की अयो- 
दशी को ही मांस लेकर रख दिया। सेमाल कर रखा न होने से उसे कुत्ते 
खा गए। रसोइये ने उपोसथ के दिन मांस ते पा, राजा के लिए नाना प्रकार 
के स्वादिष्ट भोजन बना प्रासाद पर चढ़ राजा के पास भोजन न ले जा सकने 
के कारण देवी के पास जाकर पूछा--देवी ! झ्राज मुर्भे मांस नहीं मिला । 
बिना मास का भोजन राजा के पास नहीं ले जा सकता। कया करें ? 

“तात : मेरा पूत्र राजा को प्रत्यन्त प्रिय है। पुत्र को देख कर राजा 
उसे चूमता हुआ, लाइ-प्यार करता हुआ श्रपना ग्रस्तित्व भी भूल जाता हैं। 
में पुत्र को सजाकर राजा की गोंदी में बिठा दूँगी। उसके पृत्र के साथ खेलते 
समय तू भोजन लाना। 

ऐसा कह उसने अपने पत्र सुन्दर बालक को सजाकर राजा की गोद मे 
बैठाया | राजा के पुत्र के साथ खेलते समय रसोइया भोजन लाया। दाराब 
के नशे में बेहोश राजा ने पका हुआ मास न पा पुछा---मास कहाँ हैं ? 'दव ! 
झाज दिन पशु-हत्या बन्द रहने से मास नहीं मिला । राजा ने 'मुर्क मास नहीं 
मिलेगा' कह गोंद में बेटे प्रिय पत्र की गदेन मरोड, जान से मार रसोइये के 
सामने फंका और आज्ञा दी--जल्दी से पका कर ला। रसोइये ने वेसा किया । 
राजा ने पृत्र-मांस के साथ भोजन किया। राजा के भय से न कोई रो पीट 
सका न कुछ कह ही सका। 

राजा ने भोजन खा, हास्या पर सो, प्रातःकाल उठ नषों के उतरते पर 
कहा--मेरे पुत्र को लाझो। उस समय देवी रोती हुई चरणों पर गिर पडी। 
राजा ने पूछा-- भद्दे ! क्‍या हुप्रा ? बोली-- देव ! कस प्रापने पृष्र शो 
मारकर प्‌त्र-मांस के माथ मोजन खाया। राजा ने प्त्रणोक से ध्रभिभत 
हो रो पीट कर मुझे यह दुःख सुरापान के कारण हुआ समझ सुरापान में 
दोष देख बालू से मंह पछले हुए प्रतिज्ञा की-- भरत से में भहत्य प्राप्स होते तक 
ऐसी विनाशकारिणी सुभा को कभी नहीं पीऊँया ।” तब से मक नहीं पी । 
इसीलिए मत्तों श्र महाराज, यह गाथा कही। 

ठब राजा ने पूछा--मित्र ! क्‍या देखकर तू स्नेह-हीन हो गया ? उस 
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बात को कहते हुए यह गाया कही--- 
कितवासों नामहूं राजा पुर्तो पस्चेकवोधिमे, 
पत्त शिन्दित्वा चवितो निस्‍्नेहों तसस कारणा ॥| 

[ में कितवास नाम का राजा था। मेरा पुत्र पच्चेकबुद्ध के पाज को फोड़ 
कर मर गया । उस कारण से में स्नेह-रहित हो गया। ] 

महाराज ! पहले में बाराणसी में कितवास नाम का राजा था। मुझे 
पुत्र हुआ। लक्षण जानने वालों ने उसे देखकर कहा कि इसकी मृत्यु पानी न 
मिलने से होगी। उसका नाम दुष्टकुमार रखा गया। बालिग होने पर वह 
उपराजा बना । 

राजा दृष्टकमार को सदैव अपने झागे पीछे रखता । पानी न पाकर मरन 
के भय से, उसके लिए चारो दरबाज़ो पर और नगर के भीतर जहाँ तहाँ पप्क- 
रिवि्णां बनवा दी। चौरस्तों पश्रादि पर मण्डप बनवा पाली की चार्टियाँ 
रखवाई । 

उसने एक दिन सजधघज कर पकेले ही उद्यान जाते हुए रास्ले में प्रत्येकबुद्ध 
को देखा। जनता भी प्रत्येकतद्ध को देखकर उन्हीं को प्रण": करती, प्रशंसा 
कर ॥) उन्ही को हाथ जोड़ती। राजकूमार शाखन लगा--मेरे जैसे के 
साथ चलते हुए लोग इस मसिर-मुण्डे को प्रणाम करते हैं, प्रशंसा करते हें, हाथ 
जोडते है। उसने कोधित हो, हाथी से उतर प्रत्येकबद्ध के यास जाकर पछा-- 

श्रमण ' तुकभ भोजन मिला ? 

जाजवमार ! हाँ मिला ।' 

उसने प्रत्येकवुद्ध के हाथ में पात् ले, उसे जमीन पर पठक, भोजन सहित 
पाँव से म्देन कर. पाँव की ठोकर से चूर चर कर दिया। प्रत्येकबद्ध उसके 
मुंह की ओर देखने लगे--अब यह प्राणी नप्ट हुआ । कमर बोला--अ्रमण ' 
में किसबास राजा का पुत्र हें। मेरा नाम हे दुष्टक्मार । ते मं पर क्रोधित 
हो श्रॉख फाड़ फाड़ कर देखने से मेरा क्‍या करेगा ? प्रत्येक -बुद्ध का भोजन 
नष्ट ही गया। वे आकाण में उड़कर उत्तर हिमालय में नन्दमूल प्मभार पर 
ही चले गए। राजकुमार के पापकर्म ने भी उसी क्षण फल दिया। उसके 
शरीर में दाह पैदा हुभ्ना। वह जल 'रहा हूँ! कहता हुआ वहीं गिर पडा । 
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उतना पानी भी सब समाप्त हो गया। सारी चाटियाँ सूख गईं। वही उसका 
प्राणान्त होकर वह भझवीची नरक में पैदा हुआ । 

राजा ने वह समाचार सुन पुत्रशोक से झ्भिभूत हो सोचा--मेरा यह 
शोक प्रिय वस्तु से उत्पन्न हुआ । यदि में स्नेह न करता, तो शोक न होता । 
उसने निश्चय किया कि अव से किसी भी चीज़ मे--चाहे वह जानदार हो 
चाहे बेजान हो--स्नेह पैदा न हो। उस समय से लेकर उसे स्नेंह नहीं है। 
उसी सम्बन्ध से कितवासों नामहूं गाथा कही । 

पुत्तों पच्चेकिबोधिमे पत्त भिन्दित्ता चवितों का प्र £ कि मेरा पृत्र 
पच्चेकब॒द्ध का पात्र तोड़कर मर गया। निसस्‍्नेहों तस्स कारणा, उस समय 
उत्पन्न स्नेह के कारण स्नेह-रहित हो गया। 

तलब राजा ने उसे पछा--मित्र ! किस बाल को देखकर ते क्रोध-रहिन 
हो गया ? उसने वह बान बलाले हार यह गाथा बही-- 

झरको हुत्वा मेत्तलिस सस वस्सामि भावि, 
सत्त कप्पे ब्रह्मालोके तर्मा ध्रककोधनों झरह ॥ 

महाराज | मेने प्ररक नामक तपरबी हो, साल वर्ष सके मंत्री चित्र की 
भआवना कर सात सबते-विवर्स अन्‍्पों तक बह्मालोक में गहां। हैसलिए मे री 
काल तक मँत्रीमावना का प्रभ्यास करने से कओोघि-रहिल हो गया । 

इस प्रकार छत्तपाणि के अपने चारा पड़ कहने वर राजा ने परिदद का 
इशारा किया। उसी क्षण ग्रमान्यां सबा ब्राह्मण गृह्यलि प्रादि थ ३.65 
झरे | स्विवतेखोर दुष्ट और लि रि्बत से धोकर पश्ित की सिल्ा झ- 
उमे मारना चाहता था कह काझूयः के हाथ पाँच पकड़, राजमहल से इतार 
जो जो हाथ में भ्राया पत्थर, मदगर ग्रादि से सिर फोड़ मार शाला । फिर था! 
से घर्मीट कर कड़े की जगह तर फेक दिया। 

उमके बाद से राजा घरमंप्वेक राज्य करता हुमा कर्मानुसार (परलॉम 
गया । 

शास्ला ने बह यर्मदेशना ला जातक वा मेल बैठाया। उसे सरव काछूक 
सेनापति देवदल था । छलपालि नाई सारिपृत्र। घर्मघ्चज सो में ही था। 





दूसरा परिच्छेद 


८. कासाव वर्ग 


२२१, कासाव जातक 


“शनलिक्कसायों कासाजं. , . यह बर्मदेशना शास्ता ने जेतवन में रहते 
समय देवदल के बारे में कही । घटना राजगृह में घटी । 


के. वतमान कथा 


एक समय घर्मसेनापति (सारिपृत्र) पाँच सौ सिक्षञोों के साथ वेद्धुवन 
में रहते थे। देवदतत भी अपने जैसी दुराचारी परिषद से घिरा हुआ गयाशीर्ष 
पर रहता था । 

उस समय राजगृह निवासी चन्दा इकट्ठा करके दान की तैयारी करते 
थे। व्यापार के लिए झ्राए एक बनिए मे एक मृल्यवान्‌ सुगन्खित काषाय वस्त्र 
दे कर कहा कि इस बरछ का दान कर भरे भी (दान में) हिस्सेद। र खनावें । 
नागरिकों ने महादास दिया। सब चन्दा करके इकट्डे किए गए कार्पापणों 
से ही परा हो गया। वह वस्त्र बच गया। लोग इकट्ठे होकर सोचने लगे कि 
यह वरत्र किसे दे ? क्‍या सारिपृत्र स्थविर को ? प्रथवा देवदत्त को ? कछ 
ने कहा सारिपृत्र स्थबिर को। दूसरों ने कहा---सारिपृत्र स्थविर कुछ दिन रह 
कर यथारुचलि चल देगा। देवदत्त स्थविर सदेव हमारे नगर ड्री के पास रहता 
है। मदल-अमझुल में यही हमारा सहायक होता है। देवदस को दें। 
राय लेने पर देवदल को दें कहने वालों की संख्या अधिक निकली । उन्होंने 
देवदत्त को दे दिया। देवदल ने उसकी डरसे कटवा, ग्रोवट्टक वस्त्र सिसका, 
रंगवा कर सुनहरी रेशम सदुश बना पहना। 

उस समय तीस भिक्षुप्रों ने राजगृह से श्रावस्ती पहुँच, शास्ता को प्रणाम 
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कर कुशल समाचार पूछे जाने पर वह समाचार कह निवेदन किया कि 
भन्‍्ते ! इस प्रकार देवदत्त ने प्रपने अयोग्य चीवर (>मरहँत-ध्वजा) को 
घारण किया। शास्ता ने भिक्षुझ्रो, न केवल भ्रमी देवदत्त ने अपने अ्योग्य 
चीवर को धारण किया, पहले भी धारण किया है कह पूववे-जन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्वेकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोषिसत्त्व 
हिमालय प्रदेश मे हाथी के कुल में पैदा हुए । बडे होने पर वह अस्सी हजार 
मस्त हाथियों के नायक बन जंगल में रहने लगे। 

एक गरीब झादमी ने वाराणसी मे दनन्‍तकार गली में हाथी-दाँत का काम 
करने वालो को चूड़ी झ्रादि बनाने देख कर पूछा--हाथी-दाँत मिले तो लोगे ? 
उन्होंने कहा--लेगे। वह झस्त्र ले, कापाय वस्त्र पहन, प्रत्येक-सम्बद्ध का वेष 
बना, टोपा पहन, हाथियों की गली में जा, श्रायूघ से हाथियों को मार, दाँत 
ला, वाराणसी में बच, जीविका चलाता था। ग्ागे चलकर उसने बोधिसन्व 
के दल के सबसे अन्तिम हाथी को मारना आरम्भ किया। रोज रोज हाथियों 
को कम होते देख हाथियों ने बोधिसत्त्व से कहा--किस कारण से हार्थी कम 
हो रहे है ? 

बोधिसत्त्व ने देखभाल करते हुए सोचा--एक प्रादमी प्रत्येक-बुद्ध का 
वेष पहनकर हाथियों की कतार के सिरे पर रहता है। कहीं वही तो नह 
मारता हैं ? उसका पता लगाऊँगा। एक दिन हाथियों को अश्रागेकर स्वयं 
पीछे पीछे चला। वह आदमी बोधिसत्त्व को देखते ही शस्त्र लेकर क॒दा। 
बोधिसत्व ने रुक कर खड़े हो, उस जमीन पर गिरा क्चल कर मार डालने 
के लिए सृण्ड उठाई। (लेकिन) उसके पहने काषाय वस्त्रों को देख सोचा-- 
इस अहंतध्वजा का मुर्के झादर करता चाहिए। उसने सुण्ड लपेट कर भा 
पुरुष ! यह श्रहेत-ध्वजा तेरे योग्य नही है। तू इसे क्‍यों धारण करता है ?' 
कहते हुए यह गाथाएँ कहीं--- 

झनिश्कसावों कासा्थ यो वल्थ॑ं परिषहेस्सति, 
झपेतो दमसच्लेमन न सो कासावसरहति ॥। 
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थो अञ धन्तकसावस्स सीलेसु सुससाहितो, 
उपेतोी दससचक्चेन स ये कासावसरह॒ति ॥ 


[जों भ्रपने मन को स्वच्छ किए बिना काथाय-वस्त्र को घारण करता हैं, 
सत्य और संयम से रहित वह व्यक्ति काषाय-वस्त्र का अधिकारी नही। 

जिसने प्रपने मन के मैल को दूर कर दिया है, जो सदाचारी है, सत्य 
और संयम से यूक्‍त वह व्यक्तित ही काषाय-वस्त्र का अधिकारी हैं।] 


झनिक्कसावो, कसाव (>+मेल ) कहते हे राग को, द्वेंप को, मूढता को, 
म्रक्ष (“दूसरे के गणो को माखना) को, प्लास (--अ्रपनी दूसरे गुणी के साथ 
तुलना करना ) को, ईर्पा को, मात्सय्यें को, माया को, छठता को, अ्रकड़ को, 
स्पर्धा को, मान को, झ्नतिमान को, मंद को, प्रमाद को--सभी अ्रकुशल धर्मों 
को, सभी दुृद्चरित्रों को, संसार के सभी डेट हजार बन्धन-क्लेशों को। वे 
जिस आ्रादमी के प्रहीण नहीं हुए; जिसके ( चित्त- | संतान से नहीं निकले, नहीं 
उखड़े, वह ग्रादमी झ्निक्कसावो। कासादं, कापाय रस (रग) पी हुई प्रहेत्‌- 
ध्वजा । यो वत्थ॑ परिवहेस्सति, जो ऐसा होकर इस प्रकार का वस्त्र घारण 
करेगा, पहनेंगा। प्रपेतो दससच्चेन, इन्द्रिय दमल नामक समम से तथा निर्वाण 
नामक परमार्थ-सत्य से दुर। प्रथवा झपादान (-विभक्ति) के प्रर्थ में कर्ण; 
मतलब हुग्ला इस सयम-सत्य से दूर। सत्य का मतलब यहाँ वाणी का सत्य 
झौर चार (आये-) सत्य भी हैं। न सो कासावमरहति, वह आदमी कासाव- 
रहित ने होने से काषाय रंग की अहंत-ध्वजा का अधिकारी नहीं । वह इसके 
पोग्य नहीं। सो श्र बन्तकसाबस्स, जो ग्रादमी उक्त प्रकार के कासाव से 
मुक्त होने के कारण कासाव-रहित हैँ। सीलेसु सुसमाहितों, मार्ग-शील तथा 
फल-शील में सम्यक्‌ स्थित, लाकर स्थापित कर दिए की तरह उनमे प्रतिष्ठित ; 
उन शीलो से युक्त के लिए यह्र प्रयोग है । उपेतो, सम्पन्न, युक्त । दससच्छेन, 
उक्त प्रकार के दमन से तथा सत्य से। स वे कासावमरहति, वह इस 
प्रकार का आदमी ही इस कायायबर्ण की उझहेतध्वजा का भ्रधिकारी है। 


अजीत +मकनननल>+->- 3०० "न ककात "रतावननकननक, 


' घन्‍्म पद (१६,१०) 
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इस प्रकार बोधिसत्त्व ने उस आदमी को यह बात कह, इसके बाद इधर 
न श्राना, यदि झाया तो तेरी जान नही बचेगी डराकर भगा दिया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया । 

उस समय हाथी मारने वाला आदमी देवदत्त था। दलपति में ही था। 


२२२. चुल्लनन्दिय जातक 


“हुईं तदाचरियवचों .. .” यह शास्ता ने वेलुवन मे विहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कही । 

एक दिन घमंसभा में सिक्षप्रों ने बातचीत चलाई---आयुप्मानों ! देवदल 
कठोर है, परुष है, दुस्साहमसी हे, सम्यक्-सम्बद्ध को मारने वाले नियकत किए, 
उन पर दुष्णीलता का आरोप लगाया, नालागिरि (हाथी) का प्रयोग किया , 
लथागल के प्रति उसकी थान्लि, मंत्री, दया व छ भी नहीं । 

शास्ता से आकर पछा--मिक्षत्रा, टस समय बेड क्या ब्रालबील कर २” 
हो ? अमक बानबीत । भिक्षझ्ा, ने कंन्‍ल अध्र्भी देबदल कठोर, परुष तथः 
दयाहीन है, वह पहले भी कोर, परुष तथा दयाहील ही रहा है कह परव-जत्म 
की कथा कही । 


रे. अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी मे ब्रद्मयल के राज्य करने के समय बोधिसत्व 
हिमालय प्रदेश में तन्दिय सामक बानर हुए। उसके छोटे भाई का नाम था 
चुल्ननन्दिय । वे दोतों प्रस्सी हजार बानरों के नेता हो हिमालय प्रदेश में भ्रन्धी 
माता की सेव। करने हुए रहते थे। वे माता को भाड़ी में खुला स्वयं जंगल 
में जा वहाँ से मीठे मीठे फल ले माता के पास सेजले। लाते वाले उसे ने देने । 
वह मूल से पीडित हो हट्टी-चम मात्र रह गई । 
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बोधिसत्व ने कहा--मां, हम तुम्हें मधुर फल भेजते है । तुम किमलिए 
कुम्हला रही हो ? 

“तात ! मुझे नहीं सिलते | 

बोधिसत्व ने सोचा--यदि में दल की नेतागिरी करता रहा तो माता 
मर जाएगी। में दल को छोड़ माता की ही मेवा करूँगा । 

उसने चुल्लनन्दिय को बुलाकर कहा--तात ! तू दल की नेतागिरी कर । 
में माता की सेवा करूँगा। उसने भी अपने भाई से कहा--मुझें दल की 
नेतागिरी से काम नहीं। में भी माता की ही सेवा कझूँगा। वे दोनों एकमत 
हो दल को त्याग, भाता को ले हिमवन्त को छोड सीमान्‍्त में न्यग्रोध-वुक्ष के 
नीचे रहते हुए माता की सेवा करने लगे । 

एक बाराणसी-वासी ब्राद्मण-विद्यार्थी ने तक्षशिला में सर्वप्रसिद्ध आचार्य्ये 
के पास सब विद्यार्ये छक्‍हण कर पूुछा--अब में जाऊं ? झआचार्य्य ने विद्या के 
प्रताप से उसका कठोर, परुष तथा दुस्साहसी रवभाव जान तात * नू कठोर, 
परुष तथा दुसस्‍्साहसी है। ऐसे लोगों को सब समय एक सा ही नहीं होता । 

हा-विनाद, महा-दुल को प्राप्त होते हैं। तू कठोर मत हों । ऐसा काम मत 

कर जिससे पीछे पछताना पड़े उपदेश द प्िदा किया । 

उसने आवचाय्ये को प्रणाम कर, वाराणसी पहुंच, घर वसः सोचा कि 
में किसी दसरे शिल्प से जीविका ने चला सकेंगा। इसलिए में धनुष के सिरे 
से जल रहूँगा। में शिकारी का काम कर जीविका चलाऊंगः | बढ़ बा रा- 
णगी से निकल सीमान्त के गाँव में रहने हुए घनुप-तरकस बाँध, जंगल में जा 
नाना प्रकार के पशझों को मार मास बेचकर जीविका चलाने लगा। 

एक दिन उसे जंगल में कछ नहीं मिला। घर लौटते हुए उसने खुले 
मेंदान के एक सिरे पर एक बट-वृक्ष देखा। शायद यहाँ कुछ मिले सोच वह 
बट-वक्ष की झोर गया। 

उसी समय दोनों भाई माँ को फल खिला उसे भागे करके वृक्ष के नीचे 
बैठे थे। जब उन्होंने उस झिकारी को प्ाते देखा, तो सोचा कि हमारो मां को 
देखकर भी क्या करेगा ? वें स्वयं शाखाओं के बीच में छिप गए। उस निर्देयी 
ग्रादमी ने भी वृक्ष के नीचे पहुँच. उनकी उस बुढ़ापे से दुर्बेल प्रन्धी माँ को देख 
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कर सोचा---खाली हाथ जाने से मुझे क्या लाभ ? इस बन्दरी को मार कर 
जाऊंगा | 

उसने उसे मारने के लिए धनुष हाथ में लिया। बोधिसत्त्व ने यह देख 
चल्लनन्दिय को कहा--तात ! यह आदमी मेरी माँ को बीधना चाहता हैं। 
में इसे भश्रपना जीवन दान दूँगा। तू मेरे मरने पर माता की सेवा करना। 
फिर शाखाझरों की ओट से निकल हे पुरुष ! मेरी माँ को मत मार । यह गन्धी 
है। बुढापे से दुबेल है। में इसे जीवनदान देता हूँ। तू इसे न मार कर मुझे 
मार' कह उससे प्रतिज्ञा करा जाकर तीर के पार बेठा। 

उस निरदयी ने बोधिसत््व को बीध, गिराकर फिर उसकी माँ को भी 
मारने को धनष उठाया। इसे देख चुल्लनन्दिय ने सोचा--यह मेरी माँ को 
मारना चाहता हैं। एक दिन भी यदि मेरी माँ जी सके, तो 'प्राण बचे' ही 
कहा जाएगा। में इसे अपना जीवनदान दूँगा। उसने शाखाओं की झोट से 
निकल कर कहा-- भो परुष ! मेरी माँ को मत मार। में इसे जीवन-दान 
देता हूँ । तू मुझे मार | हम दोनो भाइयो को ले जाकर हमारी माँ को जीवन- 
दान दें । उससे प्रतिज्ञा ले, वह तीर के पास जा बैठा । शिकारी उसे मार 
यह घर पर बच्चों के लिए होगी थोच, उनकी माता की भी मार, तीनों 
जनों को लेकर घर की और गया। 

इस पापी के घर पर बिजली गिर पड़ी । उसकी भार्य्या श्रौर दो लड़के 
घर के साथ ही जल गए। पृष्ठ-बाँस और थम्बा मात्र बचे | 

गाँव के दरवाज़े पर ही एक आदमी ने उसे देख यह समाचार कहा। 
वह स्त्री-बच्चों के शोक से इतना अभिभूत हुआ कि उसी जगह पर मास की 
बटेंगी और घनुष छोड़, वस्त्र उतार, नंगा हो बांडे पकड़ रोता हुआ घर गया । 
वह खम्भा टूट कर सिर पर गिर पडा। सिर फट गया। पृथ्वी ने बिवर दे 
दिया। भ्रवीचि नरक से अग्नि-ज्वाला निकली। जब वह पृथ्वी से निगला 
जा रहा था, उसने शभ्ाचार्य्य के उपदेश को याद कर इसी बात को देख पाराशर्य 
ब्राह्मण ने मुझे उपदेश दिया था' रोते हुए इन दो गायाओ्रों को कद्ा--- 


इवं तदाथरियवचों पारासरियों यदश्रवी, 
भासु हवं श्रकरा पाप॑ थ॑ त्यं पत्छा कत॑ तपे ॥ 
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थाति करोति पुरिसों तानि भ्रत्तनि पत्सति 
कल्याणकारी कल्याणं पापकारी लू पापकं, 
याबिस॑ बपते बीज तादिसं हरते फल ॥। 


इसका भ्रर्थ--जो पारासरिय (पारादयं) ब्राह्मण ने कहा कि तू पापकर्म 
मत कर, पीछे तुमसे ही कष्ट देगा---यह्‌ उस झाचाय्यं का वचन है। झादमी 
शरीर, वाणी भ्रथवा मन से जो भी कमे करता हैं उनका फाल पाता हुआ उन्हीं 
कर्म्मों को प्रपने मे देखता हैं। शुभकर्म करने वाला शुभफल पाता है, पापकर्म 
करने वाला बुरा अनिष्टकर फल पाता हैं। दुनिया में भी जैसा बीज बोता 
है, वैसा ही फल पाता है । बीज के अनुसार बीज के अनुकूल ही फल ले जाता 
है, ग्रहण करता है, भोगता हैं । 

इस प्रकार रोता हुझा वह पृथ्वी मे दाखिल हो श्रवीची महानरक में 
पैदा हुआ । 


शास्ता ने 'भिक्षुओ, न केवल अ्रभी देवदत्त कठोर, परुष तथा दयाहीन 
हैं, वह पहले भी कठोर, परुष तथा दयाहीन ही रहा है” कह यह धर्मदेशना ला 
जातक का मेल बैठाया। 

उस समय शिकारी देवदत था। चारों दिशाओं में प्रसिद्ध आचाय्यें 


सारिपुत्र। चुल्लनन्दिय ग्रानन्द। माता महाप्रजापति गौतमी। महानन्दिय 
तो में दी था। 


२२३. पुटभत्त जातक 


मसले बमन्तस्स ,.. ” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
कटुम्बी के बारे में कही । 
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क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती नगर निवासी एक गृहस्थ जनपदनिवासी एक गृहस्थ के साथ 
लेन-देन करता था । वह अपनी भार्य्या को लेकर अपने करजदार के पास गया । 
उसने दे नहीं सकता हूँ कह, कुछ न दिया। बह कुद्ध हो बिना कुछ खाए ही 
चल दिया । 

रास्ते में उसे भूख से पीडित देख, रास्ता चलने वाले आदमियों ने भात 
की पोटली दी--भार्य्या को भी देकर खाद्यों। उसने वह ले उसे न देने की 
इच्छा से कहा--भद्रे, यह चोरों के ठहरने का स्थान है। तू आगे प्रागे जा । 
फिर सब भात खा चुकने पर उसे खाली पोटली दिखा कहा--भद्दे, उन्होंने 
भात-रहित खाली पोटली ही दी । यह जान कि वह अकेला ही खा गया, उसे 
दुःख हुआ । 

वें दोनों जेतवन बिहार की पिछली तरफ से जाते हुए पानी पीने के लिए 
जेतवन में प्रविष्ट हुए। प्ास्ता भी उनके आने की प्रतीक्षा करते हुए गन्धकर। 
की छाया म॑ वेस ही बंटे जैसे रास्ता घेर कर कोई शिकारी बैठा हो । वे दोनो 
शास्ता को देख, पास जा, प्रणाम कर बैठे । 

शास्ता ने उनका कुझल समाचार पूछ स्त्री से प्रदन किया--भद्दे ! क्या 
यह तेरा स्वामी तेरा हिर्तेषी है, क्या नेरे प्रति स्नेह रखता है ? 

“भन्‍्ले, मेरा तो इसके प्रति स्नेह है, किन्तु यह मेरे प्रति स्नेह-रहित 
ओर दिनो की बात रहने दे श्राज ही इसे रास्ले में भात की पोटली मिल; | 
यह बिना मुझे दिए ही स्वय खा गया। 

“उपासिका, तू नित्य इसकी हिलेंप्िणी तथा इसके प्रति स्नेह रखर, 
रही है। यह स्नेह-रहित ही रहा है। लेकिन जब इसे पषण्डठितों की जबान' 
तेरे गुण मालूम होते हैं, तो यह तुझे सारा ऐश्वर्य दे देता है ।'' 

उसके प्रार्थना करने पर (भगवान्‌ ने) पूर्व जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में बाराणसी मे ब्रद्मदस के राज्य करने के समय वोधिसरव झाम [7 
कुल में पैदा हू बड़े होने पर उसके प्र्भवर्मानुशासक हुए । 
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राजा ने झपने पुत्र पर घड़यन्त्र का सन्देह कर उसे निकाल दिया। वह 
अपनी भार्य्या सहित नगर से निकल काशी के एक गामड़े में रहने लगा । 

भ्रागे चलकर जब उसने पिता के मरने का समाचार सुना तो कुलागत 
राज्य को लेने के लिए वापिस बनारस आया। रास्ते में उसे भार्य्या को भी 
देकर खाने के लिए भात की पोटली मिली । उसने भार्य्या को न दे श्रकेले ही 
खाया। भार्य्या कठोर-हृदय जान बही दुखी हुई । 

वह बाराणसी का राजा हो उसे पटरानी बना इतना ही इसके लिए 
पर्याप्त है! समक उसका और कोई सत्कार सम्मान ने करता। कंसे दिन 
कटने हे ? लक ने पूछता। वोधिसत्त्व ने सोचा--यह देंबी राजा का बहुत 
उपकार करने वाली है, उसके प्रति स्नेह रखती हैं; लेकिन राजा इसे कुछ 
नहीं मानता । इसका सत्कार-सम्मान करवाऊँगा। 

बोधिसत्व ने पास जा झादर पूर्वक एक झोर खड़े हो तान क्या है! 
पूछने पर बातचीत चलाने के लिए कहा--देबी ! हम तुम्हारी सेवा करते हें । 
क्या बड़े बढ़ीं को वसत्र-खण्ड या भात नहीं देना चाहिए ? 

"ताल, में स्वयं कुछ नहीं पाती। तुम्हे क्या दूँगी। जब मिलता था 
दिया। अब राजा मूक कछ नहीं देता । दूसरी किसी चीज की बालें जाते दे । 
राज्य ग्रहण करने के लिए आने के समय रास्ते में भात की पोटली पा मुर्छे भात 
तक न दे अपने ही खाया।'' 

“अ्रम्म | क्या राजा के सामने ऐसा कह सकेगी ? 

“वात ! कह सकेंगी। 

“नो म्राज ही जब म॑ राजा के सामने खड़ा होकर पूछूँ तो ऐसा कहना। 
में श्राज ही तेरे गुण प्रकट कहूँगा। 

ऐसा कह बोधिस्व पहले से जाकर राजा के सामने खड़ा हुआ । वह 
भी जाकर राजा के सामने खड़ी हुई। 

बोधिसत््व ने उसे कहा--भ्रम्म ! तुम ब्ति कठोर-हृदया हो। क्‍या 
बड़े बूढ़ों को वस्त्र या मात नही देना चाहिए ? 

“लात ! मुझे ही राजा से कुछ नहीं मिलता तुम्हें क्या दूँगी।' 

“क्या पटरानी नहीं हो ? ” 

“लात ! कुछ सम्मान न मिलने पर पटरानी होने से क्या होगा ? प्रव 
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मुझे तुम्हारा राजा क्‍या देगा। उसने रास्ते में भात की पोटली पा, उसमें से 
कुछ भी न दे स्वयं खाया।* 

बोधिसस्व ने पूछा-- 

“महाराज, क्‍या ऐसी बात है?” 

राजा ने स्वीकार किया। बोधिसत्तव ने राजा स्वीकार करता हैँ जान 
देवी को कहा-- 

“देवी ! राजा को भअप्रिय होते पर तुम्हें यहाँ रहने से क्या लाभ ? संसार 
में भ्रप्रिय का साथ दुखदायी होता है। तुम्हारे यहाँ रहने से राजा को प्रप्रिय 
के साथ रहने का दुख होगा। 'प्राणी मिलते वाले के साथ मिलते हे, न मिलने 
वाले के साथ नहीं मिलते! जान दूसरी जगह चला जाना चाहिए। दुनिया 
बहुत बड़ी है।” 

इतना कह यह गाथाएँ कही--- 

तमे नमन्तत्स भजे भजनत 
किच्चानुकम्बस्स करेम्य किज्जं, 
नानत्यकामस्स करेय्य प्र॒त्यं 
झसम्भजन्तम्पि न सम्भजेम्य ॥१॥॥ 
चजे चजन्त वणयं न कपिरा 
झपेतलित्तेन न सम्मजेय्य, 

दिजो दुम॑ खीजफर्स ति अत्या 
झअठ्स समेक्‍्खेय्य महा हि लोकों ॥२॥। 

[ कुकने वाले के सामने झुके । संगति करना चाहने वाले के साथ संगति 
करे। जो अपने कास आता हो उसका काम करे। ग्रनर्थ चाहने वाले का प्रर्थ 
ने करे। जो संगति करना ले चाहता हो, उससे संगति ते करें ॥ १॥ 

छोड़ने वाले को छोड दे । ऐसे से स्नेह न करे। जिसका दिल विमुलल हों 
गया हो, उससे संगति न करे। जिस तरह पक्की वृक्ष को फलरहित जानकर 
दूसरे (वक्ष ) को ढूँढ़ते हैं, उसी तरह दूसरे को ढूंढे । संसार बड़ा है ॥२।॥ ] 





कुश्भील ] दम 


मसे समन्तस्स भेजे भजन्तं जो अपने सामने भुके उसी के सामने भूके। 
जो संगति करता है उसी से संगति करे। किल्यानुकुब्दस्स करेय्य किच्ओ, 
काम पड़ने पर जो अपने काम झावे, काम पड़ते पर उसका भी काम करे। 

चजे उजन्त॑ बणयं न कपिरा श्रपनें को छोड़ने वाले को छोड़ ही दे । 
उससे तृष्णा नामक स्नेह ने करे। अपेतचित्तेन विगत चित्त से वा बदले हुए 
बितच (वाले) के साथ। न सम्भजेय्य वैसे के साथ न मिले जुले। द्विजों बुम॑ 
जैसे पक्षी पहले फले होने पर भी जब वक्ष के फल नहीं रहते तो क्षीणफल 
हुआ जान उसे छोड़ दूसरे को देखता है, खोजता है उसी तरह अ्रद्ज समेशखेय्य 
महा हि यह लोको । तुम्हे स्तेह करने वाला एक न एक झ्रादमी मिल जायगा। 





यह सुन बाराणसी राजा ने देवी को सब ऐश्वर््य दिये । तब से लगाकर 
मिल जुलकर प्रसन्नता पूर्वक रहने लगे। 
शास्ता ते यह धर्मदेशना ला सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया। सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर दानो पति पत्नी स्लोतापत्तिफल 
में प्रतिष्ठित हुए। 
उस समय पति पत्नी यह दोनों पति परली थे। सण्दित आमात्य तो 
में ही था। 


२२४. कुम्भाल जातक 


“बस्सेते चहुरो धस्मा. . .” यह थास्ता ने वेंक्रवत में विहार करते समय 
देवदतत के बारे में कही । 





' देखें बानरिंद जातक (५७) । कभा समान हें । केवल एक गाया 
भषिक है। 
२५ 


शै८६ [ २.८५.२२४५ 


पस्सेले खतुरो धम्मा बानरित्द यथा तथ, 
सच्चे घस्मो घिति जागो दिट॒ठं सो प्रतिदवत्तति ॥। 
यस्स खेते ने विज्जन्ति गुणा परमभदृरा, 
सच्च घम्सो चघिति चागो बिदृठं सो नातिवततलि ॥। 
[ वानरेन्द्र, जिसमें तेरे समान यह चारों गुण हें--सत्य, धर्म, धृति भौर 
त्याग---वह झत्रु को जीत लेता है। जिसमें यह चार परम श्रेष्ठ गण नही 
हे--सत्य, धर, धृति और त्याग--वह झत्रु को नहीं जीत सकता। | 





गुणा परमभदका जिसमे यह चार परम श्रेप्ठ एकत्रित होकर संक्षिप्त 
रूप से गुण नहीं हैं, वह शत्रु को नहीं जीत सकता हू। 





बाकी सब पू वक्त कुम्मभील जातक में कहे ग्रनुसार ही है; मेल बैठाना भी । 


२२५, खन्तिवशणन जातक 


“झल्थि मे पुरिसो बेव . . . .” यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय कोशल 
राजा के बारे में कही ! 
९ 
के, वतमान कथा 
उसके एक बहुत उपकारी आझामात्य ने प्रन्त:पुर दूषित किया। राजा ने 
मेरा उपकारी है' सोच सहन करके शास्ता से कहा। द्ास्ता ते कहा-- 


महाराज ! पुराने राजाओं ने भी इस प्रकार सहन किया है। उसके प्रार्थना 
करने पर (शास्ता ने) पूर्व जन्म की कया कही--- 


' छुम्मील जातक--बानरिद जातक (१,६.५७) 


खम्तियण्मन ] ३८७ 
ख. अतीत कथा 


पूर्वकाल में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय एक झामात्य 
ने उसके रणवास को दूषित किया । आमात्य के सेवक ने उसके घर को दृषित 
किया । भ्रामात्य ने उसके अपराध को सहन न कर सकने के कारण उसे राजा के 
पास ले जाकर पूछा--देव ! मेरा एक सेवक हैं ! वह मेरे सभी काम करने 
वाला है। उसने मेरे घर में दूषित-कर्म किया है। उसका क्या करना चाहिए ? 
इस प्रकार पूछते हुए पहली गाथा कही-- 
झ्रत्यि मे पुरिसो देव ! सब्बक्िस्जेसु व्यावटो, 
तस्स चेकी पराघत्थि तत्व त्व किन्ति सज्जसि ॥। 
[देव | मेरा एक सभी काम करने वाला झ्रादमी है। उसका एक 
अपराध है। उस विषय में श्राप क्या कहते हे ? ] 





तस्स चेको पराघत्यि उस पुरुष का एक श्रपराध है। तत्य त्वं किन्ति 
मण्ञसि उस पुरुष के श्रपराघ के बारें में झ्राप क्या करना चाहिए मानते हे ? 
जैसे भ्रापके मन में श्राए वैसा दण्ड दें । 





यह धुन राजा ने दूसरी गाथा कही--- 
झम्हाकज्चल्थि पुरिसो एदिसो इध विज्जति, 
बुल्लभो प्रड्गसम्पात्तों खन्तिरस्माकरुच्चति ॥ 
[ हमारा भी ऐसा झादमी यहां हैं। सब गुणों से युक्त आदमी दुलंभ है। 
हमें (इस विषय में) सहन करना ही भ्रच्छा लगता है। 





प्रम्हाकम्पि राजाप्रों का भी एंदिसो बहुत उपकारी (किन्तु) घर में दूषित 
कम करने वाला भादमी है। भोर वह इध विज्जति अभी भी यही रहता 
है। हम राजा होते हुए भी बहुत उपकारी होने से सहन करते हे। तुम्हें 
राजा न होने पर भी सहना भार हुआ। अ्रद्भसम्पा्तो सभी गुणों से यूक्‍त 
मनुष्य दुल्ललो इस कारण से भ्स्माकं ऐसे स्थानों पर सहन करना ही रच्चति । 


इदद [ २-5.२२६ 


झामात्य समझ गया कि राजा ने उसीके बारे में कहा है। उसके बाद 
से उसने रणवास को दूषित करने का साहस नहीं किया। उसके सेवक ने 
भी यह जानकर कि झामात्य को पता लग गया है उसके बाद से वह कर्म करने 


का साहस नहीं किया। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय में ही 
बाराणसी-राजा था। वह ग्यामात्य भी राजा ने शझ्ास्ता को कह दिया जान 


तब से वह कर्म नहीं कर सका। 


२२६. कोसिय जातक 


“काले निक्खमणा साधु.“ यह शास्ता ने जेनव् में विहार करते 
समय कोशल नरेश के बारे में कही। 
क. वतमान कथा 


कोशल राजा प्रत्यल्त देश को शालत करने के लिए गैर मुनासिव समय 
पर निकल पड़ा। कथा उपरोक्त कथा' के सदक्ष ही है। 


ख. अतीत कथा 


शास्ता ने पूर्व (-जन्म) की कथा लाकर कहा--महाराज ! पूर्वकाल 
में बाराणसी नरेश ने नामुनासित समय निकल उद्यान में पड़ाव डलवाया | 
उसी समय एक उल्लू बाँसों के भुण्हों में घुस कर छिप रहा। कौग्नो की 
सेना ने भाकर उस घेर लिया कि निकलते ही पकड़ेंगे। उसने सूर्यास्त तक 


* देखें कठाय सुद्दि आतक (१७६) 


कोसिय | हे८& 


बिना झेके समय रहते ही निकलकर भागना आरम्भ किया। कौओं ने उसे घेर 
चोंचों से ठोंगें मार मार कर गिरा दिया। राजा ने बोधिसत््व को बुलाकर 
पूछा--तात ! यह कौवे उल्लू को क्‍यों मार गिरा रहे हें ? बोधिसत्त्व ने 
उत्तर दिया--महाराज ! अपने निवासस्थान से असमय बाहर निकलने 
वाले इस प्रकार का दुःख ग्रनुभव करते ही है। इसलिए नामुनासिब समय 
पर अपने स्थान से नहीं निकलना चाहिए। यह बात कहते हुए ये दो गाथाएँ 
क॒द्दी-- 
काले निक्खमणा साधु नाकाले साधु निक्‍्खमों, 
श्रकालेनहि निकखम्स एककस्पि बहूजनों; 
न किड्चि अत्यं जोतेति घड्डसेनाव कोसियं 0 
धोरो तु विधिविधानण्ञू परेस विवरन्तग, 
सब्बामिसे दसोकत्वा कोसियोब सुखी सिया ४ 
[ समय पर (घर से बाहर) निकलना अच्छा है। असमव निकलना 
अच्छा नहीं। असमय पर निकलने से किसी लाभ को प्राप्त नहीं करता। 
अकेले को भी बहुत जन (मार देते है ) जैसे कोौग्नों की सेना ने उल्‍ल को । 
भीर, विधि-विधान को जानने बाला, नथा दूसरों के मार्ग पर चलने 
वाला सभी झत्रन्ों को वज्ञीभूत कर (पण्डित) उल्लू की तरह सुर्खी होते 


काले निक्खमणा साथ महाराज निष्क्रण का मतलब है निकलना वा 
पराक्रम करना, यह उचित समय पर ही प्रच्छा होता है। नाकाले साधु 
निशखमो असमय अपने निवासस्थान से दूसरे स्थान पर जाना--निकलनता 
वा पराक्रम करना--ठीक नहीं। भ्रकालेनहि इत्यादि चारो पदों में पहले से 
तीसरे और दूसरे से बोथे का सम्बन्ध जोड़कर इस प्रकार अर्थ जानना चाहिए। 
झपने निवासस्थान से प्रसमय निकलकर प्रादमी न किडि प्रत्य॑ जोतेति 
प्रपती कुछ भी उन्नति नहीं कर सकता। सो एककस्पि बहूजनों बहुत से भी 





'गायाहों का टीकाकार ने जो भ्रर्ष किया है वह ठीक नहीं हैं । प्रतीत 
होता है कि कथा भ्रत्यथा हो गई है। 


३९० [ २.८-२२६ 


बे छात्र इसे श्रकेला निकला वा जाता देख मारकर महाविनाश को पहुँचा 
देंगे। यह उपमा है--धद्धुसेनाव कोसियं जिस प्रकार यह कौप्नो की सेना 
इस असमय पर निकले, जाते उल्लू को चोच से ठोंगें मारती है, महाविनाश 
को प्राप्त करती है वैसे ही । इसलिए पशु-पक्षियों तक को भी--किसीको भी 
झसमय पर प्रपने निवासस्थान से नहीं निकलना चाहिए, नहीं चल पड़ना 
चाहिए । 

दूसरी गाथा में धीर का मलतब हूँ पण्डित। विधि पुराने बुद्धिमान 
लोगों द्वारा स्थापित परम्परा। विधान हिस्सा या क्रम। विवरस्तगू भेद 
को जानते हुए। सब्बामित्ते सभी शत्रु। बसी कत्वा अ्रपने वश में करके। 
कोसियोब इस मूर्ख उल्ल्‌ से भिन्न किसी दूमरे बुद्धिमान उल्लू की तरह। 


मतलब यह है कि जो बुद्धिमान इस समय निकलना चाहिए. पराक्रम 
करना चाहिए; इस समय नहीं तिकलना चाहिए, नहीं पराक्रम करना चाहिए' 
यह पुराने पण्डितों द्वारा स्थापित परम्परा नामक जो विधि हे उसके विभाग 
नामक विधान को, ग्रथवा विधि के विधान, क्रम वा भ्रनुप्ठान को जानता है, 
बह विधिविधान को जानते वाला पराए और अपने भेद को जानकर जैसे 
बुद्धिमान उल्लू रात्रि को प्रपने समय पर निकल पराक्रम कर जहाँ तहाँ सोए 
हुए कौग्नों के सिरों को छेंद्ता हुआ उन सभी झत्रुओं को वश में कर सुर्खा 
होता है, इस प्रकार बुद्धिमान आदमी समय पर निकल पराक्रम कर अपने 
शत्रुओं को वश में कर सुखी होवे, दुःखरहित होवे । 

राजा बोधिसत््व का कहना सुन रुका। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल वैंठाया। उस समय राजा 
झानन्द था। पण्डित ग्रामान्य तो में ही था। 


प्ृथपाणक ] ३६१ 


२२७, गथपाणक जातक 


“सूरो स्रेस सद्भम्म. .. . यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय एक 
भिक्षु के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


उस समय जेतवन से गव्यूति', झ्राधे योजन की दूरी पर एक निगम-ग्राम 
था। वहाँ से बहुत शलाका-भोजन मिलता था। वहाँ एक प्रश्न पूछने वाला 
ठिगना व्यक्तित रहता था। वह शलाका-भोजन तथा पराक्षिकभोजन लेने के 
लिए गए तदण भिक्षु ता सामणेरों से 'कौन खाते हैं ”? कौन पीते हे ? कौन 
भोजन करते हे ?” आदि प्रश्न पूछता। उत्तर न दे सकते पर उन्हें नज्जित 
करता । थे उसके भय से शलाका-भोजन तथा पराक्षिक-मोजन लेने उस गाँव 
न जानते । 

एक दिन एक भिक्ष्‌ शलाका बॉटस के स्थान पर जाकर बोला--भन्‍्ते ! 
क्या श्रमुक गाँव में ज़लाका-भोजन वा पाक्षिक-माजन है ? 

“आयुष्मान ! है, किन्‍तु वहाँ एक ठिंगना व्यक्ति है जो प्रइन पूछता 
है। उत्तर न दे सकने पर गाली देता हैं, अपरब्द कहता है। उसके भय से 
कोई नहीं जा सकते हैं।' 

“भन्ते ! वहाँ के भोजन मेरे जिम्मे कर । से उस का दमन कर, उसे 
नि्विष करके ऐसा बना दूँगा कि आगे से तुम्हें देख कर भागे। 

भिक्षुप्रों ने अच्छा' कह वहाँ का भोजन उसके जिम्मे कर दिया। 


श्यूति-- १/४ योजन । 
'हलाक भत्त--गुहस्थों के घर से शलाका से प्राप्त होने बाला भोजन । 
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उसने वहाँ ग्राम द्वार पर पहुँच चीवर पहना। उसे देख ठिगने ने चण्ड 
मेढे की तरह जल्दी से क्‍श्राकर कहा--श्रमण ! मेरे प्रश्न का उत्तर दे। 

“उपासक ! गाँव से भिक्षा माँग कर, यवाग्‌ लाकर झसनज्ञाला लौट 
झाने दे । 

उसने उसके यवागु लेकर प्रासत-शाला लौट प्राने पर भी वैसे ही कहा । 
उस भिक्षु ने भी श्रभी यवाग्‌ पीने दे, फिर झआसन-शाला बुहार लेंने दे, फिर 
शलाका-भात ले झाने दे कह शलाका-भात ला उसीको पात्र पकड़ा कर कहा--- 
झा। तेरे प्रश्न का उत्तर दूंगा । इस प्रकार उसे गाँव के बाहर ले जा चीवर 
को इकट्ठा कर कंधे पर रख, हाथ से पात्र ले खड़ा हुआ । वहाँ भी वहू बोला--- 
श्रमण ! मेरे प्रदन का उत्तर दे। उसने तेरे प्रबल का उन्तर देता हूँ' कह एक ही 
मार से गिरा हृष्टियों को चूर चुर करते हुए पीटा फिर मेँह में गृह डाल घमका 
कर गया---अभ्रब मे यदि इस गाँव में आने वाले किसी भिक्षु से प्रश्न पूछा तो 
खबर लूँगा। उसके वाद से वह भिक्ष को देखकर ही भाग जाता । 

भागे चलकर उस भिक्षु की वह करती घमसभा में प्रकट हो गई। एक 
दिन धर्मेसभा में ब्वालचीत चली--आ्रायप्मानों | प्रमक मिशक्ष ठिगने के मंह में 
गृह डाल कर गया। दास्ता ने झाकर पुछा--भिक्षझरों | यहाँ बैठे क्या बात- 
चीते कर रहें ही / ' प्रमक वातचीर  कढ़ते पर 'मिक्षप्री / उसे सिश्नु से 
केवल झ्रभी उसे गन्दगी नहीं लगाई। एहले भो लगाई है” कड़े पूर्व जन्म भी 
कथा कही--- 


रे. अतोत कथा 


पूर्व काल में प्रज्ञमगंध वासी एक दूसरे के साप्ट को जाते हुए. एक दिन 
दोनों राष्ट्रों की सीमा के बीच एक ताजाब के पास बैठ, शराब वी, मल्स्य-तास 
खा प्रात:काल ही गाहियों को जोत चल पड़े। उनके चले जाने पर एक गृह 
खाने वाला कीड़ा गृह की दुर्ग से वहाँ भरा, उनकी छोड़ी शराब की पानी समम 
पी मस्त होकर गृह के ढेर पर चढ़ा। गीला गूह़ उसके चढ़ने से थोड़ा नीचे 
को दबा। वह सिल्साया--पथ्वी मेरा बोक नहीं उठा सकती है। उसी समय 
एक मस्त हाथी उधर झाया। गृह की दुगेन्ध्र सूंध भूणा कर चल दिया। कीड़े 
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ने उसे देख सोचा--बह मेरे भय से ही भागा जा रहा हैं। मेरा इसका युद्ध होना 
चाहिए। उसने उसे ललकारते हुए पहली गाथा कही-- 

सरो सूरेन सड्भम्म विक्कस्तेन पहारिना, 

एहि नाग निवत्तत्सु किन्न भीतों पलायसि; 

पस्सन्तु अ्रद्भुमगधा सम तुय्हडन्ल विककम ।। 

[तू शूर है। लड़ते में, प्रहार करने में समर्थ शूर के सम्मख होने पर हे 

नाग ! रुक, डर कर भाग क्‍यों रहा है। जरा अद्भमगब के लोग मेरा और 
तेरा पराक्रम देखें । | 


तू सूरो मुझ स्रेन साथ ग्राकर दीर्स्य-विक्रम से विककन्तेन प्रहार करने 
की सामर्थ्य द्वोन से पहारिना दिस कारण ये बिना लड़े ही जाता हैं। एक 
प्रहार तो देते दे। इसलिए एहि नाथ निवत्तस्खु उतने से ही सरते से भयभीत 
हो किश्रु भोतो पलायधि। यट एस सीमा मे रहने वाले पस्सन्तु अ्ज्भमगधा 
मम तुखस्हुझुच विक्‍्कर्म /म दोतों का पराक्रम देख । 
उस हाथी ने ध्यान दकर उसकी सच सुन, झुक कर उसमों, वास जा उसे 
प्रअसन्न करते हुए दूसरी गाया कंटो+-- 
न त॑ पादा वधिस्सामि न दन्तेहि न सोण्डिया, 
मिक्हेंन त॑ वषिस्सामि पूति हह्जतु पूतिना ॥ 
[ न तुझे तॉव थे मारूंगा, ने दातो ले. न सूण्ड से। तुझे गृह से मार्ूुंगा। 
गन्दगी गन्दगी से हो मरे । | 
तुझे पाँव झादि से नही सारूंगा । तेरे योग्य गृह से ही तुभे. मारूगा । 
ऐसा कह 'गन्दगी में रहने वाला कीड़ा गन्दगी से ही मरे! (करके) उसके 
सिर पर बड़ा से लेण्डा गिरा कर जल छोड़ उसे वही मार क्रोझ्चनाद करता 
हुआ प्रारण्य में गया। 


श्ध्ड [ ६.६.२२८ 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय गृह 
का कीड़ा ठिगना था। हाथी वह भिक्षु था। उस बात को प्रत्यक्ष देखने वाला, 
उस बन-खण्ड भें रहने वाला देवता में ही था। 


२२८, कामनीत जातक 


“तथो गिरि. . . . यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय कामनीत 
ब्राह्मण के बारे में कही। वर्तमान कथा तथा अतीत-कथा बारहूने परिच्छेद 
की कासजातक' में आएगी। 

उन दोनो राजपत्रों में ज्येष्ठ भाई बाराणसी का राजा हुझ। छोटा 
भाई उपराजा। राजा की कामभोगो से तृप्ति न होती थी। वह धन का 
लालची था। 

तब बोधिसत्त्व शक्र देवेन्द्र राजा था। उसने जम्बद्वीप पर नजर डालते 
हुए उस राजा को दोनों प्रकार के भोगों में अतृप्त जान उसका निग्रह कर 
उसे लज्जित करने के उद्देश्य मे ब्राह्मण-बह्ाचारी का रूप बना आकर राजा 
को देखा। राजा ने पूछा-- 

“बहायचारी | किस मतलब में श्राया ? 

“महाराज ! मुझे तीन नगर ऐसे दिखाई देते हें जो शान्त हैं; प्नधान्य 
से पूर्ण हें; जहाँ हाथी, घोड़े, रथ झौर पैदल बहुत है; तथा जो हिरण्य, स्वर्ण 
के अलक्कूरों से भरे हे । उन नगरो को याही ही सेना से जीता जा सकता है 
में तुम्हें वे नगर जीत कर देने के लिए आया हूँ ।” 

“ब्रह्मचारी ! कब चलेंगे।” 
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“अहाराज ! कल ।” 

“तो जा, प्रात:काल ही आानता। 

“ग्रच्छा महाराज ! जल्दी से सेना तैयार कराएँ” कह शक्र अपने स्थान 
को चला गया। 

अगले दिन राजा ने मुनादी करवा सेना तैयार करवाई और आमात्यों 
को बुलाकर कहा-- कल एक ब्राह्मण-तरुण ने उत्तर-पाओ्चाल, इन्द्रप्रस्थ 
तथा कैकय इन तीन नगरो के राज्य को जीत कर देने के लिए कहा है। उस 
तरुण को लेकर तीनों नगरों का राज्य जीतेगे। उसे जल्दी से बुलाओं।' 

“देव ! उसे निवासस्थान कहाँ दिलवाया है ? 

“मैंने उसे निवास-गृह नहीं दिलवाया। 

“उसे भोजन-खर्च दिया ? 

“वह भी नहीं दिया।' 

“उसे कहाँ ढूँढ़े ? ” 

“नगर की गलियों में ढूँढो।' 

उन्होंने हुँढा। ते मिलने यर कहा-- 

“महाराज ! दिखाई नहीं देता। 

माणवक्र को न देखने से राजा को मट़ान शोक हआा---थरें ! इतना बड़ा 
ऐडवर्य्य जाता रहा | हृदय गर्म हा गया । रकत प्रकृप्त हो गया। रकक्‍्तातिसार 
हो गया। वेद्य विकित्सा न कर सके। तब तीन चार दिन गुजरन पर जझक्त ने 
ध्यान देकर उसके रोग को जान उसकी चिकित्सा करूँगा सोच ब्राह्मण-रूप 
धारण कर दरवाजे पर खडे हों कहलाया--वैद्य-ब्राह्मण तुम्हारी जिकित्सा 
के लिए आया है। 

राजा ने उसे सुन कहा--बड़े बडे झा भी मेरा इलाज नहीं कर सके। 
इस खर्चा देकर बिदा करो। शक्त बोला--मु्के न भोजन की आवश्यकता 
है, न खर्चे की। वैद्य की फीस भी नहीं लृंगा। उसकी चिकित्सा कछेगा। 
राजा मुझे मिले। राजा ने यह सुनकर कहा--तो भा जाए। 

वक्र प्रविष्ट हो जय बुलाकर एक भोर खड़ा हुआ। राजा ने पूछा-- 
“तू मेरी चिकित्सा करेगा? ” 

“देव, हाँ ।/ 
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तो चिकित्सा कर।” 
“ग्रच्छा महाराज ! मुझे रोग का लक्षण बताएँ। किस कारण से रोग 


पैदा हुआ ? कछ खाने पीने के कारण हुआ वा कुछ देखने सुनने के ? 

“तात ! मेरा रोग सुनने से पैदा हुआ ।* 

“तूने क्‍या सुना ? 

“तात ! एक तरुण ने आकर कहा कि में तीन नगरो का राज्य जीत कर 
दूंगा। मेने उसे निवासस्थात वा भोजन-खर्च नहीं दिलवाया। वह मुझसे 
ऋद्ध होकर दूसरे राजा के पास चला गया होगा। इस प्रकार मेरा इतना 
बड़ा एंश्वर्ग्य जाता रहा' सोचते रहते के कारण यह रोग पैदा हो गया है। 
यदि कर सकते हो तो कामना से उत्पन्न रोग की चिढित्सा करो।” इस प्र्थ 
को प्रकट करते हुए पहली गाथा कही-- 

तथो गिरि प्रन्तरं कामयामि 
पञु्चाला क्रयों केकये च; 
ततुर्तार ब्राह्मण. कामयामि 
तिकिच्छ मं ब्राह्मण कासनीत॑ ॥ 

[ तीनो नगर झ्औौर वे मिनकी राजबानी हैं उते पाझ्चाल, कह तथा 
केकय देश की इच्छा करता हैं । उससे झधिक भी इच्छा करता हूँ। हे 
ब्राह्मण ! मुझ कामना-ग्रस्त की चिकिन्सा कर। | 

तथोगिरि का मतलब है तीन गिरि | अथवा तबोगिरी को ही पाठ समझे । 
जैमे बह सुदर्क्लगिरि के द्वार को प्रकाशित करता हु” यहाँ सुदर्शन देवनगर को 
युद्ध करके ग्रहण करना कठिन होते भे, अस्थिर करता कठिन होने से सुदर्शन- 
गिरि कहा गया । इसी प्रकार यहाँ भी तीनो लंगरों से मतलब है तीनो गिरि। 
इसीलिए यही भझ्र्थ है कि तीनों नगर श्लौर उनके ग्रन्दर तीनों प्रकार के राष्ट्र 
की इच्छा करता हूँ। पह्चाला, कुरयो केकये शव यह उन राष्ट्रों के नाम 
हैं। उनमें पञ्चाला से मतलब है उत्तर पछ्चाल, जहाँ कम्पिल्‍ल नगर है। 
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क्रयो का मतलब है कुर राष्ट्र, उसमें इन्दपस नाम का नगर है। केकये 
प्रथमा विभक्षित के भ्र्थ में द्वितीया है। इससे केकय राष्ट्र का मतलब हैं । 
वहाँ फेकय राजधानी ही नगर है। ततुत्तरि मेने यहाँ बाराणसी राज्य तो 
प्राप्त किया हूँ शौर तीन राज्य कामयासि। तिकिल्‍्छ मं ब्राह्मण काम- 
नीतं, इन वस्तु-कामनाओं तथा मोग-कामनग्रों से ले जाए गए, मारे गए 
मुभकों, हे ब्राह्मण ! यदि सामर्थ्यं है तो अच्छा कर । 

शक्र ने महाराज ! जड़फूल की झ्रौषधियों से तेरी चिकित्सा नहीं हो 
सकती, ज्ञानौषध से ही तेरी चिकित्सा हो सकती है' कह दूसरी गाथा कही>॑- 

कण्हाहिदिटुस्स करोन्‍न्ति हेंके 
झमनुस्सवद्धस्स' करोन्ति पण्डिता; 

ने कामनीतस्स करोति कोचि 
झोक्कन्तसुक्कस्स ही का तिकिच्छा ॥ 

[ कोई कोर्ट काले साँप से डसे की चिकित्सा करते है, कोई कोई पण्डित 
भूत-प्रेतादि अमन्प्यों से अभिभूतों को चिकित्सा करते हे. लेकिन कामताओ के 
जो वशीभूत हुआ है उसकी कोई चिकित्सा नहीं करता । था शुक्‍्लधर्म की 
मर्यादा को लॉघ गया, उसकी क्या चिकित्सा ? | 





कष्हाहिदिटुस्स करोन्ति हेके तछ जिकित्सक घोर विपले सर्प, काले सर्प 
से इसे हुए की मन्त्री से तथा ग्रीषधियों से चिकित्सा करते हे। ग्रमनुस्सवद्धस्स 
करोमन्ति पण्डिता, दूसरे पण्डित भतवैद्य, भूतयक्षादि अ्रमनुष्यो द्वारा मारे गए, 
अभिभुत, ग्रहण किए गए, लोगों की बलिकमं, परित्तकर्म, औषध तथा भावना 
झादि से चिकित्सा करते हे। ले कामनीतस्स करोति कोचि कामनाश्ों के 
वशीमूत आदमी की पण्डितों को छोड दूसरा कोई चिकित्सा नही करता। यदि 
करे भी, तो कर नहीं सकता। किस कारण से ? झोक्कन्तसुक्कस्स ही का 
तिकिष्छा, जिन्होने कशल धर्म को पार कर लिया, जिन्होंने कुशलघर्म की 


'अमनुस्सबिद्धस्स' पाठ अच्छा है। 


शहद [ २.८-२२६ 


मर्यादा लाँध दी, जो भक्‌दाल धर्म में प्रतिष्ठित हो गए, ऐसे श्रादमियों की 
मन्त्र बा औषध से क्‍या चिकित्सा होगी ? ऐसे मूखं को दवाइयों से भ्रच्छा 
नहीं किया जा सकता । 





इस प्रकार बोधिसत्त्व ने राजा को यह बात समभाते हुए झागे यूँ कहा--- 
“महाराज | यदि तू इन तीनो राज्यों को प्राप्त करेगा, तो इन चारो नगरो 
पर राज्य करता हुआ क्‍या तू एक ही साथ चार चार वस्त्र पहनेंगा ? भ्रथवा 
चार चार सोने की थालियों में भोजन करेगा ? भ्रथवा चार चार पलेंगों पर 
सोएगा ? महाराज ! तृष्णा के बशीभुत न होता चाहिए। यह बविपत्ति का 
मूल है। यह बढ़ने पर अपने को बढ़ाते वाले आदमी को श्राठ महा निरयो 
में, सोलह उस्सद निरयों मे तथा शेष नाना प्रकार के भ्रपायो मे जा गिराती है । 

इस प्रकार राजा को निरय आदि के भय से धमका कर बोधिमत्तव ने 
धर्मोपदेश दिया । राजा भी धमं सुनकर शोकरहित हुआ । उसी समय उसका 
रोग जाता रहा। शक्र भी इस उपदेश दे, शीलों में प्रतिष्ठित कर देवलोक की 
ही चला गया। 

वह भी उस समय से लेकर दानादि पृण्यकर्म करके यथाकर्म (परलोक ) गया। 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय राजा 
कामनीत ब्राह्मण था। झक्त तो में ही था। 


२२६. पलासी जातक 


“गलमामेधेहि . . .. यह जास्ता ने जेतवन में रहते समय पलासी परि- 
ब्राजक के बारे में कही-- 





* प्राधि जातक 


पलासी ] ३५१६ 
के, वर्तमान कथा 


वह शास्तार्थ करने के उद्देश्य से सारे जम्बूद्वीप मे घूमा। कोई शास्त्रार्थ 
करने वाला न मिला। घ्मता घूमता वह श्रावस्ती पहुँचा । वहाँ जाकर लोगों 
से पूछा कि मेरे साथ कोई झास्त्रार्थ कर सकता है ? मनुष्यो ने इस प्रकार बुद्ध 
गुणों की प्रशंसा की--तैरें जैसे हजार हों तो उनके साथ भी ज्षास्त्रार्थ कर 
सकने वाले, सर्वेज, मनुष्यों में श्रेष्ठ, धर्मश्वर, दूसरे वादों को जीतने वाले 
महान्‌ गौतम हैं। सारे जम्बूद्वीप में भी उत्पन्न हुआ विरोधी मत उन भगवान्‌ 
को नहीं हरा सकता। सभी मत उनके चरणों में आने पर इस प्रकार चूर्ण 
विचूण हो जाते हे जेस लहरे किनारे पर पहुँच कर ।” 

परिब्राजक ने पूछा--इस समय वह कहाँ है? उत्तर मिला--जेतवन 
में। उसने सोचा--अब उसके साथ श्ञास्त्रार्थ करूँगा। बहुत से झादमियों 
के साथ उसने जेतवन जाते समय, नौ करोड खर्चे से जेत राजकमार द्वारा 
बनाया हुआ जेतवन-द्वार देखा। उसने पूछा--यही श्रमण गौतम के रहने 
के प्रासाद हैं ? 

“यह तो इचोढी हैं।' 

“यदि डच्चोढ़ी ऐसी है तो निवासस्थान कैसा होगा ? ” 

“गन्धकटी तो असीम है।' 

उसने सोचा ऐसे श्रमण से कौन श्षास्तार्थ करेगा ! वह वही से भाग गया | 
शोर मचाते हुए कूछ मनध्यो ने जेतवन में प्रवेश किया। शास्ता ने पूछा-- 
क्यों अ्रसमय भाए ? उन्होंने वह समाचार कहा । शास्ता ने कहा--उपासको ! 
केवल प्रभी नहीं, यह पहले भी मेरे निवासस्थान की ड्ोढ़ी को ही देख कर 
भाग गया था। उनके प्रार्थना करने पर शास्ता ने पूर्व जन्म की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल मे गन्धार राष्ट्र में तक्षशिला मे बोधिसत्त्व राज्य करते थे। 
बाराणसी म॑ था ब्रह्मदत | उसने तक्षशिला पर भ्रधिकार करने की इच्छा 
से बड़ी सेना के साथ जाकर, नगर के समीप पहुँच, सेना को यह भाज्ञा देते हुए 


डं०० [ २.८.२२६ 


कि 'इस तरह से हाथियों को भेजो, इस तरह से घोड़े, इस तरह से रथ, इस 
तरह से पैदल, इस तरह दौड़ कर शस्त्रों से प्रहार करो तथा इस प्रकार 
बादलों की धनी वर्षा की तरह बाणों की वर्षा बरसाभो ये दो गायाएँ 
कहीं-- 

शगजरगमेघेहि हुयग्गमालिहि 

रबभिजातेहि सराभिवस्सहि; 

अथरुग्गहावट्ट दत्छहप्पहारिहि 

परिवारिता तक्‍कसिला समन्‍्ततो ।। 

भ्रभिधावदा व पतथा स्व 

विविधविनदधिता ञ्व दन्तिहि; 

वसतज्ज तुमुलो घोसो 

यथा विज्जुता जलघरस्स गज्जतों ॥। 

[ श्रेष्ठ हाथियों रूप बादलों से, उत्तम घोड़ों की पंक्तियों से, रथों की 
लहरों से, शरों की वर्धा मे, तलवार धारी चारों प्रोर प्रहार करने वालों 
से तक्षशिला को चारों और से घेर ला । 

दोडो, उद्दलों तथा नाना प्रकार के नाद करने बाले हाथियों द्वारा ग्राज 
तुमल घोष करो; जैमें ब्रिजलो गर्जना करने वाले मेघों के साथ उछलती 
कदती है। ] 


कलओ >अअन्‍ननन ७ 


ही 


गजशम्रेघेहि श्रेष्ठ हाथियों रूप मेघषरो के द्वारा । कौड्यनाद गजजना 
करने वाले, मस्त हाथियों रूप बादलों द्वारा, यही श्रर्थ है। हवस्थमालिहि 
श्रेष्ठ घोड़ों की पंक्ति द्वारा। श्रेष्ठ घोड़ो की पक्ति के समूह के द्वारा, अहतों 
की सेना के द्वारा, यही अर्थ हे। रभमिजातेहि लहरों के वेग वाले, सागर के 
जल की तरह रथों की लहरों वाले--रघसेना यही मतलब है। सराभिवस्सहि 
उन रख-मेनाओ से मूसलघार बरसने वाले मेध की तरह तीरों की वर्षा बर- 
साते हुए। थरूगहावटूदछहप्पहारिहू इधर उधर से घूम कर दृढ़ प्रहार 
करने वालों से, तलवार के दस्ते पकड़े हुए, पैदल योद्धाओं से । परिषारिता 
तक्कसिला समन्‍्ततो, जिस प्रकार यह तक्षशिला बारों शोर से घिर जाए, 
बैसा करो । 


बुतियफ्लासी ] ४०१ 


झभिवावथा चर पतथा थ्र जल्दी से दौड़ो तथा कदो । विविध विनदिता 
जल दन्तिहि श्रेष्ठ हाथियों के साथ नाना प्रकार से कोर मचाने वाले होग्रो । 
सीटी बजाने, गरजने, बाजे बजाने श्रादि के नाना प्रकार के शब्द करों। 
बततऊ्ज तुमलो घोसो प्राज विजली के सदृश महान घोष हो। यथा विज्जता 
जसधरस्स गज्ञतो जैसे गरजते हुए बादल के मुँह से निकली हुई बिजलियाँ 
विचरण करती है, उसी प्रकार विचरते हुए, नगर को चारो ओर से घेर कर, 
राज्य छीन नो, यही अभिप्राय हैं। 





वह राजा गरज कर सेना को आज्ञा दे नगर-द्वार के समीप गया। वहां 
इचौढ़ी को देख कर उसने पूछा कि क्या यह राजा के रहने का स्थान हैं ? 
यह ड्चीढी है सुन उसने सोचा--जब ड्यौढी ऐसी है तो राजा का निवास- 
स्थान कैसा होगा / उत्तर मिला--वैजयन्त-प्रासाद जैसा। इस प्रकार के 
ऐश्वर्यशाना राजा के साथ युद्ध त कर सकेगा, सोच इचौ्ढ देख कर हैं झुक, 
भाग कर वाराणसी चला आया। 

धास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बैंठाया। उस समय बारा- 
णर्सी राजा पलासी परिब्राजक था। तशाशिला- राजा तो में ही 4, । 


२३०. दुतियपतलासी जातक 


“घजमपरिसित . . . . यह शस्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
एक पलासी परिजष्राजक के ही बारे मे कही। 


के. वतेमान कथा 


इस कथा में वहू परिक्राजक जेतवन में दाखिल हुआ। उस समय जन- 
समूह से घिरे हुए, अलंकृत धर्मासन पर बेठे हुए, शास्ता मनोशिलातल पर 


२६ 


४०२ [ २-८-२३० 


सिहनाद करते हुए, सिह-बच्चे के समान धम्मे-देवना कर रहे थे। परिश्राजक 
दष्बलघारी के ब्रह्म-शरीर जैसे रूप, पर्ण चन्द्र जैसी शोभा वाले मुँह तथा 
स्वर्णपट जेसे ललाट को देख कर, इस प्रकार के उत्तम पुरुष को कौन जीत 
सकेगा ?” सोच रुका भौर दूसरी मण्डली में घुसकर भाग गया। जनता ने 
उसका पीछा कर, रुक, शास्ता से वह वृत्तान्त कहा। शास्ता बोलें--न केवल 
झभी वह परिब्राजक मेरे स्वर्ण-वर्ण मुख को देख कर भाग गया है, वह पहले 
भी भागा है। इतना कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बोधिसत्त्व वाराणसी में राज्य करते थे। तक्षशिला में एक 
गन्धार राजा था। उसने बाराणसी जीतने की इच्छा से चतुर्राड्रनी सेना के 
साथ झाकर, नगर घेर लिया। फिर नगरद्धार पर खड़े हो श्राएनी सेना को 
देखते हुए, इतनी सेना को कौन जीत सकेगा सोच अपनी सेना की प्रशमसा 
करते हुए पहली गाथा कही--- 
धजमपरिमितं प्रनस्तपारं 
दृष्पसहं घडकूँहि सागरसिव; 
गिरिभिव प्रनिलेन दुष्प्सहो 
दुष्पसहो झहमज्ज तादिसेस ॥ 
[ मेरी भ्रसीम घ्वजाएँ हे, प्रसस्तर सेना है। जिस प्रकार कौवों के द्वारा 
सागर दुल॑ध्य होता है (भ्रथवा ) हवा के द्वारा पर्वत दुर्जेय होता है, उसी प्रकार 
में भ्राज वैसे अत्रु द्वारा दुर्जेब हैं।| 





बजमपरिमितं यह मेरे रथों में मोरपड्ी में लगाकर ऊँची की हुई ध्वजाएँ 
अपरिमित हें, बहुत हे, सेकड़ों हैं। झ्रसस्तपारं मेरी सेना भी, इलने हाथी हैं 
तथा इतने घोड़े हे इस प्रकार गिनी तहीं जा सकती । 

वृष्पसहुं दातुधों द्वारा जीतो नहीं जा सकती! जैसे क्‍या ? धर्कूहि 
सागरसिय जैसे सागर बहुत कौयों द्वारा भी अतिक्रमण नहीं किया जा सकता, 
उसी प्रकार दुरभर्ष। गिरिभिव प्रतिलेग दुष्प्तहों यह भेरी सेना, दूसरी सेना 


ः 
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के सामने उसी तरह स्थिर रहती है जैसे हवा के सामने पवेत । दृष्पसहों श्रहमण्ज 
तादिशेग इस सेना के साथ में श्राज वैसे (शत्रु) से दुर्जेय हें। महल पर खड़े 
बोधिसत्व के बारे में कहता है । 


उसने उसे अ्रपना पूर्ण चन्द्र की सी शोभा वाला मुख दिखला कर धम- 
काया---मूर्ख, बकवास मत कर, जिस प्रकार मस्त हाथी सरकण्डे के वन को 
नष्ट कर देता हैँ उसी प्रकार ग्भी तेरी सेना को विध्वंस करूँगा। और 
दूसरी गाथा कही-- 


मा बालियं विप्पलपि न हिस्स तादिसं 
बिल्य्हसे नहे लभसे निसेधकं; 
आ्रासज्जस गजमिव एकचारिनं 

यो ते पदा नक्कमिव पोययिस्सति ॥॥ 


[ मूर्खखा की बात मत बक। ऐसा नहीं हो सकता: “मुझे रोकने वाला 
नहीं मिलेगा साल उबलता है। तू एकचारी हृथी के सामने आया है जो 
तुझे बैंसे ही पाँव से कुचल देगा जैसे सरकण्ड को । | 





मा बालियं दिप्पलएि अपनी मूर्खता मत बक। न हिस्स तादिसं अथवा 
न हिसस ताबिसो पाठ है। मेरी सेना अनन्त है, इस प्रकार विचार कर राज्य 
जीन सकने वाला नेरे जैसा न होवे वा नहीं होता है । विछ्छय्हसे तू केवल राग, 
द्वेघ, मोह तथा मान से जलकर उबल रहा है। तहिलभसे निसेषर्क मेरे जैसे 
को जीत कर फिर शऔर रुकावट डालने वाला तुझे न मिलेगा। जिस रास्ते से 
तू श्राया है उसीसे भगाऊँगा। ध्रासम्जसि प्राप्त हुआ है। गजमिव एकचारिनं 
एकचारी मस्त हाथी की तरह। यो त॑ पदा नद्लसिव पोधपिस्सति जो तुझे 
उसी तरह कचल देगा जिस तरह मस्त हाथी पाँवों से सरकण्डे को कुचलता 
है, प्रच्छी तरह पीस डालता है। तू उसे प्राप्त हुआ, यह अपने बारे में 
कहा । 
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इस प्रकार घमकाते हुए का कहना सुन, गन्धार राजा उसके स्वर्ण-पट 
सदृश महा ललाट को देख, भयभीत हो, रुक, भागकर प्रपने नगर ही चला गया। 

शास्ता ने यह घर्म-देशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय गन्धार 
राजा पलासी परिब्राजक था। बाराणसी राजा तो में ही था । 


दूसरा परिच्लेद 
८. उपाहन वर्ग 


२३१, उपाहन जातक 


“यथापषि कीता, , यह जास्ता ने वेल्॒वन में रहते समय, देवदत्त के 
बारे में कही। 
ए 
के. वतमान कथा 


धर्मसभा में भिक्षुओं ने बातचीत चलाई--आरायुष्मानों ! देवदत्त आचार्य्य 
को छोड़, तथागन का विरोधी शत्रु बन विनाश को प्राप्त हुआ । शास्ता ने आकर 
पछा--भिक्ष्रो, यहाँ बैठे क्‍या बालचीत कर रहे हो * 'अ्रमुक बातचीत!। 
शास्ता ने, 'भिक्षग्रो, न कंबल ग्भी देवदल श्राचा्य्य को त्याग, मेरा विरोधी 
बन महावििनाण को प्राप्त हुआ, वह पहले भी हुआ है कह पूर्व-जन्म की कथा 
केहौ-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
हथवानों के कल में पैदा हो, बड़े होने पर हस्ति-शिल्प में पारड्भत हो गए। 

काशी के एक गामड़े के माणवक ने श्राकर उससे विद्या सीखी । बोधिसत््व 
शिल्प सिख्राते हुए भझ्राचारय्य-मुट्ठी' नहीं रखते। जो जो जानते हैं, वह सब 
सिखा देते हैं। उस माणवक ने बोधिसत्त्व की सारी विद्या सीख चुकने पर 


पदश्या को छिपा कर रखता। 
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कहा--आचार्य्य॑ ! भ्रव में राजाभों की सेवा मे रहेगा! बोधिसस्य ने 'तात ! 
अच्छा” कह महाराजा से कहा-- 

“महाराज ! मेरा शिष्य आपकी सेवा में रहना चाहता है।' 

अच्छा ! रहे।' 

तो उसका वेतन कह दें।' 

आपका शिष्य श्रापके बरायर नहीं पा सकता। झापको सौ मिलने पर 
उसे पचास मिलेंगे, दो (सौ) मिलने पर एक (सो) । 
उसने घर जाकर शिष्य से कहा। शिष्य बोला--- 

“आाचार्य्य ! में झ्रापके बराबर शिल्प जानता हूँ । यदि जितना आझ्राप पाते 
है उतना ही वेतन मिलेगा तो राजा की सेवा में रहूंगा, नहीं तो नहीं रहूँगा। 

बोधिसत्त्व ने वह वत्तान्त राजा मे कहा। राजा बोला--बदि वह 
तुम्हारे जितना शिल्प जानता हैं तो तुम्हारे बराबर शिव्ग दिखा सकने पर 
उसे तुम्हारे बराबर मिलेगा। बोधिसन्व ने भ्पने शिष्य से वह़ बात कही । 
उसने कहा अच्छा, में दिखाऊंगा। वोधिसत्त्व ने राजा से कहा। राजा 
बोला, तो कल शिल्प दिखा। विष्य ने कका--दिखाऊँगा, नगर में मनादी 
करा दे। राजा ने मनादी करा दी कि कल प्राचार्य धौर उनका शिष्य हस्लि- 
शिल्प दिखाएँगे। जो देखना चाहे व राश्यज्जुण में इकटठे होकर देखें। 
झ्राचाय्यं ने यह सोच कि मरा सिध्य उपाय-कशल नहीं है एक हाथी ले उस 
एक ही रात में 'उलटी बाल सिखाई--बल कहने पर पीछे हटना, पीछे खठा 
कहने पर चलना, खा होी। कहने पर लेटना, लेट कहने पर खड़ा होना, यहू४़ 
कहने पर रखना तथा रखे कहने पर पकड़ना। इस प्रकार सिखा, भ्रगले 
दिन वह उस हाथी पर चढ़ राजदरार मे पहुँचा। शिष्य भी एक सुन्दर 
हाथी पर चढ़ा। जनता इकट्ठी हुई। दोनों ने बराबर छिल्प दिखाया। 
बोधिसत्व ने ग्रपने हाथी से (हाथी) 4दल लिया । वढ़ चलन कहने पर पीछे #ठा । 
पीछे हुट कहने पर झागे दौड़ा। खड़ा हो कहने पर लेट बया। चेट कहने 
पर खड़ा हुआ । ( उसने ) पकड़ कहने पर रख दिया। रख कहने पर पकड़ा । 

जनता बोली--प्ररे दृष्ट शिप्य | ते झाजास्यें के साथ ऋगड़ा करता 
है। प्रपनी सामथ्य नहीं जानता। समझता है कि में शभ्राचार्स्थ के बराबर 
जातता हूं। फिर जनता ने उसे इले भौर हण्डों की मार से वहीं मार डाला । 
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बोधिसत्त्व ने हाथी से उतर राजा के पास जाकर कहा--महाराज ! 
विद्या अपने को सुखी बनाने के लिए सीखी जाती है। लेकिन किसी किसी 
के लिए शिल्प विनाश का कारण होता है जैसे ठीक से न बनाया हुआ्ला जता। 
इतना कह यह दो गायाएँ कही-- 


यथापषि कीता पुरिसस्सुपाहना 

सुखस्स प्रत्थाय दुख उदब्बहें; 

घम्माभितत्ता तलसा पपीलिता 

तस्सेव पादे पुरिसस्स खादरें॥ 

एवमेव यो दुक्‍्कलीनों भ्रनरियों 

तम्हाकविज्जड्च सुतञठ्च मादिय; 

तमेव सो तत्थ सुतेन खादति 

क्रनरियों बच्चति पानदूपमों ॥ 

| जिस प्रकार सुख के लिए खरीदे गए जूते गर्मी से तप्त होकर तथा पाद- 

तल से पीडित होकर उसी श्रादमी के पैर को काट खाते हें; उरी प्रकार जो 
सीचकल का प्रनाय्ये होता हे वह जिस (प्राचार्य) से विद्या नथा श्रुत ग्रहण 
करता है उसी को वह अपने ज्ञान (श्रूत) से खात्प हे। प्नाय्य आदमी खराब 
जूते के समान समझा जाता है। ] 





उदब्चहे, वर्ट ३। घम्माभितता तलसा पपीछिता धाम से ग्रभ्वितप्त 
और पैर के तलवे से पीडित । तस्सेव जिसने वह खराब जूते सुख की झाशा 
से खरीद कर पांव में डाले उसीके। छादरें जलम करते हे वा पाँव 
खाने है । 

दुक्कलीनों खगव जाति का, कलहीन पुत्र । झ्ननरियों लज्जा-भय रहित 
प्रमत्पुरुष । तम्हाकविज्जज्च सुतरुख सादिय उस उसको सिखाता है इसलिए 
त॑माकों की जगह सम्हाकों। मतलब है उस उसको हुनर का अभ्यास कराता 
है, उसमें लगाता है । श्राचार्य्य ही इसका श्र्थ है, इसलिए तम्हाका। 
गाथा-बन्धन को सरल करने के लिए हूस्व किया गया है। विज्जं, ग्रठारह 
विद्याप्रों में से कोई। सुतं जो कुछ श्रुतशास्त्र । झ्ादिय, लेकर। तसेव सो 
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तत्व सुतेन लादति प्रपने ही भाषकों वह शर्थात्‌ जो दुष्टक्ल का पनार्य्य 
झाचार्य्य से विद्या भर ज्ञान ग्रहण करता है वह वहाँ ज्ञान से खाता है प्र्यात्‌ 
उसके पास से श्रृतज्ञान से वह अपने को ही नष्ट करता है। 

ग्रटरुकथा' मे तेनेब सो तत्थ सुतेन खादसि भी पाठ है । उसका भी बह वहाँ 
ज्ञान से झपने को खाता है ही अर्थ है। अ्रनरियों बुच्चति पानदूषमों प्रनार्य्य 
(प्रादमी ) खराब जूते जैसा कहा जाता है। जिस प्रकार खराब जूते श्रादमी 
को खाते हे, उसी प्रकार यह ज्ञान से खाता है तो अपने प्राप श्रपने को ही 
खाता है। प्रथवा जूते से जखमी पासबू । जूते से पीड़ित, जूते से खाए 
गए पर से मतलब है। इसलिए अपने ह्रापको जो ज्ञान से हानि पहुँचाता है, 
वह उस ज्ञान से खाया जाने के कारण प्रनारय्य कहलाता हैं। पानदूषमों का 
यही प्रर्थ है कि जूते से पीड़ित पाँव की तरह। 





राजा ने सल्लुष्ट हो बोधिसस्ल को महान्‌ सम्पलि ही । 
शास्ता ने यह पर्मदशना ला जासके का मेल बैठाया । इस समय विष्य 
देवदल था। ग्रात्ाय्य तो में ही था। 


२२२. वीगथूण जातक 


एकचिम्तितोव प्रयमत्यो.. , यह शास्ला ने जेसबन में विचरते समय 
एक कमारी के बारें में कही। 


कील लत 


* पुरानी लिहल भ्रदुकषा । 





वीजबूच ] ड०ह 
के. वतमान कथा 


वह श्रावस्ती के एक सेठ की लड़की थी। उसने अपने घर में वृषभराज 
का सत्कार होते देख दाई से पुछा--माँ, यह कौन है जिसका इस प्रकार सत्कार 
होता हूँ ? 

“बेटी, यह वृषभराज है।” 

एक दिन उस लड़की ने प्रासाद पर खड़े होकर गली में एक कड़े को 
देखा। उसनें सोचा--वैलो मे जो ज्येष्ठ होता है उसकी पीठ पर एक ककृध 
होता है, मनुष्यों में जो बडा हो उसकी पीठ पर भी होता चाहिए। यह मनुष्यों 
में वृषम-राज होगा। मुझे इसकी चरणसेविका बतना चाहिए। उसने दासी 
को भेजकर उसे कहलवाया कि सेठ की लड़की तेरे साथ जाना चाहती हैं। 
तू प्रमुक स्थान पर जाकर ठहर। वह कीमती चीज़ें ले, मेष बदल, महल से 
उतर उसके साथ भाग गई। आगे चलकर वह बात नगर में और भिक्षसघ 
में प्रकट हो गई। घर्मंसभा में भिक्षुग्रों ने बात चलाई--झ्रायप्मानों ' श्रगुक 
सेठ-लड़की कूबड़े के साथ भाग गई। 

” झास्ता ने झ्राकर पूछा--भिक्षुओं इस समय बैठे क्या रातचीत कर रहे 
हो ? 'अमुक बातचीत कहने पर शास्ला ने कहा--सिक्षम्रो, न केवल अभी 
यह कूबड़ें को चाहती है. इसने पहले भी कबड़े की ही इच्छा की है। इतना कह 
पूर्व जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पृवे समय में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व 
ने एक निगस-ग्राम मं सेठ के कल में पंदा हो, गृहस्थी बसाते हुए, पुत्र-सत्री के 
साथ बढ़ते हुए अपने पुत्र के लिए बाराणसी-सेठ की लड़की पक्की कर दिन का 
निदच्य किया। सेठ की लड़की ने प्रपने घर पर वृषभ का सत्कार-सम्मान 
होते देख दाई से पूछा--यह कौन है ? उसने कहा--यह वृषम है। तब 
सेठ की लड़की ने गली में जाते हुए एक कूबड़े को देखकर समझा कि यह पुष्षों 
में बषभ होगा। उसने कीमती सामान लिया और उसके साथ भाग गई। 
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बोधिसत्व भी सेठ की लड़की को घर लाने की इच्छा से बड़ी बारात 
के साथ बाराणसी जाते हुए उसी रास्ते पर हो लिए। वें दोनों सारी रात 
रास्ता चलते रहे। रात भर सर्वी खाने के कारण प्ररुणोदय होने पर कूबड़े के 
शरीर का वायू कृपित हो गया। बडी पीड़ा होने लगी। वह रास्ते से हट, 
पीड़ा से बेहोश होने के कारण बीणा के दण्डे की तरह मुड़कर पड़ रहा। सेठ 
की लड़की भी उसके चरणों में बैठ रही। बोधिसत्व ने सेठ की लड़की को 
कबड़ें के चरणों में बैठे देख, पहचान कर, पास प्रा, सेठ की लड़की से वार्तालाप 
करते हुए पहली गाया कही-- 
एकचिन्तितोब श्रयस्त्थों बालो अपरिनायको, 
नहिं खज्जेन बासेन भोति सडूस्तुमरहसि ॥। 
[ यह (कबड़ें के साथ भागने की बात) एक देशी चिन्ता है। (कड़ा) 
मूर्ख हूँ, जाते मे भ्रसमर्थ हूँ। कुबझे बौने के साथ प्रापका जाना उचिस नहीं। ) 





एकचिम्तितोब ध्रपमत्यो, प्रम्म | यह जो ते सोचकर इस झूबड़े के साथ 
निकल भागी यह बात सेरी झकेली की ही! सोचा होगी। बालों अपरिसायकों 
यह कुबड़ा मर्ख हे, दर्दद्धि होने से बढ़ा होने पर भी बाल ही हैं। दूसरा पकड़ 
कर में जाने बाला ने होने पर जाने में प्रममर्थ होने में प्रपश्नियक । नहीं 
लुक्जेन बामेत भोति सदूुम्तुभरहलसि, इस कबह़ के साथ, बामसरूय हान से 
बोने के साथ. तुस्हे जो महान्‌ कल में उत्पन्न हुई है सुन्दर हा. दर्शनीय #। जाना 
सोस्य नही । 





उसकी इस बात को सुनकर सेठ की लडकी ने दमसरी याथा कही-- 
पुरिमुसभं॑ मडजमाना भ्रह जुम्ममक्तामपि, 
धघोग॑ संकटितों सेति छिम्रतर्ति यथा धुूणा ॥ 
| मेने कुबड़े को पुरुणों में बृषम समझ कर उसकी इच्छा की । यह तार 
टूटी बीणा की तरह खुकड़ा हुआ पड़ा है। 
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झ्राये ! मैंने एक सांड को देखकर सोचा कि बैलों में जो ज़्येष्ठ होता 
है उसकी पीठ पर एक ककृष होता है। इसकी पीठ पर भी यह है। इसलिए 
यह पुरुषों में बृधभ होगा। इस प्रकार मैंने इस कुबड़े को पुरुष-बुषभ मान 
कर इसकी इच्छा की। यह तो जैसे, तार टूटा तूमड़ी सहित वीणा-दण्ड हो 
वैसे मड़ा हुमा पड़ा है । 





वोधिसत्व यह जान कि वह प्रज्ञान के ही कारण घर से निकल पड़ी, 
उसे नहला, झलंकृत कर, रथ पर चढ़ा घर ले गये । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय यही 
सेठ की लड़की थी। बाराणसी-सेठ तो में ही था। 


२३३, विकएगाक़ जातक 


मक्ामं यहि इच्छासि तेल गछ्छ .. यह गास्ता ने जेलवन में बिद्ार 
करते समय एफ उत्कण्डित भिक्षु के बार में कही। 


के. वतेमान कथा 


बह घर्मसभा में लाया गया। शास्ता ने पूछा--भिक्षु, क्या तू सचमुच 
उत्कप्ठित है ? 'सचमुच' कहने उर पूछा--किस कारण से उत्कण्डित है ? 
बोला--कामुकता के क्रारण। शास्ता ने उसे कहा--भिक्षु, कामुकता तीखे 
दाल्य की तरह है। एक बार हुंदय में प्रतिष्ठित होने पर तीर लगे मगरमच्छ 
की तरह मार ही डालती हैं। इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
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सर. अतीत कथा 


पूर्व समय में बोधिसस्‍्व बाराणसी में धर्म से राज्य करते हुए एक दिन 

उद्यान में जाकर पुष्करिणी के किनारे गए। नुत्यगीनादि में जो चतुर थे उन्होंने 
ताचना गाना आरम्भ किया। नृत्यगीतादि से भाकृष्ट होने के कारण मच्छ 
कछुवे इकट्ठे होकर राजा के ही साथ साथ चलते। ताड़ के तने के समान 
इकट्ठे हुए मच्छों को देखकर राजा ने प्रामात्यों से पूछा--यह मच्छ मेरे 
साथ साथ ही क्यो चलते हें ? झामात्यों ने उसर दिया--यह देव की सेवा में 
है। राजा ने यह मेरी सेवा में है सल्तुष्ट हो उनके लिए निस्य-मोजन बाँध 
दिया। रोज ब्रध्मण मर चावल पकता । भाव खिलाने के समय कोई मच्छ 
ग्राते कोई न श्राते। भाव नष्ट होता । राजा से वह बाल कही गई। राजा ने 
कहा--प्रब से तगाष्टा बगाकर नगाड़े की ग्रावाज पर मच्छी के इकटर्ठ होने 
पर उन्हें भात दिया जाए। सब से भात का प्रवरष्र करने बाला नगाहा बजगा 
कर, झाए हुए मच्छों का माल देता | वे भी नतगाड़े की प्रावाज पर हकर्‌ठ हो 
कर खाले। उनके इस प्रकार इकद; होकर भात खाने के समय एतः मगर 
मच्छ आकर उसे खा जाता। भोजन-प्रअन्धर ने राजा में कहा। राजा ने 
उसे सुनकर कहा--जिस समय मगर-मच्छू मच्छो को खाला हो उसे तीर से 
बीक्ष कर पकड़ लो। उसने झछ्छा कह, जावर नौका पर खड़े फो मऊ| 
खाने के लिए ध्राए मगरमच्छ पर तीर चलाया । बह उसकी पीठ में घुस गया । 
मगरमच्छ पीड़ा से व्याकल हो उसे सेकर ही भाग गया। मोजन-प्रबस्धक 
ने उसका अिन्धना जाने उसे सम्बोधन कर पड़ली गाया कही--- 

काम यहिं इच्छसि तेन गच्छ 

विद्वोसि स्म्भभ्त विकष्भकेन; 

हतोसि भलेन सवादितेन 

लोबनो च मज्छे प्रमुमत्थमानों | 


[ जहाँ इच्छा हो वहाँ जा। तीर से मर्म स्थान में विधा है। स्वादिष्ट 





(एक प्रम्मण --ह करीस.-- ११ होण । 
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भोजन के कारण मच्छों का पीछा करता हुआ लोभवषश् मारा गया है। ] 





कामे निएचय से | यहि इच्छासि तेन गश्छ जहाँ चाहे वह जा। सम्मस्हि 
मर्मे स्थान में । विकण्णकेन उल्टी तोक वाले शल्य से । हतोंसि भत्तेन 
सवादितेन लोलो सत्र सर्छे प्रमुबन्धमानो तू नगाड़ा बजाकर भात दिए जाते 
समय लोभी बन खाने के लिए मच्छो का पीछा करता हुआ उस स्वादिष्ट 
भोजन द्वारा मारा गया। जाने की जगह भी तू जीवित नहीं रहेगा। 





बह झपने बासस्थान पर पहुँच कर मर गया। जणास्ता ने यह बात कह, 
प्रभिसम्बुद्ध होने पर दूसरी गाथा कही-- 
एवम्पि लोकामिस भ्ोपतन्तो 
विहअअती खित्तवसानुवत्ती; 
सो हज्जति आतिसखानमज्मे 
मच्छानुगो सोरिव सुंतुमारों ॥ 
[इस प्रकार लौकिक लाम के पीछे भागता हुआ, झपने चित्त के व्मीभूत 
ग्रादमी मारा जाता है। वह रिब्तेदारों और दोस्लों के बीच वैसे ही मारा जाता 
है. जैसे मच्छो का पीछा करने वाला मगरमच्छ |] 





सोकामिस पाँच विषय । उन्हे ससार इष्ट, कानत तथा सुन्दर समझ 
ग्रहण करता 2, इसलिए लोकामिस कहलाते हें। प्लोपतन्तों उन लौदिक 
भीज्ञों के पीछे भागता हुआ्ना राग के वशीमभूत ग्रादमी विहज्ञ्ति कष्ट पाता 
है। सो हुझजति इस प्रकार का वह आदमी रिश्तेदारों तथा मित्रों के बीच 
में भी स्लो तीर से बिघे सच्छानुगो सुंसुमारो विय पाँच विषयो को सुन्दर मानकर 
हुश्ञति कष्ट पाता है, महाविनाह्य को प्राप्त होता हूँ । 





इस प्रकार शास्ता ने यह धर्मदेशना ला, (भाये-)सत्यों को € से 
कर जातक का मेल बेठाया। सत्यों के प्रकाशन के झन्त में उत्कष्ठित भिक्षु 
ख्रोतापत्तिफल में प्रतिष्ठित हुभा। 

उस समय वाराणसी राजा में ही था। 
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२३४. अ्रसिताभू जातक 


“स्वम्रेबदानिमकर . . .” यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय एक 
कुमारी के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में दोनो प्रधान श्षिप्यों की सेवा करने वाले एक कल मे एक 
कुमारी थी--सुन्दर, सोभाग्यशाली । वह बड़ी होने पर झ्रपनी बराबर की 
जाति के कल में गई। उसका स्वामी उसे कुछ न समझ किसी दूसरी जगह 
ही प्रासकत रहता। वह उसके झ्नादर का कुछ ख्याल न कर, दोनों श्रावकों 
को निमन्त्रित कर, महादान दे धर्मोपदेश सुनती हुई स्लोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 
हुई। उसके बाद से वह मार्गे-सुख तथा फल-सुख का झानन्द लेती हुई सोचने 
लगी कि स्वामी भी म्‌र्क नहीं चाहता भौर गृहस्थी से भी मुझे प्रयोजन नहीं। 
में प्रत्रजित होऊंगी। वह मातापिता को कह, प्रग्नजित हो प्रहेंत्व को प्राप्त 
हुई। उसकी वह करनी भिक्षप्रों को शञात हो गई। 
एक दिन भिक्षुप्रों ने धर्मंसमा में बासचीत चलाई--आयुष्मानों |! अ्रमुक 
कल की लड़की सदर्थ की ख्लोज करने जाली है। उसने यह जान कि स्वामी 
उसे नहीं चहता है, प्रधान श्षिष्यों का धर्मोपदेश सुन, ल्लोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित 
हो, फिर मातापिता की आज्ञा ले, प्रश्नजित हो प्रह॑त्व प्राप्त किया। ऐसी 
है वह सदर्थ की खोज करने वाली लड़की । शास्ता ने झ्राकर पूछा--भिक्षृभो, 
९ 228 कर रहे हो ? 'प्रमुक बातचीत' कहने पर शास्ता ने कहा-- 
, वह कूलकुमारी केवल झभी संदर्थ की खोज करने वाली नहीं है, 
बह पहले भी सदर्थ की लोज करने वाली ही रही है। इतना कह पूर्च-जअन्भ 
की कथा कही--- 
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पूर्वे समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 

ऋषियों के क्रम से प्रब्रजित हो प्रभिञ्ञा तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर हिमालय 
प्रदेश में रहने लगे। उस समय बाराणसी नरेश ने यह देख कि उसके पुत्र 
ब्रह्मदत्त कुमार के साथ बहुत लोग हे उससे झ्राशद्भा होने के कारण उसे राष्ट्र 
से बाहर करवा दिया। वह अभसिताभू नामक भ्रपनी देवी को साथ ले, हिमालय 
में प्रविष्ट हो मछली, मांस, फलमूल खाता हुआ पर्णशाला में रहने लगा। 
एक किन्नरी को देख, उसके प्रति झ्नासक्त हो उसने सोचा कि इसे अपनी मार्य्या 
बनाऊँगा श्र असिताभू का ख्याल न कर उसके पीछे पीछे गया। उसने 
उसे किन्नरी के पीछे जाता देख सोचा यह मुझे छोड़ किन्नरी के पीछे जाता 
है, मुर्क इससे क्या ? उसने उसके प्रति विरक्‍त हो बोधिसत्व के पास जा, 
प्रणाम कर, अपने योग्य कसिन पूछ, कसिन की भावना कर अभिज्जा और 
समापत्तियाँ प्राप्त की । फिर बोधिसत्व को प्रणाम कर आकर स्वयं पणे- 
शाला-द्वार पर खड़ी हुईं। ब्रह्मदत्त भी किन्नरी का पीछा करता हुआ घूमता 
रहा। उसे उसके जाने का मार्ग तक न दिखाई दिया। बह निराश होकर 
पर्णथाला के सामने भ्राया । असिताभू ने उसे आते देख श्राकाश मे उठ, मणि 
य्ण के गगनतल मं खड़ी हो 'भ्रार्यपुत्र | तेरे कारण मुर्क यह ध्यान सुख प्राप्त 
हुआ कह पहली गाथा कही--- 

त्यमेबदानिमकर ये कामो व्यगमा तथि, 

सो य॑ प्रप्पटिसम्धिफो खरा छिल्लंव रेरुकं । 


[ यह जो तेरे प्रति आसक्ति जाती रही, यह भ्ब तूने ही किया है। आरी 
से कटे हाथीर्दात की तरह यह अब जुड़ नहीं सकती। ] 





व्वसेवदानिमकर भार्यपुत्र ! मुझे छोड़ कर किन्नरी का पीछा करते हुए 
तूने ही यह किया है। य॑ कामो व्यगमा तथि जो मेरी तेरे प्रति श्रासक्ति जाती 
रही, विषकम्भन-प्रहाण द्वारा प्रहीण हो गई, जिसके प्रहीण होने से मुझे यह 
विशेष-अभ्रवस्था प्राप्त हुई। सोय॑ पब्रप्पटिसन्धिको वह झासक्ति अब बिना 
जुड़ सकने वाली हो गई, फिर जोड़ी नहीं जा सकती। खरा छिल्ल॑ंव रेदर्क 
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खर कहते हें आरी को झौर रेरुक कहते हे हाथीदांत को। जैसे भारी से कटा 
हुआ हाथीदाँत फिर जुड़ नहीं सकता, फिर पहले की तरह से नहीं मिलता । 
इसी प्रकार मेरा तेरे साथ फिर चित्त का संबोग नहीं हो सकता । 





यह कह उसके देखते हुए ही ऊपर उठकर दूसरी जगह चली गई । उसने 
उसके जाने पर रोते हुए दूसरी गाथा कही-- 
अजिज्ला अतिलोभेन भतिलोभमदेन जल, 
एवं हायति प्रत्थक्ा भहंव प्रश्तिताभुषा ॥। 
[ जहाँ तहाँ इच्छा करने से, प्रति लोभ से तथा भ्रति लोभमद से प्राद्मी 
उसो प्रकार प्रपने लाभ को गेंवा देता है जैसे मैंने प्रसिताम्‌ को । ] 





झत्रिष्सा क्‍्रतिसोभेन प्रत्रिज्छा कहते हे जहाँ तहां पैदा होने बाली प्रसाम 
सृष्णा को। अतिलोम कहते हैं सीमा लॉधने वाले लोभ को। प्रतिलोभमदेनत 
जल पुरुष-मद पैदा होने से भ्रतिलोभ मद हो गया। आवार्थ यह है कि जहाँ लहा 
इच्छा करने बाला झादमी ध्रतिलोभ से सथा प्रतिलोममद से झ्रहुं व श्रसिताभुया 
जैसे में भसिताभू राजकत्या से जुदा हो गया वेसे वह पपने खाम को मेंवा 
देता है । ॥ 





उसने यह गाया कह रोते रहकर, प्ररण्य में प्रकला ही विचर पिता के 
मरने पर जाकर राज्य ग्रहण किया। 

शास्ता ने यह घर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय राजपन 
झौर राजकन्या यही दो अने ये। तपस्वी सो मे ही था। 
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२२५. वच्छनख जातक 


“बुखा घरा वच्छुनख, ... यह शास्ता ने जेतवन में रहते समय 
रोजमल्ल के बारे में कही। 


क. वतमान कथा 


वह ग्रायुष्मान्‌ ग्रानन्द का गृहस्थी-काल का मित्र था। उसने एक दिन 
स्थविर के पास आने के लिए सन्देश भेजा। स्थविर ज्ञास्ता से प्राज्ञा लेकर 
गाह। उसने स्थविर को नाना प्रकार के बढ़िया भोजन खिला, एक ओर बेठ, 
स्थविर के साथ कुशल क्षेम बतियाते हुए स्थविर को गृहस्थ-मोगो तथा पाँच 
विधयों का निमन्त्रण दिया। वह बोला--भस्ते झानन्द ! मेरे घर < बहुत सी 
जड़चेतन सम्पत्ति हें। इसे बीच में से झार्थी वॉटकर तुम्हू देता हूँ । भाएँ दोनों 
घर में रहे। 

स्थविर न उसे कामभोगों के दुष्परिणाम पड़े श्लौर आसन से उठकर विहार 
चले गए। शास्ता ने पूछा--आनन्द ! तूने रोज को देखा ? 

“हाँ, भन्ते | 

“उसे क्या कहा ? ' 

“अन्से ! मुझे रोज गृहस्थ होने का निमन्त्रण देता था। 

मेंने उसे गृहस्थ जीवन के तथा विषयों के दोष बताएं।” 

शास्ता ने कहा--आनन्द ! रोजमल्ल केवल अभी प्रब्रजितों को गृहस्थ 
होने का निमन्त्रण नहीं देता। इसनें पहले भी निमन्त्रण दिया है। उसके 
प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही--- 

२७ 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय पे बाराणसी में ब्रह्मदस के राज्य करने के समय बोधिसस्य 
एक निगम-य्राम में किसी ब्राह्मण कुल में पैदा हुए। बड़े होने पर ऋषियों 
के प्रतग्रज्या-कम से प्रजरजित हो हिमालय में रहने लगे। वहाँ जिरकाल तक 
रहकर निमक-खटाई खाने के लिए बाराणसी पहुँच, राजा के बाग में रह, 
ग्रगलें दिन बाराणसी में प्रवेश किया। बाराणसी का सेठ उनकी चालढाल 
से प्रसन्न हुआ । उसने उन्हें घर लें जाकर भोजन खिलाया। फिर उद्यान में 
रहने का वचन ले सेवा करते हुए उद्यान में बसाया। उनमे परस्पर स्नेह पैदा 
हो गया । 
बोधिसर्व के प्रति प्रेम और विश्वास होने के कारण बाराणसी-सेठ एक 
दिन इस प्रकार सोचने लगा--प्रब्नजित रहना दुखकर है। में भ्रपने मित्र 
बच्छुनस परिव्राजक को गृहस्थ बना सारा घन बीच में से श्राधा क्‍्लाषरा बॉट 
कर उसे दे दूं। दोनो मिलकर रहे । उसने एक दिन भोजन के प्रतन्तर उसके 
साथ मघुर बातचीत करते हुए कहा-- भन्‍्ते वच्छुनख ! प्रत्जित रहना दुख 
है। गृहस्थ रहने मे सुख है। भाएँ दोनों मिलकर विषयो का भोग करते हुए 
रहें ।' यह कह पहली गाया कही-- 
सुखा धरा बच्छनल सहिरझ्मा सभोजना, 
पत्थ भुत्वा च॒ पीत्वा जल समेम्याथ प्रनुस्‍्सुको ॥ 
[अच्छुनख ! सोने प्रौर खाद्य पदार्थों से भरपूर घर सुख-कर हैं, जहाँ 
ला पीकर ग्रादमी निरियन्त सोता हैं। ] 





सहिरझ्जा सात रत्नों से यूकत। सभोचना बहुत खाद्य भोज्य पदार्थों 
से युक्त। यत्य मुत्वा च पीरणा अर जिन सोने भौर मोजनों से युक्त धघरो मे 
ताना प्रकार के बढ़िया मोजन खाकर भौर नाना प्रकार के थात पीकर । 
स्वेब्धाण भनुस्सुको जिन (घरों) में भ्रलंकत शयनासनों पर सिर्शिचित होकर 
सोएगा, उससे धर बहुत ही मुखकर हे। 
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उसकी बात सुल बोधिसत्त्व ने कहा--सेठ ! तू भ्रज्ञान के कारण काम- 
भोगों में झासक्त होकर गृहस्थी का गुण और प्रश्नज्या का अवगुण कह रहा 
है। श्रब तू सुन, में गृहस्थी के दोष बताता हूँ। यह कह दूसरी गाथा कही-- 

घरा नानीहमानस्स घरा नाभणतों मुसा, 
घरा नाविश्नदषण्डस्स परेसं झ्निकब्बतो; 
एवं छिंदूँ दुरभिभवं को घरं॑ पटिपज्जति ॥ 

[ (नित्य) मेहनत न करने वाले की गृहस्थी नही चलती । भूठ न बोलने 
वाले की गृहस्थी नहीं चलती । दूसरों को न ठगते हुए की गृहस्थी नहीं 
चलती । दण्डत्यागी की गृहस्थी नही चलती। इस प्रकार की छिद्रो से पूर्ण, 
मुश्किल से चलने वाली गृहस्थी को कौन करता है।] 





घरा नानीहमानस्स नित्य कृषि गोरक्षा आदि करने में परिश्रम न करने 
वाले की गृहस्थी नहीं (चलती )। गृहस्थी स्थिर नहीं होती । घरा नाभणतों 
मुसा खेल, वस्तु, हिरण्य, स्वर्ण श्रादि के लिए झूठ न बोलने वाले की भी गृहस्थी 
नहीं। धरा नादिश्नरण्डस्स परेसं झनिकब्बतो जिसने दण्ड नहीं लिया, जिसने 
दण्ड ग्रहण नही किया, जिसने दण्ड रख दिया वैसे दूसरों को न ठगने वाले 
की भी गृहस्थी नहीं। जो दण्डघारी होकर दूसरों के दासों तथा नौकर चाकर 
श्रादि को उस उस अपराध के लिए अपराध के झनुसार बध करना, बॉधना, 
(प्रड्र-) छेद करना. ताइ़ना आदि करता हैं उसीकी गृहस्थी ठहरती है। 
एवं छिट्टं दुरभिभवं को घर॑ पटिपक््जति सो श्रव इस प्रकार ढोंग श्रादि के न 
करने पर अनेक हानियाँ होने के कारण छिद्रपूर्ण, करने पर नित्य ही करना 
पड़ने के कारण कठिन, मुश्किल से निभने वाली; नित्य करने पर भी दुरभि- 
सम्भव तथा मुश्किल से पूरा पड़ने वाले घर को में चिन्ता-रहित होकर 
करूँगा ”? (ऐसा बोलकर) गृहस्थी को कौन करे ? 





हस प्रकार बोभिसत्त्व गृहस्थी के दोष कह उद्यान ही चले गए। श्षास्ता 
ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। 
उस समय बाराणसी-सेठ रोजमल्ल था। वच्छुनस परिब्राजक तो में 


हीया। 
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२२६ - बंक जातक 


“भहुको बतय॑ पक्‍खी . .. यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते हुए एक 
ढोंगी के बारे में कही। 

उसे लाए जाने पर श्ास्ता ने देखकर कहा--मभिक्षुग्रो, यह ने केवल 
पभी ढोगी है, यह पहले भी ढोंगी रहा है। भ्रौर पूर्व -जन्म की कथा कही। 


से. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रद्मद्त के राज्य करने के समय बोधिसल्व 
हिमालय प्रदेश के एक तालाब में बड़े परिबार सहित मच्छ होकर रहते थे। 
मच्छीं को खाने की इच्छा से एक बगुला तालाब के पास सिर गिरा कर तथा 
पंखो को पसार कर मछलियों की प्रमादावस्था को धीरे धीरें देखता हुप्मा 
खड़ा था। उसी समय मच्छी के समह में घिरे हुए बोधिसत््व शिकार पकड़ते 
पकड़ते वहाँ पहुँचे। मच्छों के गण ने उस बअगुल को देख पहली गाया कही-- 
भहको बतयं परसखी हिलो फ्मुदसप्रिभो, 
बृपसम्तेहि परसलेहि मनन्‍्द मम्दोव कायति ॥ 
[ कुमुद सदुझ् यह पक्षी बहुत अ्रच्छा है। क्षान्त परों से यह शने' शने. 
ध्यान करता है। ] 





म्न्दमम्दोद कायति प्रधक्त की तरह से , कुछ न जानता हुआ सा प्रकेता 
ही ध्यान करता है। 





उसे देख बोधिसस्व ने दूसरी गाया कही--- 


सलकेत | ४२१ 
मास्स सील॑ विजञामाध अनअ्ञाय पसंसथ, 


झम्हे द्विजो न पालेति तेव पक्‍सी न फन्‍्दति ॥ 


[ इसके स्वभाव को नहीं जानते। बिना जाने प्रशंसा करते हो। यह 
पक्षी हमारी रक्षा नहीं करता। इसीलिए पर नहीं फड़फड़ाता। ] 





अनड्ञाय--न जानकर । अ्म्हे द्विमों न पालेति यह पक्षी हमारी 
रक्षा नहीं करता, हमे नहीं सेमालता। यह सोचता है कि में इनमें से किसे 
खाऊंगा। तेन पकक्‍सी न फनन्‍दति इसीसे पक्षी न फड़फड़ाता है, न चलता है। 





ऐसा कहने पर मच्छों के समूह ने पानी में क्षोभ पैदा करके बगुले को 
भगा दिया । 

शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय बंगला 
(यह ) ढोगी था। मच्छुराज तो में ही था। 


२३२७, साकेत जातक 


“को नु खो भगवा हेतु...” यह शास्ता ने साकेत के समीप विहार 
करते समय साकेत ब्राह्मण के बारे में कही। 

झ्तीत कथा और वतेमान कथा भी एकक निषात (पहले परिच्छेद) 
की पृर्वोक्त साकेत जातक में भ्रा ही चुकी हैं। हाँ, तथागत के विहार जाने पर 
भिक्षु्रों ने पूछा--भन्ते ! यह स्नेह कैसे स्थापित हो जाता है ? यह पूछते 
हुए उन्होंने पहली गाथा कही-- 


' खाकेत जातक (१. ७. ६८) 
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को नु खो भगवा हेतु एकच्चे इध पुर्गले, 
भ्रतीव हुदवं निव्याति जित्तत्थापि पश्तीयर्ति ॥ 


[ भगवात ! इसका क्‍या कारण है कि किसी किसी झ्ादमी के प्रति हृदय 
भ्रति ठण्डा हो जाता है और चित्त प्रसन्न हो जाता है। ] 





ब्रथं----इसका क्‍या कारण है कि किसी किसी श्रादमी को देखते ही हृदय 
प्रति ठण्डा हो जाता है, सुगन्धित शीतल जल के हजारों घड़ों से सीचे हुए 
की तरह शीतल हो जाता है. किसी के प्रति नहीं होता ? किसी को देखने ही 
चित्त प्रसन्न हो जाता है, कोमल पड़ जाता है, प्रेम से जुड़ जाता है; किमसीसे 


नही जुड़ता ? 





शास्ता ने उन्हें प्रेम का कारण बताते हुए दसरी गाथा कही-- 
पुम्धेव सन्रिवासेन पच्चप्पन्नहितेत वा, 
एवं त॑ जायते पेम॑ उप्यलंद प्रथोदके ॥। 
[ पृर्व जन्म के सम्बन्ध से वा इस जत्म के उपकार से प्रेम पैदा हाता है 
जैसे जल में कमल । ] 





भिश््रों, प्रेम हन दो कारणों में ही पैदा होता है। पर्व जन्म में चाहे 
माला, चाहे पिला, चाहे पत्री, चाहे पत्र, चाह माई, बाड़े बहिन, चाह पति, बाह 
भार्य्या, चाहे सहायक, जाहे प्रित्र होकर जो कोई जिस किसी के साथ एक 
स्थान में रहता है उससे इस पुर्देश सलह्िवासेन था दूसरे जन्म में भी वह स्लेह 
नहीं छूटता। इस जन्म में किए गए पश्चुप्यन्नहिलेन था एवं त॑ जायते पेम॑ । 
इन दो कारणों से प्रेम येदा होता है। जैसे क्या ? हइच्चलंब पयोदके ये का 
छूस्त कर दिया। समच्यय भ्रर्थ में ही इस का प्रयोग है। इसलिए उत्पल 
तथा जल में पैदा होने वाले शेप्र जिलने भी पृष्प हैं वे दो ही कारणों में पैदा 
होते हैं-/-जल से श्रौर गारे भे। उसी प्रकार इन दो ही कारणों से प्रेम पैदा 


होता है । 
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शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय के 
ब्राह्मण श्रौर ब्राह्मणी यही दो जन थे। पुत्र तो में ही था। 


२३२८, एकपद जातक 


“हुछ़ः एकपदं सात. .. यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक कीौट्म्बिक के बारे में कही। 


क. वतंमान कथा 


यह कौडुम्बिक श्रावस्ती निवासी था। एक दिन गोद मे बैठे हुए पूत्र 
ने अर्थ का द्वार नामक प्रइन पछा। उसने सोचा यह प्रश्न बुद्ध का ही विषय 
है। इसका उत्तर ग्रस्य कोई नहीं दे सकेगा। उठ पृत्र को लेकर जेतवन गया 
ग्रीर शास्ता को प्रणाम करके कहा--भल्ते | इस बालके ने गोंद में बैठे बेढे 
भ्रथ॑ का द्वार प्रश्न पूछा है। मे उसको नहीं जानता था। इसलिए यहाँ आया हैं । 
भन्‍्ते ! इस प्रश्त को कहे। 

शास्ता ने कहा--- उपासक ! यह बालक केवल अभी अर्थ की खोज 
करने वाला नहीं है। इसने पहले भी ग्रथे-खोजी होकर पण्डितों से यह प्रइन 
पूछा है। पुराने पण्डितो ने इसे यह कहा भी है। किन्तु जन्मान्तर की बात 
होने से प्रब इसे उसका ध्याल नहीं।” इतना कह उसके प्रार्थना करने पर 
पूर्व-जन्म की बात कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ने सेठ के कूल से पैदा हो, बड़े होने पर पिता के मरने के बाद सेठ का स्थान 
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ग्रहण किया। उसके पृत्र ने जब वह बच्चा ही था गोदी में बैठे बैठे पूछा-- 
तात ! मुझे झ्नेकार्थ वाला एक कारण, एक बात कहें। यह पूछते हुए उससे 
यह गाया कही-- 
इफू एकपद तात अनेकल्थपदनिस्सितं, 
किड्चि सद्भाहिक बहि येनत्ये साधयामसे ॥ 
[तात ! प्ननेक प्र्थपदों से युक्त कोई एक सझुग्राहक पद कहे, जिससे 
भ्रथ की प्राप्ति हो। ] 





इफु याचना के वा प्रेरणा के भर्थ में निपात है। एकपद एक पद या 
एक बात से युक्त पद। ग्रनेकल्थपदनिस्सितं भनेक भ्रथों वा बातों से युक्त । 
किडिचि सद्भुाहिक बहि कोई एक वहुत से पदों का सड्ग्राहक पद कहें। भ्रथवा 
यही पाठ है। ग्रेलत्थे साधयाससे जिस ग्रनेकार्थ युकत एक पद से ही हम अपनी 
वृद्धि सिद्ध करें, वह हमें कहे---यही पूछता है। 





उसके पिता ने कहले हुए दूसरी गाथा कही--- 
दक्‍्लेय्येकप्द तात भ्नेकत्थपदमिस्सित॑ं, 
तज्च सीलेन संयर्त खन्तिया उपपादितं; 
झसल भसिसे सुखापेतुं प्रसित्तान दुल्लायथ चल ॥। 
[ताल ! दक्षता प्रनेक अर्थपदों से यक्‍त एक पद है। बह शील और 
क्षमा के सहित हो तो मित्रों का सुख यथा टात्रुत्मो को दुख देने के लिए पर्स्याप्स 
है। | 





दक्खेग्येकपर्द दद्ाता एक पद है। दक्षता कहते हें लाभ उत्पन्न करन 
वाले, हुशियार कुशल ग्राइमी का जानपूर्ण प्रयत्न ( >वीय्य) । भ्रनेकरथपवद 
मिल्सित इस प्रकार कहा गया वीर्स्य प्रतेक भर्थ पदों से युक्त । किससे ? 
झीलादि से। ए्सोलिए सह्च सीखे संयुर्त झ्रादि कहा। उसका भर्थ है कि 
वह वीय्यें प्राचारश्ञील तथा सहतशक्ति से युवत। मित्ते सुआापेतु अ्मित्तानमुय 
हुक्लाय झल, समर्थ हैं। कौन है जो लाभ उत्पन्न करने वाले, श्ञालपर्ण कुशल 
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वीर्य्य से यूकत हो, भाचार-ज्षील तथा क्षमा से युक्त हो भौर मित्रों को सुख 
देने तथा शत्रुभों को दुल देने में समर्थ त हो ? 





इस प्रकार बोधिसस्व ने पृत्र के प्रनन का उत्तर दिया। वह भी पिता के 
कथनानुसार अपनी उन्नति कर यथाकर्म परलोक गया। 

ज्ास्ता ने यह धर्मेदेशना ला (प्रार्य-)सत्यों को प्रकाशित कर जातक 
का मेल बंठाया। सत्यो के प्रकाशन के प्रन्त मे पिता पुत्र स्रोतापत्ति फल में 
प्रतिष्ठित हुए। उस समय पुत्र यही था। बाराणसी सेठ तो में ही था| 


२३६. हरितमात जातक 


“आसिबविसं मम सन्त  ” यह शास्ता ने वेछ॒वन में रहते समय 
ग्रजातगज्ञु के बारे में कही। 


के, वतेमान कथा 


कोशनराज के पिता महाकोशल ने राजा विस्विसार को ग्रपनी लडकी देने 
के समय लड़की का स्तान-मूल्य काश्षीगाँव दिया। अ्रजातथत्रु द्वारा पिता मार 
दिए जाने से वह राजा के प्रति स्नेह होने के कारण शीघ्र ही मर गई। माता 
के मर जाने पर भी झजातशत्रु उस गाँव का उपभोग करता ही था। कोशलराज 
उससे लड़ता था कि में पिता की हत्या करने वाले चोर को अपने कूल का गाँव 
न दूँगा। कभी सासा विजयी होता, कभी भानजा। जब अजातश्षत्रु जीतता 
तब रथ पर ध्वजा बेंधवा बड़ी शान के साथ नग्रर में प्रवेश करता। जब 
पराजित होता तब दुखी मन से चुपचाप बिना किसी को ख़बर किए प्रवेश 
करता । 
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एक दिन भिक्षभों ने धर्मंसभा में बातचीत चलाई---प्रायुष्मानों, भ्रजात- 
शत्रु मामा को हराकर प्रसन्न होता है, हारने पर चिन्लित होता है। शास्ता ने 
आकर पूछा--भिक्षुभो, बेठे क्या बातचीत कर रहे हो ? 'भमुक बातचीत' 
कहने पर झास्ता ने कहा-- भिक्षुओ, केवल झभी नहीं, यह पहले भी जीतने 
पर प्रसन्न होता था, हारने पर दुखी होता था।” इसता कह पू२र्वे-जन्म की 
कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदल के राज्य करने के समय बोचिसत्व 
नीले मेण्डक होकर पैदा हुए । उस समय मनुष्यों ने नदी कन्दरा भादि में जहाँ 
तहाँ मछलियाँ पकड़ने के लिए आाल' फैलाए थे । एक जाल में बहुत सी गछ- 
लियाँ दाखिल हुईं। एक जल-सर्प भी मछलियाँ खाता हुप्रा उर्मी जाल में 
फेसा। बहुत सी मछलियों ले इकटठे हों उसे खा लह-लहान कर दिया। 
जब उसे कही शरण ने दिखाई दी तो मत्य से भयभीत हों वह जाल से निकल 
बेदना से बेहोश हो पानी के किनारे जा पढ़ा। नील मेण्डक भी उस समय 
उछल कर जाल के सिरे पर आ पड़ा था। सर्प को काई दूसरा निर्णायक न 
दिखाई दिया तो उसने उस मेण्डक को वहाँ पड़े देख पछा-- सोम्य नील मेष्डक ' 
क्या तुर्के इन मछलियों की यह करतत प्रच्छी लगती है “ ' उसने यह पहली 
गाथा कही--- 
प्रासीजिस सर सम्त॑ पबिटर्ट कपितासुख्य, 
दज्यते हरितामाता य॑ म॑ खाइम्ति मझदुरा ॥ 
[है हरी माता बाले | यह जा जाल में दाशिल होने पर मुझ सर्प का 


श्र ल 


मछलियाँ लाती हैं, क्‍या यह लुक भ्रच्छा लख्ता है ? | 





झासिविसं मर्म सम्तं मुफ सर्प को। इच्छते हरितासाता ये मं खाइन्ति 
मणहएका कहता है कि हें हरे मेण्डकपूत्र क्या यह सुझ झक्छा लगता है ? 





शा जा 


'मखलियाँ पकड़ने का बाँस का कंशा। 
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हरे मेण्डक ने उत्तर दिया--हाँ, मित्र अच्छा लगता हैं। किस कारण 
से? यदि तू अपने प्रदेश में श्राने पर मछलियों को खाता है तो मछलियाँ 
भी तुमे अपने प्रदेश में श्राने पर खाती हैं। अपने अपने प्रदेश में, विषय में, 
गोचर भूमि में कोई कमजोर नहीं होता । यह कहकर दूसरी गाथा कही--- 
विलुम्पतेव॒ पुरिसो यावस्स उपकप्पति, 
यदा चठजे विलुम्पन्ति सो विखुत्तो विलुम्पति ॥ 


[ जब तक सामर्थ्य होती है आदमी (दूसरों) को लूटता ही है। जब 
दूसरे लूटते हैं, तो बह लूटने वाला लुटता है। ] 





विलुम्पतेव पुरिसो यावस्स उपकप्पति जब तक पुरुष का ऐश्वर्य्य रहता 
है तब तक वह दूसरों को लूटता ही हूँ। याव सो उपकप्पति यह भी पाठ है । 
जितने समय तक वह झादमी लूट सकता हूँ, अश्र्थ है । यदा चठओ विलुम्पन्ति 
जन दूसरे ऐश्वर्य्येशाली होकर लूटते हें। सो विलुसो बिलुम्पति वह लुटेरा 
लूटा जाता हैँ। बिलुम्पते भी पाठ है। श्रर्थ यही है। बिलुम्प्ं भी पढते 
है । उसका अ्र्थ ठीक नहीं बेठता । इस प्रकार लूटने वाला फिर लूटा 
जाता है । 





बोधिसन्व के मुकहमे का निर्णय देने पर मछलियों ने जल-सर्प की दुर्बलता 
जान क्षत्रु का धर पकड़ने के लिए जाल से निकल उसे वही मार डाला और 
चली गईं । 

शास्ता ने यह पर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाथा। उस समय जल- 
सर्प अजातशत्र था। नील-मेण्डक तो में ही था। 
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२४०, महापिड्ुल जातक 


“सब्यो जनो'  '” यह शासता ने जेलवन में विहार करते समय देवदस 
के बारे में कही । 


के. वतमान कथा 


देवदत्त के शास्ता के प्रति बेर बाँध लेने के नौ महीने बाद जनवन के 
द्वार-कोठे पर (उसके) पृथ्वी द्वारा निगल लिए जाने पर जेलवनजासी तथा 
सकल नगर के निवासी यह सोच कि बृद्ध के मार्ग का कृष्टक देखदस पृथ्वी 
के द्वारा निगल लिया गया और प्रव सम्यक सम्बद्ध का दात्रु मर गया बड़े 
सन्तुष्ट हुए। उनसे परम्परा-घोष' से सुनकर सारे जम्बृद्ीपवासी तथा यक्ष 
भूत झौर देवगण भी बड़ हृषित हुए । 

एक दिन भिक्षुप्रों ने धर्मसभा में बातचीत चअलाई--अआ्रायुष्मानों, देवदत्त 
के पृथ्वी द्वारा निगल लिए जानते पर महा-जनत-समृह यह सोचकर कि बुद्ध का 
विरोधी देवदल पृथ्वी द्वारा नियल लिया गया हपित हुआ । झ्ास्ता ने झ्ाझर 
पूछा--भिलुओ, यहाँ बैंदे क्‍या बातचीत कर रहे हो ? 'भमुक बातचीत 
कहने पर झास्ता ने कहा--- मिक्षुप्रो, न केवल झ्रभी देवदस के मरने पर जन- 
समूह हित होता हैं और प्रसन्न होता है, पहले भी हृथित हुभा है भौर प्रसन्न 
हुआ है। इतना कह पूर्व -जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में महापिद्भुल नाम का राजा प्रथम से, प्रमूचित 





* एक से दूसरा झोर फिर उससे सीसरा सुने । 
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तौर पर राज्य करता था। छुन्द श्रादि के वशीभूत हो पापकर्म करता हुझा 
दण्डबलि जज्लु-कार्षापण भादि ले जनता को ऐसे पीडता था जैसे ऊल-यन्त्र ऊल 
को । वहू रौद स्वभाव का था, कठोर था झौर दुस्साहसी था। उसमें दूसरों के 
लिए तनिक भी दया नहीं थी। घर में स्त्रियों का, लड़के लड़कियों का, अ्रमात्य 
ब्राह्मणों का तथा गृहपति प्रादि का भी श्रप्रिय था । वह ऐसा था मानो झञ्राँख में 
घल हो, भात के कौर में कंकर हो भ्रथवा ऐड़ी को बीघ कर काटा घुस गया हो। 
उस समय बोधिसत्त्व महापिजूल का पुत्र होकर पैदा हुए। महापिद्धल 
खिरकाल तक राज्य करके मर गया। उसके मरने पर सभी बाराणसी वासियों 
नें हषित हो, सन्तुष्ट हो, खबर प्रसन्न हो एक हजार गाड़ी लकडी से महापिज्भुल 
को जलाकर अनेक सहस्र घड़ों से श्राग बुकाई। फिर बोधिसत्त्व को राज्य पर 
अभिषिक्त कर 'हमें धामिक राजा मिला' सोच (वे) प्रसन्न हो नगर में 
उत्सव-मेरी बजवा, ऊँची ध्वजाझोों तथा पताकाशों से नगर को अभ्रलडूकृत 
कर, दरवाजे दरवाजे पर मण्डप बनवा, खील-पुष्प बिखरे सजे हुए मण्डपों 
में बैठ कर खाने पौंने लगे। 
बोधिसत्त्) भी अलझूकृत महान्‌ लल पर (विल्ले) श्रेष्ठ आसन के बीच 
में, जिस पर इवेत छत्र छाया हुझा था बैठे । प्रमात्य, ब्राह्मण, गृहपति, राष्ट्रिक 
तथा द्वास्पाल आदि राजा को घेर कर खड़े थे। एक द्वारपाल थोड़ी ही दूर 
पर खड़ा हो आ्राववास-प्रश्वास लेता हुआ रोने लगा। बोडदसत्त्व ने उसे 
देख पूछा--सौम्य ! मेरे पिता के मरने पर सभी श्रसन्न हो उत्सव मना रहे 
हैं। लेकिन त खड़ा रो रहा है। कया मेरा पिता तुझे ही प्रिय था ? यह पूछते 
हैए पहली गाया कही-- 
सब्यो जनों हिसितो पिजूलेन 
तस्मि मते पञ्चय॑ं वेदयन्ति, 
पियो नु ते स्‍श्रासि झ्कण्हनेत्तो 
कस्मा नृ सथ॑ रोदसि हारपाल ॥१ 
[पिजूल ने सब जनो को कष्ट दिया । उसके मरने पर सभी 
आनन्द का झ्नुभव करते हैं। हे द्वारपाल ! बया बह तेरा ही प्रिय था ? तू 
क्यों रोता है ? ] 
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हिसेतो नाता प्रकार के दण्ड बलि प्रादि से पीड़ा दी। पिज्जुलेग पिजल 
झाँख वाले ने, उसकी दोनों प्राँखें एकदम पिजुल वर्ण की, बिल्ली की भ्राँखों 
के समान थी। इसीसे उसका नाम पिजुल हुआ। पषच्चयं बेदयम्ति प्रीति 
ग्रनुभव करते हें। अकन्हुनेसों पिजुल झाँख वाला। कस्मा सु स्‍थे तू किस 
कारण से रोता है ? भ्रट्टकथा में कस्मा तुबं पाठ है । 





उसने उसकी बात सुन उत्तर दिया--में इस शोक से नहीं रोता हूँ कि 
महापिज्भल मर गया। मेरें सिर को तो सुख हुप्ा है। पिज्जल राजा प्रासाद 
से उतरते हुए भौर चढ़ते हुए हथौड़ी से चोट लगाने की तरह मेरे सिर पर 
झाठ झाठ टोके लगाता था। वह परलोक जाकर भी जैसे मेरे सिर में टोके 
लगाता था उसी तरह निरयपालको तथा यमराज के सिर में भी टोके लगाएगा। 
यहू हमे बहुत कष्ट देता है' सोच वह इसे फिर यहाँ लाकर छोड़ जा सकते 
हैं। वह मेरे सिर में फिर टोके मारेगा। में इस भय के कारण रोता हैं। यह 
भ्र्थ प्रकट करते हुए दूसरी गाथा कही-- 

न में पियो श्रासि अ्रकन्हुनेतो 
भाषालि पस्चागसनाथ तस्स, 
इतो गतो हिसेम्य मच्चुराजं 
सो हिसितों प्रामेम्य पुन इध ॥ 

[ मुर्भे पिज्ल तेज प्रिय न था। मुर्भे डर है कि वह फिर न लौट ग्राए। 
यहाँ से जाकर वहू यमराज को कष्ट दे। और (कही) यमराज कष्ट पाकर 
उसे फिर यहाँ ले झाए । ] 

बोधघिसत्तव से उसे क्‍प्राइववासन दिया--वह राजा लकड़ी के हजार भारों 
से जला दिया गया हैं। सेकड़ो घड़ों से (बिता) बुका दी गई है। जिस जगह 
जलाया गया, वह जगह जारों ओर से खन दी गई है। जो परलोक जाते हैं 
उनका यह स्वभाव है कि वह दूसरी जगह जन्म ब्रहण करते हैं। फिर उसी शरीर 
से नहीं झ्राते हें। इसलिए तू मत डर। 


महू गाया कही-- 
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बड्ढों बाहसहस्सेहि सिसो घटसतेहि सो, 
परिककाता वर सा भूमि सा भागि नागमिस्सति ॥ 
[ हजार भारों से जला दिया गया है। सैकड़ों घड़ों से (चिता) ठंडी कर 
दी गई है। वह भूमि खन दी गई है। मत डर, वह नही श्राएगा। ] 
तब द्वारपाल को सन्‍्तोष हुआ। बोधिसत्त्व धर्म से राज्य करके दान 
प्रादि पुण्य कर यथाकर्म (परलोक) गए। 
शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय पिज्ुल 
देवदत्त था। पत्र तो में ही था। 


दूसरा परिच्छेद 
१०, सिंगाल ब्गे 


२४१. सब्बदाठ जातक 


/“सिमालोमानत्यद्धों .. ... यह शास्ता ने वेक्ुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कह्ठी | 


क्‌. पतमान कथा 


झजानअत्र को प्रसन्न कर देवदस ने जो लाभ सत्कार पैदा किया था वह 
उसे देर तक स्थिर ने रख सका। नालासिरि (हाथी) का प्रयोग करने के 
समय जो आइचर्य्य देखा गया उस समय से वह लाम-सत्कार नाट हो गया। 

एक दिन भिक्षुप्रों ने खमेंसमा में बातचीत अलाई--पायुच्मानों, देवदल 
सलाम-सत्कार पैदा करके सिरकाल तक स्थिर ने रख सका। शास्सला ने ध्राकर 
पूछा--भिक्षुप्रो, बेठे कया बातचीत कर रहे हों ” 'भमृक बातचीत कहते पर 
झास्ता नें कहा--भिक्षुश्रो, न केबल प्रभी देवदल ने भ्पने लाभ-सत्कार को 
नष्ट किया है, पहले भी नष्ट किया ही है। इतना कड़े पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतोत कथा 


पूर्व समय में बाराणमी में ब्रद्मादस के राज्य करने के समय बोधिसस्य 
उसका पुरोहित था, तीनों वेदों तथा प्रठारह शिल्यों में पारजुत । वह पृथ्वीजय 
मन्त्र जानता था। पृथ्वीजय मन्त्र जापमनन्‍्त्र है। 

एक दिन बोधिसस्‍्य उस मस्त को सिद्ध करने की इच्छा से एक खुली 
अगह्‌ में एक पत्थर पर बैठकर मस्त्र आप करने लगा। बह मस्त्र किसी दूसरे 
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विधिरहित व्यक्ति को नहीं सुनाया जा सकता था, इसीलिए वह वैसी जगह 
जाप करने लगा था। 

उसके पाठ करने के समय एक गीदड़ ने एक बिल में पड़े पड़े उस मन्त्र 
को सुनकर अभ्यास कर लिया। वह शअ्रपने पूर्व-जन्म में पृथ्वीजय मन्त्र का 
ग्रभ्यासी एक ब्राह्मण था। बोधिसत््व ने पाठ कर चुकने पर कहा--मुे 
इस मन्त्र का ग्रभ्यास हो गया। ग्रीदड़ ने बिल से निकल कर कहा--भो 
ब्राह्मण ! मुझे इस मन्त्र का तुक से भी अधिक भ्रभ्यास है। इतना कहकर 
वह भाग गया। 

बोघिसत्त्व ने यह सोच कि यह गीदड़ बहुत खराबी करेगा प्कड़ों पकड़ों' 
कहने हुए उसका पीछा क्िया। गीदड़ भागकर जगल में जा घुसा। वहाँ 
जाका उसने एक गीदड़ी के झरीर में थोड़ा सा बुड़का भरा। वह बोली-- 
स्वामी ! क्या है ? मुझे पहचानती हैं वा नही ?' उसने कहा--स्वामी 
पहचानती हूं । 

उसने पृथ्वीजय मन्त्र का जाप कर सेंकड़ों गीदड़ो को आज्ञा दे सब हाथी, 
ग्रइव, सिंह, व्याध्र, सूपझ्रर, मृग श्रादि चौपायों को अपने पास बलाया । सब को 
ग्रपने प्रधीत कर स्वयं सब्यदाठ नामक राजा बन एक गीदड़ी को पटरानी 
बनाया दो हाथियों की पीठ पर सिंह बैठता । सिह की पीठ पर पटरानी 
सहिन्य सब्यदाठ राजा बैठता। बड़ी शान थी । 

बहू एंहवर्ग्य-मद में चूर हो, अभिमान के मारे बाराणसी राज्य जीतने 
की इच्छा से संत चोपायों को ले वाराणसी से कुछ ही दूर पर झा पहुँचा । 
बारह योजन की परियद थी। उसने क॒छ ही दूर से ही राजों के पास सन्देश 
भेजा--राज्य दे अथवा युद्ध करे। बाराणसी निवासियों ने भयभीत हो डर 
के मारे नगर के द्वार बन्द कर लिए | 

बोधिसत्व ने राजा के पास ग्राकर कहा--महाराज ! मत डरें। सब्ब- 
दाठ मीदड के साथ युद्ध करने की जिम्मेवारी मेरी है। मेरे श्रतिरिक्त भौर 
कोई उससे युद्ध नहीं कर सकता । उसने राजा तथा नगर वासियों को झाइवा- 
सन दे सब्बदाठ क्‍या करके राज्य जीतेगा पूछने की इच्छा से नगर-द्वार की 
भ्रट्टालिका पर चढ़कर पूछा--सब्बदाठ ! क्या करके इस राज्य को लेगा 

“सिहनाद कराकर, जनसमूह को शब्द से मयभीत कर राज्य लूंगा। 

रद 
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बोधिसस्व ने “यह है” जान प्रट्टालिका पर चढ़ मुनादी करवा दी कि सारी 
बारह योजन बाराणसी के नगर निवासी भ्रपने अपने कानों के छिठ्ों को साप 
(की दाल) के झाटे से लीप लें। जनता ने मुनादी सुन बिल्लियों से लेकर 
सभी जानवरों के तथा प्रपने कातों के छिंद्र माप के झाटे से इस प्रकार लीप 
लिए कि दूसरे का शब्द न सुन सकें। 

बोधिसस्थ नें फिर भ्रट्टालिका पर चढ़कर पुकारा-- 

“सब्बदाठ ! ' 

“बाह्यण ! क्‍या है। 

“इस राज्य को कैसे ग्रहण करेसगा।' 

“सिहनाद करवा कर, मनुष्यों को हरा कर, जान मरवा कर ग्रहण करूंगा । 

“सिहनाद नहीं करवा सकेगा । जाति-मम्पन्न, लाल हाथ पाँव वाल, 
केशर सिड् राज तेरे जैसे नीच गीदह की प्राज्ञा नहीं मानेंगे ।' 

गीदड़ ने प्रभिमान से चूर हो कहा--दूसरें सिह रहें। जिस सिह की पीठ 
पर में बैठा हें उसोसे सिहलाद करवाऊंँगा। 

“बदि मामध्य है तो खिहनाद करवा । 

जिस सिह पर बेठा था उसते उस पाँव से इशारा किया कि सिसाद कर । 
सिंह से हाथी के सिर पर मृह रख सीन बार ऐसा सिडनाद किया, जैसा को 
ने कर सके । हाथियों ने हरकर गीदढ़ को पैरो में गिरा पद मे उसके सिर 
को कतन चूर्ण विचूर्ण कृर दिया। सब्यदाठ वहीं सर गधा । वे हाथी भी [स/- 
नाद सुनकर भय के सारे एक दूसरे से मिड़कर बढ़ी मर गए। सिहों को छोड 
कर झेब जितने भी खरगोध भौर विल्मों से लेकर मृग सूधर धादि थे सर्भ। 
जानवर वही मर यए । सिह भाग कर प्ररष्य में चले गए। आर योजन मे 
मांस का देर लग गया। 

बोधिसस्व ने धटारी से उतर नगर हारों को खोल मतादी करा दी कि 
परमी धपने कानों में से माद के भाटे को सिकाल दें शौर जिस्हें मांस की हरूरत 
हो मास ले जाएँ। भनृष्यों ते भीखा मांस खाया और बाकी को सुखा कर 
बल्लूर' बना लिया। कहुते हैं उसी समय से मास खुझ्ाता प्रारम्भ हुआ | 





* इालुर--कूछा भांश । 
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दषास्ता ने यह धर्मदेशना ला यह प्रभिसम्बुद्ध गाथाएँ कह जातक का 

मेल बैठाया-- 
सिगालो भमानत्यद्वोव परिवारेन पह्रत्यिको, 
पापृणी महंति भूसि राजास सब्ब्यदाठित ॥। 
एवकसेव मनुस्सेसु यो होति परिवारवा, 
सो हि तत्थ महा होति सिगालों विय वाठिनं ॥। 

[गीदड़ झभिमान में चर था। उसे और भी परिवार” चाहिए था। 
वह महान्‌ पद को प्राप्त ही गया--सभी चौपायों का राजा हो गया। इसी 
प्रकार मनुष्यों में भी जिसका “परिवार” बड़ा होता है वह भी महान्‌ हो जाता 
है जैसे गीदड़ जानवरों मे । ] 





मानत्थद्वों भ्रनुचरों के कारण उत्पन्न प्रभिमान से चूर। परिवारेन 
भ्रत्थिकों और भी “परिवार” की इच्छा वाला होकर। सहति भूस महा- 
सम्पलि को। राजासि सब्बदाठितं सब चोपायों का राजा था। सो हि तत्व 
महा होति जो परिवार युक्त झ्ादमी हैँ वह उन परिवारों मे महान्‌ होता हू । 
सिगालो विय दाठिन जैसे गीदड़ चौपायों में महान्‌ हुआ उसी प्रकार महान्‌ 
होता हैं। वह उस गीदड़ की तरह प्रमाद के कारण विनाश को प्राप्त होता है। 





उस समय गीदड़ देवदत्त था। राजा सारिपुत्र था। पुरोहित तो में 


ही था। 


२४२. सुनख जातक 


“बालो बताय॑ सुनखो. ... यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
झ्रम्दज-कोध्ठक ग्रासनदाला में भात खाने वाले क॒त्ते के बारे में कही । 
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क. वतमान कथा 


उसके जन्म के समय से ही कहारों ने उसे वहाँ पोंसा था। वह वहाँ भात 
खाता हुआ भागे चलकर मोटा गया । एक दिन एक ग्रामवासी वहाँ भाया । 
उसने कृत्ते को देखा और कहारों को चादर तथा कार्षापण दे कुले को चमड़े 
के पट्टे से बाँच कर ले गया। वह ले जाने के समय भौंका नहीं। जो जो दिया 
गया खाता हुआ पीछे पीछे गया। 

तब उस झ्ादमी ने सोचा कि पग्रब यह मुभसे प्रेम करता है भौर पट्टा खोल 
दिया । वह छुटने ही एक दीड़ में धासनद्वाला आकर पहुँचा। भिक्षुओो ने 
उसे देख और उसका किया जान शाम को धर्मेसभा में बातचीत चलाई-- 
प्रायुष्मानो | प्रामनझ्याला का कुत्ता बन्धन से मुक्त होने में चतुर है। छूने 
ही फिर झा गया है। शास्ता ने पाकर पूछा--भिक्षक्‍्रों, बेठे क्या बातचीत 
कर रहे हो ? 'प्रमुक बातचीत' कहने पर झास्ता ने कहा--'भिक्षुप्रो, बड़ 
कत्ता केवल प्रभी बन्धन से मृकत होने में चतुर सही है, पहले मी चतुर ही या । 
इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रद्मदस के राज्य करने के समय बोधिसन्व 
काशी राष्ट्र के एक बडे सम्पन्न घराने में पैदा हुए । बढ़े होने पर गृहस्थी बसाई। 
उस समय बराराणमी में एक प्रादमी के पास एक कला था। बढ़ भात 
के कौर खा खाकर मोटा गया। एक ग्रामवासी वाराणसी झाया। उस कूल 
को देख, उस झादमी को चादर धर कार्पापण दे, कले को अमड़े की होरी से 
बाघ डोरी के एक सिरे को पफड़ कर ले खला। घबलते जलते जंगल के द्वार ५२ 
एक दाना में दाखिल हो कसे को बाँध एक तस्ले पर लेट कर सो गया। उस 
समय कोधिसल्व ते किसी काम से उस जंगल में प्रवेश होते वक्‍त उस कसे हा 
चमड़े की ढोरी मे केंघे बैठ देख पहली गाया की--- 
बालो बताव॑ सुमख्तो यो बरत्त म जाइति, 
बख्यना भू पसुओ्चेम्य असितों थ बरं बजे । 
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[ यह कसा मूर्ख है जो चमड़े की ढोरी को नहीं खाता है। (यदि खा डाले) 
ती बन्धन से छूट जाए और भरे पेट ही घर चला जाए। ] 


पमुझ्चेम्य मुक्त करे; भ्रथवा पमोच्चेय्य ही पाठ है। भ्रसितो वर घरं व्जे 
भरें पेट ही झपने निवास-स्थान पर चला जाए। 


उसे सुल कूसे ने दूसरी गाथा कही-- 
अदित में मनस्मिं मे श्रथों में हृदये करत, 
कालअ्च पतिकद्धुमि याव पस्सुपतु जनों ॥। 
[ गह मेरा अधिष्यान था, यह मेरे मन से था; और यह (तुम्हारा) कहना 
भी हृदय मे रस्म लिया। में समय की प्रतीक्षा कर रहा हूँ जबकि लोग 
सो जाएँ। ] 


अट्टितं भे मनस्मि मे जो तुम कहते हो वह पहले से मेरा संकल्प है, बह 
मेर मन ही में है। श्रथों मे हृदये करत तुम्हारा वचन भी मेने हृदय में कर लिया 
है। कालझूव पतिकख्भुशसि समय की प्रतीक्षा कर रहा हूँ । याव पस्सुपतु जनों 
जब तक राह लोग सो जाते हैं, उन्‍हें नींद थ्रा जाती है, लब तक से समय की 
प्रतीक्षा करता हें! नहीं तो हहला हो जाएगा कि यह कसा भाग रहा है । 
इसलि! राल को जब सत्र सो जाएँगे चमड़े की होरी खाकर भाग जाऊंगा । 





सह कइकर बह लोगों के सो जाने पर चमड़े की डोरी खा, पेंट भर कर, 
भागा धीौर अपने स्वामी के ही घर गया। 

शारना ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय का 
कसा इस समय का क॒त्ता है। पण्डित प्रुष तो में ही था। 
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२४३. गुत्तित़ जातक 


“सत्ततन्ति सुमधुरं. .. यह शास्ता ने वेल्ुवन में विहार करते समय 
देवदत्त के बारे में कही। 


के. वतमान कथा 


उस समय भिक्षओं ने देवदत्त से पछा--प्रायष्मान्‌ देवदल ! सम्पक्‌ 
सम्बुद्ध तेरे प्ाचार्य्य हे। तूने सम्यक सम्बुद्ध के कारण तीनों पिटक संखे, 
चारों ध्यान प्राप्त किए, प्रव प्राचाय्ये का विरोधी घनना उचित नहीं। देवदल 
ने आचास्ये का प्रत्याख्यान करते हुए कहा--प्रायुप्मान श्रमण गौतम मेर कैसे 
झ्राचाय्यं हे ? क्या मेंने प्पनी सामथ्यं से ही तीनों पिटक नहीं सीखे है तथा 
चारों ध्यान नहीं प्राप्स किए हे ” 

भिक्षप्रों ने ध्मंसभा में बातचीत चलाई--प्रायुप्मानों | देवदल्ष प्रपते 
झाचाय्यं का प्रत्याख्यान कर सम्यक सम्बद्ध बाग विरोधों बने महाविनाश 
को प्राप्त हुआ। शास्ता ने ध्राकर पूछा--भिक्षप्रो, बैठे क्या बातचीस कर 
रहे हो ?” भमुक बाततजीत' कहने पर झास्ता ने कहा-- मिक्षुभों, से केवल 
प्रमी देवदस प्रात्रा््य का प्रस्याख्यान कर मेरा शत्रु बस नष्ट होता है. पहल भी 
विनष्ट हुआ ही हैं। इतना कहे पूवे-अन्म की कया कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में ब्रद्मादस के राज्य करने के समय बोधिसस्व 
गन्धर्व कल में पैदा हुआ । उसका सास हुमा शुलित्र कुमार । बह बड़े होते पर 
गन्धवं-शिल्प में ऐसा पारहूत हुआ कि सारे जम्बूद्ीप में गुलिल गर्षर्व ही 
सब गन्वर्यों से बढ़ गया। वह स्त्री का पालन न कर अपने भन्‍्ले मातापिता 
का पालन करता या । 
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उस समय बाराणसी निवासी बनियों ने व्यापार के लिए उक्जेनि जाकर 
उत्सव धोषित होने पर चन्दा करके बहुत सा माला ग्रन्ध विलेपन श्रादि तथा 
खाद्य भोज्य ले क्रीड़ा-स्थान पर इकटठे हो कहा--कि बेतव देकर एक गन्‍्धर्वे 
को लाझो। उस समय उज्जेनि में मूसिल नामक ज्येप्ठ गन्धर्व था। उन्होंने 
उसे बुलवाकर भपना गन्धवे बताया। 

मूसिल वीणा भी बजाता था। उसने वीणा को स्वर चढ़ा कर बजाया। 
गुत्तिल गन्धव के गन्धर्व से परिचित उन लोगों को मूसिल का बजाना चटाई 
खजलाने जैसा प्रतीत हुआ । कोई भी कुछ न बोला । उन्होंने अ्रपनी प्रसन्नता 
न प्रकट की। मूमिल ने उनकी प्रसन्नता न देखी तो सोचा--मालूम होता है 
में बहुत तीखा बजाता हूं । उसने मध्यम स्वर चढ़ा मध्यम स्वर से बजाया। 
वे तब भी उपेक्षावान्‌ ही रहे। उसने सोचा--मालूम होता हे यह कुछ नहीं 
जानते। स्वयं भी कुछ न जानने वाला बन उसने वीणः के तारो को ढोला 
कर बजाया। उन्होंने तब भी कुछ न कहा। 

मूसिल बोला--भों व्यापारियों ! क्‍या झाप लोग मेरे वीणा-वादन से 
प्रसन्न नहीं होते ! 

“क्या तू बीणा बजाता था ? हम तो समफते रहे कि तू वीणा को कस 
रहा है।' 

“क्या तुम मुझसे बढ़कर आचार्य को जानते 7 ” अथवा अपने ग्रज्ञान 
के कारण प्रसभ नहीं होते हो ? 

' आराणसी में जिन्होंने गुलिल सन्धर्व का वीणा-वादन सुना हूँ उन्हें 
तुम्हारा वीणा बजाना एसा ही लगता है जैसे स्त्रियाँ बच्चो को सन्लुप्ट कर 
रही हों। ' 

“ग्रच्छा, तो आपने जो खर्चा दिया हैं उसे वापिस लें। मुझे यह नहीं 
चाहिए। लेकिन हाँ, बाराणसी जाते समय मुझे साथ लेकर जाएँ ।” 

उन्होंने अच्छा' कह स्वीकार किया। जाते समय उसे साथ बाराणसी 
ले गए। बहाँ यह गुत्तिल का निवासस्थान है' बताकर भ्रपने अपने घर 
चले गए। 

मूसिल ने बोधिसत्त्व के घर में प्रवेश कर वहाँ टेंगी हुई बोधिसत्व की 
बहुत ही भ्रच्छी वीणा देख उतारकर बजाई। बोधिसत्त्व के माता पिता 
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पन्‍्धे होने के कारण उसे न देख सके। वे समझे चूहे वीणा खा रहे हें। 
इसलिए उन्होंने कहा---सू सू चुहे वीणा खा रहे हैं ! 

उस समय मूसिल ने वीणा रखकर बोधिसत्त्व के माता पिता को प्रणाम 
किया। उन्होंने पूछा--कहाँ से आया ? 

“उज्जेनी से प्राचार्य के पास शिल्प सीखने झाया हूँ। 

“अ्र्छा | 

“आचार्य्य कहाँ है ? 

“तात ! बाहर गया है। झ्लाज भ्रा जाएगा।” 

यह सुत मुसिल वहीं बेठ गया। बोधिसत्त्व के श्राने पर, उसके द्वारा 
कृशल समाचार पूछे जा चुकने पर उसने भ्रपने झाने का कारण कहा। बोधि- 
सत्त्य अजुविद्या के जानकार थे। वे जान गए कि यह सत्पुरंष नहीं हं। 
उन्होने प्रस्वीकार किया--तात ! जा तेरे लिए दिन्प नहीं हैं । 

मूसिल ने बोषिसत्त्व के माता पिता के चरण पकड़े । उन्हें भ्रपर्ती संता 
से सन्तुप्ट कर उसने उनसे याचना की कि मुझे शिल्प सिखलवा दे । बॉधिसक्तव 
ने माता पिता के वारबार कहने पर उनकी झाज्ञा का उल्लंघन ने कर सकते 
के कारण उसे शिल्म सिखा दिया। 

वह बोधिसस्व के साथ राजदरबार जाता। राजा ने उसे देखकर पूछा--- 
प्राचार्य यह कौन है ? 

“महाराज ! मेरा शिष्य हैं। 

वह झरने: झरने: राजा का विदवासी हो गया। बोधिसस्ल ने बिना कछ 
छिपाए अपना जाना सारा शिल्म सिलाकर कहा--ताल ! छिख्प समाप्त 
हो गया। उससे सोचा--मेल शिल्प सीख लिया। यह बाराणसी नगर सारे 
जम्बद्वीप में श्रेष्ठ नगर है। प्रोर प्राचाय्य भी बढ़े हो गए हैं। मुझे यही 
रहना चाहिए। उसने झाचास्य मे कहा--झाचार्थ्य ! में राजा की भेया 
कहेंगा । आ्राचाय्य बोला--अच्छा तात ' में राजा से कहुँगा। उसने राजा 
से जाकर कहा--- महाराज | हंमारा दिष्य देव की सेया में रहता चाहता है । 
उसको जो देना हो, जानें।' 

राजा बोला-- आरपकों जिसना मिलता है, ग्रापके शिष्य को उसका 
भ्राधा मिलेगा।” उसने मूसिल को वह बाल कहीं। मूसिल बोला-- मूक 
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आपके बराबर ही मिलेगा तो सेवा करूँगा, नहीं मिलेगा तो सेवा नहीं करूँगा।'' 

“क्यों ? 

“क्या झाप जितना शिल्प जानते हैं वह सब में नहीं जानता ? ” 

“हाँ जानते हों। 

"यदि ऐसा है, तो मुझे प्राधा क्यों देता है ? 

बोधिसत्व ने राजा से कहा। राजा बोला--यदि ग्रापके समान शिल्प 
दिखा सकेगा तो बराबर मिलेगा। बोधिसत्त्व ने राजा की बाल उसे सुनाई । 
वह बोला--भ्रच्छा, दिखाऊँगा। राजा को कहा गया । उसने कहा-- 
दिखाएं। यह पूछने पर कि क्सि दिन मुकाबला होगा, उसने उत्तर दिया-- 
महाराज | झ्लाज से सातवे दिन । 

राजा ने मूसिल को बुलवा कर पूछा--क्या तू सचमुच श्राचाय्ये के साथ 
मुकाबला करेगा ? 

देय ! सचमुच । 

“आ्राचार्य्य के साथ मुकाबला करना उचित नहीं । मत कर। 

“महाराज ! श्राज से सातवे दिन मेरा और प्राचार्य्य का मुकाबला होने 
ही दे । एक दूसर के ज्ञान को जानेंगे। 

राजा ने अच्छा कह स्वीकार ऋर मुटादा करा दी--५ ज से सातवे दित 
प्राचाय्यं गुलिल तथा उनका शि्य मूसिल राजदरभअः र में एक दुसरे के मुकाबले 
में प्रयना अ्रपना शिल्प दिखाएँगे। नगर निवासी इकट्ठे होकर शिल्प देखें । 

पोधिसल्व सोचने लगे--यह मूसिए प्रायु में कन डै. जवान है । में बढ़ा 
हो गया हूं. शक्ति घट गई है । बूढ़े प्रादमी से काम नहीं हो सकता । शिष्य 
हार गया तो इसमें मेरी कछझ विशेषता नहीं. लेकिन शिष्य जीत गया तो उस 
लज्जा भे तो प्रच्छा है जगल में जाकर मर जाना । वह जगल में जाते; लेकित 
मुत्यु-भय से लौट भाते । फिर लज्जा के मारे (जंगल मे) जाते । 

इस प्रकार उसे ग्राना जाना करते ही छः दिन बीत भए। तृण मर गए। 
रास्ता चलने का निशान बन गया। उस समय छाक्र का प्रासन गरम हुझा। 
धक्र ते ध्यान लगाकर देखा तो उसे मालूम हुआ कि गुत्तिल गन्धर्व दिष्य के 
भय से ज॑गल में महान्‌ दुख भोग रहा है । 'मुझे इसका सहायक होना चाहिए 
सोच पाक्र ते जल्दी से भ्राकर बोधिसत्त्व के सामने खड़े हो पूछा-- 
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“झ्राचाय्य ! जंगल में क्‍यों दाखिल हुए हो ? 
"तू कौन है ? " 
“में दाकर हैं।' 
बोधिसत्व ने उसे देवराज ! में शिव्य के भय से जंगल में दाखिल हुपा 
हैं! कह पहली गाथा कही-- 
सततन्त सुभधुरं रामजेग्यं ध्वाजयि, 
सो भ॑ रद्भम्हि भ्रब्केति सरचम्भे होहि कोसिय ।! 
प्र्थ--हे देवराज | मैंने मूसिल नाम के शिष्य को सात सारो बाली सुमध्र 
रमणीक वीजा जितनी में जानता था उसनी सिखाई। पब वज़ मुझे रज्जसंच 
पर ललकारता है। हैं कॉसय गोज (इन्द्र) | तू म्क शरण में ले । 
शक्त उसकी बात सुन बोला--हर मत । में तुम्हारा जाण करूंगा । में तुझ/ 
शरण दुंगा। यह कह उसने दूसरी सावा कड़ी-- 
हहूं में सरण सम्म झाहमाचरियपजको, 
ने त॑ जयिष्सति सिल्‍सों सिल्ससाचरिय जेस्सति ॥। 
[सौम्य / में तेरा झरणदाता हैं। में प्राचाय्य की पूजा करने वाखा # 
शिष्य सु नहीं जोलेसा। भ्राचास्थे हो क्षिप्य को जोनगा । | 
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झहूं त॑ सरण में शरण। -दाता है), सरहायद होबर, पलिष्छो देवर व 
कूमेंगा। सम्भ प्रिय वचत है। धिल्ममाचशिय शेस्सलि धााजात्५य व बीच 
बजाता हुआ लिप्य का जीतेगा। 


५ ४०० का मे 


दाक ने और भी कहा-- सुम हीजा बजाले हुए शक सार तोह़का ते 
बजाना। वीजा से र्माभादिक स्वर निकलता । मूसिल भी साश तोंद है! 
उसकी दीचा में स्वर मे लिकेलेगा। उसी क्षण परामित हो शाएवा। उसका 
प्राशित होगा आत दूसरी, तीसरी, चौभी, पॉचवी, छूटी भौर सातवीं ता 
भी तोड़ कर केक्‍्श बीजा-दप्य ही बजाता । तार रहित ऑुटियों मे स्वर निरुम 
कर करी बारह योजन को शाराणती तगरी को इक खेगा। इतना बढ़कर 
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हक ने वोघिसस्व को तीस गोटियाँ दीं और कहा--- सारे नगर पर वीणा 
इब्द के छा जाने पर इनमें से एक गोटी भाकाश्ञ में फेंकता। तुम्हारे सामने 
तीनसी भ्रप्सराएँ उतर कर नाचने लगेंगी। उनके नाचने के समय दूसरी 
फेंकना | दूसरी तीन सौ उतर कर वीणा के सिरे पर ताचने लगेगी। तब 
तीसरी भी फंकना । भौर तीन सौ उतर कर रज़्जुमण्डप में नाचेंगी। में भी 
तुम्हारे पास झ्ाऊँगा। जाएँ। डरे मत ॥” 

बोधिसत्तव पूर्वाण्ट समय घर गए। राजदरबार में भी मण्डप बनाकर 
राजासन तैयार कर दिया गया। राजा प्रासाद से उतर सजे मण्डप में आ्रासन 
के बीच में बंठा। दस हजार ग्रलझकृत स्त्रियों तथा अमात्य ब्राह्मण राष्ट्रिक 
श्रादि ने राजा को घेर लिया। सभी नगरवासी इकट्ठे हो गए। राजाडुण 
में चक्की के साथ लकके तथा मज्न्चों के साथ मञ्च बंध गए। बोधिसत्त्व भी 
सस्‍्तान करके, लेब कर, नाना प्रकार के श्रेष्ठ भोजन खा वीणा ले, अपने लिए 
बिछ प्रासन पर बेठे। झक्त गुप्त रूप से झ्लाकाद में आकर ठहरा। केवल 
बोधिसत्त्व ही उसे देश्व सकते थें। मूसिल भी झाकर अपने आसन पर बैठा । 
जनता घेर कर खड़ी हुई। आरम्भ में दोनों ने बराबर बराबर बजाया। 
जनता ने दानों के बजाने से सन्तुप्ट हो हजारो ह-ताद किए 

शक्त गे आकाश में ठहर कर बोधिसत्त्व को टी सुनाते हुए कहा--एक 
तार ताइ दे। बोजिसत्व ने भ्रमरनतार तोड़ दी। वह टूटने पर भी टूटे हुए 
सिर से स्वर देनी थीं। देवगन्धर्व का सा स्वर निकलता था। मूसिल ने भी 
तार ताह दी। उसमे से स्वर न तिकला। श्राचाय्ये ने दूसरी--तीसरो करके 
सातो तारे तोड़ दी। केवल दण्डे को बजाने से जो स्वर निकला उसने सारे 
नगर को छा लिया। हज़ारों बस्त्र फंके गए तथा हज़ारों हर्षेनाद हुए। बोधि- 
सत्य ने एक गोंटी आकाश में फंकी। तीन सौ अप्सराएँ उतर कर नाचने 
लगी । इस प्रकार दूसरी और तीसरी गोटी के फेंकने पर जैसे कहा गया उसी 
तरह नी सी प्रप्सराएँ उतर कर नाचने लगी। 

उस समय राजा नें जनता को इशारा किया। जनता ने उठकर तू 
झाचाय्य से विरोध कर उसकी बराबरी का प्रयत्न करता है। अपनी सामथ्ये 
नही देखता' कहते हुए मूसिल को डरा, जो जो हाथ में ध्ाया पत्थर इण्डे झ्रादि 
से बुर चूर कर, जान मार पैरों से पकड़ कूड़े के ढेर पर फेंक दिया। राजा 


डंड४ड [ २.१०.२४३ 


ने सन्तुष्ट हो घनी वर्षा बरसाते हुए की तरह बोधिसत्त्व को बहुत धन दिया। 
नगरवासियो ने भी वैसे ही किया। 
शक्र ने भी उससे विदा लेते हुए कहा--पण्डित ! में सहख्र घोड़ों वाले 
ग्राजानीय रथ के साथ मातली को भेजूगा । तू सहस्न घोडों वाले श्रेष्ठ वैजयन्त 
रथ पर चढ़कर देवलोक श्राना ।” उसके वहाँ जाकर पाण्डकम्बलशिलातल 
पर बैठने पर देवकन्याओं ने पूछा---महाराज ! कहाँ गए थे ? झ्क्त ने उनको 
वह बात विस्तार से बताई और बोधिसत्त्व के सदाचार तथा प्रज्ञा की प्रशसा 
की। देवकन्याएँ बोली--महाराज ! हम आचाय्ये को देखना चाहती हें। 
उसे यहाँ लाएं। 
शक्र ने मातली को बुला कर कहा--तात ! देवप्सराएँ गृत्तिल गन्घव 
को देखना चाहती है। जा उमे वैजयन्ल रथ में विठाकर ला। उसने भ्रच्छा' 
कहा भर जाकर बोधिसत्त्व को ले आया। शक्त ने बोधिमत्त्व का कुशल क्षेम 
पूछ कहा--आ्राचाय्य्य॑  देवकन्याएँ तुम्हारा गन्धवे सुनना चाहती हे। 
“महाराज ' हम गन्धर्व लोग शिल्प से ही जीविका चलाते है। मूल्य 
मिले तो गाऊंगा। 
“बजाएँ। में तुम्हे मूल्य दूंगा। 
“मूमे और मूल्य की जरूरत नहीं। यह देवकन्याएँ अपना अपना सुकूत 
कहे। ऐसा होने से में बजाऊंगा।” 
देवकन्याएँ बोली--'आाचाय्ये / हम अपने किए सुकृत पीछे सन्तुष्ट 
होकर कहेगी। गन्धरव करे।" 
बोधिसत्त्व ने सप्ताह पर््य॑नत देवताओं को गन्धवें सुनाया। वह दिव्य- 
बाद्य से भी बढ़ गया। सातवे दिन आरम्म से देवकन्याओं का सुकृत पूछा । 
काइ्यप बुद्ध के समय एक भिक्षु को उत्तम वस्त्र देकर झक्र की परिचारिका 
होकर उत्पन्न हुई, हजारों श्रप्सराझों से घिरी एक उत्तम देवकन्या से पूछा-- 
तू पूर्व जन्म में क्या कर्म करके (यहाँ) उत्पन्न हुई ? 
उससे पूछा गया प्रहन तथा उसका उत्तर विमागवत्यु में आया है। 
हट #ुढ /-- 


खहुक निकाय का एक प्रन्म । 


गुत्तिल ु डर 


“ग्रभिक्कम्तेन बज्णेन या त्वं तिटुसि देवते, 
झोमासेन्ती दिसा सब्बा झोसची दिय तारका ४ 
केन ले तादिसो वष्णो केन ते इध मिज्ऋति, 
उप्पण्जन्ति जे ते भोगा ये केशि मनसो पिया ॥ 
पुष्छामि त॑ देवि महानुभावे 
मनस्सभूता किमकासि पुज्ज॑, 
केतासि एवं जलितानुभावा 
वष्णो ख्र ते सब्बदिसा पभासति ॥” 

[है देवते ! यह जो तेरा कान्तिपूर्ण वर्ण है, यह जो सारी दिशाएँ इस 
प्रकार प्रकाशित हे जैसे श्रौषधी तारा हो, सो यह तेरा ऐसा वर्ण किस कारण से 
हैं? तू किस कारण से यहां ऋद्धिमान्‌ हें ? जो भोग तुमे प्यारे लगते हो, वह 
किस कारण से प्राप्त होते हें ? हे महानुभाव देवि ! में तुझसे पूछता हूँ कि 
मनुष्य योनि में तूने क्‍या पुण्य कमें किया ? किस कम के प्रभाव से तू प्रज्वलित 
ग्रनुभाव की हैँ ? और तेरा वर्ण सब दिशाओं को प्रकाशित करता है । ] 

“बत्थुत्तमदायिका नारी पवरा होति नरेसु नारिसु, 

एवं पियरूपदायिका मनापं दिश्यं सा लभते उपेज्च ठाने ॥ 
तस्सा में पसस विसान॑ झच्छरा कासयण्गिनीहभस्मि, 
भ्रच्छरासहस्साहू॑ पवरा पसस पुझछ्जान॑ विपाकं ॥ 
तेन मेतादिसो वण्णो तेन मे इध भिज्मति, 
उप्पज्जन्ति जे में भोगा ये केखि मनसो पिया, 
तेनम्हि एवं जलितानुभावा 

वण्णो चल मे सब्बदिसा पंभासति ॥ 

[ उत्तम वस्त्र देने वाली नारी नरो में और नारियो में श्रेष्ठ होती है। 
इस प्रकार प्रिय रूप देने वाली वह (नारी) मरकर सुन्दर दिव्य स्थान को 
प्राप्त करती है। मेरे विमान को देखो। में इच्छित रूप घारण करने बाली 
प्रप्सरा हूँ। में हज़ार भ्रप्सराओं में श्रेष्ठ हूँ। यह पुण्य का फल है, देखो। 
इसीसे मेरा ऐसा वर्ण है। इसीसे में ऋद्धिमानृ हूं। इसीसे मन को जो प्यारे 
लगते हूँ ऐसे भोग मुझे प्राप्त होते है। उसीसे में प्रज्वलित ग्रनुभाव वाली हूं । 
उसीसे मेरा वर्ण सब दिश्ञाप्रों को प्रकाशित करता है। ] 
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दूसरी ने भिक्षा माँगते हुए भिक्षु को पूजने के लिए पुष्प दिए। दूसरी 
ने चैत्य में पञ्चडुगुलि चिन्ह लगाने के लिए सुगन्धि दी। दूसरी ने मधुर 
फलमूल दिए । दूसरी ने उत्तम रस दिया। दूसरी ने काश्यप बुद्ध के चेत्य पर 
सुगन्धित पठ्चडुगुलि-चिन्ह लगाया। दूसरी ने रास्ते चलते भिक्षुभों तथा 
भिक्षुणियों के घर में वास ग्रहण करने पर धर्म सुना) दूसरी ने नौका में बैठ 
भोजन किए भिक्षु को पानी में खड़े हो पानी दिया। दूसरी ने गृहस्थ में रह 
क्रोधरहित चित्त से सास ससुर की सेवा की । दूसरी ने भ्रपने को मिले हिस्से 
में से भी बाँट कर ही खाया और शीलवान्‌ रही । दूसरी ने पराए घर में दासी 
होकर क्रोध रहित मान रहित रह अपने हिस्से को बॉँट कर खाया। इसीसे 
वह देवराज की परिचारिका होकर पैदा हुई । 

इस प्रकार गुत्तिसविमानवत्थु में प्राई सेंड्रीस देवकन्याओ्रों ने जो जो कर्म 
करके वहाँ जन्म ग्रहण किया वह सब बोधिसत्व ने पूछा । उन सब ने भी अ्रपना 
कर्म याथाओं में ही कहा। यह सुन बोधिसस्व ने कहा--' मुझे बड़ा लाभ 
हुमा। मुझे बड़ी प्राप्लि हुई। मेने यह जो यहाँ ग्राकर गअ्ल्पमात्र कर्म से भी 
प्राप्त सम्पलियों की बाल सुनी । प्रब यहाँ से में मनृध्यलोक जाकर दानादि 
कुशल कम ही करूँगा ।' यहे कह उसने यह हषे-वाक्य कहा-- 

स्वागत बत में भ्रज्ण सुप्यभातं सुबृद्वित॑, 
य॑ भ्रहुसासि देवतावों भ्रज्छरा कामबन्जियों ॥ 
इमासाहूं धम्मं॑ सुत्वान काहासि झसल बहूं, 
दासेन ससचरियाय सब्मसेन दसेस जल; 
सोहूं तत्व गिस्सामि यत्य भन्त्ता ने सोचरे ॥ 

[ प्राज मेरा प्राना शुभ है। भाज का प्रभात शुभ है। आज का उठना 
क्षुभ है। झ्राज मैंने हज्छित रूप धारण कर सकते वाली ध्रप्सरा देवियों को देख 
सिया | इनसे धर्म सुनकर में बहुत कशल कर्म कहेगा। दान से, समच्र्थ्या 
से तथा संयम के प्रताप से में वहाँ जाऊंगा जहाँ जाकर झादमी सोचता नहीं है । | 

सप्ताह के बाद देवराज ने मातली सारधी को आज्ञा दे बंधधिसस्व को 
रथ पर बिठा बाराणसी ही भेज दिया। उसने बाराशसी पहुंच देवलोरू में 
जो देखा था वह मनुष्यों को बताया। उस समय से मनुष्यों ने उत्साहपूर्वक 
पुरुष-कर्म करना स्वीकार किया । 


बीतिज्ल ] डंड७ 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय मूसिल 
देवदत था। शक्त भनुरद्ध था। राजा झानत्द था। गुत्तिल गन्धवे तो में ही था। 


२४४. बीतिच्छ जातक 


“व पहस्सति न त॑ इच्छुति... यह शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय एक पलासिक परिब्राजक के बारे में कही । 


के. वतमान कथा 


उसे सारें जम्बूद्वीप में कोई शास्त्रार्थ करने वाला न मिला। उसने 
श्रावस्ती पहुंचकर पूछा--भेरे साथ कौन शास्त्रार्थ कर सबता है? उत्तर 
मिला--सम्यक्‌ सम्बुद्ध। उसने बहुत से ब्रादमियों के साथ जेतवन पहुँच 
कर चारो प्रकार की परिषद को धर्मोपदेश देते हुए तथागत से प्रश्न पूछा । 
शास्ता ने उसके प्रश्न का उत्तर दे उससे प्रश्न पुछा--एक (चीज़) क्या है ? 
वह उत्तर न दे सकने के कारण उठकर भाग गया। बेंठी हुई परिषद बोली-- 
भन्‍्ते ! एक ही दाब्द से पशरिब्राजक को हरा दिया। शास्ता ने कहा---उपा- 
सकी ! न केवल प्रभी मेंने उसको एक ही पद से हराया है, पहले भी हराया है ।' 
यह कह पूर्वे-अन्म की कथा कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रद्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काशी राष्ट्र में ब्राह्मण कल में पैदा हुथा। बड़े होने पर कामभोगों को छोड़ 
ऋषियों के प्रश्॒ज्या क्रम से प्रत्रजित हो दीघेकाल तक हिमालय में रहा । वह पर्वत 
से उतर एक निगम-ग्राम के पास गज्जा के मोड़ पर पर्णशाला में रहने लगा । 
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एक परिब्राजक को सारे जम्बूद्वीप में शास्त्रा करने वाला ने मिला। 
उसने उस निगम में पहुँच पूछा--मेरे साथ शास्त्रार्थ कर सकने वाला कोई है ? 
पता लगा--है। वह बोधिसत्व की प्रशंसा सुन अनेक भादमियों के साथ 
उसके निवासस्थान पर पहुँच, कल क्षेम पूछ कर बेठा। बोधिसस्व ने 
पूछा--वनगन्घ से सुगन्धित गड्भाजल पीएगा ? परिग्राजक ने श्ास्तरार्थ 
प्रारम्भ करते हुए कहा--कौनसी सद्ढा ? बालू गज़ा है ? जल गज्जा है ? 
इखर का किनारा गज़ा है ? अथवा उधर का कितारा गड्ढा है ? बोसिसस्य 
ने उसे उत्तर दिया--परिब्राजक ! उदक, बालू, इधर के किनारे झौर उधर 
के किनारे के प्रतिरिकात और गड्भा कहाँ है ” परिब्राजक को झुछ उत्तर न 
सूका। वह उठकर भाग गया। उसके भाग जाने दर बोधिसस्थ ने बंढठ हुए 
लोगों को उपदेश देते हुए यह गायाएँ कही--- 

यें पस्सलि ने से इज्छुति 

परझुय मे पल्सलि ते किर इचहूनि, 
मसऊुधामि चिर॑ चरिस्सति 

न हि£?त॑ लचब्च्लि मं सो इच्छुति ॥१॥ 
य॑ सभति ने सेग सुस्सति 

ये फलचेति लड़ हीछेति, 

इस्हा हि धनम्तमोचरा 

बीतिस्छास नमो करोंगले ॥॥२॥ 

[ जिम देखता हैं उसकी इच्छा सहों करता, जिसे नहीं देखता है उस! 
इच्छा करता है। में समझता हैं कि यह खिरकास तक मटकेगा। जिसकी इच्छा 
करता है वह इसे नहीं मिलेगा ॥१॥ जो मिलता है उससे सब्तुष्त वहीं होता । 
जिसकी इच्छा करता हैं वड़े मिलने पर उसका प्रमभादर करना है। इलडा मी 
गति झनन्त हैं। जो वीलिलदा है, उस्हें हम तमस्कार करते हैं |/२॥ | 





य॑ पत्सलि जिस उदक पादि को देखता है, उसे सज़ा नहीं मानता है। 
पर्ण न पस्सलि जिस ठदक प्रादि से रहित गांजा को नहीं देखता उसकी 
इुआछा काता है। मध्ञाति दिरं चरिस्सति में ऐसा सासता हूँ कि यह पर 
बाजक इस प्रकार की गज़ा को ओजते हुए विरकाल तक भटकेगा, पता 


मूसपरियाव ] डंड है, 


जैसे उदक ध्रादि से रहित गज़ा को उसी तरह रूप आदि से रहित ध्ात्मा को भी 
खोजते हुए संसार में चिरकाल तक भटकेगा। न हि त॑ सच्छति चिरकाल तक 
विच रते हुए भी वह जो इस प्रकार की गज्जा वा झ्रात्मा की इच्छा करता है 
उसे न प्राप्त कर सकेगा। 

य॑ं लखति जो उदक वा रूप ग्रादि मिलता है उससे सन्‍्तुष्ट नहीं होता। 
य॑ पत्येति लड़ं हीछेति इस प्रकार प्राप्त से प्रसन्तुष्ट हो जिस जिस सम्पत्ति 
को प्राप्त करता है, उस उस को प्राप्त करके 'इससे क्या' कहकर उसका ध्रनादर 
करता है, उसकी प्रवमानना करता है। इच्छा हि प्रनन्तगोचरा जो जो 
प्राप्त हो उसका भ्नादर कर दूसरी दूसरी चीज की हच्छा करने के कारण 
यह इच्छा, यह तृष्णा भनन्‍्त गति वाली हैं। बीलिश्छानं नमो करोमसे इसलिए 
जो इच्छा रहित बुद्ध आदि है उतकों हम नमस्कार करते हैं । 

शास्ता ने यह प्रमंदेशना ला जातक का मेल बैठाया। उस समय का 
परिब्राजक द्री इस समय का परिब्राजक है। तपस्वी तो में ही घा। 


२४५. मूलपरियाय जातक 


“कालो घसति भूतासि' ' '” यह क्षास्ता ने उक्कट्रा के पास सुभगवन में 
विहार करते हुए मूखपरियाय सुत्त' के बारे में कही। 


के. वर्तमान कथा 


उस समय तीन वेदों में पारजुत पाँच सौ ब्राह्मणों ने (बृद्ध-) शासन में 
प्रदजित हो तीनों पिटक सीख कर अ्रभिमान में घूर हो सोचा--सम्यक्‌ सम्बद्ध 


'सल्किम मिकाय का प्रथम सुस्त। 
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भी तीन पिटक ही जानते हें। हम भी जानते हेँ। तब हमारा उनका क्या 
अन्तर है? उन्होंने बुद्ध की सेवा में जाना छोड़ दिया। शास्ता की बराबरी 
के होकर घूमने लगे। 

एक दिन श्ञास्ता ने उनके भाकर पास बैठे रहने के समय श्ाठ भूमियों 
से सजाकर मूसपरियाय खुश का उपदेश दिया । उनकी कुछ समझ में नहीं 
झाया। तब उनको विचार हुम्मा--हम प्रभिमान करते हे कि हमारे समान 
पण्डित नहीं । लेकिन अब कुछ नहीं सममते। बुद्ध के सदृक्ष पण्डित नहीं है । 
झहो बुद्ध गृण ! उस समय से वह नम्न बन गए, वैसे जैसे सर्प के दाँत उखाड़ 
दिए गए हों, विष जाता रहा हो। शास्ता ने उककट्ठा में यधाभिरुचि रहकर 
वेशाली जा वहाँ गोतमक चंतिय में गोससकसुख का उपदेश दिया। हजार 
लोकघातु काँप गई। उसे सुनकर वह भिक्षु प्रहेत्व को प्राप्स हुए। मूल 
परियाय सुस्त के उपदेश के धनत में, जिस समय दास्ता उक्कद़ा में ही विहार 
करते थे, भिक्षुझ्रो ने घर्मसभा मे बातबीत चलाई--आायुष्मानों ! शह़ों बढ़ 
की शक्ति ! थे ब्राह्मण अद्रजित वैसे ध्भिमानी थे। उन्हें भगवान्‌ ने मूल 
परियाय सुत्त से मान-रहित कर दिया। शास्ता ने भ्राकर पृछा--भिक्षभों. 
बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ? अमुक बातचीत कहने पर क्षास्ता ने कहा--- 
भिक्षुप्रों, न केवल भ्रभी इन अभिमानी सिर बालों को मान रहित किया है, 
पहले भी किया है। इसना कह पूर्व-अन्म की कथा कही--- 


से. अतीत कथा 


पूर्व समय में आराणसी में ब्रद्मादल के राज्य करने के समय बोषिसत्व 
ब्राह्मण कूल में पैदा हुआ। बड़े होने पर तीनों बेदों में पारजूत हो प्रसिद्ध भाचादय 
बन पाँच सौ माणवकों को मन्त्र बेंचवाता था। वे पाँच सौ (माणवक) शिला 
सीखकर, उसका प्रस्पास कर सोचने लगे-- जितना हम जानते है, प्राचार्य 
भी उतता ही। उसमें कुछ विशेष नहीं। यहु सोच वहू प्रभिमान से पूर 
हो धाचार्य्य के पास ने जाते, उसकी सेवा क्ुशरषा ने करते। एक दिते जब 
प्राचार्य देर के वृक्ष के नीचे बैठा भा, उन्होंने उसे ठसने की इच्छा से बेर 
के वृक्ष को नाखून से खुरच कर कहा--यह बृक्ष गिस्सार हैं। बोधिसरव ने 
यह जान कि यह मुझे ठग रहे हैं कहा--अखिध्यों ! एक ह्रश्त पूछता हूँ । 
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सूलपरियाथ ] । 
उन्होंने प्रसन्नता पूर्वक कहा--पूछें, उत्तर देंगे। ग्राचार्य्य ने प्रइन पूछते हुए 
पहली गाथा कही-- 

कालों घसति भूतानि सब्बासेव सहत्तना, 

यो वर कालघसो भूतो स भूत पर्चान पति ॥ 


[ काल सभी प्राणियों को खाता हैं, अपने को भी (खाता है) । जो काल 
को खाने वाला प्राणी है वह सब प्राणियों को जलाने वाली को जलाता है। ] 





कालो पूर्वाण्ह समय तथा अ्रपराण्ह समय झादि । भूतानि प्राणी । काल 
प्राणियों का चर्म मास प्रादि नोच नोच कर उन्हें नहीं खाता किन्तु उनकी 
ग्रायु, वर्ण बल को नष्ट कर यौवन को मर्दन कर आरोग्य का विनाश करता 
हुआ खाता है। इस प्रकार खाता हुआ किसी को नहीं छोडता। सब्बानेव 
खाता है। केवल प्राणियों को ही नहीं किन्तु सहत्तना अपने को भी खाता 
है । पूवाण्ह श्रपराण्ह तक नहीं रहता; इसी प्रकार अपराण्ह प्रादि भी। 
यो जे कालघसो भूतो यह क्षीणात्रव के लिए कहा गया है। वह बआार्य्यमार्ग 
से भविष्य के प्रतिसन्धि-प्रहण करने के समय को नप्ट करने वाला होने से 
कालघसो भूतों कहलाता हे। स भूत पदच्चनि पचि उसने इस एणा को, जो 
प्राणियों को प्रपाय में जलाती 3, ज्ञानाग्ति से जला दिया, भस्म कर दिया। 
इसीस भूतपश्ञनि पद्चि कहा जाता हैं। पंजनि भी पाठ है। जननि पैदा करने 
वाली प्र हैं! 





इस प्रइन को सुनकर माणवकों में एक भी न जान सका। तब बोधिसत्त्व 
ने कहा--तुम यह मत समझो कि यह प्रदन तीनों वेदों में है। तुम येहू समझ 
कर कि जो में जानता हें वह सब तुम जानते हो मुझे बेर का वक्ष बनाते हो । 
तुम यह नहीं जानते कि ऐसा बहुत है जिसे तुम नही जानते श्लौर में जानता 
हैँ। जाझ्ो, सात दिन का समय देता हूँ । इतने समय में इस प्रइन पर 
विचार करों । 

वे बोधिसस्व को प्रणाम कर अपने भ्रपने निवासस्थान पर गए। वहां 
सप्ताह भर सोचने पर भी न उन्हें प्रथम का भारम्भ मिला न अन्त । वे सातवे 
दिन प्राचाय्ये के पास गए। प्रणाम करके बैठे । भ्राचाय्य ने पूछा--भद्मुखो ! 
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प्रभन समझ में हश्राया ? वे बोले--नहीं जानते। बोधिसस्व ने फिर उनकी 
निन्‍्दा करते हुए दूसरी गाथा कही-- 
बहुलि मरसीसानि सोससानि ब्रहामि अं, 
तीबासु पटिभुक्कामि कोजिदेजेत्ज कण्जवा ॥। 
झर्य--बहुत भादमियों के सिर दिखाई देते हैं। वे बालों वाले हैं। सभी 
बड़े बड़े हैं। गर्दनों पर रक्‍्खे हे। ताड़ के फल की तरह हाथ में पकड़े हुए 
नही है। इन बातों में किन्‍्हीं में प्रापस में भेद नहीं है। लेकिन यहाँ कोई हीं 
कासवाला है। (यह प्रपने बारें में कहा) कच्णवा प्रज्ञावान्‌। कान का छेद 
तो किसको नहीं हे ? 
इस प्रकार उन माणवकों की निन्‍्दा कर कि तुम लोगों को कानों का 
छेद मात्र ही है, प्रज्ञा नही है प्रघत समझाया। उन्होंने सुनकर! प्रो ! झाचाग्ये 
महान्‌ होते हैं क्षमा माँग नन्न हो बोधिसत्य की सेवा की । 
शास्ता ने यह परमंदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय पंच 
सौ माणवक यह भिक्षु थे। ध्रात्ञार्य्य में ही था| 


२४६, तेलावाद जातक 


“हुम्त्ता ऋत्या बचित्ता च्ु. .. यह शास्ता ने बैश्ाली के प्राक्य कूटा- 
मार ज्ञाला में विहार करते समय सिंह सेनापति के बारे में कही । 


के. बतमान कथा 


उसने भगवान्‌ (बृढ़) की शरण जा, निमस्तण दे, अगले दिन मांस सहित 
[भोजन कराया। निगष्ठों' ने उसे खुन कुपित हो असन्तुष्ट हो तथागत को 


' विधण्ठ-- मिर्भन्य-- जैन सम्जदाब वाले साथु। 
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' पीड़ा पहुँचाने की इच्छा से गाली दी---अमण गौतम जान बूक कर अपने लिए 
बनाए मांस को खाता है। भिक्षुझ्रों ने धर्मसमा में बातचीत चलाई--आयु- 
व्यानों ! परिषद सहित निगण्ठनाथपुत्र 'श्रमण गौतम जान बूक कर अपने लिए 
बना मांस लाता है' कह गाली देता हुआ घूमता हैं। इसे सुन शास्ता ने कहा-- 
भिक्षुपओं, न केवल श्रभी निगण्ठनाथपृत्र अपने लिए वना मास खाने वाला' 
कह मेरी निन्‍दा करता है, उसने पहले भी की है। इतना कह पूर्व-जन्म की 
कथा कही--- 


सर. अतीत कथा 


पूर्व ममय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
ब्राह्मण कल में उत्पन्न हुए। बड़े होते पर ऋषि प्रश्नज्या के श्रनुसार प्रब्॒जित 
हो निमरक-खटाई खाने के लिए हिमालय से बाराणसी झा अगले दिन नगर में 
भिक्षा के लिए प्रवेश किया। एक गृहस्थ ने तपस्वी को तग करने के उद्ृंष्य से 
उसे घर में बुला, बिछे पभ्रासत पर बिठा मत्स्य मास परोसा। भोजन कर चुकने 
पर एक भोर बैठ कर कहा--यह मास तुम्हारे ही लिए प्राणियों को मार 
कर नैयार किया गया है। यह प्राण कैचल हमें ते लगे, तुम्ह भो लगे। 
इतना कहे पहली गाथा कही--- 
हन्सथा भस्वा वधित्या ज देति दान भ्रसझजतो, 
एदिस भरत मुझ्जमानों स पापेन उपलिप्पति ॥ 
[ मारकर, कष्ट देकर तथा बच करके अ्रसंयमी दान देंता है। इस प्रकार 
के भोजन को खाने वाला पाप का भागी होता है। । 
हन्स्वा प्रहार देकर | भत्वा कक्‍्लेश देकर | बधित्वा मारकर । देति 
दान झसझ्ञतों प्रमंयमी दृष्शील एसा करके इस प्रकार दान देता है। एशिस 
भरत भुझजमानों स पापेन उपलिष्पति इस प्रकार उद्देश्य करके बनाए हुए 
भोजन को खाने वाला श्रमण भी पाप से युक्त होता है। 





उसे सुन बोधिसस्व ने दूसरी गाथा कही-- 


ड्पड [ २.१० २४७ 
। पुशारारम्पि थे हन्त्या देति दाग झसअ्ञतों, 
भुझजमानो पि सप्पश्मो न पापेन उपलिष्पति ॥ 


[ यदि झसंयमी (भझादमी ) पुत्र तथा स्त्री को मारकर भी दान देता है; 
तो भी बृद्धिमान्‌ खाने वाले को पाप नहीं सगता। ] 





भुझ्जमानों थि सप्पठ्ओ दूसरे मांस की बात रहे। पृत्र स्त्री को भी मार 
कर दृश्कील द्वारा दिए गए दान को प्रज्ञावान क्षमामंत्री भादिगुणों से युक्त 
खाने वाला पाप से लिप्स नहीं होता। 





इस प्रकार बोधिसत्त्व धर्मोपदेश कर श्रासन से उठकर चले गा। 
शास्ता ने यह घर्मदेशना ला जातक का मेल बेठाया। उस समय गृहस्थ 
निगण्ठनाथपत्र था। तपस्वी तो में ही था। 


२४७, पादक्षत्ती जातक 


“अद्धा पाइझ्जली सब्यें, . , यह शास्ता ले जलेवनल से बिह्रते समय 
लानदायी स्थबिर के बारे मे कही । 


के. वर्तमान कथा 


एक दिन दोनों प्रधान शिष्य प्रइनों पर विचार करते ये । भिक्ष्‌ ध्मंसभा 
में सुन स्थविरों की प्रशया करते थे। परिषद में बैठे हुए लाज उदायी स्थविर 
ने होंठ बवाए--यह हमारे बरावर क्या जानते है ? बर्मसभा में भिक्षप्रों ने 
बातचीत चलाई--आयुध्मानों, लालुदाबी से दोनों श्राबकों की निन्‍दा कर 
होंठ चबाए। शास्ता ने यह सुन कर कहा--भिक्षुप्रो, न केवल भ्रभी, पहले भी 
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लालुदायी होंठ चबाना छोड़ भ्नौर भ्रधिक कुछ नही जानता था। इतना कह 
पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणमी में बरह्मदल के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
उसके शर्थधर्मानुशासक पग्रामात्य हुए। राजा का पादझजली नाम का पुत्र मूर्ख 
था, प्रालसी था। पब्रागे चलकर राजा मर गया। आमात्यों ने राजा का क्रिया 
कर्म करके, किसे राज्यानिषिकत करे सलाह करने हुए कहा कि राजपुत्र 
पादझजली को। बोधिसन्व ने कहा--यह कमार मूर्ख है, प्रालसी है। 
परीक्षा करके इसे राज्यामिपिक्स करे। प्रामात्यों ने मक्हमा बना कमार को 
पास बैठा मूकहमे का फंसला करते हुए ठीक फैसला नहीं किया। उन्होंने 
धस्वामी को रवासी बना कुमार से पछा--कमार ' क्या हम लागों ने टीक 
फैसला किया ? उसने होठ बबाए। बोधिसस्व ने समझा मालूम होता है कुमार 
पष्डिल है। वह समझ गया होगा कि मृकहम का ठीक फंसला नहीं हुआ । 
ऐसा मानकर पहली गाया कही--- 


झड़ा पादऊझ्जली समझे पतआए भतिरो्चर्त, 
तथाहि झोद्ठ॑ भझ्जति उत्तरि नन पस्तति ॥। 


[ पादझजली निशणय मे प्रज्ञा में सबसे बढ़कर है। इसीसे होठ चबाता 
है। निश्चय से इस दूसरी बाल दिल्वाई देती है। ] 


निशचय मे पाइझजली कमार सब्ये हम पश्मआय प्रतिरोचति तथाहि 
झोट्ठ महुअलि मून उत्तरिं दुसरे कारण को पस्सति। 





उन्होंने दूसरे दिल भी एक मुकदमा तैयार कर उस सकहमे का ठोक 
से फैससा कर पूछा--देस | कँसे क्‍या यह ठीक से फैसला हुमा दे ” उसने 
फिर भी होंठ चब्राए। उसकी मूख्लता की बात जात बोषिसस्व ने दूसरी 
गाया कड़ी-- 
भाय॑ ध्स्म श्जम्मं था ग्त्यानत्थं थ बृश्भति, 
झड्जत शोदुमिब्लोचा माय आमाति किड्चन | 
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[ यह धर्म भ्रधर्म वा भ्रर्थ अनर्थ कुछ नहीं बकता है। यह होंठ चबाने 
के श्रतिरिक्त भौर कुछ नही जानता है। ] 

आमात्यों ने पादऊजली कुमार की मूर्खता पहचान बोधिसत्त्व को राज्या- 
भिषिक्त किया । 

शास्ता ने यह धर्मंदेशना ला जातक का मेल बैठाया । उस समय पादझु्जली 
लालुदायी था। पण्डित ग्रामात्य तो में ही था। 


२४८, किंसुकोीपम जातक 


“सब्बेहि किसुको दिदठो' ' '” यह शास्ता ने जेतवन से बिहार करने 
समय किसुकोपमसुत्त के बारे में कही। 


के. वतेमान कथा 


चार भिक्षओ्रों ने तथागत के पास झा कर्मस्थान मांगा । शास्ता ने उनको 
कमेस्थान कहा । वे कर्मस्थान ले अपने शअ्रपने रात्रि के निवासस्थान तथा दिन 
के निवासस्थानों को गए। उनमे से एक ने छ: स्पर्श श्रायतनों का परिग्रहण कर 
भहेत्व प्राप्त किया। एक ने पण्चस्कन्धों को। एक ने चारों महाभूतों को। 
एक ने अठारह घातुओं को। उन सबने अपनी अपनी प्रहन्व-प्राप्ति तथागत 
से निवेदन की। उन भिन्नुझ्रों में से एक को झद्धा हुई--यह क्रमस्थान तो 
भिन्न भिन्न हैं। निर्वाण एक है। सभी को शभ्रहेत्व की प्राप्ति कैसे हुई ? 
उसने शास्ता से पूछा। शास्ता बोले--भिक्षु, क्या तुझे किसुक देखने वाले 
भाहयों जैसा भेद (पैदा हुआ है) ? भिक्षुमों ने प्रार्थना की भन्‍ते ! यह 
बात हमें कहें। शास्ता ने पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


किलुकझोपम ] डघ्७ 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में ब्रह्मदत्त राज्य करता था। उसके चार पुत्र 
थे। उन्होने सारथी को बुलाकर कहा--सौम्य ! हम किसुक देखना चाहते 
है। हमें किसुक वक्ष दिखाएँ। सारथी बोला--अश्रच्छा दिखाऊँगा। उसने 
चारों को एक साथ न दिखा ज्येष्ठ पुत्र को रथ में बिठा जंगल में ले जा दूँढ 
की भ्रवस्था में किसुक दिखाकर कहा कि यह किसुक है। दूसरे को छोटे छोटे 
पत्ते निकलने के समय । तीसरे को फूल निकलने के समय । चौथे को फल 
निकलने पर। 

श्रागे चलकर एक बार जब चारों भाई एक साथ बेठे थे उन्होंने बातचीत 
चलाई कि किसुक कसा होता है ” एक बोला--जैसे जला हुआ ठूँठ। दूसरा-- 
जैसे न्यग्रोध वक्ष । तीसरा--जैसे मासपेशी। चौथा--जैसे सिरीष। वे 
परस्पर एक दूसरें के कथन से असन्नुष्ट हो पिता के पास गए और पछा-- 
देव | किसुक कैसा होता है ? राजा ने पूछा--तुमने कंसे कैसे बताया ? सबने 
झ्पना अपना कहने का ढंग राजा से कहा । राजा बोला---तुम चारो ने किसुक 
देखा है। हाँ, केवल किसुक दिखाने वाले सारथी से इस समय में किसुक कैसा 
होता है, इस समय में कैसा होता हैं यह बॉट कर नहीं पूछा। उसीसे शक 
पैदा हुआ है। यह कह पहली गाथा कही-- 

सब्बेहि किसुको विट्ठो किन्स्जेत्थ विचिकिच्छुप, 
नहि सब्बेसु ठानेसु सारथी परिपुष्छितों ॥ 

[ सभी ने किसुक देखा है, किन्तु उसमें शद्भुा करते हो। सभी भ्रवस्थाओरो 
में मारथी से नहीं पूछा 

नहि सब्बेसु ठानेसु सारबी परिपुष्छितों सभी ने किसुक देखा है। तुम 
यहाँ क्या शाड्भा करते हो ? सब जगह यह किसुक ही था, किन्तु तुमने सभी 
भ्रवस्थाओरों में सारथी को नही पूछा । उसीसे शरद्दा उत्पन्न हुई है। 

धास्ता ने यह बात कह कर समझाया कि भिक्षु जैसे वे चार भाई विभाग 
करके न पूछने के कारण किसुक के बारे में सन्देहशील हुए, उसी तरह तू भी 
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इस धर्म में शद्भा करता है। यह कह अभिसम्बूद्ध होने पर दूसरी कथा कही--- 
एबं सब्बेहि आयेहि येसं भम्मा प्रजानिता, 
ते ये धस्मेसु कक़ुम्ति किसुकस्सिद भातरो॥ 
[सभी विषयों में, जो धर्म के जानकार नहीं हैं वह धर्मों के बारे में वैसे 
ही शद्भा करते हे जैसे किसुक के बारे मे (चारों) भाई। ] 





जैसे वे भाई सभी प्रवस्थाओं में किसुक को न देखने के कारण सन्देहशील 
हुए। उसी प्रकार विपद्यना ज्ञान से जिनको सब छ स्पशायतन स्कन्‍्ध 
महाभूत धातु झ्रादि धर्म प्रजात है, ख्तोताप्ति मार्ग को प्राप्त न किए रहने के 
कारण, ज्ञानी न हुए रहने के कारण ही (वे)उन स्पर्श आयतन आदि धर्मों मे 
शंका पैदा करते हे। जैसे एक ही किसुक में चारो भाई। 


लि जज 


शास्ता ने यह धर्मदेशना ला जातक का मेल बंठाया। उस समय बाराणमी 
राजा में ही था| 


२४६. साल्क जातक 


“एकपुश्तको भविस्ससि ... यह झास्ता ने जेलवन में बिहार करने 
समय एक मट्रास्थविर के बारे मे कही । 


क्‌, वतमान कथा 


बह एक कुमार को प्रश्नजित कर उसे कष्ट पहुँचासा रहता था| श्रामणेर 
ने पीड़ा न सह सकते के कारण चीवर त्याग दिया । स्थविर जाकर उसे फूससाता 
-+हुमारक ! तेरा चीवर तेरा ही रहेगा। पात्र भी। मेरे पास जो पात्र 
चीवर हैं वह भी ठेरा ही रहेगा। भा प्रश्जित हो। 'में प्रत्रणित नहीं होऊंगा' 


सासक ] डप्र्ह 


कहते हुए भी वहू बार बार भाग्रह किए जाने के कारण प्रब्नजित हो गया। 

प्रत्रजित होने के दिन से फिर स्थविर उसे तंग करने लगा। उसने कष्ट 
ने सह सकने के कारण फिर चीचर त्याग दिया। श्रब स्थविर के प्रनेक 
बार कहने पर भी उसने प्रत्नजित होना स्वीकार नहीं किया। बोला--मुझे 
तू सहन भी नहीं कर सकता । मेरे बिना तू रह भी नहीं सकता। जा प्रब्रजित 
नहीं होऊँगा। 

भिक्षुप्रों ने धर्मसभा में बातचीत चलाई--प्रायुष्मानो ! उस बच्चे का दिल 
अच्छा था। महास्थविर के शभ्राशय को समझ कर वह प्रब्रजित नहीं हुआ । 
शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षओ, बैठे क्या बातचीत कर रे हो ? अमुक बात- 
चीत' कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुत्रो, यह केवल श्रभी सुहृदय नहीं है । 
यह पहले भी सुहृदय दी था। एक बार उसका दोष देखकर उसे फिर ग्रहण 
नहीं किया। 

इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रेह्ददल के राज्य करने के समय वोधिसत्त्व 
एक गृहस्थ कूल में पैदा हुआ। बडे होते पर थधान्य बेच कर तीविका चलाने 
लगा। एक सपेरा भी एक बन्‍दर को सिखा, ग्रौषक ग्रहण करवा, उसे तथा 
सपे को खिलासा हुआ जीविका चलाता था। 

वाराणसी में उत्सव घोपितल होने पर उसमे खेलने की इच्छा से 
उस सपेर ने वह़ बन्दर उस घान्य के व्यापारी को सौपा और वहा--इसका 
ख्याल रखता । उत्सव खेल धाकर सानवें दिन उस व्यापारी के पास जाकर 
पुल्ला--बन्दर कहाँ है ? बन्दर स्वामी की श्रावाज सुनते ही प्रताज की दूकान 
से जल्दी से निकला। उसने बन्दर को बाँस की छुडी से पीठ पर मारा और 
लेकर उद्यान गया। वहाँ उसे एक तरफ बाँधा और सो गया। बन्दर ने 
उसे सोया देख अपना वन्धन खोला गौर भाग कर श्राम के वृक्ष पर चढ़ गया । 
वहाँ उसने पका ग्राम खाकर गृठली सपेरे के शरीर पर मिराई। सपेरे ने उठ- 
कर देखा तो सोचा कि मध्र वाणी से उसे ठग वृक्ष से उतार पकड़ूँगा। 
उसने उसे फ्सलाते हुए पहली गाया कही-- 
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एकपुसको भविस्ससि 
ल्वज्ण तो हेसससि इस्सरों कले, 
शोरोह दुमस्मा सालक 
एहि दानि धरक वजेमसे ।॥। 
ग्र्ध--तू मेरा एकपृत्रक होकर रहेगा। मेरे कूल में (भोगों का) स्वामी 
होकर रहेगा। इस वृक्ष से उतर। प्रा, भ्पने घर चलें। सासक ! यह 
नाम लेकर सम्बोधन किया है। 
उसे सुनकर बन्दर ने दूसरी गाया कही-- 
सन्‌ म॑ हदयेतिमज्जसि 
यझणश म॑ हनसि वेलयट्टिया, 
पकक्‍्कम्थवने रमाससे 
गर्छ त्वं घरक ययासुक्त ।। 
[ निश्चय से तू मे हृदय से बहुत खाह़ता है । तभी तो मुझे बस की छड़ी 
में मारता हैं। झ्ब हम पके झ्ामवन मे रहेंगे। तू सुलपवंक घर जा । ] 
नम म॑ हदय्रेति सडझजसि निश्चय से ते मे हृदय में बहुत मानता हैं। 
मतलब हैं कि तू समझता हैं कि यह सुहृदय है। यछ्च से हससि बेखयहिया 
इतना अधिक सानता हैं कि बॉस की छड़ी से सारता है। इससे प्रकट करता 
है कि इस कारण से में नहीं ग्राला हैँ। इसलिए हम इस यरकम्णवने रसाससे 
गजड रर्थ धरक पभासुरू पहू बह कद कर बन में चला गया। 


सपेरा भी भप्रसन्युष्ट हो भ्रपने घर गया। 
झास्ता ने यह धर्मदेशना ला जालक का मेल बैंठाया। उसे समय बस्दर 


प्रामभेर था। मपेरा महास्थविर । भान्य का व्यापारी तो में ही था| 


कपषि | ४६१ 


२५०, कपि जातक 


“श्र इसी उपसम सड्ञअमे रतो'  *” यह जास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक ढोंगी भिक्षु के बारे में कही । 


क. वतमान कथा 


उसका ढोंग भिक्षझोो में प्रकट हो गया। भिक्षुशरो ने धर्मसभा में बातचीत 
चलाई--श्रायुष्मानों | अ्मुक भिन्न कल्याणकारी बुदशासन म प्रब्रजित हो 
ढोग करता है। शास्ता ने आकर पूृछा--भिक्षुप्रो, बेठे क्या बातचीत कर रहे 
हो ? 'अमुक बातचीत' कहने पर शास्ता ने कहा--भिक्षुग्रों, यहू भिक्ष केवल 
ग्रभी ढोगी नहीं है, यह पहले भी ढोंगी रहा है। इसने जब यह बन्दर था केवल 
भाग के लिए ढोंग किया। इतना कह पूर्व-जन्म की कथा कही | 


सर, अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
काथीदेश मे ब्राह्मण कल में पैदा हुआ । बडे होते पर पृत्र के भागने दौड़ने में 
समर्थ होने पर बराह्यणी के मर जाने पर पुत्र को गोद में ले हिमालय चला गया । 
वहाँ ऋषियों के प्रब॒ज्या-क्रम से प्रब्॒जित हो उस पुत्र को भी तपस्वीकुमार 
बना पर्णशाला में रहने लगा। वर्षा ऋतु में मूसलघार वर्षा होने के समय एक 
बन्दर पीड़ित, दाल कटकटाता हुआ, काँपता हुआ मटकता था। बोधिसत्त्व 
बड़े बड़े लक्कड़ लाकर झाग बना मड्च पर लेटा था। उसका पुत्र भी पाँव 
दबाता हुआ बैठा था। वह बन्दर एक मृत तपस्वी के वल्कल वस्त्र श्रोढ़ पहन, 
एक कन्धे पर प्जिनचम रख, बैहूंगी तथा कमण्डल ले ऋषिवेष बता पर्णशाला 
के द्वार पर जा आग के लिए ढोंग करके खड़ा हुआ । 
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तपस्वी कमार ने उसे देख तात ! एक तपस्वी झीत से पीड़ित है। काँप 
रहा हैँ । उसे यहाँ बुला। सेंक लेगा' कहा। उसने पिता से प्रार्थना करते 
हुए यह गाथा कही-- 
क्रय इसी उपसमसंयमे रतो 
संतिदुति सिसिरभयेन धरट्टितो, 
हैस्‍्द श्र्य पव्िसतु्भ ध्गारक 
बिसेतु सीत॑ दरभऊख केवल । 
[ यह ऋषि उपशमन में तथा संयम में लगा है। श्ीतभय से पीड़ित है । 
यह इस घर में प्रवेश करे भौर अपने गील तथा पीड़ा को दूर करे । | 





उपसभसंयमे रतो रागादि क्‍क्लेश के उपशमन में तथा शीलमंदस में लगा 
हैं। संतिटुति, वह ठहरता है। सिसिरभयेन बाय झोर वर्षा से उत्पभ् शीतभय 
में । झट्टितो पीड़ित । पद्चिसतुर्म, यहाँ प्रवेश करे। केकर्ल मत | 


ओोषिससूव ने पुत्र की बात सुन उठकर देखते हुए बन्दर का भाव मशभ 
दूसरी गाया कही-- 
साथ इसी उपसभसंद्भ शतो 
कपी हाय दुमदरसाखयाोचरो, 
सो दूसको रोसकोचाएि जमभ्यो 
श्ले बसे इसब्यि हूसये घर | 
[ यह उपणमन तथा संयम में खगा हुआ ऋषि तहीं। यह बुझों की 2 उतः 
पर भुमने वाला अन्दर है। यह दूबिस करने बाला है। यह क्रोध करते बाज 
है। पह तीच है। यदि घर में ध्ाए तो इस घर को भी दूषित करे । 


थे वकलतजक 


दुमभरसाख्मोचरों वो की आखा पर पृपने बाला । लो हुसकों रोका 
जापि अम्बो जहाँ जहाँ जाए पा उस मसह को दूषित करने शाला होने से हुसर | 
ऋगढ़ने वाला होने से रोशको, नीच होने से अन्यों। खच्चे बले वि इत 77 
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शाला में ध्रावे, दाखिल हो तो सब जगह पाखाना पेशाव करके और ध्ाग लगा 
कर खराब कर दे । 





यह कह कर बोधिसत्व ने जली लकड़ी ले उसे डरा भगाया। वह कूद कर 
धन में प्रवेश कर चला ही गया। फिर उस जगह नहीं गया । बोधिसत्त्व ने 
प्रभिझआ भौर समापत्तियाँ प्राप्त कर तपस्वीकुमार को कसिन-परिकर्म सिखाया। 
उसने झअभिज्जा तथा समापत्तियाँ प्राप्त की । वे दोनों ध्यान-प्राप्त हो ब्रह्मसोक 
परायण हुए । 

दास्ता ने न भिक्षुग्रों केवल ग्रभी किन्तु पुराने समय से भी यह ढोगी ही 
है', कह यह घर्मदेशना ला (आझ्राय॑-)सत्यों को प्रकाशित कर जातक का मेल 
बैठाया । सत्यो के प्रन्त में कोई ख्लोतापन्न, कोई सकृदागामी, कोई ग्नागामी 
हुए 

उम्र समय बन्दर ढोगी भिक्षु था । पुत्र रहुत। पिता तो में ही था। 


बोर सेवा मन्दिर 


7 कोराम-- 
डा ०&. 
काल नें० ५ । 
तेसक ठऊ इछ्यायन आनन्द अहन्ह | 
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